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DRZAVNI ZBOR

1301. Akto o odreditvi parlamentarne preiskave

za ugotovitev in oceno dejanskega stanja

za ugotovitev politicne odgovornosti

nosilcev javnih funkcij zaradi suma, da so
domnevno posredno ali neposredno vplivali
na negospodarne ali protipravne odlocitve
podjetja GEN-, d.o.o., ki so vodili v finanéno
izérpavanje podjetja GEN-l, d.o.o., da so
domnevno zlorabili svoj polozaj, oSkodovali
drzavno premozenje ter izvajali politi¢ni
pritisk na preiskavo kaznivih dejanj v zvezi

s prevzemom in poslovanjem druzbe STAR
SOLAR, d.o.o0. in poslovanjem druzbe
BORZEN, d.o.0., da je domnevno prislo

do nezakonitega financiranja politicne stranke
GIBANJE SVOBODA, volilne kampanje
politiéne stranke GIBANJE SVOBODA

za redne volitve poslancev v Drzavni zbor
Republike Slovenije leta 2022; in za morebitno
spremembo zakonodaje, ki ureja podrocja
prepre€evanja pranja denarja in financiranja
terorizma, financiranja politiénih strank,
financiranja volilne kampanje, ustanavljanja
in lastninsko-upravljavsko ureditev izdajateljev
medijev ter financiranja izdajanja in delovanja
medijev v ¢asu volilne kampanje

Na podlagi 93. ¢lena Ustave Republike Slovenije (Uradni
list RS, st. 33/91-l, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13,
75/16 in 92/21), Zakona o parlamentarni preiskavi (Uradni list
RS, §t. 63/93, 63/94 — KZ, 22/21 — odl. US in 130/21 — odl. US)
ter drugega odstavka 1. ¢lena Poslovnika o parlamentarni
preiskavi (Uradni list RS, §t. 63/93, 33/03, 22/21 — odl. US in
130/21 — odl. US) je Drzavni zbor na seji 6. maja 2024

ODREDIL:

parlamentarno preiskavo za ugotovitev
in oceno dejanskega stanja za ugotovitev
politi€ne odgovornosti nosilcev javnih funkcij
zaradi suma, da so domnevno posredno
ali neposredno vplivali na negospodarne
ali protipravne odloc¢itve podjetja GEN-I, d.o.o.,
ki so vodili v finan€no izérpavanje podjetja
GEN-I, d.o.o., da so domnevno zlorabili svoj
polozaj, oSkodovali drzavno premozenje ter
izvajali politic¢ni pritisk na preiskavo kaznivih
dejanj v zvezi s prevzemom in poslovanjem
druzbe STAR SOLAR, d.o.o. in poslovanjem
druzbe BORZEN, d.o.0., da je domnevno
prislo do nezakonitega financiranja politicne

stranke GIBANJE SVOBODA, volilne kampanje
politicne stranke GIBANJE SVOBODA za redne
volitve poslancev v Drzavni zbor Republike
Slovenije leta 2022; in za morebitno spremembo
zakonodaje, ki ureja podrocja preprecevanja
pranja denarja in financiranja terorizma,
financiranja politi¢nih strank, financiranja
volilne kampanje, ustanavljanja in lastninsko-
upravljavsko ureditev izdajateljev medijev
ter financiranja izdajanja in delovanja medijev
v ¢asu volilne kampanje,

tako, da se:

1. ugotovi morebitna politicna odgovornost posameznih
nosilcev javnih funkcij zaradi suma, da so brez vednosti no-
silcev, da bi ti lahko ukrepali v skladu s svojimi pristojnostmi,
domnevno finanéno iz€rpavali podjetje GEN-I, d.o.o0., mati¢na
Stevilka: 1587714000, sedez: Vrbina 17, 8270 Krsko (v nada-
lievanju: GEN-I), in da so, brez vednosti nosilcev, da bi ti lahko
ukrepali v skladu s svojimi pristojnostmi, nezakonito financi-
rali volilno kampanjo politicne stranke GIBANJE SVOBODA,
nekdanjega predsednika uprave GEN-I dr. Roberta Goloba, s
strani ali s pomocjo slovenskih in tujih drzavljanov, institucij ali
gospodarskih druzb s sedezem v Sloveniji in v tujini, ter zaradi
suma, da so opustili dolzno skrbnost dobrega gospodarja pri
upravljanju s premozZenjem drzave;

2. ugotovi vlogo in odgovornost ¢lanov uprave GEN-I pod
vodstvom takratnega predsednika uprave dr. Roberta Goloba in
¢lanov uprave pod vodstvom dr. Igorja Koprivnikarja zaradi do-
mnevnih nezakonitih ravnanj in opustitev dolzne profesionalne
skrbnosti stroke upravljanja druzbe pri izvajanju:

— zakonodaje s podrocja prepre€evanja pranja denarja
in financiranja terorizma pri poslovanju GEN-I s slovenskimi in
tujimi drzavljani oziroma z njimi povezanimi pravnimi in fizi€nimi
osebami,

— internih postopkov za upravljanje tveganj na tem po-
drodju,

— internega porocanja in sistema internih kontrol na tem
podrocju,

— informacijske podpore na tem podrogju,

— porocanja Uradu Republike Slovenije za prepreCevanje
pranja denarja,

—za domnevno oviranje pri pridobivanju pojasnil o financi-
ranju podjetja SEE M. & C. (preimenovano v KCA, d. 0. 0.), ma-
ticna Stevilka: 8048134000, sedez: Vevska cesta 52, Ljubljana,
1260 Ljubljana - Polje (v nadaljevanju: KCA), s strani GEN-I;

3. ugotovi vse okolis€ine poslovnih dejavnosti podjetja
GEN-I, nekdanjega predsednika uprave GEN-I dr. Roberta
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Goloba in z njim povezanih fizi¢nih in pravnih oseb v Republiki
Sloveniji ali v tujini, identificira dejansko lastniStvo pravnih
oseb, ki so bile udelezene v njegovih poslovnih dejavnostih, in
ugotovi morebitno politicno odgovornost posameznih nosilcev
javnih funkcij zaradi suma vplivanja na domnevno opustitev
pregona domnevnih kaznivih dejanj pranja denarja, dav¢nih
prekrdkov in davénih kaznivih dejanj;

4. ugotovi vse okolis¢ine pogodb med KCA in GEN-I in
ugotovi morebitno politiéno odgovornost posameznih nosilcev
javnih funkcij zaradi suma, da naj bi dopustili, da so bile pogod-
be sklenjene zaradi domnevnega nezakonitega financiranja
politicne stranke GIBANJE SVOBODA oziroma njene volilne
kampanje za redne volitve poslancev v Drzavni zbor Republike
Slovenije (v nadaljevanju: Drzavni zbor) v letu 2022;

5. ugotovi vse okoliSCine podpisa dogovora o sodelo-
vanju v postopku skupne prodaje 75 % poslovnih delezev v
druzbi GEN-EL d.o.o0., mati¢na Stevilka: 7093667000, sedez:
Vrbina 17, 8270 Krsko (v nadaljevanju: GEN-EL), med GEN-I
in ELEKTRO LJUBLJANA d.d., mati¢na Stevilka: 5227992000,
sedez: Slovenska cesta 56, 1000 Ljubljana, in ugotovi more-
bitno politiéno odgovornost posameznih nosilcev javnih funkcij
zaradi suma, da naj bi dopustili, da je bil dogovor sklenjen
z namenom finanénega oskodovanja premozenja Republike
Slovenije;

6. ugotovi vse okolis¢ine Pogodbe o izvedbi storitev fi-
nancnega svetovanja na strani prodajalcev v postopku prodaje
druzbe (t. i. sell-side M&A) med KPMG poslovno svetovanje,
d.o.o., matiéna Stevilka: 5670926000, sedez: Zelezna cesta 8A,
1000 Ljubljana, in GEN-I ter ugotovi morebitno politiéno odgo-
vornost posameznih nosilcev javnih funkcij zaradi suma, da naj
bi dopustili, da je bila pogodba sklenjena z namenom finan¢ne-
ga oSkodovanja premozenja Republike Slovenije;

7. ugotovi vse okolis€ine prevzema druzbe STAR SO-
LAR d.o.0., mati¢na Stevilka: 6134815000, sedez: Delpinova
ulica 18, 5000 Nova Gorica (v nadaljevanju: STAR SOLAR),
katere ustanovitelj je predsednik Vlade Republike Slovenije (v
nadaljevanju: Vlada) dr. Robert Golob, imenovanja zastopnika
omenjene druzbe, njenega poslovanja, poslovanja z druzbo
BORZEN, d. o. 0., mati¢na Stevilka: 1613383000, sedez: Du-
najska cesta 156, Ljubljana, 1000 Ljubljana (v nadaljevanju:
BORZEN), in ugotovi morebitno politiéno odgovornost posa-
meznih nosilcev javnih funkcij zaradi suma o domnevni zlorabi
uradnega polozaja ali uradnih pravic, o domnevnem oSkodova-
nju premozenja Republike Slovenije in o domnevnih politi¢nih
pritiskih na preiskavo kaznivih dejanj pranja denarja, dav¢nih
prekrskov in davénih kaznivih dejan;j;

8. ugotovi ustreznost zakonodaje, ki ureja financiranje po-
liti€nih strank, z vidika, ker ni omogocala oziroma ne omogoca
izreka sankcije prekrSka zaradi nezakonitega financiranja po-
liticne stranke, in sicer izgube pravice do financiranja iz javnih
sredstev oziroma zmanjSanja teh sredstev politicni stranki, pri
¢emer naj se ugotovi tudi, kdo od posameznih nosilcev javnih
funkcij je oziroma je bil za takSno ureditev odgovoren oziroma
njegovo politicno odgovornost ter

9. ugotovi ustreznost zakonodaje, ki ureja podrocje pre-
preCevanja pranja denarja in financiranja terorizma, financira-
nje politi¢nih strank, financiranje voliine kampanje in medijev,
kar bi lahko vodilo v morebitno spremembo zakonodaje, ki
ureja ta podrocja.

Namen parlamentarne preiskave je:

1. pojasniti in razjasniti vsa dejstva in okolidCine ter
oceniti dejansko stanje domnevnega finan€nega iz¢rpavanja
podjetja GEN-I in nezakonitega financiranja volilne kampa-
nje politicne stranke GIBANJE SVOBODA za drzavnozbor-
ske volitve leta 2022;

2. ugotoviti, ali so nosilci javnih funkcij bili vpleteni oziro-
ma vplivali na domnevno finan¢no izérpavanje GEN-I in neza-
konito financiranje volilne kampanje politicne stranke GIBANJE
SVOBODA, in sicer kdo od posameznih nosilcev javnih funkcij
in v kaksni vlogi ter s kakSnim interesom (finan¢na ali druga
korist) oziroma ali je bilo to storjeno z njihovo vednostjo in ne
da bi ukrepali, skladno s svojimi pristojnostmi;

3. ugotoviti viogo in odgovornost nekdanjega predsednika
uprave GEN-I dr. Roberta Goloba v obdobju, ko je bilo to pod-
jetje pod prevladujoc¢im vplivom ali v lasti drzave oziroma v lasti
pravnih oseb iz sektorja drzave, vse z delezem, ki je omogocal
prevladujo¢ vpliv na poslovanje podjetja, in sicer s kakSnim
interesom (finan¢no ali drugo koristjo) naj bi domnevno rav-
nal nezakonito oziroma v nasprotju z veljavno zakonodajo in
usmeritvami regulatornega organa ali opustil dolzno poklicno
skrbnost;

4. pojasniti in razjasniti vsa dejstva in okoli$¢ine poslovnih
dejavnosti podjetja GEN-I, takratnega predsednika uprave dr.
Roberta Goloba in z njim povezanih fiziénih in pravnih oseb v
gospodarskih druzbah in kreditnih institucijah v Republiki Slo-
veniji in v tujini, ki so bile udelezene v poslovnih in finan¢nih
dejavnostih, in sicer kdo od posameznih ¢lanov ter s kakSnim
interesom (finan¢no ali drugo koristjo) naj bi domnevno zagre-
Sil opustitev dolzne poklicne skrbnosti ali ravnal nezakonito
oziroma v nasprotju z veljavno zakonodajo in usmeritvami
regulatornega organa ter notranjimi pravili podjetja;

5. pojasniti in razjasniti vsa dejstva in okoliS¢ine ter oceniti
dejansko stanje domnevnega nezakonitega financiranja poli-
ticne stranke GIBANJE SVOBODA v povezavi z domnevnim
finan€nim izrpavanjem GEN-I;

6. ugotoviti, kdo od posameznih nosilcev javnih funkcij je
domnevno dopustil opisano morebitno nezakonito financiranje
GIBANJA SVOBODA in ni ukrepal skladno s svojimi pooblastili
oziroma v skladu z njegovo politicno odgovornostjo;

7. ugotoviti ustreznost zakonodaje, ki ureja financiranje
politiénih strank, z vidika, ker ni omogoc¢ala oziroma ne omo-
goca izreka sankcije prekrska zaradi nezakonitega financiranja
politiéne stranke, in sicer izgube pravice do financiranja iz
javnih sredstev oziroma zmanj$anja teh sredstev tej politicni
stranki, pri Cemer naj se ugotovi tudi, kdo od posameznih nosil-
cev javnih funkcij je oziroma je bil za takSno ureditev odgovoren
oziroma njegovo politiéno odgovornost;

8. ugotoviti morebitno interesno ozadje ustanovitve in
delovanja pravnih oseb upravljavsko in/ali lastniSko kakorkoli
povezanih s podjetiem GEN-I oziroma izdajateljev medijev,
na primer KCA in MEDIA PARTNER AGENCIJA d.o.o., ma-
ticna Stevilka: 7002939000, sedez: Vevska cesta 52, 1260
Ljubljana — Polje (v nadaljevanju: MEDIA PARTNER AGEN-
CIJA), in ali so bila ta podjetja oziroma ti mediji zlorabljeni
za domnevno nedovoljeno politi€no propagando GIBANJA
SVOBODA in domnevno nezakonito financiranje volilne kam-
panje GIBANJA SVOBODA za redne volitve poslancev v
Drzavni zbor v letu 2022;

9. ugotoviti morebitno interesno ozadje nekdanjih in aktu-
alnih ¢lanov uprave vodstva GEN-I pri podpisu Dogovora o so-
delovanju v postopku skupne prodaje 75 % poslovnih delezev
v druzbi GEN-EL in projektu Thunder — svetovanje pri prodaji;

10. ugotoviti in razjasniti vsa dejstva in okolisCine prevze-
ma druzbe STAR SOLAR, katere ustanovitelj je predsednik Vla-
de dr. Robert Golob, imenovanja zastopnika omenjene druzbe,
njenega poslovanja, poslovanja z druzbo BORZEN in ugotovi
morebitno politi€no odgovornost posameznih nosilcev javnih
funkcij zaradi suma o domnevni zlorabi uradnega polozaja ali
uradnih pravic, domnevnem oSkodovanju premozenja Repu-
blike Slovenije in domnevnih politicnih pritiskih na preiskavo
kaznivih dejanj pranja denarja, davénih prekrskov in davénih
kaznivih dejanj;

11. ugotoviti, kdo od posameznih nosilcev javnih funkcij je
domnevno dopustil tak§no nezakonito ravnanje oziroma opustil
dolZno skrbnost in ni ukrepal skladno s svojimi pooblastili ozi-
roma v skladu s svojo politi€no odgovornostjo ter

12. ugotoviti ustreznost zakonodaje na podrocju prepre-
Cevanja pranja denarja in financiranja terorizma, financiranja
politinih strank, financiranja voliine kampanje in medijev, in
sicer tako, da se oceni dejansko stanje pravnih predpisov na
teh podrocjih in njihova ustreznost ter predlaga morebitne po-
trebne spremembe podro¢ne zakonodaje.
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Obseg preiskave:

V okviru odrejene preiskave naj se raziS€e in razjasni
vsa dejstva in okolis&ine ter oceni dejansko stanje domnevne-
ga finan¢nega izCrpavanja podjetja GEN-I, domnevne sporne
prakse, povezane z druzbo STAR SOLAR, ter nezakonitega
financiranja voliine kampanje politi¢ne stranke GIBANJE SVO-
BODA za drzavnozborske volitve leta 2022.

Predvsem naj se v preiskavi ugotovi:

— zgodovinski in aktualni pregled ustanoviteljev, lastni-
Stva, lastniskih povezav in upravljavskih struktur podjetij GEN-I,
KCA, MEDIA PARTNER AGENCIJA in vseh z njimi lastniSko ali
upravljavsko povezanih podijetij;

— pregled denarnih tokov podjetij KCA in MEDIA PAR-
TNER AGENCIJA in z njima kakorkoli povezanih podjetij s
podjetiem GEN-I in z njim kakorkoli povezanih podjetij;

— ali so bili nosilci javnih funkcij vpleteni oziroma vplivali
na domnevno finanéno iz€rpavanje GEN-I in nezakonito finan-
ciranje volilne kampanje politicne stranke GIBANJE SVOBO-
DA, in sicer kdo od posameznih nosilcev javnih funkcij in v
kaksni viogi ter s kak$nim interesom (finan¢na ali druga korist)
oziroma ali je bilo to storjeno z njihovo vednostjo in ne da bi
ukrepali skladno s svojimi pristojnostmi;

— vlogo in odgovornost nekdanjega predsednika uprave
GEN-I dr. Roberta Goloba v obdobju, ko je bilo to podjetje pod
prevladujoCim vplivom ali v lasti drzave oziroma v lasti pravnih
oseb iz sektorja drzave, vse z delezem, ki je omogocal prevla-
dujoc vpliv na poslovanje podjetja, in sicer s kakSnim interesom
(finan¢no ali drugo koristjo) naj bi domnevno ravnal nezakonito
oziroma v nasprotju z veljavno zakonodajo in usmeritvami re-
gulatornega organa ali opustil dolzno poklicno skrbnost;

— kdo od posameznih nosilcev javnih funkcij je domnevno
dopustil opisano morebitno nezakonito financiranje politicne
stranke GIBANJE SVOBODA in ni ukrepal skladno s svojimi
pooblastili oziroma v skladu s svojo politiéno odgovornostjo;

— ustreznost zakonodaje, ki ureja financiranje politi¢nih
strank, z vidika, ker ni omogocala oziroma ne omogoca izreka
sankcije prekrSka zaradi nezakonitega financiranja politicne
stranke, in sicer izgube pravice do financiranja iz javnih sred-
stev oziroma zmanjSanja teh sredstev tej politicni stranki, pri
¢emer naj se ugotovi tudi, kdo od posameznih nosilcev javnih
funkcij je oziroma je bil za tak$no ureditev odgovoren oziroma
njegovo politiéno odgovornost;

— morebitno interesno ozadje ustanovitve in delovanja
druzb KCA in MEDIA PARTNER AGENCIJA oziroma izdajate-
liev medijev in ali so bili ti zlorabljeni za domnevno nedovoljeno
politicno propagando GIBANJA SVOBODA in domnevno neza-
konito financiranje voliine kampanje GIBANJA SVOBODA za
volitve poslancev v Drzavni zbor leta 2022;

— kdo in kako od posameznih nosilcev javnih funkcij je
vplival na prevzem druzbe STAR SOLAR, katere ustanovitelj
je predsednik Vlade dr. Robert Golob, imenovanje zastopni-
ka omenjene druzbe, njeno poslovanje, poslovanje z druzbo
BORZEN in ugotovi morebitno politicno odgovornost posame-
znih nosilcev javnih funkcij zaradi suma o domnevni zlorabi
uradnega polozaja ali uradnih pravic, domnevnem o$kodova-
nju premozenja Republike Slovenije in domnevnih politicnih
pritiskih na preiskavo kaznivih dejanj pranja denarja, davénih
prekrskov in davénih kaznivih dejanj ter

— ustreznost zakonodaje na podrocju preprecevanja pra-
nja denarja in financiranja terorizma, financiranja politicnih
strank, financiranja volilne kampanje in medijev, in sicer tako,
da se oceni dejansko stanje pravnih predpisov na teh podrocjih
in njihova ustreznost ter predlaga morebitne potrebne spre-
membe podro¢ne zakonodaje.

V preiskavi naj se pojasni:

— vsa dejstva in okoli§¢ine poslovnih dejavnosti podjetja
GEN-I, takratnega predsednika uprave dr. Roberta Goloba in z
njim povezanih fizi¢nih in pravnih oseb v gospodarskih druzbah
in kreditnih institucijah v Republiki Sloveniji in v tujini, ki so bile
udeleZene v poslovnih in finan¢nih dejavnostih, in sicer kdo od
posameznih ¢lanov ter s kakSnim interesom (financ¢no ali drugo

koristjo) naj bi domnevno zagreSil opustitev dolzne poklicne
skrbnosti ali ravnal nezakonito oziroma v nasprotju z veljavno
zakonodajo in usmeritvami regulatornega organa ter notranji-
mi pravili podjetja ter s tem domnevno povzrocil oSkodovanje
premozenja Republike Slovenije;

— kdo, kdaj, kako in s kak$nim namenom je iz podjetja
GEN-I oziroma iz katerega koli z njim lastniSko in/ali upravlja-
vsko povezanega podjetja odredil oziroma opustil nadzor nad
nakazili denarnih zneskov podjetjem, ki se ukvarjajo z medijsko
dejavnostjo, ter

— vsa dejstva in okoli§Cine ter oceni dejansko stanje
domnevnega nezakonitega financiranja politicne stranke GI-
BANJE SVOBODA v povezavi z domnevnim finan¢nim izCr-
pavanjem GEN-I.

Preiskava naj se osredotoCi na ¢asovno obdobje od
ustanovitve pravnih oseb oziroma izdajateljev medijev, ki so
navedeni v zahtevi, in sicer do datuma odreditve predmetne
parlamentarne preiskave.

St. 020-02/24-18/14
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EPA 1409-1X

Drzavni zbor
Republike Slovenije
Danijel Krivec
podpredsednik

MINISTRSTVA

Pravilnik o izobrazbi uciteljev in drugih
strokovnih delavcev v izobrazevalnem
programu za odrasle usposabljanje

za zivljenjsko uspesnost — beremo in piSemo
skupaj

1302.

Na podlagi Cetrtega odstavka 19. ¢lena Zakona o izo-
brazevanju odraslih (Uradni list RS, st. 6/18, 189/20 — ZFRO
in 16/24 — ZOsn-K) minister za vzgojo in izobrazevanje izdaja

PRAVILNIK

o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za zivljenjsko uspesnost
— beremo in piSemo skupaj

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a smer izobrazbe, ki jo morajo ob izpol-
njevanju drugih z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
dolocenih pogojev imeti ucitelji in drugi strokovni delavci v izo-
braZzevalnem programu za odrasle usposabljanje za Zivljenjsko
uspesnost — beremo in piSemo skupaj, ki ga je sprejel minister,
pristojen za izobrazevanje, z Odredbo o sprejemu izobrazeval-
nega programa za odrasle usposabljanje za Zivljenjsko uspe-
$nost — beremo in pis§emo skupaj (UZU — BIPS) (Uradni list
RS, §t. 110/22).

2. ¢len

(opredelitev pojmov)

V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:
— univerzitetni Studijski program — Studijski program, spre-
jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. €lenom
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Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem $ol-
stvu (Uradni list RS, §t. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E)
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni
s Studijskim programom druge stopnje,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu — Studijski program,
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. Cle-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe,
pridobljeni s Studijskim programom druge stopnje,

— magistrski Studijski program druge stopnje — Studijski
program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom Zakona o visokem
Solstvu (Uradni list RS, §t. 32/12 — uradno precis¢eno besedilo,
40/11 — ZUPJS-A, 40/12 — ZUJF, 57/12 — ZPCP-2D, 109/12,
85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 — ZIUOPDVE,
57/21 — odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 — ZSZUN in 102/23;
v nadaljnjem besedilu: ZViS),

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje —
Studijski program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

3. ¢len
(izobrazba)

V tem pravilniku izobrazba pomeni Studijski program za
pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov
v skladu z Zakonom o strokovnih, znanstvenih in umetniskinh
naslovih (Uradni list RS, §t. 100/22 in 16/23).

4. ¢len
(posebnosti Studijskih programov)

Ce v tem pravilniku ni navedeno, ali je ustrezen enopred-
metni ali dvopredmetni Studijski program, se Steje, da je ustre-
zen tako enopredmetni kot dvopredmetni Studijski program.

Il. UCITELJI

5. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa ucenje ucenja)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa u¢enje u¢enja v so¢asnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje €loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedZment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa u€enje ucenja v soCasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne pe-
dagogike, defektologije (smer defektologija za motnje vedenja
in osebnosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizev-
nostjo, slovenistike, matematike ali raCunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizev-
nost, slovenistika, poucevanje (smer predmetno poucevanje
— matematika), izobrazevalna matematika, matematika ali ma-
tematic¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

6. Clen

(ucitelja vsebinskega sklopa sporazumevanje
v maternem jeziku)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v so¢asnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zzivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedZzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v soasnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne
pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje ve-
denja in osebnosti), razrednega pouka, slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, poucevanje (smer pouce-
vanje na razredni stopnji ali pou€evanje na razredni stopnji z
angles¢ino), razredni pouk, slovenski jezik in knjizevnost ali
slovenistika.

7. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa digitalna pismenost)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program rac¢unalnistva in infor-
matike, racunalniStva, organizacije in managementa sistemov
(smer organizacija in management informacijskih sistemov),
ekonomije (smer poslovno informacijska) ali sociologije (smer
druzboslovna informatika), pedagogike, socialne pedagogike,
defektologije (smer defektologija za motnje vedenja in oseb-
nosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo,
slovenistike, matematike ali raunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo), izobrazevalno
racunalnistvo, pedagos$ko rac¢unalnistvo in informatika, racu-
nalnistvo in informatika, raunalnistvo in matematika, racu-
nalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi, druzboslovna informatika, pedagogika, andra-
gogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizevnost,
slovenistika, poucevanje (smer predmetno pou€evanje — ma-
tematika), izobrazevalna matematika, matematika ali matema-
ticne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

8. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa matemati¢éne zmoznosti)

(1) Utitelj vsebinskega sklopa matemati¢éne zmoznosti v
soCasnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
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¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti v
soCasnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne
pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje vede-
nja in osebnosti), matematike ali raCunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, poucevanje (smer pred-
metno poucevanje — matematika), izobrazevalna matematika,
matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

9. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa sporazumevanije v tujih jezikih
in jezikovne zmoznosti)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa ucenje u¢enja v soasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje €loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa uc€enje ucenja v soCasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni $tudijski program ustreznega tujega jezika,
pedagogike, socialne pedagogike, defektologije (smer defek-
tologija za motnje vedenja in osebnosti), slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje ustrezni tuiji
jezik, pedagogika, andragogika, socialna pedagogika, sloven-
ski jezik in knjiZzevnost ali slovenistika.

Ill. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

10. ¢len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih je lahko, kdor
je koncal:

— univerzitetni Studijski program defektologije, pedagogi-
ke, psihologije, socialnega dela, socialne pedagogike, special-
ne in rehabilitacijske pedagogike, organizacije in managementa
sistemov (kadrovsko-izobrazevalna smer), sociologije (kadro-
vska smer), sociologije (kadrovsko organizacijska smer) ali
sociologije (kadrovsko menedzerska smer) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje psihologija,
uporabna psihologija, pedagogika, andragogika, socialno delo,
socialno delo z druzino, socialno vkljucevanje in pravi¢nost na
podrocju hendikepa, etni¢nosti in spola, dusevno zdravje v
skupnosti, socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska
pedagogika, supervizija, osebno in organizacijsko svetovanje,
inkluzivna pedagogika, inkluzija v vzgoiji in izobrazevanju, orga-
nizacija in management kadrovskih in izobrazevalnih sistemov,
sociologija — upravljanje ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— upravljanje organizacij, ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— menedzment €loveskih virov, znanja in organizacij ali mana-
gement, organizacija in ¢loveski viri.

11. ¢len
(organizator izobrazevanja odraslih)
Organizator izobraZevanja odraslih je lahko, kdor je koncal:
— univerzitetni Studijski program,
— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu,

— magistrski Studijski program druge stopnje ali
— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje.

IV. POSEBNE DOLOCBE

12. ¢len
(pedagos$ko-andragos$ka izobrazba)

(1) Ugitelji morajo imeti ustrezna pedagosko-andragoska
znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
in sicer v obsegu najmanj 30 kreditnih tock po ECTS.

(2) Drugi strokovni delavci morajo imeti ustrezna peda-
goSko-andragosSka znanja, predpisana z zakonom, ki ureja
izobrazevanje odraslih, in sicer v obsegu 60 kreditnih tock
po ECTS.

13. ¢len
(strokovni delavci)

Ne glede na dolo¢be tega pravilnika je za ucitelja, sve-
tovalnega delavca v izobrazevanju odraslih in organizatorja
izobrazevanja odraslih ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po
Studijskih programih za pridobitev magisterija znanosti oziro-
ma doktorata znanosti ustrezne smeri v skladu s 15. ¢lenom
ZViS-E ali po Studijskem programu tretje stopnje ustrezne
smeri v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

14. €len
(organizatorji izobrazevanja odraslih)

Organizatorji izobrazevanja odraslih, ki so do uveljavitve
tega pravilnika izpolnjevali z zakonom dolo¢ene pogoje za
opravljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobrazevalnih pro-
gramih za odrasle, lahko opravljajo vzgojno-izobrazevalno delo
organizatorja izobraZzevanja odraslih v tem izobrazevalnem
programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

15. €len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih, ki je do
uveljavitve tega pravilnika zaposlen na podrocju izobrazeva-
nja odraslih in je izpolnjeval z zakonom dolo¢ene pogoje za
strokovnega delavca v izobrazevanju odraslih, lahko opravlja
vzgojno-izobraZevalno delo svetovalnega delavca v izobraze-
vanju odraslih v tem izobraZzevalnem programu za odrasle tudi
po uveljavitvi tega pravilnika.

16. €len
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-
vilnik o smeri izobrazbe uciteljev v izobrazevalnih programih
za odrasle usposabljanje za Zivljenjsko uspeSnost — most do
izobrazbe in usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — beremo
in piSemo skupaj (Uradni list RS, §t. 27/03 in 84/05).

17. €len
(zacetek veljavnosti)

Ta pravilnik za¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-14/2024
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EVA 2024-3350-0008

Dr. Darjo Felda
minister
za vzgojo in izobrazevanje
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1303. Pravilnik o izobrazbi ugiteljev in drugih
strokovnih delavcev v izobrazevalnem
programu za odrasle usposabljanje

za zivljenjsko uspesnost — delovno mesto

Na podlagi Cetrtega odstavka 19. ¢lena Zakona o izo-
brazevanju odraslih (Uradni list RS, §t. 6/18, 189/20 — ZFRO
in 16/24 — ZOsn-K) minister za vzgojo in izobraZzevanje
izdaja

PRAVILNIK

o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za zivljenjsko uspesnost
— delovno mesto

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a smer izobrazbe, ki jo morajo ob
izpolnjevanju drugih z zakonom, ki ureja izobrazevanje od-
raslih, dolo¢enih pogojev imeti ucitelji in drugi strokovni de-
lavci v izobrazevalnem programu za odrasle usposabljanje
za zivljenjsko uspesnost — delovno mesto, ki ga je sprejel
minister, pristojen za izobrazevanje, z Odredbo o sprejemu
izobrazevalnega programa za odrasle usposabljanje za zi-
vljenjsko uspesnost — delovno mesto (UZU — DM) (Uradni
list RS, §t. 110/22).

2. Clen
(opredelitev pojmov)

V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:

— univerzitetni Studijski program — Studijski program, spre-
jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. ¢lenom
Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem $ol-
stvu (Uradni list RS, §t. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E)
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni
s Studijskim programom druge stopnje,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu — Studijski program,
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. Cle-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe,
pridobljeni s Studijskim programom druge stopnje,

— magistrski Studijski program druge stopnje — Studijski
program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom Zakona o visokem
Solstvu (Uradni list RS, §t. 32/12 — uradno preciS¢eno besedilo,
40/11 — ZUPJS-A, 40/12 — ZUJF, 57/12 — ZPCP-2D, 109/12,
85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 — ZIUOPDVE,
57/21 — odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 — ZSZUN in 102/23;
v nadaljnjem besedilu: ZViS),

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje —
Studijski program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

3. ¢len
(izobrazba)

V tem pravilniku izobrazba pomeni Studijski program za
pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov
v skladu z Zakonom o strokovnih, znanstvenih in umetniskih
naslovih (Uradni list RS, §t. 100/22 in 16/23).

4. ¢len
(posebnosti Studijskih programov)

Ce v tem pravilniku ni navedeno, ali je ustrezen eno-
predmetni ali dvopredmetni Studijski program, se Steje, da
je ustrezen tako enopredmetni kot dvopredmetni Studijski
program.

. UCITELJI

5. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa u¢enje u¢enja)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa u¢enje ucenja v so€asnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa u¢enje ucenja v so¢asnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne pe-
dagogike, defektologije (smer defektologija za motnje vedenja
in osebnosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizev-
nostjo, slovenistike, matematike ali racunalnistva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizev-
nost, slovenistika, poucevanje (smer predmetno poucevanje
— matematika), izobraZzevalna matematika, matematika ali ma-
temati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

6. Clen
(ucitelja vsebinskega sklopa samoiniciativnost in podjetnost)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa samoiniciativnost in podje-
tnost v so€asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zzivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa samoiniciativnost in podje-
tnost v soCasnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program ekonomije, organizacije
in managementa sistemov, pedagogike, socialne pedagogike,
defektologije (smer defektologija za motnje vedenja in oseb-
nosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo,
slovenistike, matematike ali raCunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje ekonomija,
ekonomija in finance, podjetnistvo, management, poslovodenje
in organizacija, ekonomske in poslovne vede, poslovna ekono-
mija, inZeniring poslovnih sistemov, organizacija in manage-
ment poslovnih in delovnih sistemov, poslovne vede, poslovne
vede I, upravljanje in poslovanje, podjetniSki management,
marketing management, pedagogika, andragogika, socialna
pedagogika, slovenski jezik in knjizevnost, slovenistika, pou-
Cevanje (smer predmetno poucevanje — matematika), izobra-
Zevalna matematika, matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

7. c¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa digitalna pismenost)
(1) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
C¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:
— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali
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— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zzivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
C¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program racunalnistva in infor-
matike, racunalniStva, organizacije in managementa sistemov
(smer organizacija in management informacijskih sistemov),
ekonomije (smer poslovno informacijska) ali sociologije (smer
druzboslovna informatika), pedagogike, socialne pedagogike,
defektologije (smer defektologija za motnje vedenja in oseb-
nosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo,
slovenistike, matematike ali racunalnisStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — raunalnistvo), izobrazevalno
racunalnistvo, pedagosko racunalnistvo in informatika, racu-
nalnistvo in informatika, racunalniStvo in matematika, racu-
nalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi, druzboslovna informatika, pedagogika, andra-
gogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizevnost,
slovenistika, poucevanje (smer predmetno poucevanje — ma-
tematika), izobrazevalna matematika, matematika ali matema-
ticne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

8. Clen

(ucitelja vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti,
zmoznosti v znanosti in tehnologiji)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti,
zmoznosti v znanosti in tehnologiji v soasnem izvajanju je
lahko, kdor je kon¢al:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti,
zmoznosti v znanosti in tehnologiji v soasnem izvajanju je
lahko, kdor je konc¢al:

— univerzitetni Studijski program fizike, kemije, kemijskega
inZzenirstva, kemijske tehnologije, biologije, pedagogike, social-
ne pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje ve-
denja in osebnosti), matematike ali raCunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje pouceva-
nje (smer predmetno poucevanje — fizika, kemija, biologija ali
matematika), pedagoska fizika, izobrazevalna fizika, fizika, ke-
mijsko izobraZevanje, izobrazevalna kemija, kemija, kemijsko
inZzenirstvo, kemijska tehnika, bioloSko izobrazevanje, izobra-
Zevalna biologija, pedagogika, andragogika, socialna pedago-
gika, izobrazevalna matematika, matematika ali matemati¢ne
znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
fizika, izobrazevalna kemija, izobrazevalna biologija ali izobra-
Zevalna matematika).

9. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa sporazumevanje
v maternem jeziku)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v so€asnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v soasnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne
pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje ve-
denja in osebnosti), razrednega pouka, slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, pou€evanje (smer pouce-
vanje na razredni stopnji ali pou€evanje na razredni stopnji z
anglescino), razredni pouk, slovenski jezik in knjizevnost ali
slovenistika.

10. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa sporazumevanje v tujih jezikih)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa u€enje uc¢enja v so¢asnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa u€enje ucenja v soCasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni $tudijski program ustreznega tujega jezika,
pedagogike, socialne pedagogike, defektologije (smer defek-
tologija za motnje vedenja in osebnosti), slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje ustrezni tuji
jezik, pedagogika, andragogika, socialna pedagogika, sloven-
ski jezik in knjiZzevnost ali slovenistika.

11. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa socialne
in drzavljanske zmoznosti)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa socialne in drzavljanske
zmoznosti v so€asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa socialne in drzavljanske
zmoznosti v so€asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program zgodovine, geografije,
filozofije, politologije, pedagogike, socialne pedagogike, de-
fektologije (smer defektologija za motnje vedenja in osebno-
sti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo ali
slovenistike ali
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— magistrski Studijski program druge stopnje zgodovina,
geografija, filozofija, politologija — svetovne Studije, politologija
— politi¢na teorija, pedagogika, andragogika, socialna pedago-
gika, slovenski jezik in knjizevnost ali slovenistika.

Ill. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

12. ¢len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih je lahko, kdor
je koncal:

— univerzitetni Studijski program defektologije, pedagogi-
ke, psihologije, socialnega dela, socialne pedagogike, special-
ne in rehabilitacijske pedagogike, organizacije in managementa
sistemov (kadrovsko-izobrazevalna smer), sociologije (kadro-
vska smer), sociologije (kadrovsko organizacijska smer) ali
sociologije (kadrovsko menedzerska smer) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje psihologija,
uporabna psihologija, pedagogika, andragogika, socialno delo,
socialno delo z druzino, socialno vkljuéevanje in praviénost na
podrocju hendikepa, etni¢nosti in spola, dusevno zdravje v
skupnosti, socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska
pedagogika, supervizija, osebno in organizacijsko svetovanje,
inkluzivna pedagogika, inkluzija v vzgoji in izobrazevanju, orga-
nizacija in management kadrovskih in izobrazevalnih sistemov,
sociologija — upravljanje ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— upravljanje organizacij, ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— menedzment ¢loveskih virov, znanja in organizacij ali mana-
gement, organizacija in ¢loveski viri.

13. ¢len
(organizator izobrazevanja odraslih)

Organizator izobrazevanja odraslih je lahko, kdor je kon-
cal:

— univerzitetni Studijski program,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem $tudijskem programu,

— magistrski Studijski program druge stopnje ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje.

IV. POSEBNE DOLOCBE

14. ¢len
(pedagosko-andragoska izobrazba)

(1) Ugitelji morajo imeti ustrezna pedago$ko-andragoska
znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
in sicer v obsegu najmanj 30 kreditnih tock po ECTS.

(2) Drugi strokovni delavci morajo imeti ustrezna pedago-
Sko-andragoska znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobra-
Zevanje odraslih, in sicer v obsegu 60 kreditnih to¢k po ECTS.

15. Clen
(strokovni delavci)

Ne glede na dolo¢be tega pravilnika je za ucitelja, sve-
tovalnega delavca v izobrazevanju odraslih in organizatorja
izobrazevanja odraslih ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po
Studijskih programih za pridobitev magisterija znanosti oziro-
ma doktorata znanosti ustrezne smeri v skladu s 15. ¢lenom
ZViS-E ali po Studijskem programu tretje stopnje ustrezne
smeri v skladu s 33. €lenom ZViS.

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

16. Clen
(organizatorji izobrazevanja odraslih)

Organizatorji izobrazevanja odraslih, ki so do uveljavitve
tega pravilnika izpolnjevali z zakonom dolo¢ene pogoje za
opravljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobrazevalnih pro-

gramih za odrasle, lahko opravljajo vzgojno-izobrazevalno delo
organizatorja izobrazevanja odraslih v tem izobrazevalnem
programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

17. ¢len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih, ki je do
uveljavitve tega pravilnika zaposlen na podrocju izobrazeva-
nja odraslih in je izpolnjeval z zakonom dolo¢ene pogoje za
strokovnega delavca v izobrazevanju odraslih, lahko opravlja
vzgojno-izobrazevalno delo svetovalnega delavca v izobraze-
vanju odraslih v tem izobrazevalnem programu za odrasle tudi
po uveljavitvi tega pravilnika.

18. €len
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-
vilnik o smeri izobrazbe uciteljev v izobrazevalnem programu
usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — jaz in moje delovno
mesto (Uradni list RS, §t. 108/05).

19. ¢len
(zacetek veljavnosti)

Ta pravilnik zaéne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-154/2024
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EVA 2024-3350-0009

Dr. Darjo Felda
minister
za vzgojo in izobrazevanje

1304.

Pravilnik o izobrazbi uciteljev in drugih
strokovnih delavcev v izobrazevalnem
programu za odrasle usposabljanje

za zivljenjsko uspesnost — izzivi podezelja

Na podlagi Cetrtega odstavka 19. ¢lena Zakona o izo-
brazevanju odraslih (Uradni list RS, §t. 6/18, 189/20 — ZFRO
in 16/24 — ZOsn-K) minister za vzgojo in izobrazevanje izdaja

PRAVILNIK

o izobrazbi uéiteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost
— izzivi podezelja

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a smer izobrazbe, ki jo morajo ob izpol-
njevanju drugih z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
dolocenih pogojev imeti ucitelji in drugi strokovni delavci v izo-
braZzevalnem programu za odrasle usposabljanje za Zivljenjsko
uspesnost — izzivi podeZelja, ki ga je sprejel minister, pristojen
za izobrazevanje, z Odredbo o sprejemu izobrazevalnega pro-
grama za odrasle usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — iz-
zivi podezelja (UZU — IP) (Uradni list RS, &t. 112/22).

2. ¢len
(opredelitev pojmov)
V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:

— univerzitetni Studijski program — Studijski program, spre-
jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. €lenom
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Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem $ol-
stvu (Uradni list RS, §t. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E)
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni
s Studijskim programom druge stopnje,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem $Studijskem programu — Studijski program,
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. Cle-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe,
pridobljeni s Studijskim programom druge stopnje,

— magistrski Studijski program druge stopnje — Studijski
program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom Zakona o visokem
Solstvu (Uradni list RS, §t. 32/12 — uradno precis¢eno besedilo,
40/11 — ZUPJS-A, 40/12 — ZUJF, 57/12 — ZPCP-2D, 109/12,
85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 — ZIUOPDVE,
57/21 — odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 — ZSZUN in 102/23;
v nadaljnjem besedilu: ZViS),

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje —
Studijski program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

3. Clen
(izobrazba)

V tem pravilniku izobrazba pomeni Studijski program za
pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov
v skladu z Zakonom o strokovnih, znanstvenih in umetniskinh
naslovih (Uradni list RS, §t. 100/22 in 16/23).

4. ¢len
(posebnosti Studijskih programov)

Ce v tem pravilniku ni navedeno, ali je ustrezen enopred-
metni ali dvopredmetni Studijski program, se Steje, da je ustre-
zen tako enopredmetni kot dvopredmetni Studijski program.

I. UCITELJI

5. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa samoiniciativnost in podjetnost)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa samoiniciativnost in podje-
tnost v so¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zzivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa samoiniciativnost in podje-
tnost v soCasnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program ekonomije, organizacije
in managementa sistemov, pedagogike, socialne pedagogike,
defektologije (smer defektologija za motnje vedenja in oseb-
nosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo,
slovenistike, matematike ali radunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje ekonomija,
ekonomija in finance, podjetniStvo, management, poslovodenje
in organizacija, ekonomske in poslovne vede, poslovna ekono-
mija, inzeniring poslovnih sistemov, organizacija in manage-
ment poslovnih in delovnih sistemov, poslovne vede, poslovne
vede I, upravljanje in poslovanje, podjetniski management,
marketing management, pedagogika, andragogika, socialna
pedagogika, slovenski jezik in knjizevnost, slovenistika, pou-
¢evanje (smer predmetno poucevanje — matematika), izobra-
Zevalna matematika, matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

6. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa sporazumevanje
v maternem jeziku)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v so¢asnem izvajanju je lahko,
kdor je kongal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedZzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v so¢asnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne
pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje ve-
denja in osebnosti), razrednega pouka, slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, poucevanje (smer pouce-
vanje na razredni stopniji ali poucevanje na razredni stopnji z
angles¢ino), razredni pouk, slovenski jezik in knjizevnost ali
slovenistika.

7. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa digitalna pismenost)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedZzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program racunalnistva in infor-
matike, racunalni$tva, organizacije in managementa sistemov
(smer organizacija in management informacijskih sistemov),
ekonomije (smer poslovno informacijska) ali sociologije (smer
druzboslovna informatika), pedagogike, socialne pedagogike,
defektologije (smer defektologija za motnje vedenja in oseb-
nosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo,
slovenistike, matematike ali racunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo), izobrazevalno
racunalnistvo, pedagos$ko racunalnistvo in informatika, racu-
nalnistvo in informatika, raunalnistvo in matematika, racu-
nalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi, druzboslovna informatika, pedagogika, andra-
gogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizevnost,
slovenistika, poucevanje (smer predmetno poucevanje — ma-
tematika), izobrazevalna matematika, matematika ali matema-
ticne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).
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8. Clen
(ucitelja vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti)

(1) Ugcitelj vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti v
soCasnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti v
soCasnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne
pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje vede-
nja in osebnosti), matematike ali racunalnistva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, poucevanje (smer pred-
metno poucevanje — matematika), izobrazevalna matematika,
matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

Ill. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

9. ¢len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih je lahko, kdor
je koncal:

— univerzitetni Studijski program defektologije, pedagogi-
ke, psihologije, socialnega dela, socialne pedagogike, special-
ne in rehabilitacijske pedagogike, organizacije in managementa
sistemov (kadrovsko-izobrazevalna smer), sociologije (kadro-
vska smer), sociologije (kadrovsko organizacijska smer) ali
sociologije (kadrovsko menedzerska smer) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje psihologija,
uporabna psihologija, pedagogika, andragogika, socialno delo,
socialno delo z druzino, socialno vkljucevanje in pravi¢nost na
podrocju hendikepa, etni¢nosti in spola, dusevno zdravje v
skupnosti, socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska
pedagogika, supervizija, osebno in organizacijsko svetovanje,
inkluzivna pedagogika, inkluzija v vzgoiji in izobrazevanju, orga-
nizacija in management kadrovskih in izobrazevalnih sistemov,
sociologija — upravljanje ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— upravljanje organizacij, ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— menedzment ¢loveskih virov, znanja in organizacij ali mana-
gement, organizacija in ¢loveski viri.

10. ¢len

(organizator izobraZevanja odraslih)

Organizator izobrazevanja odraslih je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu,

— magistrski Studijski program druge stopnje ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje.

IV. POSEBNE DOLOCBE

11. ¢len
(pedagosko-andrago$ka izobrazba)

(1) Ucitelji morajo imeti ustrezna pedago$ko-andragoska
znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
in sicer v obsegu najmanj 30 kreditnih tock po ECTS.

(2) Drugi strokovni delavci morajo imeti ustrezna peda-
goSko-andragoska znanja, predpisana z zakonom, ki ureja
izobrazevanje odraslih, in sicer v obsegu 60 kreditnih tock
po ECTS.

12. ¢len
(strokovni delavci)

Ne glede na dolo¢be tega pravilnika je za ucitelja, sve-
tovalnega delavca v izobrazevanju odraslih in organizatorja
izobrazevanja odraslih ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po
Studijskih programih za pridobitev magisterija znanosti oziro-
ma doktorata znanosti ustrezne smeri v skladu s 15. ¢lenom
ZViS-E ali po Studijskem programu tretje stopnje ustrezne
smeri v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

13. ¢len
(organizatorji izobrazevanja odraslih)

Organizatorji izobraZevanja odraslih, ki so do uveljavitve
tega pravilnika izpolnjevali z zakonom dolo¢ene pogoje za
opravljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobraZevalnih pro-
gramih za odrasle, lahko opravljajo vzgojno-izobrazevalno delo
organizatorja izobrazevanja odraslih v tem izobrazevalnem
programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

14. €len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih, ki je do
uveljavitve tega pravilnika zaposlen na podrocju izobrazeva-
nja odraslih in je izpolnjeval z zakonom dolo¢ene pogoje za
strokovnega delavca v izobrazevanju odraslih, lahko opravlja
vzgojno-izobrazevalno delo svetovalnega delavca v izobraze-
vanju odraslih v tem izobrazevalnem programu za odrasle tudi
po uveljavitvi tega pravilnika.

15. ¢len
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-
vilnik o smeri izobrazbe uciteljev v izobrazevalnem progra-
mu usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — izzivi podezelja
(UZU-IP) (Uradni list RS, &t. 10/06).

16. €len
(zacetek veljavnosti)

Ta pravilnik zac¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-16/2024
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EVA 2024-3350-0010

Dr. Darjo Felda
minister
za vzgojo in izobrazevanje

1305. Pravilnik o izobrazbi ugiteljev in drugih
strokovnih delavcev v izobrazevalnem
programu za odrasle usposabljanje

za zivljenjsko uspesnost — moj korak

Na podlagi Cetrtega odstavka 19. ¢lena Zakona o izo-
brazevanju odraslih (Uradni list RS, §t. 6/18, 189/20 — ZFRO
in 16/24 — ZOsn-K) minister za vzgojo in izobrazevanje
izdaja
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PRAVILNIK

o izobrazbi uéiteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za zivljenjsko uspesnost
— moj korak

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a smer izobrazbe, ki jo morajo ob izpol-
njevanju drugih z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
dolo¢enih pogojev imeti ugitelji in drugi strokovni delavci v izo-
brazevalnem programu za odrasle usposabljanje za Zivljenjsko
uspesnost — moj korak, ki ga je sprejel minister, pristojen za iz-
obrazevanje, z Odredbo o sprejemu izobrazevalnega programa
za odrasle usposabljanje za zivljenjsko uspesnost — moj korak
(UZU — MK) (Uradni list RS, $t. 110/22).

2. ¢len
(opredelitev pojmov)

V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:

— univerzitetni Studijski program — Studijski program, spre-
jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. ¢lenom
Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem $ol-
stvu (Uradni list RS, &t. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E)
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni
s Studijskim programom druge stopnje,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu — Studijski program,
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. Cle-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe,
pridobljeni s Studijskim programom druge stopnje,

— magistrski Studijski program druge stopnje — Studijski
program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom Zakona o visokem
Solstvu (Uradni list RS, §t. 32/12 — uradno precis¢eno besedilo,
40/11 — ZUPJS-A, 40/12 — ZUJF, 57/12 — ZPCP-2D, 109/12,
85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 — ZIUOPDVE,
57/21 — odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 — ZSZUN in 102/23;
v nadaljnjem besedilu: ZViS),

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje —
Studijski program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

3. ¢len
(izobrazba)

V tem pravilniku izobrazba pomeni Studijski program za
pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov
v skladu z Zakonom o strokovnih, znanstvenih in umetniskinh
naslovih (Uradni list RS, §t. 100/22 in 16/23).

4. ¢len
(posebnosti Studijskih programov)
Ce v tem pravilniku ni navedeno, ali je ustrezen enopred-

metni ali dvopredmetni Studijski program, se Steje, da je ustre-
zen tako enopredmetni kot dvopredmetni Studijski program.

I. UCITELJI

5. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa socialne
in drzavljanske zmoznosti)

(1) Ugitelj vsebinskega sklopa socialne in drzavljanske
zmoznosti v so€asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program zgodovine, geografije,
filozofije, politologije, pedagogike, socialne pedagogike, de-
fektologije (smer defektologija za motnje vedenja in osebno-

sti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo ali
slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje zgodovina,
geografija, filozofija, politologija — svetovne Studije, politologija
— politi¢na teorija, pedagogika, andragogika, socialna pedago-
gika, slovenski jezik in knjizevnost ali slovenistika.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa socialne in drzavljanske
zmoznosti v so€asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program specialne in rehabilitacij-
ske pedagogike, defektologije ali socialne pedagogike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje specialna in
rehabilitacijska pedagogika, socialna pedagogika, inkluzivna
pedagogika ali inkluzija v vzgoiji in izobrazevanju.

6. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa kulturna zavest
in izrazanje)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa kulturna zavest in izrazanje
v so¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program zgodovine, geografije,
filozofije, politologije, pedagogike, socialne pedagogike, de-
fektologije (smer defektologija za motnje vedenja in osebnosti),
razrednega pouka, slovenskega jezika, slovenskega jezika s
knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje zgodovina,
geografija, filozofija, politologija — svetovne Studije, politologija
— politiéna teorija, pedagogika, andragogika, socialna peda-
gogika, poucevanje (smer poucevanje na razredni stopniji ali
poucevanje na razredni stopnji z angle$¢ino), razredni pouk,
slovenski jezik in knjizevnost ali slovenistika.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa kulturna zavest in izrazanje
v so¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program specialne in rehabilitacij-
ske pedagogike, defektologije ali socialne pedagogike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje specialna in
rehabilitacijska pedagogika, socialna pedagogika, inkluzivna
pedagogika ali inkluzija v vzgoji in izobrazevanju.

7. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa sporazumevanje
v maternem jeziku)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v so¢asnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne
pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje ve-
denja in osebnosti), razrednega pouka, slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, pou€evanje (smer pouce-
vanje na razredni stopniji ali poucevanje na razredni stopnji z
anglescino), razredni pouk, slovenski jezik in knjizevnost ali
slovenistika.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v so¢asnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program specialne in rehabilitacij-
ske pedagogike, defektologije ali socialne pedagogike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje specialna in
rehabilitacijska pedagogika, socialna pedagogika, inkluzivna
pedagogika ali inkluzija v vzgoji in izobraZzevanju.

8. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa ucenje ucenja)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa u€enje ucenja v so€asnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne pe-
dagogike, defektologije (smer defektologija za motnje vedenja

in osebnosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizev-
nostjo, slovenistike, matematike ali raCunalniStva z matematiko,
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— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizev-
nost, slovenistika, poucevanje (smer predmetno poucevanje
— matematika), izobrazevalna matematika, matematika ali ma-
tematic¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa u€enje u¢enja v soasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program specialne in rehabilitacij-
ske pedagogike, defektologije ali socialne pedagogike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje specialna in
rehabilitacijska pedagogika, socialna pedagogika, inkluzivna
pedagogika ali inkluzija v vzgoiji in izobrazevanju.

9. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa digitalna pismenost)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
C¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program racunalnistva in infor-
matike, racunalniStva, organizacije in managementa sistemov
(smer organizacija in management informacijskih sistemov),
ekonomije (smer poslovno informacijska) ali sociologije (smer
druzboslovna informatika), pedagogike, socialne pedagogike,
defektologije (smer defektologija za motnje vedenja in oseb-
nosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo,
slovenistike, matematike ali racunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo), izobrazevalno
racunalnistvo, pedagosko racunalnistvo in informatika, racu-
nalnistvo in informatika, racunalni$tvo in matematika, racu-
nalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi, druzboslovna informatika, pedagogika, andra-
gogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizevnost,
slovenistika, poucevanje (smer predmetno poucevanje — ma-
tematika), izobrazevalna matematika, matematika ali matema-
ticne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
C¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program specialne in rehabilitacij-
ske pedagogike, defektologije ali socialne pedagogike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje specialna in
rehabilitacijska pedagogika, socialna pedagogika, inkluzivna
pedagogika ali inkluzija v vzgoiji in izobrazevanju.

Ill. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

10. ¢len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih je lahko, kdor
je koncal:

— univerzitetni Studijski program defektologije, pedagogi-
ke, psihologije, socialnega dela, socialne pedagogike, special-
ne in rehabilitacijske pedagogike, organizacije in managementa
sistemov (kadrovsko-izobrazevalna smer), sociologije (kadro-
vska smer), sociologije (kadrovsko organizacijska smer) ali
sociologije (kadrovsko menedzerska smer) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje psihologija,
uporabna psihologija, pedagogika, andragogika, socialno delo,
socialno delo z druzino, socialno vkljucevanje in pravi¢nost na

podroc¢ju hendikepa, etniCnosti in spola, dusevno zdravje v
skupnosti, socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska
pedagogika, supervizija, osebno in organizacijsko svetovanje,
inkluzivna pedagogika, inkluzija v vzgoji in izobrazevanju, orga-
nizacija in management kadrovskih in izobrazevalnih sistemov,
sociologija — upravljanje Cloveskih virov in znanja, sociologija
— upravljanje organizacij, ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— menedzment €loveskih virov, znanja in organizacij ali mana-
gement, organizacija in ¢loveski viri.

11. ¢len
(organizator izobrazevanja odraslih)

Organizator izobrazevanja odraslih je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu,

— magistrski Studijski program druge stopnje ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje.

IV. POSEBNE DOLOCBE

12. ¢len
(pedagos$ko-andragos$ka izobrazba)

(1) Ucitelji morajo imeti ustrezna pedago$ko-andragoska
znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
in sicer v obsegu najmanj 30 kreditnih tock po ECTS.

(2) Drugi strokovni delavci morajo imeti ustrezna pedago-
§ko-andragoska znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobra-
Zevanje odraslih, in sicer v obsegu 60 kreditnih to¢k po ECTS.

13. ¢len
(strokovni delavci)

Ne glede na dolo¢be tega pravilnika je za ucitelja, sve-
tovalnega delavca v izobrazevanju odraslih in organizatorja
izobrazevanja odraslih ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po
Studijskih programih za pridobitev magisterija znanosti oziro-
ma doktorata znanosti ustrezne smeri v skladu s 15. ¢lenom
ZViS-E ali po Studijskem programu tretje stopnje ustrezne
smeri v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

14. ¢len
(organizatorji izobrazevanja odraslih)

Organizatorji izobrazevanja odraslih, ki so do uveljavitve
tega pravilnika izpolnjevali z zakonom dolo¢ene pogoje za
opravljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobrazevalnih pro-
gramih za odrasle, lahko opravljajo vzgojno-izobrazevalno delo
organizatorja izobrazevanja odraslih v tem izobrazevalnem
programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

15. €len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih, ki je do
uveljavitve tega pravilnika zaposlen na podrocju izobrazeva-
nja odraslih in je izpolnjeval z zakonom dolo¢ene pogoje za
strokovnega delavca v izobrazevanju odraslih, lahko opravlja
vzgojno-izobrazevalno delo svetovalnega delavca v izobraze-
vanju odraslih v tem izobraZzevalnem programu za odrasle tudi
po uveljavitvi tega pravilnika.

16. ¢len
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-
vilnik o smeri izobrazbe uciteljev v izobrazevalnem programu
usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — moj korak (UZU — MK)
(Uradni list RS, &t. 10/06).
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17. ¢len
(zacCetek veljavnosti)

Ta pravilnik zacne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-17/2024
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EVA 2024-3350-0011

Dr. Darjo Felda
minister
za vzgojo in izobrazevanje

1306. Pravilnik o izobrazbi ugiteljev in drugih
strokovnih delavcev v izobrazevalnem
programu za odrasle usposabljanje

za zivljenjsko uspesnost — most do izobrazbe

Na podlagi Cetrtega odstavka 19. €lena Zakona o izo-
brazevanju odraslih (Uradni list RS, §t. 6/18, 189/20 — ZFRO
in 16/24 — ZOsn-K) minister za vzgojo in izobrazevanje izdaja

PRAVILNIK

o izobrazbi uéiteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za zivljenjsko uspesnost
— most do izobrazbe

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a smer izobrazbe, ki jo morajo ob
izpolnjevanju drugih z zakonom, ki ureja izobrazevanje odra-
slih, dolo¢enih pogojev imeti ucitelji in drugi strokovni delavci
v izobrazevalnem programu za odrasle usposabljanje za
zivljenjsko uspesnost — most do izobrazbe, ki ga je sprejel
minister, pristojen za izobrazevanje, z Odredbo o sprejemu
izobrazevalnega programa za odrasle usposabljanje za zi-
vljenjsko uspednost — most do izobrazbe (UZU — MI) (Uradni
list RS, §t. 112/22).

2. ¢len
(opredelitev pojmov)

V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:

— univerzitetni Studijski program — Studijski program, spre-
jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. ¢lenom
Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem $ol-
stvu (Uradni list RS, $t. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E)
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni
s Studijskim programom druge stopnje,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem $tudijskem programu — Studijski program,
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. Cle-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe,
pridobljeni s Studijskim programom druge stopnje,

— magistrski Studijski program druge stopnje — Studijski
program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom Zakona o visokem
Solstvu (Uradni list RS, &t. 32/12 — uradno preci§¢eno besedilo,
40/11 — ZUPJS-A, 40/12 — ZUJF, 57/12 — ZPCP-2D, 109/12,
85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 — ZIUOPDVE,
57/21 — odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 — ZSZUN in 102/23;
v nadaljnjem besedilu: ZViS),

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje —
Studijski program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

3. ¢len
(izobrazba)

V tem pravilniku izobrazba pomeni Studijski program za
pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov
v skladu z Zakonom o strokovnih, znanstvenih in umetniskih
naslovih (Uradni list RS, §t. 100/22 in 16/23).

4. Clen
(posebnosti Studijskih programov)

Ce v tem pravilniku ni navedeno, ali je ustrezen enopred-
metni ali dvopredmetni Studijski program, se Steje, da je ustre-
zen tako enopredmetni kot dvopredmetni Studijski program.

. UCITELJI

5. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa socialne
in drzavljanske zmoznosti)

(1) Ugitelj vsebinskega sklopa socialne in drzavljanske
zmoznosti v so€asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zzivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedZzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa socialne in drzavljanske
zmoznosti v so€asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program zgodovine, geografije,
filozofije, politologije, pedagogike, socialne pedagogike, de-
fektologije (smer defektologija za motnje vedenja in osebno-
sti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo ali
slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje zgodovina,
geografija, filozofija, politologija — svetovne Studije, politologija
— politi¢na teorija, pedagogika, andragogika, socialna pedago-
gika, slovenski jezik in knjizevnost ali slovenistika.

6. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa sporazumevanje
v maternem jeziku)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v soasnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v so¢asnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne
pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje ve-
denja in osebnosti), razrednega pouka, slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, poucevanje (smer pouce-
vanje na razredni stopniji ali poucevanje na razredni stopnji z
anglescino), razredni pouk, slovenski jezik in knjizevnost ali
slovenistika.
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7. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa sporazumevanije v tujih jezikih)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa u€enje ucenja v soCasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedZzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa u¢enje ucenja v soCasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program ustreznega tujega jezika,
pedagogike, socialne pedagogike, defektologije (smer defek-
tologija za motnje vedenja in osebnosti), slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje ustrezni tuiji
jezik, pedagogika, andragogika, socialna pedagogika, sloven-
ski jezik in knjizevnost ali slovenistika.

8. Clen
(ucitelja vsebinskega sklopa u€enje ucenja)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa u¢enje u¢enja v socasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ugitelj vsebinskega sklopa u€enje u¢enja v soasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne pe-
dagogike, defektologije (smer defektologija za motnje vedenja
in osebnosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizev-
nostjo, slovenistike, matematike ali raCunalnistva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizev-
nost, slovenistika, pou€evanje (smer predmetno poucevanje
— matematika), izobrazevalna matematika, matematika ali ma-
tematic¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

9. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti v
soCasnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedZzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa matemati¢ne zmoznosti v
soCasnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne
pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje vede-
nja in osebnosti), matematike ali raCunalnistva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, poucCevanje (smer pred-
metno poucevanje — matematika), izobrazevalna matematika,
matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dago$ka matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

10. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa digitalna pismenost)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
¢asnem izvajanju je lahko, kdor je konéal:

— univerzitetni Studijski program rac¢unalnistva in infor-
matike, racunalniStva, organizacije in managementa sistemov
(smer organizacija in management informacijskih sistemov),
ekonomije (smer poslovno informacijska) ali sociologije (smer
druzboslovna informatika), pedagogike, socialne pedagogike,
defektologije (smer defektologija za motnje vedenja in oseb-
nosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo,
slovenistike, matematike ali raCunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo), izobrazevalno
raCunalnistvo, pedagosko racunalnistvo in informatika, racu-
nalniStvo in informatika, racunalnistvo in matematika, radu-
nalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemoyv,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi, druzboslovna informatika, pedagogika, andra-
gogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizevnost,
slovenistika, poucevanje (smer predmetno poucevanje — ma-
tematika), izobraZzevalna matematika, matematika ali matema-
ticne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

IIl. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

11. €len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih je lahko, kdor
je koncal:

— univerzitetni Studijski program defektologije, pedagogi-
ke, psihologije, socialnega dela, socialne pedagogike, special-
ne in rehabilitacijske pedagogike, organizacije in managementa
sistemov (kadrovsko-izobrazevalna smer), sociologije (kadro-
vska smer), sociologije (kadrovsko organizacijska smer) ali
sociologije (kadrovsko menedzerska smer) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje psihologija,
uporabna psihologija, pedagogika, andragogika, socialno delo,
socialno delo z druzino, socialno vklju¢evanje in pravi¢nost na
podroc¢ju hendikepa, etniCnosti in spola, dusevno zdravje v
skupnosti, socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska
pedagogika, supervizija, osebno in organizacijsko svetovanje,
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inkluzivna pedagogika, inkluzija v vzgoiji in izobrazevanju, orga-
nizacija in management kadrovskih in izobrazevalnih sistemov,
sociologija — upravljanje €loveskih virov in znanja, sociologija
— upravljanje organizacij, ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— menedzment ¢loveskih virov, znanja in organizacij ali mana-
gement, organizacija in ¢loveski viri.

12. ¢len
(organizator izobrazevanja odraslih)

Organizator izobrazevanja odraslih je lahko, kdor je kon-
cal:

— univerzitetni Studijski program,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu,

— magistrski Studijski program druge stopnje ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje.

IV. POSEBNE DOLOCBE

13. ¢len
(pedagosko-andragoska izobrazba)

(1) Ucitelji morajo imeti ustrezna pedago$ko-andragoska
znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
in sicer v obsegu najmanj 30 kreditnih tock po ECTS.

(2) Drugi strokovni delavci morajo imeti ustrezna pedago-
Sko-andragoska znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobra-
Zevanje odraslih, in sicer v obsegu 60 kreditnih to¢k po ECTS.

14. ¢len
(strokovni delavci)

Ne glede na dolocbe tega pravilnika je za ucitelja, sve-
tovalnega delavca v izobrazevanju odraslih in organizatorja
izobrazevanja odraslih ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po
Studijskih programih za pridobitev magisterija znanosti oziro-
ma doktorata znanosti ustrezne smeri v skladu s 15. ¢lenom
ZViS-E ali po S$tudijskem programu tretje stopnje ustrezne
smeri v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

15. €len
(organizatorji izobrazevanja odraslih)

Organizatorji izobrazevanja odraslih, ki so do uveljavitve
tega pravilnika izpolnjevali z zakonom dolo¢ene pogoje za
opravljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobrazevalnih pro-
gramih za odrasle, lahko opravljajo vzgojno-izobrazevalno delo
organizatorja izobrazevanja odraslih v tem izobrazevalnem
programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

16. ¢len
(svetovalni delavec v izobraZevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih, ki je do
uveljavitve tega pravilnika zaposlen na podrocju izobrazeva-
nja odraslih in je izpolnjeval z zakonom dolo¢ene pogoje za
strokovnega delavca v izobrazevanju odraslih, lahko opravlja
vzgojno-izobrazevalno delo svetovalnega delavca v izobraze-
vanju odraslih v tem izobrazevalnem programu za odrasle tudi
po uveljavitvi tega pravilnika.

17. ¢len
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-
vilnik o smeri izobrazbe uciteljev v izobraZevalnih programih
za odrasle usposabljanje za zivljenjsko uspesnost — most do
izobrazbe in usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — beremo
in pisemo skupaj (Uradni list RS, §t. 27/03 in 84/05).

18. €len
(zacetek veljavnosti)

Ta pravilnik za¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-18/2024
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EVA 2024-3350-0012

Dr. Darjo Felda
minister
za vzgojo in izobrazevanje

—
1307. Pravilnik o izobrazbi ugiteljev in drugih
strokovnih delavcev v izobrazevalnem
programu za odrasle ra¢unalniSka pismenost
za odrasle

Na podlagi Cetrtega odstavka 19. ¢lena Zakona o izo-
brazevanju odraslih (Uradni list RS, st. 6/18, 189/20 — ZFRO
in 16/24 — ZOsn-K) minister za vzgojo in izobraZevanje
izdaja

PRAVILNIK

o izobrazbi u€iteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
racunalni§ka pismenost za odrasle

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a smer izobrazbe, ki jo morajo ob izpol-
njevanju drugih z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
dolo¢enih pogojev imeti ucitelji in drugi strokovni delavci v
izobrazevalnem programu za odrasle racunalniska pismenost
za odrasle, ki ga je sprejel minister, pristojen za izobrazevanije,
z Odredbo o sprejemu izobrazevalnega programa za odrasle
raCunalniSka pismenost za odrasle (RPO) (Uradni list RS,
8t. 125/23).

2. ¢len
(opredelitev pojmov)

V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:

— univerzitetni Studijski program — Studijski program, spre-
jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. ¢lenom
Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem $ol-
stvu (Uradni list RS, $t. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E)
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni
s Studijskim programom druge stopnje,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu — Studijski program,
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. Cle-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe,
pridobljeni s Studijskim programom druge stopnje,

— magistrski Studijski program druge stopnje — Studijski
program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom Zakona o visokem
Solstvu (Uradni list RS, §t. 32/12 — uradno preci$¢eno besedilo,
40/11 — ZUPJS-A, 40/12 — ZUJF, 57/12 — ZPCP-2D, 109/12,
85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 — ZIUOPDVE,
57/21 — odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 — ZSZUN in 102/23;
v nadaljnjem besedilu: ZViS),

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje —
Studijski program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom ZViS.
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3. ¢len
(izobrazba)

V tem pravilniku izobrazba pomeni Studijski program za
pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov
v skladu z Zakonom o strokovnih, znanstvenih in umetniskih
naslovih (Uradni list RS, §t. 100/22 in 16/23).

4. ¢len
(posebnosti Studijskih programov)

Ce v tem pravilniku ni navedeno, ali je ustrezen enopred-
metni ali dvopredmetni Studijski program, se Steje, da je ustre-
zen tako enopredmetni kot dvopredmetni Studijski program.

I. UCITELJI

5. ¢len
(ucitelj modula temeljne racunalniske spretnosti)

(1) Ucitelj modula temeljne racunalniske spretnosti je
lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program racunalnistva in informati-
ke, matematike (smer racunalnistvo z matematiko ali uporabna
matematika), racunalniStva z matematiko, racunalnistva, orga-
nizacije in managementa sistemov (smer organizacija in mana-
gement informacijskih sistemov), ekonomije (smer poslovno in-
formacijska) ali sociologije (smer druzboslovna informatika) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo ali matemati-
ka), izobrazevalno racunalnistvo, izobrazevalna matematika,
pedagosko racunalnidtvo in informatika, raGunalni$tvo in infor-
matika, raCunalnistvo in matematika, matematika, matemati¢ne
znanosti, raCunalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in
informacijske tehnologije, informatika in tehnologije komunicira-
nja, poslovna informatika, management informatike in elektron-
skega poslovanja, organizacija in management informacijskih
sistemov, management poslovne informatike, management in
informatika, informacije in komunikacijske tehnologije, informa-
tika v sodobni druzbi ali druzboslovna informatika ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje pred-
metni ucitelj (smer izobrazevalno racunalnistvo ali izobrazeval-
na matematika).

(2) Ucitelj modula temeljne racunalniske spretnosti je lah-
ko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za ucitelja v izobrazevalnem pro-
gramu osnovne 3ole, v izobraZevalnih programih gimnazije ali
sploSnoizobrazevalnih predmetov v izobrazevalnih programih
poklicnega in strokovnega izobrazevanja in je opravil Studijski
program izpopolnjevanja iz rac¢unalnistva in informatike.

6. ¢len

(ucitelj modula racunalnik kot orodje
za komunikacijo in ucenje)

(1) Ucitelj modula racunalnik kot orodje za komunikacijo
in uCenje je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program racunalnistva in informati-
ke, matematike (smer racunalnis§tvo z matematiko ali uporabna
matematika), raunalniStva z matematiko, racunalnistva, orga-
nizacije in managementa sistemov (smer organizacija in mana-
gement informacijskih sistemov), ekonomije (smer poslovno in-
formacijska) ali sociologije (smer druzboslovna informatika) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo ali matemati-
ka), izobrazevalno racunalnistvo, izobrazevalna matematika,
pedagosko racunalnistvo in informatika, racunalnistvo in infor-
matika, rac¢unalnisStvo in matematika, matematika, matemati¢ne
znanosti, racunalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in
informacijske tehnologije, informatika in tehnologije komunicira-
nja, poslovna informatika, management informatike in elektron-

skega poslovanja, organizacija in management informacijskih
sistemov, management poslovne informatike, management in
informatika, informacije in komunikacijske tehnologije, informa-
tika v sodobni druzbi ali druzboslovna informatika ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje pred-
metni ucitelj (smer izobrazevalno racunalnistvo ali izobrazeval-
na matematika).

(2) Ucitelj modula racunalnik kot orodje za komunikacijo in
ucenje je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za ucitelja v izobra-
zevalnem programu osnovne $Sole, v izobrazevalnih programih
gimnazije ali sploSnoizobrazevalnih predmetov v izobrazeval-
nih programih poklicnega in strokovnega izobrazevanja in je
opravil Studijski program izpopolnjevanja iz racunalnistva in
informatike.

7. ¢len

(ucitelj modula pametne naprave
in delovanje v digitalni pokrajini)

Ucitelj modula pametne naprave in delovanje v digitalni
pokrajini je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, komuniko-
logije, pedagogike, ekonomije, matematike ali raCunalnistva z
matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov in znanja, sociologija — upravljanje
organizacij, komunikologija, komunikologija — komuniciranje,
mediji in druzba, komunikologija — medijske in komunikacijske
Studije, pedagogika, andragogika, ekonomija, ekonomske in
poslovne vede, poslovna ekonomija, poslovne vede, upra-
vljanje in poslovanje, ekonomija in finance, poucevanje (smer
predmetno poucevanje — matematika), izobraZzevalna matema-
tika, matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoSka matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

Ill. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

8. Clen
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih je lahko, kdor
je koncal:

— univerzitetni Studijski program defektologije, pedagogi-
ke, psihologije, socialnega dela, socialne pedagogike, special-
ne in rehabilitacijske pedagogike, organizacije in managementa
sistemov (kadrovsko-izobrazevalna smer), sociologije (kadro-
vska smer), sociologije (kadrovsko organizacijska smer) ali
sociologije (kadrovsko menedzerska smer) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje psihologija,
uporabna psihologija, pedagogika, andragogika, socialno delo,
socialno delo z druzino, socialno vklju¢evanje in pravicnost na
podroc¢ju hendikepa, etniCnosti in spola, dusevno zdravje v
skupnosti, socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska
pedagogika, supervizija, osebno in organizacijsko svetovanje,
inkluzivna pedagogika, inkluzija v vzgoji in izobrazevanju, orga-
nizacija in management kadrovskih in izobraZevalnih sistemoyv,
sociologija — upravljanje Cloveskih virov in znanja, sociologija
— upravljanje organizacij, ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— menedzment ¢loveskih virov, znanja in organizacij ali mana-
gement, organizacija in ¢loveski viri.

9. ¢len
(organizator izobrazevanja odraslih)

Organizator izobrazevanja odraslih je lahko, kdor je kon-
cal:

— univerzitetni Studijski program,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu,
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— magistrski Studijski program druge stopnje ali
— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje.

IV. POSEBNE DOLOCBE

10. ¢len
(pedagosko-andrago$ka izobrazba)

(1) Ugitelji morajo imeti ustrezna pedagosko-andragoska
znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
in sicer v obsegu najmanj 30 kreditnih tock po ECTS.

(2) Drugi strokovni delavci morajo imeti ustrezna pedago-
Sko-andrago$ka znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobra-
Zevanije odraslih, in sicer v obsegu 60 kreditnih tock po ECTS.

11. ¢len
(strokovni delavci)

Ne glede na dolo¢be tega pravilnika je za ucitelja, sve-
tovalnega delavca v izobrazevanju odraslih in organizatorja
izobrazevanja odraslih ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po
Studijskih programih za pridobitev magisterija znanosti oziro-
ma doktorata znanosti ustrezne smeri v skladu s 15. ¢lenom
ZViS-E ali po Studijskem programu tretje stopnje ustrezne
smeri v skladu s 33. ¢lenom ZViS

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

12. ¢len
(organizatorji izobrazevanja odraslih)

Organizatorji izobrazevanja odraslih, ki so do uveljavitve
tega pravilnika izpolnjevali z zakonom in s pravilnikom, ki je
veljal do uveljavitve tega pravilnika, dolo¢ene pogoje za opra-
vljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobrazevalnih progra-
mih za odrasle, lahko opravljajo vzgojno-izobrazevalno delo
organizatorja izobrazevanja odraslih v tem izobrazevalnem
programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

13. ¢len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih, ki je do
uveljavitve tega pravilnika izpolnjeval z zakonom in s pra-
vilnikom, ki je veljal do uveljavitve tega pravilnika, dolo-
¢ene pogoje za opravljanje vzgojno-izobrazevalnega dela
v izobrazevalnih programih za odrasle, lahko opravlja
vzgojno-izobrazevalno delo svetovalnega delavca v izobra-
Zevanju odraslih v tem izobraZzevalnem programu za odrasle
tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

14. ¢len
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-
vilnik o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih delavcev v
izobrazevalnem programu za odrasle RacunalniSka pismenost
za odrasle (Uradni list RS, st. 92/22).

15. ¢len
(zacCetek veljavnosti)

Ta pravilnik zacne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-11/2024
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EVA 2024-3350-0013

Dr. Darjo Felda
minister
za vzgojo in izobrazevanje

1308. Pravilnik o izobrazbi ugiteljev in drugih
strokovnih delavcev v izobrazevalnem
programu za odrasle usposabljanje za
zivljenjsko uspesnost — razgibajmo zivljenje
z uéenjem

Na podlagi Cetrtega odstavka 19. ¢lena Zakona o izo-
brazevanju odraslih (Uradni list RS, st. 6/18, 189/20 — ZFRO
in 16/24 — ZOsn-K) minister za vzgojo in izobrazevanje izdaja

PRAVILNIK

o izobrazbi uéiteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za zivljenjsko uspesnost
— razgibajmo zivljenje z uéenjem

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a smer izobrazbe, ki jo morajo ob izpol-
njevanju drugih z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
dolocenih pogojev imeti ucitelji in drugi strokovni delavci v izo-
braZzevalnem programu za odrasle usposabljanje za Zivljenjsko
uspesnost — razgibajmo Zivljenje z ucenjem, ki ga je sprejel
minister, pristojen za izobrazevanje, z Odredbo o sprejemu
izobrazevalnega programa za odrasle usposabljanje za zivljenj-
sko uspe$nost — razgibajmo Zivljenje z ué¢enjem (UZU — RZU)
(Uradni list RS, §t. 110/22).

2. ¢len
(opredelitev pojmov)

V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:

— univerzitetni Studijski program — Studijski program, spre-
jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. ¢lenom
Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem $ol-
stvu (Uradni list RS, $t. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E)
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni
s Studijskim programom druge stopnje,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu — Studijski program,
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. Cle-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe,
pridobljeni s Studijskim programom druge stopnje,

— magistrski Studijski program druge stopnje — Studijski
program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom Zakona o visokem
Solstvu (Uradni list RS, &t. 32/12 — uradno preciS€eno besedilo,
40/11 — ZUPJS-A, 40/12 — ZUJF, 57/12 — ZPCP-2D, 109/12,
85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 — ZIUOPDVE,
57/21 — odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 — ZSZUN in 102/23;
v nadaljnjem besedilu: ZViS),

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje —
Studijski program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

3. ¢len

(izobrazba)

V tem pravilniku izobrazba pomeni Studijski program za
pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov
v skladu z Zakonom o strokovnih, znanstvenih in umetniskih
naslovih (Uradni list RS, §t. 100/22 in 16/23).

4. ¢len
(posebnosti studijskih programov)

Ce v tem pravilniku ni navedeno, ali je ustrezen enopred-
metni ali dvopredmetni Studijski program, se Steje, da je ustre-
zen tako enopredmetni kot dvopredmetni Studijski program.
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I. UCITELJI

5. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa socialne in drzavljanske
zmoznosti)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa socialne in drzavljanske
zmoznosti v so€asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedZzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa socialne in drzavljanske
zmoznosti v so€asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program zgodovine, geografije,
filozofije, politologije, pedagogike, socialne pedagogike, de-
fektologije (smer defektologija za motnje vedenja in osebno-
sti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo ali
slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje zgodovina,
geografija, filozofija, politologija — svetovne Studije, politologija
— politi¢na teorija, pedagogika, andragogika, socialna pedago-
gika, slovenski jezik in knjizevnost ali slovenistika.

6. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa ucenje ucenja)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa u¢enje ucenja v so¢asnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zzivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedZzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa u€enje uc¢enja v soasnem
izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne pe-
dagogike, defektologije (smer defektologija za motnje vedenja
in osebnosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizev-
nostjo, slovenistike, matematike ali raCunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizev-
nost, slovenistika, poucevanje (smer predmetno poucevanje
— matematika), izobrazevalna matematika, matematika ali ma-
temati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

7. ¢len
(ucitelja vsebinskega sklopa digitalna pismenost)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
C¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa digitalna pismenost v so-
C¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program racunalnistva in infor-
matike, racunalniStva, organizacije in managementa sistemov
(smer organizacija in management informacijskih sistemov),
ekonomije (smer poslovno informacijska) ali sociologije (smer
druzboslovna informatika), pedagogike, socialne pedagogike,
defektologije (smer defektologija za motnje vedenja in oseb-
nosti), slovenskega jezika, slovenskega jezika s knjizevnostjo,
slovenistike, matematike ali raCunalniStva z matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo), izobrazevalno
racunalnistvo, pedagosko racunalnistvo in informatika, racu-
nalnistvo in informatika, racunalnistvo in matematika, racu-
nalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi, druzboslovna informatika, pedagogika, andra-
gogika, socialna pedagogika, slovenski jezik in knjizevnost,
slovenistika, poucevanje (smer predmetno poucevanje — ma-
tematika), izobrazevalna matematika, matematika ali matema-
ticne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

8. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa sporazumevanje
v maternem jeziku)

(1) Ugitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v so¢asnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
¢loveskih virov in znanja, sociologija — menedzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.

(2) Ucitelj vsebinskega sklopa sporazumevanje v mater-
nem jeziku (jedrna pismenost) v so¢asnem izvajanju je lahko,
kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program pedagogike, socialne
pedagogike, defektologije (smer defektologija za motnje ve-
denja in osebnosti), razrednega pouka, slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje pedagogika,
andragogika, socialna pedagogika, pou€evanje (smer pouce-
vanje na razredni stopnji ali pou€evanje na razredni stopnji z
anglescino), razredni pouk, slovenski jezik in knjizevnost ali
slovenistika.

9. ¢len

(ucitelja vsebinskega sklopa kulturna zavest
in izrazanje)

(1) Ucitelj vsebinskega sklopa kulturna zavest in izrazanje
v so¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, psihologije,
sociologije kulture ali kulturologije ali

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov, sociologija — upravljanje organizacij,
Cloveskih virov in znanja, sociologija — menedZzment ¢loveskih
virov, znanja in organizacij, psihologija, uporabna psihologija,
sociologija kulture, kulturne Studije ali kulturologija — kulturne
in religijske Studije.
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(2) Ucitelj vsebinskega sklopa kulturna zavest in izrazanje
v so¢asnem izvajanju je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program zgodovine, geografije,
filozofije, politologije, pedagogike, socialne pedagogike, de-
fektologije (smer defektologija za motnje vedenja in osebnosti),
razrednega pouka, slovenskega jezika, slovenskega jezika s
knjizevnostjo ali slovenistike ali

— magistrski Studijski program druge stopnje zgodovina,
geografija, filozofija, politologija — svetovne Studije, politologija
— politiéna teorija, pedagogika, andragogika, socialna peda-
gogika, poucCevanje (smer poucevanje na razredni stopnji ali
poucevanje na razredni stopnji z angles¢ino), razredni pouk,
slovenski jezik in knjizevnost ali slovenistika.

Ill. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

10. ¢len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih je lahko, kdor
je koncal:

— univerzitetni Studijski program defektologije, pedagogi-
ke, psihologije, socialnega dela, socialne pedagogike, special-
ne in rehabilitacijske pedagogike, organizacije in managementa
sistemov (kadrovsko-izobrazevalna smer), sociologije (kadro-
vska smer), sociologije (kadrovsko organizacijska smer) ali
sociologije (kadrovsko menedzerska smer) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje psihologija,
uporabna psihologija, pedagogika, andragogika, socialno delo,
socialno delo z druzino, socialno vklju€evanje in pravi¢nost na
podroc¢ju hendikepa, etni¢nosti in spola, duSevno zdravje v
skupnosti, socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska
pedagogika, supervizija, osebno in organizacijsko svetovanje,
inkluzivna pedagogika, inkluzija v vzgoji in izobrazevanju, orga-
nizacija in management kadrovskih in izobrazevalnih sistemoy,
sociologija — upravljanje €loveskih virov in znanja, sociologija
— upravljanje organizacij, ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— menedzment ¢loveskih virov, znanja in organizacij ali mana-
gement, organizacija in ¢loveski viri.

11. ¢len
(organizator izobrazevanja odraslih)

Organizator izobrazevanja odraslih je lahko, kdor je kon-
cal:

— univerzitetni Studijski program,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem $tudijskem programu,

— magistrski Studijski program druge stopnje ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje.

IV. POSEBNE DOLOCBE

12. ¢len
(pedagosko-andragoska izobrazba)

(1) Ugitelji morajo imeti ustrezna pedago$ko-andragoska
znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
in sicer v obsegu najmanj 30 kreditnih tock po ECTS.

(2) Drugi strokovni delavci morajo imeti ustrezna pedago-
Sko-andrago$ka znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobra-
Zevanije odraslih, in sicer v obsegu 60 kreditnih tock po ECTS.

13. ¢len
(strokovni delavci)

Ne glede na doloCbe tega pravilnika je za ucitelja, sve-
tovalnega delavca v izobrazevanju odraslih in organizatorja
izobrazevanja odraslih ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po
Studijskih programih za pridobitev magisterija znanosti oziro-
ma doktorata znanosti ustrezne smeri v skladu s 15. ¢lenom

ZViS-E ali po Studijskem programu tretje stopnje ustrezne
smeri v skladu s 33. €lenom ZViS.

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

14. ¢len
(organizatorji izobrazevanja odraslih)

Organizatorji izobraZevanja odraslih, ki so do uveljavitve
tega pravilnika izpolnjevali z zakonom dolo¢ene pogoje za
opravljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobrazevalnih pro-
gramih za odrasle, lahko opravljajo vzgojno-izobrazevalno delo
organizatorja izobrazevanja odraslih v tem izobrazevalnem
programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

15. Clen
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih, ki je do
uveljavitve tega pravilnika zaposlen na podrocju izobrazeva-
nja odraslih in je izpolnjeval z zakonom dolo¢ene pogoje za
strokovnega delavca v izobrazevanju odraslih, lahko opravlja
vzgojno-izobrazevalno delo svetovalnega delavca v izobraze-
vanju odraslih v tem izobrazevalnem programu za odrasle tudi
po uveljavitvi tega pravilnika.

16. €len
(zacetek veljavnosti)

Ta pravilnik zac¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-19/2024
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EVA 2024-3350-0014

Dr. Darjo Felda
minister
za vzgojo in izobraZevanje

1309. Pravilnik o izobrazbi ugiteljev in drugih
strokovnih delavcev v izobrazevalnem
programu za odrasle za¢etna integracija
priseljencev

Na podlagi Cetrtega odstavka 19. ¢lena Zakona o izo-
brazevanju odraslih (Uradni list RS, st. 6/18, 189/20 — ZFRO
in 16/24 — ZOsn-K) minister za vzgojo in izobrazevanje izdaja

PRAVILNIK

o izobrazbi uéiteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
zacetna integracija priseljencev

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a smer izobrazbe, ki jo morajo ob
izpolnjevanju drugih z zakonom, ki ureja izobrazevanje odra-
slih, dolo€enih pogojev imeti ucitelji in drugi strokovni delavci
v izobrazevalnem programu za odrasle zacetna integracija
priseljencev, ki ga je sprejel minister, pristojen za izobraze-
vanje, z Odredbo o sprejemu izobrazevalnega programa za
odrasle zacgetna integracija priseljencev (ZIP) (Uradni list
RS, §t. 125/23).
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2. ¢len
(opredelitev pojmov)

V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:

— univerzitetni Studijski program — Studijski program, spre-
jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. ¢lenom
Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem $ol-
stvu (Uradni list RS, §t. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E)
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni
s Studijskim programom druge stopnje,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem $Studijskem programu — Studijski program,
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. ¢le-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe,
pridobljeni s Studijskim programom druge stopnje,

— magistrski Studijski program druge stopnje — Studijski
program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom Zakona o visokem
Solstvu (Uradni list RS, &t. 32/12 — uradno preci$¢eno besedilo,
40/11 — ZUPJS-A, 40/12 — ZUJF, 57/12 — ZPCP-2D, 109/12,
85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 — ZIUOPDVE,
57/21 — odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 — ZSZUN in 102/23;
v nadaljnjem besedilu: ZViS),

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje —
Studijski program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

3. ¢len
(izobrazba)

V tem pravilniku izobrazba pomeni Studijski program za
pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov
v skladu z Zakonom o strokovnih, znanstvenih in umetniskinh
naslovih (Uradni list RS, §t. 100/22 in 16/23).

4. ¢len
(posebnosti Studijskih programov)

Ce v tem pravilniku ni navedeno, ali je ustrezen enopred-
metni ali dvopredmetni Studijski program, se Steje, da je ustre-
zen tako enopredmetni kot dvopredmetni Studijski program.

I. UCITELJ

5. ¢len
(ucitelj)

Ucitelj je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program slovenskega jezika,
slovenskega jezika s knjizevnostjo, slovenistike, kateregakoli
tujega jezika, razrednega pouka prevajalskega Studija ali pre-
vajanja in tolmacenja,

— magistrski Studijski program druge stopnje slovenski
jezik in knjizevnost, slovenistika, katerikoli tuji jezik, pou€evanje
(smer poucevanje na razredni stopniji ali pou¢evanje na razre-
dni stopnji z anglescino), razredni pouk, prevajanje, tolmacenje
prevajanje in tolmacenje ali prevajalske Studije.

Ill. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

6. Clen
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih je lahko, kdor
je koncal:

— univerzitetni Studijski program defektologije, pedagogi-
ke, psihologije, socialnega dela, socialne pedagogike, special-
ne in rehabilitacijske pedagogike, organizacije in managementa
sistemov (kadrovsko-izobrazevalna smer), sociologije (kadro-
vska smer), sociologije (kadrovsko organizacijska smer) ali
sociologije (kadrovsko menedzerska smer) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje psihologija,
uporabna psihologija, pedagogika, andragogika, socialno delo,
socialno delo z druzino, socialno vklju¢evanje in praviénost na
podrocju hendikepa, etni¢nosti in spola, dusevno zdravje v

skupnosti, socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska
pedagogika, supervizija, osebno in organizacijsko svetovanje,
inkluzivna pedagogika, inkluzija v vzgoji in izobrazevanju, orga-
nizacija in management kadrovskih in izobrazevalnih sistemov,
sociologija — upravljanje Cloveskih virov in znanja, sociologija
— upravljanje organizacij, ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— menedzment ¢loveskih virov, znanja in organizacij ali mana-
gement, organizacija in ¢loveski viri.

7. ¢len
(organizator izobrazevanja odraslih)

Organizator izobrazevanja odraslih je lahko, kdor je kon-
Cal:

— univerzitetni Studijski program,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu,

— magistrski Studijski program druge stopnje ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje.

IV. POSEBNE DOLOCBE

8. ¢len
(pedagosko-andragoska izobrazba)

(1) Ugitelji morajo imeti ustrezna pedagosko-andragoska
znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
in sicer v obsegu najmanj 30 kreditnih tock po ECTS.

(2) Drugi strokovni delavci morajo imeti ustrezna pedago-
Sko-andragoska znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobra-
zevanje odraslih, in sicer v obsegu 60 kreditnih tock po ECTS.

9. ¢len
(strokovni delavci)

Ne glede na dolo¢be tega pravilnika je za ucitelja, sve-
tovalnega delavca v izobrazevanju odraslih in organizatorja
izobrazevanja odraslih ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po
Studijskih programih za pridobitev magisterija znanosti oziro-
ma doktorata znanosti ustrezne smeri v skladu s 15. ¢lenom
ZViS-E ali po Studijskem programu tretje stopnje ustrezne
smeri v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

10. ¢len
(organizatorji izobrazevanja odraslih)

Organizatorji izobraZevanja odraslih, ki so do uveljavitve
tega pravilnika izpolnjevali z zakonom in s pravilnikom, ki je
veljal do uveljavitve tega pravilnika, dolo¢ene pogoje za opra-
vljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobrazevalnih progra-
mih za odrasle, lahko opravljajo vzgojno-izobrazevalno delo
organizatorja izobrazevanja odraslih v tem izobrazevalnem
programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

11. ¢len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih, ki je do uve-
ljavitve tega pravilnika izpolnjeval z zakonom in s pravilnikom,
ki je veljal do uveljavitve tega pravilnika, doloCene pogoje za
opravljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobraZevalnih pro-
gramih za odrasle, lahko opravlja vzgojno-izobrazevalno delo
svetovalnega delavca v izobrazevanju odraslih v tem izobraze-
valnem programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega pravilnika.

12. ¢len
(prenehanje veljavnosti)
Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pravil-
nik o izobrazbi uiteljev in drugih strokovnih delavcev v izobra-

Zevalnem programu za odrasle Zacetna integracija priseljencev
(Uradni list RS, §t. 92/22).
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13. ¢len
(zacetek veljavnosti)

Ta pravilnik zacne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-12/2024
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EVA 2024-3350-0015

Dr. Darjo Felda
minister
za vzgojo in izobrazevanje

1310. Pravilnik o izobrazbi ugiteljev in drugih
strokovnih delavcev v izobrazevalnem
programu za odrasle digitalna pismenost
za odrasle

Na podlagi Cetrtega odstavka 19. ¢lena Zakona o izo-
brazevanju odraslih (Uradni list RS, §t. 6/18, 189/20 — ZFRO
in 16/24 — ZOsn-K) minister za vzgojo in izobrazevanje izdaja

PRAVILNIK

o izobrazbi uéiteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
digitalna pismenost za odrasle

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

Ta pravilnik dolo¢a smer izobrazbe, ki jo morajo ob izpol-
njevanju drugih z zakonom, ki ureja izobraZzevanje odraslih,
doloc€enih pogojev imeti ucitelji in drugi strokovni delavci v
izobrazevalnem programu za odrasle digitalna pismenost za
odrasle, ki ga je sprejel minister, pristojen za izobrazevanje, z
Odredbo o sprejemu izobrazevalnega programa za odrasle di-
gitalna pismenost za odrasle (DPO) (Uradni list RS, §t. 110/22).

2. ¢len
(opredelitev pojmov)

V tem pravilniku uporabljeni izrazi imajo naslednji pomen:

— univerzitetni Studijski program — Studijski program, spre-
jet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. ¢lenom
Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o visokem $ol-
stvu (Uradni list RS, §t. 94/06; v nadaljnjem besedilu: ZViS-E)
pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe, pridobljeni
s Studijskim programom druge stopnje,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem $Studijskem programu — Studijski program,
sprejet pred 11. junijem 2004, po katerem se v skladu s 15. Cle-
nom ZViS-E pridobi raven izobrazbe, ki ustreza ravni izobrazbe,
pridobljeni s Studijskim programom druge stopnje,

— magistrski Studijski program druge stopnje — Studijski
program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom Zakona o visokem
Solstvu (Uradni list RS, §t. 32/12 — uradno preciS¢eno besedilo,
40/11 — ZUPJS-A, 40/12 — ZUJF, 57/12 — ZPCP-2D, 109/12,
85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 — ZIUOPDVE,
57/21 — odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 — ZSZUN in 102/23;
v nadaljnjem besedilu: ZViS),

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje —
Studijski program druge stopnje v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

3. Clen

(izobrazba)

V tem pravilniku izobrazba pomeni Studijski program za
pridobitev izobrazbe, po katerem se pridobi strokovni naslov

v skladu z Zakonom o strokovnih, znanstvenih in umetniskih
naslovih (Uradni list RS, §t. 100/22 in 16/23).

4. ¢len
(posebnosti Studijskih programov)

Ce v tem pravilniku ni navedeno, ali je ustrezen enopred-
metni ali dvopredmetni Studijski program, se Steje, da je ustre-
zen tako enopredmetni kot dvopredmetni Studijski program.

1. UCITELJI

5. ¢len
(ucitelj modula pisarniSki programi in odprtokodne reSitve)

(1) Ugitelj modula pisarniski programi in odprtokodne re-
Sitve je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni $tudijski program ra¢unalnistva in informati-
ke, matematike (smer racunalniStvo z matematiko ali uporabna
matematika), raunalnistva z matematiko, racunalnistva, orga-
nizacije in managementa sistemov (smer organizacija in mana-
gement informacijskih sistemov), ekonomije (smer poslovno in-
formacijska) ali sociologije (smer druzboslovna informatika) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo), izobrazevalno
raCunalnistvo, pedagosko racunalnistvo in informatika, racu-
nalnistvo in informatika, racunalniStvo in matematika, racu-
nalnistvo in spletne tehnologije, ra€unalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi ali druzboslovna informatika ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje pred-
metni ucitelj (smer izobrazevalno racunalnistvo).

(2) Ugitelj modula pisarniski programi in odprtokodne re-
Sitve je lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za ucitelja v izobra-
Zevalnem programu osnovne $ole, v izobrazevalnih programih
gimnazije ali sploSnoizobrazevalnih predmetov v izobrazeval-
nih programih poklicnega in strokovnega izobrazevanja in je
opravil Studijski program izpopolnjevanja iz racunalnistva in
informatike.

6. Clen
(ucitelj modula mobilne in racunalnisSke aplikacije)

(1) Ucitelj modula mobilne in racunalniske aplikacije je
lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program racunalnistva in informati-
ke, matematike (smer racunalni$tvo z matematiko ali uporabna
matematika), raCunalniStva z matematiko, raCunalnistva, orga-
nizacije in managementa sistemov (smer organizacija in mana-
gement informacijskih sistemov), ekonomije (smer poslovno in-
formacijska) ali sociologije (smer druzboslovna informatika) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo), izobrazevalno
racunalnistvo, pedagosko racunalnistvo in informatika, racu-
nalnistvo in informatika, raunalni$tvo in matematika, racu-
nalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi ali druzboslovna informatika ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje pred-
metni ucitelj (smer izobrazevalno raunalnistvo).

(2) Ucitelj modula mobilne in racunalniske aplikacije je
lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za ucitelja v izobrazevalnem
programu osnovne Sole, v izobrazevalnih programih gimnazije
ali sploSnoizobrazevalnih predmetov v izobrazevalnih progra-
mih poklicnega in strokovnega izobrazevanja in je opravil Stu-
dijski program izpopolnjevanja iz racunalni$tva in informatike.
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7. ¢len
(ucitelj modula oblac¢ne storitve)

Ucitelj modula oblaéne storitve je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, komuniko-
logije, pedagogike, ekonomije, matematike ali raCunalnistva z
matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov in znanja, sociologija — upravljanje
organizacij, komunikologija, komunikologija — komuniciranje,
mediji in druzba, komunikologija — medijske in komunikacijske
Studije, pedagogika, andragogika, ekonomija, ekonomske in
poslovne vede, poslovna ekonomija, poslovne vede, upra-
vljanje in poslovanje, ekonomija in finance, poucevanje (smer
predmetno poucevanje — matematika), izobrazevalna matema-
tika, matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

8. ¢len

(ucitelj modula varna raba spleta oziroma spletnih storitev
in digitalnih tehnologij)

Ucitelj modula varna raba spleta oziroma spletnih storitev
in digitalnih tehnologij je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, komuniko-
logije, pedagogike, ekonomije, matematike ali raCunalnistva z
matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje €loveskih virov in znanja, sociologija — upravljanje
organizacij, komunikologija, komunikologija — komuniciranje,
mediji in druzba, komunikologija — medijske in komunikacijske
Studije, pedagogika, andragogika, ekonomija, ekonomske in
poslovne vede, poslovna ekonomija, poslovne vede, upra-
vljanje in poslovanje, ekonomija in finance, pouéevanje (smer
predmetno poucevanje — matematika), izobrazevalna matema-
tika, matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

9. ¢len
(ucitelj modula digitalno socialno okolje)

Ucitelj modula digitalno socialno okolje je lahko, kdor je
koncal:

— univerzitetni Studijski program sociologije, komuniko-
logije, pedagogike, ekonomije, matematike ali raCunalnistva z
matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega Zivljenja, sociologija —
upravljanje ¢loveskih virov in znanja, sociologija — upravljanje
organizacij, komunikologija, komunikologija — komuniciranje,
mediji in druzba, komunikologija — medijske in komunikacijske
Studije, pedagogika, andragogika, ekonomija, ekonomske in
poslovne vede, poslovna ekonomija, poslovne vede, upra-
vljanje in poslovanje, ekonomija in finance, poucevanje (smer
predmetno poucevanje — matematika), izobrazevalna matema-
tika, matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

10. ¢len

(ucitelj modula dosedanji razvoj umetne inteligence
in pricakovanja v prihodnosti)
Ucitelj modula dosedanji razvoj umetne inteligence in
priGakovanja v prihodnosti je lahko, kdor je koncal:
— univerzitetni Studijski program sociologije, komuniko-
logije, pedagogike, ekonomije, matematike ali raCunalnistva z
matematiko,

— magistrski Studijski program druge stopnje sociologija,
sociologija — sociologija vsakdanjega zivljenja, sociologija —
upravljanje Cloveskih virov in znanja, sociologija — upravljanje
organizacij, komunikologija, komunikologija — komuniciranje,
mediji in druzba, komunikologija — medijske in komunikacijske
Studije, pedagogika, andragogika, ekonomija, ekonomske in
poslovne vede, poslovna ekonomija, poslovne vede, upra-
vljanje in poslovanje, ekonomija in finance, poucevanje (smer
predmetno poucevanje — matematika), izobrazevalna matema-
tika, matematika ali matemati¢ne znanosti ali

— enovit magistrski Studijski program druge stopnje pe-
dagoska matematika ali predmetni ucitelj (smer izobrazevalna
matematika).

11. ¢len
(ucitelj modula robotizacija in digitalizacija druzbe)

(1) Ugitelj modula robotizacija in digitalizacija druzbe je
lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program ra¢unalnistva in informati-
ke, matematike (smer racunalniStvo z matematiko ali uporabna
matematika), racunalniStva z matematiko, racunalnistva, orga-
nizacije in managementa sistemov (smer organizacija in mana-
gement informacijskih sistemov), ekonomije (smer poslovno in-
formacijska) ali sociologije (smer druzboslovna informatika) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo), izobrazevalno
raCunalnistvo, pedagosko racunalnistvo in informatika, racu-
nalnistvo in informatika, racunalniStvo in matematika, racu-
nalnistvo in spletne tehnologije, ra¢unalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi ali druzboslovna informatika ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje pred-
metni ucitelj (smer izobrazevalno racunalnistvo).

(2) Ucitelj modula robotizacija in digitalizacija druzbe je
lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za ucitelja v izobrazevalnem
programu osnovne $ole, v izobrazevalnih programih gimnazije
ali sploSnoizobrazevalnih predmetov v izobrazevalnih progra-
mih poklicnega in strokovnega izobrazevanja in je opravil Stu-
dijski program izpopolnjevanja iz racunalni$tva in informatike.

12. ¢len
(ucitelj modula digitalno ustvarjanje in programiranje)

(1) Ucitelj modula digitalno ustvarjanje in programiranje
je lahko, kdor je koncal:

— univerzitetni Studijski program racunalnistva in informati-
ke, matematike (smer racunalni$tvo z matematiko ali uporabna
matematika), racunalniStva z matematiko, racunalnistva, orga-
nizacije in managementa sistemov (smer organizacija in mana-
gement informacijskih sistemov), ekonomije (smer poslovno in-
formacijska) ali sociologije (smer druzboslovna informatika) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje poucevanje
(smer predmetno poucevanje — racunalnistvo), izobrazevalno
raCunalnistvo, pedagosko racunalnistvo in informatika, racu-
nalniStvo in informatika, racunalnistvo in matematika, radu-
nalnistvo in spletne tehnologije, racunalnistvo in informacijske
tehnologije, informatika in tehnologije komuniciranja, poslovna
informatika, management informatike in elektronskega poslo-
vanja, organizacija in management informacijskih sistemov,
management poslovne informatike, management in informa-
tika, informacije in komunikacijske tehnologije, informatika v
sodobni druzbi ali druzboslovna informatika ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje pred-
metni ucitelj (smer izobrazevalno raunalnistvo).

(2) Ucitelj modula digitalno ustvarjanje in programiranje je
lahko tudi, kdor izpolnjuje pogoje za ucitelja v izobrazevalnem
programu osnovne Sole, v izobrazevalnih programih gimnazije



Uradni list Republike Slovenije

§t.39 / 10. 5. 2024 | stran 3657

ali sploSnoizobrazevalnih predmetov v izobrazevalnih progra-
mih poklicnega in strokovnega izobrazevanja in je opravil Stu-
dijski program izpopolnjevanja iz racunalnistva in informatike.

Ill. DRUGI STROKOVNI DELAVCI

13. ¢len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih je lahko, kdor
je koncal:

— univerzitetni Studijski program defektologije, pedagogi-
ke, psihologije, socialnega dela, socialne pedagogike, special-
ne in rehabilitacijske pedagogike, organizacije in managementa
sistemov (kadrovsko-izobraZevalna smer), sociologije (kadro-
vska smer), sociologije (kadrovsko organizacijska smer) ali
sociologije (kadrovsko menedzerska smer) ali

— magistrski Studijski program druge stopnje psihologija,
uporabna psihologija, pedagogika, andragogika, socialno delo,
socialno delo z druzino, socialno vklju€evanje in praviénost na
podrocju hendikepa, etni¢nosti in spola, dusevno zdravje v
skupnosti, socialna pedagogika, specialna in rehabilitacijska
pedagogika, supervizija, osebno in organizacijsko svetovanje,
inkluzivna pedagogika, inkluzija v vzgoiji in izobrazevanju, orga-
nizacija in management kadrovskih in izobrazevalnih sistemov,
sociologija — upravljanje €loveskih virov in znanja, sociologija
— upravljanje organizacij, ¢loveskih virov in znanja, sociologija
— menedzment €loveskih virov, znanja in organizacij ali mana-
gement, organizacija in ¢loveski viri.

14. ¢len
(organizator izobrazevanja odraslih)

Organizator izobrazevanja odraslih je lahko, kdor je kon-
cal:

— univerzitetni Studijski program,

— Studijski program za pridobitev specializacije po visoko-
Solskem strokovnem Studijskem programu,

— magistrski Studijski program druge stopnje ali

— enoviti magistrski Studijski program druge stopnje.

IV. POSEBNE DOLOCBE

15. ¢len
(pedagosko-andragoska izobrazba)

(1) Ugitelji morajo imeti ustrezna pedagosko-andragoska
znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobrazevanje odraslih,
in sicer v obsegu najmanj 30 kreditnih tock po ECTS.

(2) Drugi strokovni delavci morajo imeti ustrezna pedago-
Sko-andrago$ka znanja, predpisana z zakonom, ki ureja izobra-
Zevanije odraslih, in sicer v obsegu 60 kreditnih tock po ECTS.

16. ¢len
(strokovni delavci)

Ne glede na dolo¢be tega pravilnika je za ucitelja, sve-
tovalnega delavca v izobrazevanju odraslih in organizatorja
izobrazevanja odraslih ustrezna tudi izobrazba, pridobljena po
Studijskih programih za pridobitev magisterija znanosti oziro-
ma doktorata znanosti ustrezne smeri v skladu s 15. ¢lenom
ZViS-E ali po Studijskem programu tretje stopnje ustrezne
smeri v skladu s 33. ¢lenom ZViS.

V. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

17. ¢len
(organizatorji izobrazevanja odraslih)

Organizatorji izobrazevanja odraslih, ki so do uveljavitve
tega pravilnika izpolnjevali z zakonom dolo¢ene pogoje za

opravljanje vzgojno-izobrazevalnega dela v izobrazevalnem
programu za odrasle racunalniSka pismenost za odrasle za
podrogje, ki ga ureja ta pravilnik, lahko opravljajo vzgojno-iz-
obrazevalno delo organizatorja izobrazevanja odraslih v tem
izobrazevalnem programu za odrasle tudi po uveljavitvi tega
pravilnika.

18. €len
(svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih)

Svetovalni delavec v izobrazevanju odraslih, ki je do
uveljavitve tega pravilnika zaposlen na podrocju izobrazeva-
nja odraslih in je izpolnjeval z zakonom dolo¢ene pogoje za
strokovnega delavca v izobrazevanju odraslih, lahko opravlja
vzgojno-izobrazevalno delo svetovalnega delavca v izobraze-
vanju odraslih v tem izobrazevalnem programu za odrasle tudi
po uveljavitvi tega pravilnika.

19. Clen
(zacetek veljavnosti)

Ta pravilnik za¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-13/2024
Ljubljana, dne 6. maja 2024
EVA 2024-3350-0016

Dr. Darjo Felda
minister
za vzgojo in izobrazevanje

1311. Pravilnik o spremembi Pravilnika o naéinu
zagotavljanja sredstev za pripravnistvo,

sekundariat in specializacije

Na podlagi osmega odstavka 25. ¢lena Zakona o zdrav-
niski sluzbi (Uradni list RS, §t. 72/06 — uradno precisceno
besedilo, 15/08 — ZPacP, 58/08, 107/10 — ZPPKZ, 40/12 —
ZUJF, 88/16 — ZdZPZD, 40/17, 64/17 — ZZDej-K, 49/18, 66/19,
199/21 in 136/23 — ZIUZDS) in za izvajanje tretjega odstavka
34. Clena Zakona o zdravstveni dejavnosti (Uradni list RS,
§t. 23/05 — uradno preciscéeno besedilo, 15/08 — ZPacP, 23/08,
58/08 — ZZdrS-E, 77/08 — ZDZdr, 40/12 — ZUJF, 14/13, 88/16
— ZdZPZD, 64/17, 1/19 — odl. US, 73/19, 82/20, 152/20 —
ZZUOOP, 203/20 — ZIUPOPDVE, 112/21 — ZNUPZ, 196/21
— ZDOsk, 100/22 — ZNUZSZS, 132/22 — odl. US, 141/22 —
ZNUNBZ, 14/23 — odl. US in 84/23 — ZDOsk-1) ministrica za
zdravje izdaja

PRAVILNIK

o spremembi Pravilnika o na€inu zagotavljanja
sredstev za pripravnistvo, sekundariat
in specializacije

1. ¢len

V Pravilniku o nacinu zagotavljanja sredstev za pripravni-
Stvo, sekundariat in specializacije (Uradni list RS, §t. 54/17) se
besedilo 7. ¢lena spremeni tako, da se glasi:

»(1) Zavod vrednosti prejetih zahtevkov pooblas€enih
izvajalcev iz Cetrtega odstavka 4. ¢lena in Sestega odstavka
prejSnjega Clena mesecno vkljuci v zbirni zahtevek, ki ga sku-
paj s prilogo zneskov po posameznih pooblas¢enih izvajalcih,
prilogo zdruzenja in LekarniSke zbornice iz tretjega odstavka
4. Clena tega pravilnika ter skupnim obracunom zbornice s pri-
logo iz petega odstavka prejSnjega ¢lena v izplacilo posreduje
ministrstvu do 8. v mesecu za predpretekli mesec.

(2) Ministrstvo pred potrditvijo izplacila zbirnega zahtevka
naklju€no preveri njegovo ustreznost, in sicer v obsegu 2 % pre-
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dloZzenega zahtevka, ki se nanasSa na javne pooblas¢ene iz-
vajalce, in v obsegu 2% zahtevka, ki se nanasa na zasebne
pooblag&ene izvajalce. Ce se pri preverjanju zahtevka ugotovi,
da je bilo 50 % zahtevkov napacno izpolnjenih oziroma zavrnje-
nih, se vzorec poveca na 5% za javne pooblas¢ene izvajalce
in 5% za zasebne pooblas¢ene izvajalce.

(3) Ministrstvo zbirni zahtevek Zavodu plac¢a v 30 dneh od
prejema zahtevka.«.

KONCNA DOLOCBA

2. Clen

Ta pravilnik zacne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 0070-289/2023
Ljubljana, dne 25. aprila 2024
EVA 2023-2711-0146

Dr. Valentina Prevolnik Rupel
ministrica
za zdravje

1312. Pravilnik o spremembah in dopolnitvah
Pravilnika o vsebini in nac¢inu predlozitve
letnega porocila politicnih strank

Na podlagi petega odstavka 24. Clena ter za izvrSevanje
tretjega in Cetrtega odstavka 24. ¢lena ter drugega, tretjega in
Cetrtega odstavka 25. ¢lena Zakona o politi¢nih strankah (Ura-
dni list RS, §t. 100/05 — uradno precisc¢eno besedilo, 103/07,
99/13, 46/14 in 78/23) minister za notranje zadeve izdaja

PRAVILNIK

o spremembah in dopolnitvah Pravilnika
o vsebini in nacinu predlozitve lethega porocila
politi€nih strank

1. ¢len
V Pravilniku o vsebini in nacinu predlozitve letnega po-
rocila politicnih strank (Uradni list RS, §t. 50/14) se 2. ¢len
spremeni tako, da se glasi:

»2. Clen

Stranke vodijo poslovne knjige v skladu z zakonom, ki
ureja o racunovodstvo, in Slovenskimi racunovodskimi stan-
dardi, predvsem s Slovenskim racunovodskim standardom 34
(2024) — Racunovodske reSitve v nepridobitnih organizacijah
— pravnih osebah zasebnega prava (v nadaljnjem besedilu:
SRS 34 (2024)). Pri vodenju poslovnih knjig upo$tevajo Enotni
kontni okvir za gospodarske druzbe, samostojne podjetnike po-
sameznike, zadruge, nepridobitne organizacije — pravne osebe
zasebnega prava ter drustva in invalidske organizacije (Uradni
list RS, §t. 107/15, 1/16 in 129/23).«.

2. Clen

V 4. ¢lenu se v Cetrtem odstavku Stevilo »36« obakrat
nadomesti z besedilom »34 (2024 )«.

Peti odstavek se spremeni tako, da se glasi:

»(5) V izkazu prihodkov in odhodkov, kot ga dolo¢a SRS
34 (2024), stranke izkazujejo prihodke, ki se nanaSajo na
poslovanje stranke, v okviru prihodkov za opravljanje dejav-
nosti negospodarskih javnih sluzb. Med prihodke in odhodke
stranke se priSteje tudi zneske drugih oblik prispevkov, ki so
jih stranke prejele za redno poslovanje v skladu z drugim
odstavkom 22. ¢lena Zakona o politicnih strankah (Uradni list

RS, s§t. 100/05 — uradno precis¢eno besedilo, 103/07, 99/13,
46/14 in 78/23; v nadaljnjem besedilu: ZPolIS) in za organizacijo
volilne ali referendumske kampanje (v nadaljnjem besedilu:
kampanja) v skladu z drugim odstavkom 14. ¢lena Zakona
o volilni in referendumski kampaniji (Uradni list RS, §t. 41/07,
103/07 — ZPolS, 11/11, 28/11 — Odl. US in 98/13; v nadaljnjem
besedilu: ZVRK), zneske, ki so jih stranke prenesle ali prejele
od strank, ki delujejo v Republiki Sloveniji ali v drzavah ¢la-
nicah Evropske unije in z njimi povezanih politicnih fundacij,
za projekte skupnega interesa v skladu z drugim odstavkom
25. ¢lena ZPolS ter zneske, ki so jih stranke porabile za izvedbo
projektov skupnega interesa.«.

3. ¢len

V 5. ¢lenu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(3) V okviru pojasnil k raCunovodskim izkazom se ob-
javijo tudi letna porocila pravnih oseb, v katerih ima stranka
najmanj 20% kapitala ali prevladujo¢ vpliv na odlo¢anje ali
vodenje pravnih oseb, v primeru gospodarskih druzb pa tudi
njihove letne revizije raCunovodskih izkazov, ne glede na to, ali
je z zakonom, ki ureja gospodarske druzbe, zanje predpisano
obvezno letno revidiranje racunovodskih izkazov, v skladu z
deveto alineo prvega odstavka 24. ¢lena ZPolS.«.

4. ¢len

V 6. Clenu se v tretjem odstavku:

— v 1. to¢ki pod e) besedilo »to¢kah a) do €) in d) in f)«
nadomesti z besedilom »1. tocki pod a) do d) ter 1. tocki pod
f)in g)«;

— v 1. toc¢ki pod f) podpi¢je nadomesti z vejico in za njo
doda nova, 1. to¢ka pod g), ki se glasi:

»g) prihodki od strank in z njimi povezanih politicnih
fundacij za projekte skupnega interesa po drugem odstavku
25. ¢lena ZPolS (vrstica VIII, navedejo se podatki o prejemu
sredstev od strank, ki delujejo v Republiki Sloveniji ali v drzavah
¢lanicah Evropske unije, in z njimi povezanih politicnih fundacij
za organizacijo ali izvedbo skupnih dogodkov, izobrazevalnih
aktivnosti v skladu z drugim odstavkom 25. ¢lena ZPolS);«;

— v 2. tocki pod b) v tretji alineji podpic¢je nadomesti z
vejico in za njo doda nova, 2. to¢ka pod c), ki se glasi:

»c) odhodki za izvedbo projektov skupnega interesa po
drugem odstavku 25. €lena ZPolS (vrstica Ill):

— odhodki, porabljeni za izvedbo projektov skupnega in-
teresa (vrstica 1),

— odhodki o prenosu sredstev za izvedbo projektov sku-
pnega interesa (vrstica 2);«.

V Cetrtem odstavku se v:

— 3. toCki beseda »Cetrti« nadomesti z besedo »Sesti«;

— 4. toCki za besedo »namene« doda besedilo »ali inva-
lidskim organizacijamg;

— 5. tocki besedilo »sedmi odstavek 21. €lena in 25. ¢len«
nadomesti z besedilom »deveti odstavek 21. ¢lena in prvi od-
stavek 25. ¢lenag;

— 6. toCki za besedo »namene« doda besedilo »ali inva-
lidskim organizacijam;

— 7. toCki beseda »Cetrti« nadomesti z besedo »peti;

— 8. toCki za besedo »namene« doda besedilo »ali inva-
lidskim organizacijam«.

5. ¢len

V 11. ¢lenu se v tretjem odstavku v:

— 1. tocki besedilo »sedmega odstavka 21. ¢lena in
25. ¢lena« nadomesti z besedilom »devetega odstavka 21. Cle-
na in prvega odstavka 25. ¢lenag;

— 1. toc¢ki pod b) za besedo »oblike« doda beseda »ne-
dovoljenih;

— 2. toCki beseda »Cetrti« nadomesti z besedo »peti;

— 2. toc¢ki pod b) za besedo »oblike« doda beseda »ne-
dovoljenih«, beseda »Cetrtega« pa se nadomesti z besedo
»petega«.
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6. ¢len

V 12. ¢lenu se v prvem odstavku za besedo »namene«
doda besedilo »ali invalidskim organizacijam«.

V drugem odstavku se beseda »Cetrtega« nadomesti z
besedo »Sestega«, beseda »Cetrti« se nadomesti z besedo
»peti«, besedilo »sedmi odstavek 21. ¢lena in 25. ¢len« se
nadomesti z besedilom »deveti odstavek 21. ¢lena in prvi od-
stavek 25. ¢lena«, za besedo »namene« pa se doda besedilo
»ali invalidskim organizacijam«.

7. ¢len

V 13. €lenu se v tretjem odstavku Stevilo »36« nadomesti
z besedilom »34 (2024)«.

8. ¢len

V 14. ¢lenu se v prvem in drugem odstavku beseda »po-
lovico« nadomesti z besedilom »20 %«.

9. ¢len

V 16. ¢lenu se v prvem odstavku besedilo »petega ali
Sestega« nadomesti z besedilom »sedmega ali osmegac.

10. ¢len

Priloga 1 se nadomesti z novo Prilogo 1, ki je kot Priloga 1
sestavni del tega pravilnika.

11. ¢len

Priloga 6 se nadomesti z novo Prilogo 6, ki je kot Priloga 2
sestavni del tega pravilnika.

12. ¢len

Priloga 7 se nadomesti z novo Prilogo 7, ki je kot Priloga 3
sestavni del tega pravilnika.

13. ¢len

Priloga 10 se nadomesti z novo Prilogo 10, ki je kot Prilo-
ga 4 sestavni del tega pravilnika.

14. ¢len
Priloga 13 se nadomesti z novo Prilogo 13, ki je kot Prilo-
ga 5 sestavni del tega pravilnika.

KONCNA DOLOCBA

15. ¢len

Ta pravilnik za¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 215-88/2023
Ljubljana, dne 8. maja 2024
EVA 2023-1711-0033

Bostjan Poklukar
minister
za notranje zadeve
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Priloga 1

»Priloga 1

PRIHODKI IN ODHODKI
V LETU, ZA KATERO SE DELA LETNO POROCILO

Podatki o prihodkih in odhodkih v skladu s prvo in drugo alineo prvega odstavka 24. ¢lena ZPolS.

Ime politiéne stranke:

SedezZ in naslov sedeza:

Stevilke transakcijskih radunov stranke:
Odprtih pri:

Znesek v
EUR s
centi

A. SKUPAJ VSI PRIHODKI: (I+lI+I+IV+V+VI+VII+VIII)
I. Clanarine
Il. Denarni prispevki fizicnih oseb (1+2)
1. Za redno poslovanje strank po ZPolS (prvi odstavek 22. ¢lena ZPolS) (1.1+1.2)
1.1 Prispevki v gotovini
1.2 Prispevki nakazani na redni transakcijski racun stranke
2. Za kampanjo po ZVRK (prvi odstavek 14. lena ZVRK) (2.1+2.2)
2.1 Prispevki v gotovini
2.2 Prispevki nakazani na posebni transakcijski raun kampanje
lll. Druge oblike prispevkov fizi€nih oseb (1+2)
1. Za redno poslovanje strank po ZPolS (drugi odstavek 22. €lena ZPolS) (1.+2.+3.+4.)
1. Brezplaéne storitve
2. Izredni popusti
3. Prevzem obveznosti
4. Darila ali druge oblike nedenarnih prispevkov
2. Zakampanjo po ZVRK (drugi odstavek 14. lena ZVRK) (1.+2.43.+ 4.)
1. Brezplacne storitve
2. Izredni popusti
3. Prevzem obveznosti
4. Darila ali druge oblike nedenarnih prispevkov
IV. Prihodki iz proracuna Republike Slovenije (1.+2.+3.+4.+5.)
1. Prihodki po 23. ¢lenu ZPolS
2 Prihodki po drugem odstavku 21. ¢lena ZPolS
3. Prihodki po 24. in 26. &lenu ZVRK
4. Donacije od dela dohodnine po zakonu, ki ureja o dohodnino
5. Prihodki po drugih zakonih
V. Prihodki iz proracuna lokalne skupnosti (1.+2.+3.)
1. Prihodki po 26. ¢lenu ZPolS
2. Prihodki po 28. ¢lenu ZVRK
3. Prihodki po drugih zakonih
VL. Izredni prihodki
VII. Prihodki od premozenja

VIII. Prihodki od strank in z njimi povezanih politiénih fundacij za projekte
skupnega interesa po drugem odstavku 25. élena ZPolS
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B. SKUPAJ VSI ODHODKI: (I+1I+lll)
I. Odhodki rednega poslovanja stranke (1.+2.+3.+4.+5.+6.+7.+8.)
1. Stroski materiala in blaga
2. Stroski storitev
3. Stroski dela
4. Amortizacija
5. Rezervacije
6. Drugi stroski (6.1.+6.2.)
6.1. Popravki obratnih sredstev
6.2. Ostali drugi stroSki
7. Finan¢ni odhodki
8. Drugi odhodki
Il. Odhodki kampanj stranke (1.+2.+3.)
1. Stroski blaga
2. Stroski storitev
3. Drugi stroski

lll. Odhodki za izvedbo projektov skupnega interesa po drugem odstavku 25.
¢lena ZPolS (1.+2.)

1. Odhodki, porabljeni za izvedbo projektov skupnega interesa

2. Odhodki o prenosu sredstev za izvedbo projektov skupnega interesa
C. PRESEZEK PRIHODKOV NAD ODHODKI (A-B)
C. PRESEZEK ODHODKOV NAD PRIHODKI (B-A)
D. Presezek prihodkov iz preteklih let
E. Presezek odhodkov iz preteklih let

RAZKRITJA DRUGIH POMEMBNIH KATEGORIJ

F. SKUPNI ZNESEK PRISPEVKOV, KI V LETU, ZA KATERO SE DELA LETNO
POROCILO, PRESEGAJO POVPRECNO BRUTO MESECNO PLACO NA DELAVCA
V RS
G. POSOJILA STRANKI
H. PRIHODKI OD PREMOZENJA, KI PRESEGAJO 20 % VSEH LETNIH PRIHODKOV
. NAKAZILO PRESEZKOV PRIHODKOV OD PREMOZENJA V HUMANITARNE
NAMENE ALI INVALIDSKIM ORGANIZACIJAM
J. PRISPEVKI, KATERIH VIR NI DOVOLJEN (deveti odstavek 21. ¢lena in prvi
odstavek 25. ¢lena)
K. NAKAZILA PRISPEVKOV, KATERIH VIR NI DOVOLJEN, V HUMANITARNE
NAMENE ALI INVALIDSKIM ORGANIZACIJAM
L. PRISPEVKI, KI PRESEGAJO V ZPolS DOLOCENO VISINO (prvi in peti odstavek
22. ¢lena ZPolS)
M. NAKAZILA PRISPEVKOV, KI PRESEGAJO V ZPolS DOLOCENO VISINO, V
HUMANITARNE NAMENE ALI INVALIDSKIM ORGANIZACIJAM

«
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Priloga 2

»Priloga 6

SEZNAM PRISPEVKOV, PRIDOBLJENIH V NASPROTJU Z ZPolS

Podatke je treba vpisati v primeru, ¢e stranka prejme prispevke v nasprotju z ZPolS, v skladu s Sesto
alineo prvega odstavka 24. ¢lena ZPolS.

Pravna oseba ali samostojni podjetnik Poslovni naslov ali naslov mati¢éna Znesek v
posameznik ali posameznik, ki samostojno pravne osebe Stevilka EUR s
opravlja dejavnost, ali fizicna oseba pravne osebe centi

L. NEDOVOLJEN VIR PRISPEVKOV (deveti odstavek 21. €lena in prvi

odstavek 25. ¢lena ZPolS) (1+2)
1. Denarni prispevki (skupaj)
2. Druge oblike nedovoljenih prispevkov (drugi odstavek 22. Elena ZPolS) (2.1+2.2+2.3+2.4)
2.1 Brezplacna storitev (skupaj)
2.2 | Izredni popusti (skupaj)
2.3 | Prevzem obveznosti (skupaj)
2.4 | Darila in druge oblike nedenarnih prispevkov (skupaj)
. PRISPEVKI, KI PRESEGAJO Z ZPolS DOLOCENO VISINO (prvi in peti

odstavek 22. ¢lena ZPolS) (1+2)
1. Denarni prispevki (1.1+1.2)
1.1 | Prispevki v gotovini (skupaj)
1.2 | Prispevki vplaani na racun (skupaj)
2. Druge oblike nedovoljenih prispevkov (drugi odstavek 22. Elena ZPolS) (2.1+2.2+2.3+2.4)
2.1 Brezplacna storitev (skupaj)
2.2 | Izredni popusti (skupaj)
2.3 | Prevzem obveznosti (skupaj)
2.4 | Darila in druge oblike nedenarnih prispevkov (skupaj)

SKUPAJ (I+l1)

«
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Priloga 3
»Priloga 7

SEZNAM NAKAZIL V HUMANITARNE NAMENE ALI INVALIDSKIM ORGANIZACIJAM

Seznam zajema prejemnike:

I. nakazila presezka prihodkov od premozenja, ¢e prihodki od premoZenja presegajo 20 % vseh letnih
prihodkov stranke (peti odstavek 21. ¢lena ZPolS);

II. nakazila presezkov prispevkov, ki presegajo z ZPolS dolo¢eno visino (prvi in peti odstavek 22. ¢lena
ZPolS);

[ll. nakazila prispevkov, katerih vir ni dovoljen (deveti odstavek 21. ¢lena in prvi odstavek 25. ¢lena), v
humanitarne namene ali invalidskim organizacijam, kot so doloCene v predpisih, ki urejajo
humanitarne ali invalidske organizacije, in so vpisane v razvid ali register humanitarnih ali invalidskih
organizacij, ki ga vodi pristojno ministrstvo, v skladu s sedmo alineo prvega odstavka 24. ¢lena ZPolS.

PREJEMNIK NAKAZILA, MATICNA STEVILKA, NASLOV Znesek v
EUR s centi
I. NAKAZILO PRESEZKA PRIHODKOV OD PREMOZENJA
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
Il. NAKAZILA PRESEZKOV PRISPEVKOV, KI PRESEGAJO Z ZPolS
DOLOCENO VISINO (skupaj)
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
ll. NAKAZILA PRISPEVKOV, KATERIH VIR NI DOVOLJEN (skupaj)
1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
SKUPAUJ I+lI+11l

«
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Priloga 4
»Priloga 10

SEZNAM PRAVNIH OSEB, V KATERIH IMA STRANKA NAJMANJ 20 %
KAPITALA ALI PREVLADUJOC VPLIV NA ODLOCANJE ALI VODENJE

Podatke je treba vpisati v primeru, ko ima stranka najmanj 20 % kapitala ali prevladujo¢ vpliv na
odlo¢anje ali vodenje pravnih oseb, letnemu porocilu pa je treba priloziti tudi letna porocila teh pravnih
oseb, v primeru gospodarskih druzb pa tudi njihove letne revizije raunovodskih izkazov, ne glede na
to, ali je z zakonom, ki ureja gospodarske druzbe, zanje predpisano obvezno letno revidiranje
raCunovodskih izkazov (deveta alinea prvega odstavka 24. ¢lena ZPolS).

Ime oz. firma pravne osebe | Mati¢na Stevilka Sedez in poslovni naslov

«
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Priloga 5
»Priloga 13
PRIHODKI IN ODHODKI NOTRANJE ORGANIZACIJSKE ENOTE STRANKE

Podatke je treba vpisati v primeru, ko ima stranka organizirano mladinsko organizacijo, ki ima status
organizacije v javnem interesu v mladinskem sektorju ali Zensko organizacijo, ki ima status
organizacije v javnem interesu na podrocju enakosti spolov (iz sedmega ali osmega odstavka 21.
Clena ZPolS), v skladu z drugim odstavkom 24. ¢lena ZPolS.

Znesek v EUR s centi

I. SKUPAJ VSI PRIHODKI: (1+2+3+4+5+6+7)
1. Clanarine
2. Denarni prispevki fiziénih oseb

3. Druge oblike prispevkov fizi€nih oseb po drugem odstavku 22. ¢lena
ZPolS

4. Prihodki iz proraCuna Republike Slovenije
5. Prihodki iz proracuna lokalne skupnosti

6. Izredni prihodki

7. Prihodki od premozenja

Il. SKUPAJ VSI ODHODKI: (1+2+3+4+5+6+7+8)
. Stroski materiala in blaga

. StroSki storitev

. StroSki dela

. Amortizacija

. Rezervacije

. Drugi stroSki

. Finan¢ni odhodki

. Drugi odhodki

O INO|ON|B|[WIN|—~

V , dne Ime in priimek odgovorne osebe stranke in podpis:
«
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SODNI SVET

1313. Sklep o objavi javnega poziva sodnikom
k vlozitvi kandidatur na vodstveno mesto

Na podlagi dolocbe 62b. Elena Zakona o sodiscih
(ZS-UPB-4, Uradni list RS, t. 94/07 s spremembami in dopol-
nitvami) je Sodni svet Republike Slovenije, Trdinova ulica 4,
Ljubljana, na 58. seji 25. aprila 2024 sprejel

SKLEP

Sodni svet objavlja javni poziv sodnikom k vlozitvi kandi-
datur na vodstveno mesto:

— predsednika Okrajnega sodis¢a v llirski Bistrici.

Kandidati morajo prijavi oziroma kandidaturi priloZiti Zivlje-
njepis z opisom svoje strokovne dejavnosti, Sestletni strateski
program dela sodiS¢a in dokazila, ki izkazujejo izpolnjevanje
pogojev iz 62. ¢lena Zakona o sodis¢ih.

Prijavo oziroma kandidaturo naj kandidati v 30-ih dneh od
objave poziva v Uradnem listu Republike Slovenije posljejo na
naslov: Republika Slovenija, Sodni svet, Trdinova ulica 4, 1000
Ljubljana, p.p. 675.

Za pisno obliko prijave oziroma kandidature se Ste-
je tudi elektronska oblika, poslana na elektronski naslov:
sodni.svet@sodisce.si, pri ¢emer veljavnost prijave oziroma
kandidature ni pogojena z elektronskim podpisom.

Predsednik Sodnega sveta RS
Vladimir Horvat

1314. Odloéba o prenehanju sodniske funkcije

Sodni svet Republike Slovenije je na podlagi 23. ¢lena
Zakona o Sodnem svetu in 76. ¢lena Zakona o sodniski sluzbi
na 50. seji 21. decembra 2023 sprejel

obLocCBO
o prenehanju sodniske funkcije

Marjanu Strelcu, okroznemu sodniku na Okroznem sodi-
S¢u na Ptuju, preneha sodniska funkcija z iztekom dne 31. 8.
2024 iz razloga po drugem odstavku 74. ¢lena Zakona o so-
dniski sluzbi.

Predsednik Sodnega sveta RS
Vladimir Horvat

DRUGI DRZAVNI ORGANI
IN ORGANIZACIJE

Sklep o uporabi Smernic ESMA o prenosu
podatkov med repozitoriji sklenjenih poslov
v skladu z uredbama EMIR in SFTR

1315.

Na podlagi drugega odstavka 469.a ¢lena Zakona o trgu
finanénih instrumentov (Uradni list RS, $t. 108/10 — ZTFI-UPB3,
78/11, 55/12, 105/12 — ZBan-1J, 63/13 — ZS-K, 30/16, 9/17,
77/18 — ZTFI-1, 66/19 — ZTFI-1Ain 123/21 — ZTFI-1B) v zvezi
s prvim odstavkom 557. ¢lena Zakona o trgu financ¢nih instru-
mentov (Uradni list RS, §t. 77/18, 17/19 — popr. in 66/19 in
123/21) Agencija za trg vrednostnih papirjev izdaja

SKLEP

o uporabi Smernic ESMA o prenosu podatkov
med repozitoriji sklenjenih poslov v skladu
z uredbama EMIR in SFTR

1. ¢len
(namen in podrocje uporabe smernic)

(1) Evropski organ za vrednostne papirje in trge (v nadalje-
vanju ESMA) je na podlagi 16. ¢lena Uredbe (EU) §t. 1095/2010
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o
ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za
vrednostne papirje in trge) in o spremembi Sklepa $t. 716/2009/
ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/77/ES (UL L st. 331
z dne 15. 12. 2010, str. 84), zadnji¢ spremenjena z Uredbo
(EU) 2021/23 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. de-
cembra 2020 o okviru za sanacijo in reSevanje centralnih
nasprotnih strank ter spremembi uredb (EU) §t. 1095/2010,
(EU) 8t. 648/2012, (EU) st. 600/2014, (EU) st. 806/2014 in (EU)
2015/2365 ter direktiv 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2007/36/ES,
2014/59/EU in (EU) 2017/1132 (UL L §t. 22 z dne 22. 1. 2021,
str. 1) dne 5. januarja 2024 objavil Smernice o prenosu podat-
kov med repozitoriji sklenjenih poslov v skladu z uredbama
EMIR in SFTR (ESMA74-362-2351 SL) (v nadaljnjem besedilu:
Smernice), ki so objavljene na njegovi spletni strani.

(2) Smernice se uporabljajo v zvezi prenosom podatkov
o izvedenih finan¢nih instrumentih v drug repozitorij sklenjenih
poslov. Njihov namen je vzpostaviti dosledne in ucinkovite nad-
zorne prakse v okviru Evropskega sistema finan¢nega nadzora
(ESFS) ter zagotoviti skupno, enotno in dosledno uporabo z
zagotavljanjem pojasnil za repozitorije sklenjenih poslov, na-
sprotne stranke poroCevalke in subjekte, odgovorne za poro¢a-
nje o tem, kako zagotoviti stalno skladnost z dolo€bami Uredbe
(EU) 8t. 648/2012 Evropskega parlamenta in Sveta o izvedenih
finanénih instrumentih OTC, centralnih nasprotnih strankah
in repozitorijih sklenjenih poslov (UL L 201 27. 7. 2012, str.
1; v nadaljevanju Uredba EMIR) ter Uredbe (EU) 2015/2365
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2015
o preglednosti poslov financiranja z vrednostnimi papirji in
ponovne uporabe ter spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012
(UL L 337 23. 12. 2015, str. 1; v nadaljevanju Uredba SFTR),
in sicer v zvezi:

— s poro¢anjem nasprotnih strank in centralnih nasprotnih
strank (CNS) o podrobnostih izvedenih finanénih instrumentov
brez podvajanja iz prvega odstavka 9. ¢lena Uredbe EMIR;

— s postopki za prenosljivost v skladu z devetim odstav-
kom 78. ¢lena Uredbe EMIR;

— s prenosom izvedenih finan¢nih instrumentov med re-
pozitoriji sklenjenih poslov na zahtevo nasprotnih strank ali
subjekta, ki poro¢a v njihovem imenu, ali v primeru, ko je bila
registracija repozitorija sklenjenih poslov preklicana v skladu s
tretjim odstavkom 79. ¢lena Uredbe EMIR;

— z vodenjem evidenc o podrobnostih o izvedenih finan¢-
nih instrumentih v skladu s tretjim odstavkom 80. ¢lena Uredbe
EMIR; in

— z drugim odstavkom 21. ¢lena regulativnih tehni¢nih
standardov o registraciji (EMIR)*.

— S poro¢anjem podrobnosti o poslih financiranja z vre-
dnostnimi papirji s strani nasprotnih strank ali subjektov, ki po-

1 Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 150/2013 z dne 19. de-
cembra 2012 o dopolnitvi Uredbe (EU) §t. 648/2012 Evropskega
parlamenta in Sveta o izvedenih finanénih instrumentih OTC, cen-
tralnih nasprotnih strankah in repozitorijin sklenjenih poslov, kar
zadeva regulativne tehni¢ne standarde, ki dolo¢ajo podrobnosti
vloge za registracijo repozitorija sklenjenih poslov, kakor je bila
spremenjena z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2019/362 z dne
13. decembra 2018
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ro€ajo v njihovem imenu v skladu s prvim odstavkom 4. ¢lenom
Uredbe SFTR;

— s postopki za prenosljivost iz devetega odstavka 78. Cle-
na uredbe EMIR, na katerega se sklicuje drugi odstavek 5. ¢len
Uredbe SFTR;

— s prenosom podatkov o poslih financiranja z vredno-
stnimi papirji med repozitoriji sklenjenih poslov na zahtevo
nasprotnih strank ali subjekta, ki poro¢a v njihovem imenu, ali v
primeru, ko je bila registracija repozitorija sklenjenih poslov od-
vzeta v skladu s tretjim odstavkom 79. ¢lena Uredbe EMIR, na
katerega se sklicuje ¢len drugi odstavek 5. ¢len Uredbe SFTR;

—z vodenjem evidenc o podrobnostih poslov financiranja
z vrednostnimi papirji v skladu s tretjim odstavkom 80. ¢lena
Uredbe EMIR, na katerega se sklicuje Clen drugi odstavek
5. ¢len Uredbe SFTRin

— z drugim odstavkom 21. ¢lena regulativnih tehnic¢nih
standardov o registraciji v skladu z Uredbo SFTR.

(3) Smernice so namenjene pristojnim nacionalnim or-
ganom, repozitorijem sklenjenih poslov, finanénim nasprotnim
strankam in nefinanénim nasprotnim strankam oziroma na-
sprotnim strankam porocevalkam ter subjektom, odgovornim
za porocanje.

2. Clen
(obseg uporabe smernic v Republiki Sloveniji)

S tem sklepom in v skladu s tretjim odstavkom 16. ¢lena
Uredbe (EU) §t. 1095/2010 si bo Agencija prizadevala za spo-
Stovanje navedenih smernic v Republiki Sloveniji za:

1. Finan¢ne in nefinan¢ne nasprotne stranke v izvedenih
finan¢nih instrumentih, kot so opredeljene v 8. tocki in 9. tocki
2. ¢lena Uredbe EMIR ter v 3. tocki in 4. tocki 3. ¢lena Uredbe
SFTR.

2. Repozitorije sklenjenih poslov, kot so opredeljeni v
2. tocki 2. ¢lena Uredbe EMIR.

3. Agencijo, kot pristojnim organom, kadar izvaja pristoj-
nosti in naloge nadzora nad finan¢nimi in nefinanénimi naspro-
tnimi strankami v izvedenih finanénih instrumentih.

KONCNA DOLOCBA

3. Clen
(uveljavitev sklepa)

Ta sklep zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 00700-2/2024-1
Ljubljana, dne 28. marca 2024
EVA 2024-1611-0024

Predsednica Sveta
Agencije za trg vrednostnih papirjev
Anka Cadez

1316. Obvestilo o ukinitvi monografij
hidroksikobalaminijev sulfat (0915),
flufenazinenantat (1015), cepivo proti
hepatitisu A, inaktivirano, z virosomi (1935),
cepivo proti gripi iz kulture celic, s celimi
virioni, inaktivirano (2308), izoprenalinijev
sulfat (0502) in fenilzivosrebrov(ll) borat (0103)
iz Evropske farmakopeje

Na podlagi drugega odstavka 28. ¢lena Zakona o zdravilih
(Uradni list RS, §t. 17/14 in 66/19) Javna agencija Republike
Slovenije za zdravila in medicinske pripomocke objavlja

OBVESTILO

o ukinitvi monografij hidroksikobalaminijev
sulfat (0915), flufenazinenantat (1015), cepivo
proti hepatitisu A, inaktivirano, z virosomi
(1935), cepivo proti gripi iz kulture celic, s celimi
virioni, inaktivirano (2308), izoprenalinijev sulfat
(0502) in fenilzivosrebrov(ll) borat (0103)
iz Evropske farmakopeje

|

Monografija hidroksikobalaminijev sulfat (0915) iz Evrop-
ske farmakopeje (European Pharmacopoeia) se v skladu z
»Resolucijo AP-CPH (23) 4«, ki jo je 13. julija 2023 na predlog
Komisije za Evropsko farmakopejo z dne 20. junija 2023 v
Strasbourgu sprejel Svet Evrope, Evropski odbor za farmacevt-
ske izdelke in farmacevtsko skrb (CD-P-PH) (Delni sporazum),
1. julija 2024 ukine.

I

Monografije flufenazinenantat (1015), cepivo proti he-
patitisu A, inaktivirano, z virosomi (1935), cepivo proti gripi iz
kulture celic, s celimi virioni, inaktivirano (2308), izoprenalinijev
sulfat (0502) in fenilzivosrebrov(ll) borat (0103) iz Evropske
farmakopeje (European Pharmacopoeia) se v skladu z »Reso-
lucijo AP-CPH (23) 5«, ki jo je 14. decembra 2023 na predlog
Komisije za Evropsko farmakopejo z dne 21. novembra 2023 v
Strasbourgu sprejel Svet Evrope, Evropski odbor za farmacevt-
ske izdelke in farmacevtsko skrb (CD-P-PH) (Delni sporazum),
1. januarja 2025 ukinejo.

To obvestilo se objavi v Uradnem listu Republike Slove-
nije.

8t. 0070-14/2024
Ljubljana, dne 15. aprila 2024
EVA 2024-2711-0003

Javna agencija Republike Slovenije
za zdravila in medicinske pripomocke
Momir Radulovi¢
direktor

DRUGI ORGANI IN ORGANIZACIJE

1317. Spremembe Statuta Univerze v Ljubljani

V skladu z ustavno zagotovljeno avtonomijo Univerze ter
na podlagi Zakona o visokem Solstvu (Uradni list RS, st. 32/12
— uradno preciS¢eno besedilo, s spremembami, dopolnitvami
in popravki) in Odloka o preoblikovanju Univerze v Ljubljani
(Uradni list RS, st. 28/00, s spremembami, dopolnitvami in
popravki) sta Senat Univerze v Ljubljani na seji dne 23. 4. 2024
in Upravni odbor Univerze v Ljubljani na seji dne 25. 4. 2024
sprejela naslednje

SPREMEMBE STATUTA
Univerze v Ljubljani

1. ¢len
V Statutu Univerze v Ljubljani (Uradni list RS, &t. 4/17,
56/17, 56/17, 14/18, 39/18, 57/18, 66/18, 10/19, 22/19, 36/19,
47/19, 82/20, 104/20, 168/20, 54/21, 97/21, 159/21, 162/21,
163/21 — popr., 202/21, 39/22, 49/22, 60/22, 135/22, 156/22,
64/23, 77/23, 77/23, 112/23, 12/24 in 30/24) se spremeni
34. Clen, in sicer tako, da se po novem glasi:
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»Postopki kandidiranja, volitev in razresitev organov uni-
verze se v delu, ki jih ne ureja ta statut, uredijo s pravilnikom, ki
ga sprejme senat univerze. K dolobam, ki opredeljujejo volitve
v Studentski svet univerze, mora predhodno pridobiti soglasje
Studentskega sveta univerze.«

2. Clen

V Statutu Univerze v Ljubljani (Uradni list RS, §t. 4/17,
56/17, 56/17, 14/18, 39/18, 57/18, 66/18, 10/19, 22/19, 36/19,
47/19, 82/20, 104/20, 168/20, 54/21, 97/21, 159/21, 162/21,
163/21 — popr., 202/21, 39/22, 49/22, 60/22, 135/22, 156/22,
64/23, 77123, 77/23, 112/23, 12/24 in 30/24) se spremeni
39. Clen, in sicer tako, da se po novem glasi:

»Senat univerze 8 mesecev pred potekom mandata rek-
torja sprejme sklep o zacetku postopka za izvolitev novega
rektorja ter imenuje volilno komisijo.

Senati ¢lanic v 30 dneh po zacetku postopka predlagajo
kandidate.

Volilna komisija objavi listo kandidatov po poteku roka za
prijavo kandidatov.«

3. ¢len

V Statutu Univerze v Ljubljani (Uradni list RS, §t. 4/17,
56/17, 56/17, 14/18, 39/18, 57/18, 66/18, 10/19, 22/19, 36/19,
47/19, 82/20, 104/20, 168/20, 54/21, 97/21, 159/21, 162/21,
163/21 — popr., 202/21, 39/22, 49/22, 60/22, 135/22, 156/22,
64/23, 77/23, 77/23, 112/23, 12/24 in 30/24) se spremeni
43. ¢len, in sicer tako, da se po novem glasi:

»Univerza ima najve€ pet prorektorjev, ki so zadolZeni za
pripravo strateskih usmeritev in razvoj dejavnosti univerze, tako
da so zastopana razliCna podrocja univerze.

Prorektorje imenuje rektor. Novoizvoljeni rektor mora naj-
kasneje na seji Senata UL, kjer Volilna komisija poroca o izidu
volitev rektorja, javno predstaviti prorektorje. Rektor mora pri
izbiri prorektorjev slediti raznoliki in enakopravni zastopanosti
podrocij, ki jih gojijo €lanice UL, in si prizadevati k uravnotezeni
zastopanosti po spolu. Senat UL na podlagi predloga rektorja
potrdi kandidate za prorektorja.

Prorektor je redni profesor, ki je na univerzi zaposlen s
polnim delovnim ¢asom. Prorektor ne sme biti zaposlen na
Clanici, s katere prihaja rektor.

Mandat prorektorja je vezan na mandat rektorja. Rektor
lahko razreSi prorektorja pred iztekom njegovega mandata.«

4. ¢len

Te spremembe zacnejo veljati naslednji dan po objavi v
Uradnem listu Republike Slovenije.

Prof. dr. Emil Erjavec
predsednik UO UL

Prof. dr. Gregor Majdi¢
predsednik Senata UL
rektor UL

1318. Vsebina in oblika diplome na magistrskem
Studijskem programu na IBS Mednarodni
poslovni Soli Ljubljana

Na podlagi 32.a ¢lena Zakona o visokem Solstvu (Uradni list
RS, §t. 32/12 — uradno precis¢eno besedilo, 40/12 — ZUJF, 57/12
—ZPCP-2D, 109/12, 85/14, 75/16, 61/17 — ZUPS, 65/17, 175/20 —
ZIUOPDVE, 57/21 —odl. US, 54/22 — ZUPS-1, 100/22 - ZSZUN in
102/23) IBS Mednarodne poslovne $ole Ljubljana objavlja

VSEBINO IN OBLIKO DIPLOME

na magistrskem Studijskem programu na IBS
Mednarodni poslovni Soli Ljubljana

Na podlagi 32.a ¢lena Zakona o visokem S$olstvu IBS
Mednarodna poslovna Sola Ljubljana objavlja vsebino in obli-
ko diplome o zaklju¢enem magistrskem Studijskem programu
druge stopnje.

Diplomo o zaklju¢enem magistrskem Studijskem progra-
mu druge stopnje dobi Student, ki opravi vse obveznosti po
Studijskem programu za pridobitev javno veljavne izobrazbe.

Diplomo se izdaja na obrazcu, izdelanem iz posebnega
papirja, dimenzije 210 mm x 297 mm, na katerem je natisnjen
znak IBS Mednarodna poslovna $ola Ljubljana in besedilo, kot
je prikazano v vzorcu diplome v prilogi.

Spremembe zacénejo veljati naslednji dan po objavi v
Uradnem listu Republike Slovenije.

Ljubljana, dne 7. maja 2024

Jana Knez
direktorica
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DIPLOMA

Ime Priimek

rojen/a / horn dd.mm.ll11
v kraju / in place Kraj rojstva, Drzava rojstva,

je uspesno zakljucil/a studij na IBS, Mednarodni poslovni $oli Ljubljana
successfully completed study at IBS, International Business School Ljubljana

po visokoSolskem strokovnem Studijskem programu
after a professional higher education study programme

druge stopnje / second-level

MEDNARODNO POSLOVANJE IN
TRAJNOSTNI RAZVOJ

INTERNATIONAL BUSINESS AND
SUSTAINABLE DEVELOPMENT

in pridobil/a strokovni naslov
and obtained a professional title

MAGISTER/MAGISTRICA MEDNARODNEGA POSLOVANJA
IN TRAJNOSTNEGA RAZVOJA

MASTER OF INTERNATIONAL BUSINESS AND
SUSTAINABLE DEVELOPMENT

Stevilka diplome / Diploma number: xxx
Datum diplomiranja / Daze of graduation: dd.mm.ll11

Datum izdaje diplome / /ssue date: dd.mm. 1111

Direktor/ica: Dekan/ica:

Ime Priimek Ime Priimek
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OBCINE

ANKARAN

1319. Odlok o podelitvi koncesije za izvajanje
obvezne gospodarske javne sluzbe
vzdrzevanja ob¢inskih cest na obmocju
Obgcine Ankaran

Na podlagi 32., 33. in 36. ¢lena Zakona o gospodarskih
javnih sluzbah (Uradni list RS, §t. 32/93, 30/98 — ZZLPPO,
127/06 — ZJZP, 38/10 — ZUKN in 57/11 — ORZGJS40) v zvezi
z Zakonom o javno-zasebnem partnerstvu (Uradni list RS,
§t. 127/06), 21. in 29. ¢lena Zakona o lokalni samoupravi
(Uradni list RS, §t. 94/07 — uradno preciS¢eno besedilo, 76/08,
79/09, 51/10, 40/12 — ZUJF, 11/14 — popr., 14/15 — ZUUJFO,
11/18 — ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 — ZIUZEOP-A in 80/20 —
ZIUOOPE), 5. ¢lena Odloka o lokalnih gospodarskih javnih
sluzbah v Ob¢ini Ankaran (Uradni list RS, §t. 134/23), 49., 50 in
51. ¢lena Odloka o ob¢inskih cestah in drugih javnih povrsinah
(Uradni list RS, &t. 8/14) in 17. ¢lena Statuta Obcine Ankaran
(Uradni list RS, s§t. 17/15 in 10/22) je Obginski svet Obc¢ine
Ankaran na 14. redni seji dne 25. 4. 2024 sprejel

ODLOK

o podelitvi koncesije za izvajanje obvezne
gospodarske javne sluzbe vzdrzevanja
ob¢inskih cest na obmocju
Ob¢ine Ankaran

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
S tem odlokom, kot koncesijskim aktom, Obc&ina Ankaran
(v nadaljevanju: koncedent) dolo€a predmet in pogoje za od-
dajo koncesije za izvajanje obvezne gospodarske javne sluzbe
vzdrzevanja obcinskih cest na obmocju Obcine Ankaran (v
nadaljevanju: javna sluzba) ter ureja druga vprasanja v zvezi s
koncesijo za izvajanje javne sluzbe.

Lokalne ceste (LC):

2. ¢len

Javno sluzbo iz 1. ¢lena tega odloka izvaja oseba za-
sebnega prava, ki se ji v skladu z zakonom, ki ureja izvajanje
gospodarskih javnih sluzb in zakonom, ki ureja javno-zasebno
partnerstvo, podeli koncesijo (v nadaljevanju: koncesionar) v
obsegu in pod pogoji, dolo¢enimi s tem odlokom.

Koncesija gospodarske javne sluzbe po tem odloku je jav-
nonarocnisSka oblika javno-zasebnega partnerstva po zakonu,
ki ureja javno-zasebno partnerstvo.

3. ¢len

Odlok dolo¢a:

1. dejavnosti, ki so predmet javne sluzbe

2. obmocje izvajanja in uporabnike storitev javne sluzbe
ter razmerja do uporabnikov
. pogoje, ki jih mora izpolnjevati koncesionar javne sluzbe
. javna pooblastila koncesionarja
. sploSne pogoje za izvajanje gospodarske javne sluzbe
. vrsto in obseg monopola
. zacCetek in Cas trajanja koncesije
. nacin podelitve koncesije
. vire financiranja gospodarske javne sluzbe
10. nacin placila koncesionarja
11. nadzor nad izvajanjem gospodarske javne sluzbe
12. prenehanje koncesijskega razmerja
13. druge pogoje za izvajanje gospodarske javne sluzbe.

O©OoOoO~NOO O~ W

Il. DEJAVNOSTI, KI SO PREDMET JAVNE SLUZBE

4. ¢len

Predmet javne sluzbe je vzdrzevanje obcinskih cest na
obmocju Obcine Ankaran ter izvajanje drugih storitev, potrebnih
za nemoteno opravljanje javne sluzbe.

Obcinske ceste so opredeljene v Odloku o kategorizaciji
obéinskih cest v Ob¢ini Ankaran (Uradni list RS, §t. 52/18 in
26/22). Predmet javne sluzbe je vzdrzevanje lokalnih cest,
javnih poti in nekategoriziranih cest, navedenih v Odloku o
kategorizaciji ob¢inskih cest v Ob¢ini Ankaran kot sledi:

Zap. st. Stevilka Potek odseka Dolzina odseka Obseg izvajanja storitev
odseka vm
1 177021 Valdoltra—Barizoni—Sv. Brida 1.210 Vsa vzdrzevalna dela
2 177031 Ankaran—Sv. Brida 848 Vsa vzdrzevalna dela
3 177405 Ankaranska bonifika—nadaljevanje 857 Vsa vzdrzevalna dela

Krajevna cesta (LK):

Zap. st. Stevilka Potek odseka Dolzina odseka Obseg izvajanja storitev
odseka vm
1 180051 Regentova ulica—Srebrniceva ulica 563 Zimska sluzba

Javne poti (JP):

Zap. §t. Stevilka Potek odseka Dolzina odseka Obseg izvajanja storitev
odseka vm
1 677011 Debeli rtic—Miloki—Jurjev hrib—Barizoni 695 Vsa vzdrzevalna dela
2 677012 Miloki—Valdoltra 782 Vsa vzdrzevalna dela
3 677013 Vinogradnigka pot mimo HS 15b 123 Vsa vzdrZevalna dela
4 677014 Vinogradniska pot—Jadranska cesta 601 Vsa vzdrzevalna dela
5 677015 Razgledna pot-Barizoni 70 Vsa vzdrzevalna dela
6 677016 Hrvatini—-RozZnik 304 Vsa vzdrZevalna dela
7 677017 Vinogradniska pot 196 Vsa vzdrzevalna dela
8 677018 Vinogradnigka pot do HS 17 119 Vsa vzdrZevalna dela
9 677019 Vinogradnigka pot do HS 15d 47 Vsa vzdrzevalna dela
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10 677061 Ivanciceva cesta 1.128 Vsa vzdrzevalna dela
11 677062 Ivangiceva cesta do HS 21 542 Vsa vzdrzevalna dela
12 678741 Pod vrhom 283 Vsa vzdrzevalna dela
13 678742 Jadranska cesta do HS 22 338 Vsa vzdrzevalna dela
14 |678931 Cesta na Prisojo 477 Vsa vzdrzevalna dela
15 678941 Cesta na Roznik 297 Vsa vzdrzevalna dela
16 678942 Roznik 234 Vsa vzdrzevalna dela
17 680601 VinogradniSka pot—pomol Valdoltra 233 Vsa vzdrzevalna dela
18 680602 Jadranska cesta—pomol Valdoltra 277 Vsa vzdrzevalna dela
19 680611 Jadranska cesta mimo HS 17 138 Vsa vzdrzevalna dela
20 680612 Jadranska cesta—pomol Katarina 70 Vsa vzdrzevalna dela
21 680621 Jadranska cesta do HS 61 192 Vsa vzdrzevalna dela
22 680622 Jadranska cesta do HS 59b 44 Vsa vzdrzevalna dela
23 680631 Razgledna pot 139 Vsa vzdrzevalna dela
24 680641 Pot na Brido 296 Vsa vzdrzevalna dela
25 680642 Pot na Brido-razcep 135 Vsa vzdrzevalna dela
26 680643 Pot na Brido do HS 8d 176 Vsa vzdrzevalna dela
27 680644 Pot na Brido do HS 4a 43 Vsa vzdrzevalna dela
28 680651 Na Logu 513 Vsa vzdrzevalna dela
29 680661 Jadranska cesta do HS 1a 469 Vsa vzdrzevalna dela
30 680671 Jadranska cesta—Luka Koper 219 Vsa vzdrzevalna dela
31 680672 Jadranska cesta—Ministrstvo za obrambo 145 Vsa vzdrzevalna dela
32 680691 Lazaret 871 Vsa vzdrzevalna dela

Nekategorizirane ceste (NK):

Zap. §t. Stevilka Potek odseka Dolzina odseka Obseg izvajanja storitev
odseka vm

1 NKO0011 Debeli rtic—Rdedi kriz Slovenije 103 Vsa vzdrZevalna dela
2 NK0021 Krak ceste Debeli rtic—Rdeci kriz Slovenije 24 Vsa vzdrzevalna dela
3 NKO0031 Razgledna pot do HS 16a 190 Vsa vzdrzevalna dela
4 NKO0041 Pot na Brido do HS 6 148 Vsa vzdrzevalna dela
5 NKO0051 Ivandi¢eva cesta do HS 7 228 Vsa vzdrzevalna dela
6 NKO0061 Ivangi¢eva cesta do HS 19 243 Vsa vzdrzevalna dela
7 NKO0071 Ivangi¢eva cesta do HS 4b 115 Vsa vzdrzevalna dela
8 NKO0081 Jadranska cesta—Roznik 447 Vsa vzdrzevalna dela
9 NKO0091 Jadranska cesta do HS 18a 101 Vsa vzdrzevalna dela
10 NKO0111 Jadranska cesta do HS 4 97 Vsa vzdrzevalna dela
11 NK0121 Na Logu do HS 14 369 Vsa vzdrZevalna dela
12 NKO0131 Zeleznigka cesta do centralne &istilne naprave 293 Vsa vzdrzevalna dela
13 NKO0141 Vhodna cesta v Luko Koper 136 Vsa vzdrzevalna dela
14 NKO0151 Vinogradnigka pot od HS 17 do HS 25 93 Vsa vzdrzevalna dela
15 |NK0161 Pot na Brido od HS 4a do HS 3 83 Vsa vzdrzevalna dela
16 NKO0171 Jadranska cesta mimo HS 7 204 Vsa vzdrzevalna dela
17 NKO0181 Zeleznigka cesta mimo HS 2 do LC 177405 798 Vsa vzdrzevalna dela
18 |NK0191 Lazaret od HS 8 do HS 7 222 Vsa vzdrzevalna dela
19  [NK0211 Zeleznigka cesta do HS 5 223 Vsa vzdrzevalna dela
20 |NK0221 Zeleznigka cesta do HS 15¢ 106 Vsa vzdrzevalna dela
21 |NK0231 Pod vrhom od HS 1 do HS 4 77 Vsa vzdrzevalna dela

Ce se med trajanjem koncesijskega razmerja posamiéna
obcinska cesta iz tega seznama preimenuje ali rekonstruira
ter s tem skrajSa ali podaljSa njen posami¢en odsek, jo lahko
koncedent v izvajanje javne sluzbe vkljuci s sklepom Zupana.

5. ¢len

Vzdrzevanje obcinskih cest je obvezna gospodarska jav-
na sluzba, ki obsega vzdrzevalna dela za njihovo ohranjanje
v dobrem stanju, za zagotavljanje prometne varnosti in prevo-
znosti, nadzor nad njihovim stanjem in stanjem njihovega varo-
valnega pasu ter vzpostavitev njihovih prevoznosti ob naravnih
in drugih nesrecah (v nadaljnjem besedilu: redno vzdrzevanje
ob¢inskih cest).

Vzdrzevalna dela, ki jih izvaja koncesionar, zajemajo

predvsem:

. preglednisko sluzbo;

. redno vzdrzevanje prometnih povrsin;

. redno vzdrzevanje bankin;

. redno vzdrzevanje odvodnjavanja;

. redno vzdrzevanje brezin in berm;

redno vzdrzevanje plocnikov, kolesarskih povrsin in
zelenic ob cestah;

7. redno vzdrzevanje prometnih povrsin, objektov in na-
prav na cestnem zemljiS€u drzavne ceste, ki so v funkciji javnih
povrsin naselja, ki so doloCene v prvem odstavku 72. ¢lena Za-
kona o cestah (Uradni list RS, §t. 132/22, 140/22 — ZSDH-1A,

oaAWN
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29/23 in 78/23 — ZUNPEOVE) z izjemo Cetrte alineje prvega
odstavka navedenega Clena;

8. redno vzdrzevanje vegetacije;

9. zagotavljanje preglednosti;

10. CiSCenje cest in javnih poti;

11. redno vzdrzevanje cestnih objektov;

12. intervencijske ukrepe;

13. izvajanje zimske sluzbe;

14. oznacbe na voziscih in drugih prometnih povrsinah;

15. vzdrZzevanje prometne signalizacije in opreme;

16. druga dela in storitve, ki po veljavni zakonodaji Stejejo
med vzdrZevanje cest.

Obseg in nacin izvajanja del se podrobneje uredita v
javnem razpisu in koncesijski pogodbi.

6. ¢len

Zimska sluzba obsega sklop dejavnosti in opravil, po-
trebnih za omogocanje prevoznosti cest in varnega prometa v
zimskih razmerah.

V izvajanje zimske sluzbe spadajo naslednja vzdrzevalna
dela:

1. preventivno posipanje javnih cest;

2. pluzenje, odstranjevanje in odvazanje snega z javnih
cest;

3. odstranjevanje snega in preventivno posipanje na plo¢-
nikih in kolesarskih povrsinah;

4. odstranjevanje poskodovanih dreves in odlomljenih vej,
ki ogrozajo varnost ljudi in stvari;

6. CiSCenje naprav za odvodnjavanje javne ceste v ¢asu
odjuge;

7. Cis€enje zasnezenih ali poledenelih prometnih znakov;

8. obveSc¢anje javnosti o stanju cest;

9. druge naloge, ki v zimskem ¢asu omogoc€ajo nemoten
promet na javnih cestah.

Izvajalec rednega vzdrzevanja vsako leto do 15. oktobra
izdela izvedbeni program zimske sluzbe skladno z zakonom in
vsakokrat veljavno zakonodajo na tem podrocju.

Zimska sluzba se izvaja praviloma od 15. novembra do
15. marca. Obseg in nacin izvajanja del se podrobneje uredita
v koncesijski pogodbi.

Oznacbe na vozis¢ih in drugih prometnih povrsinah za-
jemajo obnovo oznacb na vozi$¢u in drugih prometnih povr-
Sinah, ki se obnavljajo in oznacujejo v skladu s Pravilnikom o
prometni signalizaciji in prometni opremi na cestah (Uradni list
RS, §t. 99/15, 46/17, 59/18, 63/19, 150/21, 132/22 in 26/24)
ter evropskim standardom SIST EN 1436 oziroma z vsakokrat
veljavno zakonodajo na tem podrocju.

Talne oznacbe morajo izpolnjevati svojo funkcijo za varno
vodenje prometa v celotni Zivljenjski dobi, zahteve in nagin nji-
hovega izpolnjevanja ter trajanje garancije na navedena dela
se dolocijo v koncesijski pogodbi.

l1l. OBMOCJE 1ZVAJANJA IN UPORABNIKI STORITEV
JAVNE SLUZBE TER RAZMERJA DO UPORABNIKOV
IN KONCEDENTA

7. Clen
Obmocje izvajanja javne sluzbe je teritorialno obmocje
Obcine Ankaran.

8. ¢len
Uporabniki storitev javne sluzbe so vse pravne osebe in
fiziCne osebe, ki uporabljajo javne ceste, ki so predmet izvaja-
nja gospodarske javne sluzbe po tem odloku.

9. ¢len
Storitve, ki so predmet javne sluzbe, so kot javne dobrine
zagotovljene vsakomur pod enakimi pogoji. Uporaba storitev
javne sluzbe je za uporabnike brezplac¢na.

10. ¢len

Dolznosti koncesionarja so predvsem:

— izvajati koncesijo s skrbnostjo strokovnjaka, v skladu
z zakoni, drugimi predpisi in koncesijsko pogodbo in zagota-
vljati uporabnikom enakopravno kontinuirano oskrbo z javnimi
dobrinami ter kakovostno opravljanje javne sluzbe, v skladu s
predpisi in v javnem interesu;

— upostevati tehni¢ne, zdravstvene in druge normative in
standarde, povezane z izvajanjem javne sluzbe;

— kot dober gospodarstvenik uporabljati in/oziroma vzdr-
Zevati objekte, naprave in druga sredstva, namenjena izvajanju
javne sluzbe;

— vzdrzevati objekte in naprave koncesije tako, da se, ob
upoStevanju Casovnega obdobja trajanja koncesije, ohranja
njihova vrednost;

— omogocati nemoten nadzor nad izvajanjem javne sluzbe
in koncesije;

— skrbeti za tekoCe obveSCanje javnosti o dogodkih v
zvezi z izvajanjem koncesije;

— pravoc¢asno odgovoriti uporabnikom na njihove pobude
in/ali pritoZbe;

— obracunavati pristojbine in druge prispevke, ¢e so ti
uvedeni s predpisom;

— na zahtevo koncedenta pripravljati projekte za pridobi-
vanje finan¢nih sredstev iz drugih virov;

— vodenje evidenc in katastrov v zvezi z javno sluzbo in
izvajanjem koncesije, usklajenih z obcinskimi evidencami;

— azurno in strokovno voditi poslovne knjige;

— pripraviti ustrezne poslovne nacrte, letne programe in
dolgorocne plane javne sluzbe, letna porocila kakor tudi druge
kalkulacije stroSkov in prihodkov dejavnosti;

— porocCati koncedentu o izvajanju koncesije;

— v prvotno stanje povrniti nepremicnine, na katerih so se
izvajala vzdrzevalna in druga dela;

— obvescati druge pristojne organe (inSpekcije ...) o kr-
Sitvah.

Koncesionar je dolZan obvestiti koncedenta o vsaki sta-
tusni spremembi, vkljuéno s kontrolno spremembo kapitalske
strukture. Ce koncesionar tega v razumnem roku ne stori, ¢e
je zaradi sprememb prizadet interes koncedenta, ali ¢e so za-
radi sprememb bistveno spremenjena razmerja iz koncesijske
pogodbe, lahko koncedent pod pogoji iz tega odloka, razdre
koncesijsko pogodbo.

11. ¢len

V zvezi z rednim vzdrZzevanjem je koncesionar dolzan
to izvajati v skladu s potrjenim planom vzdrzevanja. Koncesi-
onar v okviru pregledniSke sluzbe izvaja stalen pregled cest
ter podaja predlog (tedenskega oziroma mesecnega) plana
vzdrzevanja, ki se izvaja v obsegu dela vzdrzevanja, kot ga
potrdi koncedent. Koncesionar rednega vzdrZevanja je dolzan
o svojem delu voditi evidenco, iz katere mora biti razvidno,
kdaj in katera dela so bila opravljena, obseg in trajanja teh del,
potro$nja materialov, uporabljena delovna sila in mehanizacija
ter drugi pomembni podatki o opravljenih delih. Redna vzdr-
zevalna dela se praviloma opravljajo v ¢asu manjSe prometne
obremenitve in ¢e je mogoce brez omejitev prometa. V redno
vzdrzevanje spada tudi obnova talne signalizacije (oznacb),
skladno z vsakokratnim planom vzdrZzevanja.

Glede ostalih del rednega vzdrzevanja in zadev, ki niso
posebej urejene s tem odlokom, zlasti glede oskrbovalnih stan-
dardov, razvrstitve objektov in naprav, vzdrZevalnih in orga-
nizacijskih standardov in drugih standardov in normativov za
izvajanje javne sluzbe, se mora izvajalec javne sluzbe ravnati
po veljavnih predpisih.

12. ¢len
DolZnosti koncesionarja v zvezi z izvajanjem zimske sluz-
be so, da:
1. redno vzdrZuje naprave in opremo, potrebno za izva-
janje zimske sluzbe;
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2. skrbi za skladiS¢enje zadostne koliine posipnega ma-
teriala in soli;

3. izvaja zimsko sluzbo po potrjenem izvedbenem progra-
mu zimske sluzbe in tega prilagaja s sprotnimi meteoroloskimi
napovedmi;

4. posipa ceste po prednostnem vrstnem redu takoj, ko se
na vozis¢u zazna pojav poledice. Na cestah oziroma cestnih
odsekih, za katere je v operativnem planu predvideno tudi pre-
ventivno posipanje, se posipa zZe ob nastopu okolis¢in, v katerih
se lahko pri¢akuje poledica;

5. zaCne odstranjevati sneg, ko ga na cestiS€u zapade
10 cm;

6. do konca maja v teko€em letu izdela porocilo in analizo
zimske sluzbe za preteklo zimsko obdobje.

13. ¢len

Za izvajanje gospodarske javne sluzbe je odgovoren kon-
cesionar. Koncesionar je v skladu z zakonom odgovoren tudi
za Skodo, ki jo pri opravljanju ali v zvezi z opravljanjem ali opu-
stitvijo gospodarske javne sluzbe povzrogijo pri njem zaposleni
ljudje ali pogodbeni (pod)izvajalci koncedentu, uporabnikom ali
tretjim osebam.

Koncesionar je pred sklenitvijo koncesijske pogodbe
dolzan iz naslova sploSne civilne odgovornosti (vkljuéno z
razSiritvijo na druge nevarnostne vire) z zavarovalnico skleniti
zavarovalno pogodbo za $kodo z najnizjo viSino enotne zava-
rovalne vsote, dolo¢eno s koncesijsko pogodbo — zavarovanje
dejavnosti (za Skodo, ki jo povzroci ob¢ini z nerednim ali neve-
stnim opravljanjem gospodarske javne sluzbe, in za Skodo, ki jo
pri opravljanju ali v zvezi z opravljanjem (storitvijo ali opustitvijo)
gospodarske javne sluzbe povzrocijo pri njem zaposlene osebe
uporabnikom ali drugim osebam).

14. ¢len

Koncesionar lahko izvaja tudi druge dejavnosti, za katere
je registriran, vendar pa njihovo izvajanje ne sme vplivati na
opravljanje javne sluzbe.

Koncesionar mora za vsako javno sluzbo voditi lo¢eno
racunovodstvo po dolo€ilih zakona, veljavnega za gospodarske
druzbe.

Koncesionar, ki opravlja dejavnost gospodarske javne
sluzbe, mora imeti revidirane letne racunovodske izkaze v
skladu z zakonom.

15. ¢len

DolZnosti koncedenta so zlasti:

— da zagotavlja izvajanje vseh storitev, predpisanih z
zakonom, s predpisi 0 nacinu izvajanja javne sluzbe in s tem
odlokom ter v skladu s pogoiji, ki so navedeni v tem odloku;

— da zagotavlja takSno viSino placil in ceno storitev, da je
ob normalnem poslovanju mozno zagotoviti ustrezen obseg in
kakovost storitev ter vzdrzevanje objektov, naprav in opreme
koncesije, da se lahko, ob upoStevanju ¢asovnega obdobja
trajanja koncesije, ohranja njihova vrednost;

— da zagotovi sankcioniranje uporabnikov zaradi onemo-
gocanja izvajanja storitev javne sluzbe;

— da zagotovi sankcioniranje morebitnih drugih nepoo-
blas€enih izvajalcev, ki bi med dobo trajanja koncesije izvajali
storitve javne sluzbe na podrocju obmocja in obsega koncesije
iz tega odloka;

— pisno obvescanje koncesionarja o morebitnih ugovorih
oziroma pritozbah uporabnikov.

16. Clen

Uporabniki imajo od koncesionarja zlasti pravico:

—do trajnega, rednega in nemotenega zagotavljanja sto-
ritev koncesionarja,

— pravico do enake obravnave glede kakovosti in dosto-
pnosti storitev,

— zahtevati vse obvezne in neobvezne storitve javne
sluzbe,

— vpogleda v evidence — kataster oziroma v zbirke podat-
kov, ki jih vodi koncesionar in se nanasajo nanj,

— uporabljati storitve javne sluzbe pod pogoji, dolocenimi
z zakonom, s tem odlokom in z drugimi predpisi.

Uporabnik storitev javne sluzbe se lahko v zvezi z izva-
janjem javne sluzbe pritozi koncesionarju in koncedentu, e
meni, da je bila storitev javne sluzbe opravljena v nasprotju s
tem odlokom.

17. ¢len

Uporabniki imajo do koncesionarja zlasti dolznost:

— upostevati navodila koncesionarja in omogociti neovira-
no opravljanje storitev javne sluzbe,

— prijaviti vsa dejstva, pomembna za izvajanje javne sluz-
be oziroma sporociti koncesionarju vsako spremembo,

— nuditi koncesionarju potrebne podatke za vodenje kata-
stra — obveznih zbirk podatkov.

Ce uporabnik storitev koncesionarju, ki ima namen opra-
viti dela v okviru storitev javne sluzbe, tega ne dovoli ali mu
to onemogodi, je koncesionar o tem dolZan obvestiti pristojno
inSpekcijo oziroma drug nadzorni organ.

InSpektor iz prejSnjega odstavka lahko na pobudo kon-
cesionarja odredi uporabniku storitev, da zagotovi vse, kar je
potrebno za izvedbo storitev javne sluzbe.

IV. POGOJI, KI JIH MORA IZPOLNJEVATI
KONCESIONAR

18. ¢len

Koncesionar je ponudnik, ki je izbran na javnem razpisu in
je z njim sklenjena koncesijska pogodba, ter je lahko pravna ali
fizi€na oseba. Ponudbo na javni razpis lahko poda skupaj tudi
veC oseb, ki morajo ponudbi predloziti pravni akt, iz katerega
izhajajo medsebojna razmerja med ve¢ osebami.

Vsaka oseba (v nadaljevanju ponudnik) lahko vlozi le eno
vlogo (ponudbo).

19. ¢len

V ponudbi za pridobitev koncesije (ponudbi na javni raz-
pis) mora ponudnik (in podizvajalci, ¢e je za posamezen pogoj
v zakonu, ki ureja javno narocanje, ali v tem odloku tako dolo-
¢eno) dokazati, da izpolnjuje naslednje pogoje:

1. zoper ponudnika niso podani obvezni izkljuCitveni ra-
zlogi, dolo¢eni z Zakonom o javhem narocanju;

2. je registriran za opravljanje dejavnosti, ki so predmet
javne sluzbe in jih bo izvajal;

3. ima vsa potrebna dovoljenja za opravljanje javne sluz-
be, €e so ta zahtevana z zakonom;

4. se zoper njega ni zacel postopek zaradi insolventnosti
ali prisilnega prenehanja po zakonu, ki ureja postopek zaradi
insolventnosti in prisilnega prenehanja, ali postopek likvidacije
po zakonu, ki ureja gospodarske druzbe, njegova sredstva ali
poslovanje ne upravlja upravitelj ali sodiS¢e, njegove poslovne
dejavnosti niso zaasno ustavljene, in se v skladu s predpisi
druge drzave nad njim ni zacCel postopek in ni nastal polozaj z
enakimi pravnimi posledicami;

5. ni zagresil hujse krsitve poklicnih pravil, zaradi ¢esar je
omajana njegova integriteta;

6. se pri njem pri prejSnji pogodbi o izvedbi javnega na-
roCila ali prejSnji koncesijski pogodbi, sklenjeni z narocnikom,
niso pokazale precejSnje ali stalne pomanjkljivosti pri izpolnje-
vanju kljuéne obveznosti, zaradi Cesar je naro¢nik predasno
odstopil od prejSnjega narocila oziroma pogodbe ali uveljavljal
odskodnino ali so bile izvedene druge primerljive sankcije;

7. ni kriv dajanja resnih zavajajoCih razlag pri dajanju
informacij, zahtevanih zaradi preverjanja obstoja razlogov za
izkljucitev ali izpolnjevanja pogojev za sodelovanje, in neraz-
krivanja teh informacij ter nepredlozitve dokazil, ki se zahtevajo
skladno z zakonom, ki ureja javno naroc¢anije;

8. ima poravnane vse obveznosti do podizvajalcev v
predhodnih postopkih javnega narocanja;
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9. v zadnjih Sestih mesecih od izdaje dokazila ni imel blo-
kiranega nobenega poslovnega racuna, pri cemer dokazilo ne
sme biti starejSe od 30 dni od roka za oddajo ponudb;

10. potrdi, da sprejema vse obveznosti, dolo¢ene s tem
aktom, razpisno dokumentacijo in vzorcem koncesijske po-
godbe;

11. ima povpre¢ni splodni letni promet v viSini najman;j
500.000 EUR brez DDV v preteklih treh letih, kot je doloc¢eno
v objavi javnega razpisa. V primeru partnerske ponudbe se
sestevek letnih prometov vseh partnerjev pomnozi s faktorjem
0,85 in uposteva tako dobljen rezultat povpre¢nega sploSnega
letnega prometa;

12. redno zaposluje najmanj eno osebo s petimi leti de-
lovnih izku$enj pri dejavnosti, ki je predmet koncesije, ki ima
najmanj visokosolsko strokovno ali univerzitetno raven izobraz-
be (raven 6/2);

13. ima ustrezne reference, ki se nanasajo na predmet
gospodarske javne sluzbe: ponudnik je kadarkoli v obdobju
preteklih petih koledarskih let od objave razpisa izvajal isto-
vrstna dela pri dveh naro¢nikih kontinuirano vsaj 12 mese-
cev, pri ¢emer mora biti skupna vrednost referenc najmanj
400.000 EUR brez DDV. Pod istovrstna dela se Steje redno
vzdrzevanje na obcinskih ali drzavnih cestah, vkljuéno z izved-
bo zimske sluzbe, skladno s tem aktom;

14. potrdi, da razpolaga z zadostnim Stevilom delavcev z
ustreznimi kvalifikacijami, usposobljenostjo in izkuSnjami na po-
drocju izvajanja koncesije. Zahtevane kvalifikacije, usposoblje-
nost in izkuSnje podrobneje doloci koncedent v javnem razpisu;

15. potrdi, da razpolaga z zadostnim obsegom opreme in
naprav oziroma potrebnih sredstev za delo, in sicer:

a. da ima primerno mehanizacijo in opremo za izvedbo
zimske sluzbe;

b. da razpolaga s poslovnim prostorom oziroma drugim
primernim prostorom za hrambo vozil in opreme za izvajanje
gospodarske javne sluzbe na obmocju Obcine Ankaran oziro-
ma ne vec kot 20 km izven obmocja obcine;

Vrsto in obseg opreme, mehanizacije in strojev dologi
koncedent v javnem razpisu.

16. potrdi, da je sposoben zagotavljati izvajanje storitev
na kontinuiran in kakovosten nacin ob upoStevanju tega odloka,
predpisov, normativov in standardov;

17. potrdi, da zagotavlja interventno izvajanje javne sluz-
be ob vsakem Casu;

18. se obveze zavarovati proti odgovornosti za skodo, ki
jo z izvajanjem koncesije lahko povzroci drzavi, koncedentu ali
tretji osebi, na nacin, kot je zahtevano v javnem razpisu;

19. predlozi zahtevano finan¢no zavarovanje za resnost
ponudbe. Vrsto, viSino in trajanje finanénega zavarovanja do-
lo¢i koncedent v javnem razpisu.

V primeru skupne ponudbe mora pogoje od 1 do 10 izpol-
njevati vsak od partnerjev v skupni ponudbi, pogoj 11 se ugota-
vlja na nacin, kot je naveden, ostale pogoje pa morajo dokazati
partnerji skupno.

Ce ponudnik nastopa s podizvajalci, ti skupaj ne smejo
prevzeti veCinskega dela vrednosti koncesije, podizvajalec pa
mora imeti reference na tistih vrstah del, ki jih prevzema (v tem
delu se lahko ponudnik pri izpolnjevanju referenénih pogojev
sklicuje na kapacitete podizvajalcev).

V. JAVNA POOBLASTILA KONCESIONARJU

20. ¢len

Koncedent bo koncesionarju podelil zlasti naslednja javna
pooblastila:

— da izvaja javno sluzbo v skladu s predpisi Republike
Slovenije in Obc&ine Ankaran ter koncesijsko pogodbo;

— da upravlja (izkori¢a) in vzdrzuje objekte in naprave,
potrebne za izvajanje javne gospodarske sluzbe;

— da prevzema vodenje vseh evidenc, ki so za opravlja-
nje predmetne gospodarske javne sluzbe potrebne, skladno z
veljavnimi predpisi.

21. ¢len

Koncedent lahko dologi koncesionarju tudi druga javna
pooblastila, ki se opredelijo v koncesijski pogodbi.

VI. SPLOSNI POGOJI ZA IZVAJANJE JAVNE SLUZBE

22. ¢len
Koncesionar mora javno sluzbo izvajati v skladu s predpisi
Republike Slovenije in Ob&ine Ankaran ter koncesijsko pogod-
bo. Koncesijska pogodba ne sme biti v nasprotju s koncesijskim
aktom in veljavnimi predpisi.

23. ¢len
Izvajanje javne sluZbe zagotavlja koncesionar z opremo,
objekti in napravami, ki so njegova last, jih ima v najemu, pose-
sti ali jih kakor koli drugace zagotovi. Koncesionar izvaja javno
sluzbo v svojem imenu in za svoj racun.

24. ¢len

DoloCene dejavnosti javne sluzbe lahko koncesionar, ob
soglasju koncedenta, zagotavlja s podizvajalci, pod omejitvami
iz tega odloka.

Koncesionar mora tudi v primeru delnega izvajanja stori-
tev preko pogodbe s podizvajalcem v razmerju do koncedenta
in uporabnikov ter tretjih oseb v zvezi s tem nastopati v svojem
imenu in za svoj racun.

VII. VRSTA IN OBSEG MONOPOLA

25. ¢len

Javno sluzbo izvaja koncesionar na podlagi podeljene
koncesije in sklenjene koncesijske pogodbe, v kateri se dolocijo
pravice ter obveznosti koncedenta in koncesionarja.

Koncesionar ima na podlagi koncesijske pogodbe na
celotnem obmocju Obcine Ankaran:

— izklju€no oziroma posebno pravico opravljati javno sluz-
bo v obsegu, doloéenem v tem odloku in aktih naroc¢nika,
navedenih v tem odloku,

— izklju€no oziroma posebno pravico dobave, postavitve
in vzdrZevanja obcinske infrastrukture (objektov in opreme), ki
sluzi za izvajanje javne sluzbe,

— dolznost zagotavljati uporabnikom kontinuirano izvaja-
nje in kakovostno opravljanje javne sluzbe v skladu s predpisi
in v javnem interesu.

26. ¢len

Koncesionar je po pooblastilu koncedenta edini in izklju¢ni
izvajalec koncesionirane javne sluzbe na celotnem obmocju
Obcine Ankaran v obsegu, dolo¢enem v tem odloku in aktih
naro¢nika, navedenih v tem odloku.

V izjemnih primerih lahko koncesionar, ob soglasju kon-
cedenta in po predpisanem postopku, sklene z drugim usposo-
bljenim izvajalcem pogodbo o za¢asni pomoci, v okviru katere
lahko druga oseba opravlja posamezne storitve javne sluzbe
na koncesijskem obmocgju.

27. ¢len
Koncesionar je pristojen pri izvajanju predmetne dejavno-
sti izdajati dovoljenja in druge akte, ki so predpisani z zakonom
ali drugimi predpisi.

VIII. ZACETEK IN CAS TRAJANJA KONCESIJE

28. ¢len
Koncesijsko razmerje za dejavnost iz 1. ¢lena tega od-
loka nastane, koncesionar pa pridobi pravice in dolznosti iz
koncesijskega razmerja, s sklenitvijo in zacetkom veljavnosti
koncesijske pogodbe.
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29. ¢len
Koncesijsko razmerje traja najve¢ 10 let.
V javnem razpisu se lahko dolo¢i krajSe obdobje, vendar
ne manj kot 5 let, ter moznost podaljSanja.

IX. NACIN PODELITVE KONCESIJE

30. ¢len

Koncedent izbere koncesionarja z enotnim javnim raz-
pisom, ki se objavi na Portalu javnih narocil RS in v Uradnem
listu Evropske unije.

Javni razpis se lahko objavi tudi v drugih medijih in na
spletnih straneh naro¢nika, vendar ne pred dnem posredovanja
v objave iz prejSnjega odstavka.

Koncesionar mora izpolnjevati pogoje iz zakona, predpi-
sov Obcine Ankaran, javnega razpisa in dokumentacije v zvezi
z oddajo javnega narocila.

V postopku izbire mora koncedent zagotoviti transparen-
tno in enakopravno obravnavanje ponudnikov.

31. ¢len
Sklep o javnem razpisu sprejme Zupan, postopek pa vodi
ter o izbiri odloa obcinska uprava. V razpisnih pogojih ne
smejo biti dolo€eni pogoji za opravljanje dejavnosti (pogojev
za koncesionarja), ki niso dolo¢eni s tem odlokom, lahko pa se
podrobneje doloCi nacin izpolnjevanja posameznega pogoja.

32. ¢len

Javni razpis se objavi po dolo¢bah tega odloka, v skladu
z zakonom, ki ureja podrocje gospodarskih javnih sluzb, in ob
smiselni uporabi zakona, ki ureja podrocje javnega narocanja,
kot odprti postopek.

Javni razpis doloc¢a zlasti:

. havedbo in sedez koncedenta;

. podatke o objavi koncesijskega akta;

. predmet, naravo ter obseg koncesije;

. obmogje izvajanja predmeta koncesije;

. zacetek in predviden Cas trajanja koncesije;

. postopek izbire koncesionarja;

. merila za izbor koncesionarja;

. pogoje, ki jih mora izpolnjevati koncesionar za izvajanje
predmeta koncesije;

9. nacin dokazovanja izpolnjevanja pogojev in usposoblje-
nosti za izvajanje koncesije;

10. druge obvezne sestavine ponudbe, jezik, v katerem
morajo biti ponudbe napisane, in drugo potrebno dokumenta-
cijo (pogoji za predlozitev skupne ponudbe ...);

11. nacin zavarovanja resnosti ponudbe;

12. kraj, datum in uro roka za predlozitev ponudb;

13. kraj, datum in uro javnega odpiranja ponudb;

14. druge podatke, pomembne za izvedbo javnega raz-
pisa.

Javni razpis lahko vklju€uje tudi druge podatke, mora pa
jih vkljuCevati, Ce to zahteva zakon ali na njegovi podlagi izdan
predpis.

ONO O WN =

33. ¢len

Koncedent mora v javnem razpisu oblikovati jasno in tran-
sparentno merilo za izbor koncesionarja. Merilo za izbiro naj-
ugodnejSe ponudbe je najnizja skupna cena izvajanih storitev
v obsegu, kot ga na podlagi preteklega povprecnega obsega
posameznih naroCenih istovrstnih del in storitev, upoStevaje
priCakovane spremembe, opredeli koncedent v javhem razpisu.
Koncedent pripravi dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega
narocila, katere sestavni deli morajo biti enaki vsebini razpisa.

34. ¢len
Koncedent je dolzan ponudnikom zagotoviti dodatne in-
formacije v zvezi s specifikacijami in vse dodatne dokumente v
zvezi z oddajo javnega narocila najpozneje Sest dni pred izte-

kom roka za oddajo ponudb, pod pogojem, da je bila zahteva
ponudnika za pojasnitev posredovana pravocasno.

V istem roku sme koncedent dopolniti dokumentacijo v
zvezi z oddajo javnega narocila in ustrezno podaljSati rok za
oddajo ponudb, Ce je potrebno.

35. ¢len

Ponudba mora vsebovati vse z razpisom in dokumentaci-
jo v zvezi z oddajo javnega narocila zahtevane podatke.

Ponudba se vlozi elektronsko preko elektronskih komu-
nikacijskih sredstev, ki jih v objavi javnega razpisa navede
koncedent. Za pravo€asno vlozeno se Steje ponudba, vlozena
preko elektronskih komunikacijskih sredstev do roka, doloce-
nega z javnim razpisom.

36. Clen
Rok za ponudbe na javni razpis za izvajanje javne sluzbe
mora omogociti ponudnikom pripravo dopustne ponudbe in ne
sme biti krajSi od Stiridesetih dni.

37. ¢len

Javni razpis je uspesen, Ce je koncedent prejel vsaj eno
dopustno ponudbo.

Ce javni razpis ni uspesen, ga lahko koncedent ponovi
ali pa izvede postopek s pogajanji, na nacin kot ga predvideva
zakon, ki ureja javno naroCanje. Javni razpis se ponovi, ¢e s
ponudnikom, ki je bil izbran za koncesionarja, v predpisanem
roku ni bila sklenjena koncesijska pogodba.

38. Clen

Odpiranje ponudb, njihovo strokovno presojo ter mnenje
0 najugodnejSem ponudniku opravi strokovna komisija, ki jo
imenuje zupan. Komisijo sestavljajo predsednik in najmanj dva
¢lana. Clani komisije morajo imeti najmanj visoko$olsko izo-
brazbo ali ustrezne delovne izkuSnje, da omogocajo strokovno
presojo vlog. Predsednik in ¢lani strokovne komisije ne smejo
biti s ponudnikom, njegovim zastopnikom, ¢lanom uprave, nad-
zornega sveta ali pooblas€encem v poslovnem razmerju ali
kako drugace interesno povezani, v sorodstvenem razmerju v
ravni vrsti ali v stranski vrsti do vStetega Cetrtega kolena, v za-
konski zvezi ali svastvu do vStetega drugega kolena, Cetudi je
zakonska zveza ze prenehala, ali ziveti z njim v zunajzakonski
skupnosti ali pa v registrirani istospolni partnerski skupnosti.

Predsednik in ¢lani komisije ne smejo biti osebe, ki so bile
zaposlene pri ponudniku ali so kako drugace delale za ponu-
dnika, e od prenehanja zaposlitve ali drugacnega sodelovanja
Se ni pretekel rok treh let. Izpolnjevanje pogojev za imenovanje
v strokovno komisijo potrdi vsak &lan s pisno izjavo. Ce izvejo
za navedeno dejstvo naknadno, morajo takoj predlagati svojo
izloCitev. Izlo€enega €lana strokovne komisije nadomesti nado-
mestni ¢lan strokovne komisije.

39. ¢len

Po izvedenem elektronskem javnem odpiranju ponudb
strokovna komisija pregleda ponudbe in ugotovi, ali izpolnjujejo
razpisne pogoje. Po kon¢anem pregledu in vrednotenju ponudb
skladno z zakonom, ki ureja javno naro€anje, komisija sestavi
porocilo. Komisija posreduje porocilo (obrazlozeno mnenje)
zupanu, ta pa izda odlocitev o izbiri.

Po pravnomoc¢nosti odlo€itve o izbiri pristojni organ konce-
denta izvede postopek za izdajo odlocbe o podelitvi koncesije
skladno z dolocili zakona, ki ureja javno-zasebno partnerstvo.

40. ¢len
Odlo¢ba o izboru koncesionarja preneha veljati, ¢e v roku
30 dni od njene dokon¢nosti ne pride do sklenitve koncesijske
pogodbe iz razlogov, ki so na strani koncesionarja.

41. ¢len
Koncesionar pridobi pravice in dolznosti iz koncesijskega
razmerja s sklenitvijo koncesijske pogodbe.
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Najkasneje 15 dni po dokoncénosti odlo¢be o izboru po-
Slje koncedent izbranemu koncesionarju v podpis koncesijsko
pogodbo, ki jo mora koncesionar podpisati v roku 15 dni od
prejema in v roku iz pogodbe predloziti finan¢no zavarovanje,
Ce je po koncesijski pogodbi zahtevano. Koncesijska pogodba
zacne veljati z dnem podpisa obeh pogodbenih strank in pre-
dlozitvijo finanénega zavarovanja, e je po koncesijski pogodbi
zahtevano.

Koncesijsko pogodbo z izbranim koncesionarjem v imenu
koncedenta sklene Zupan.

42. ¢len

Koncesionar izvaja koncesijo v svojem imenu in za svoj
racun.

Koncesionar nosi celotno tveganje potreb po storitvah
javne sluzbe in druga trzna tveganja koncesije.

Koncesionar ni upravi¢en do nobenih garancij ali placil
koncedenta zaradi tega, ker prihodki iz koncesije ne dosegajo
nacrtovanih.

Koncesionar ni upravi¢en do poplacila katerih koli vlagan;j
v objekte in naprave koncesije od koncedenta, razen v primeru
predCasnega prenehanja koncesije skladno s tem odlokom in
koncesijsko pogodbo.

43. ¢len
Koncesijska pogodba, ki je v bistvenem nasprotju s kon-
cesijskim aktom, kot je veljal ob sklenitvi pogodbe, je neveljav-
na. Ce gre za manj$a ali nebistvena neskladja, se uporablja
koncesijski akt.

44. ¢len

S koncesijsko pogodbo koncedent in koncesionar uredita
vsa vprasanja koncesijskega razmerja, in sicer:

— obliko in namen koncesije;

— medsebojne obveznosti v zvezi z uporabo in vzdrzeva-
njem naprav ter objektov koncesije;

— spremembe v druzbi koncesionarja, o katerih mora ta
pridobiti soglasje koncedenta;

— moznosti vstopa v koncesijsko razmerje namesto dose-
danjega koncesionarja;

— pogodbene kazni ter razloge za odpoved, razvezo in
razdrtje pogodbe ter pravice in obveznosti pogodbenih strank
v takih primerih;

— pravice in obveznosti koncedenta in koncesionarja v
zvezi z izvajanjem javne sluzbe;

— pogoje za oddajo poslov podizvajalcem;

— dolznost koncesionarja porocati koncedentu o vseh dej-
stvih in pojavih, ki utegnejo vplivati na izvajanje javne sluzbe na
nacin in pod pogoji, dolo¢enimi v koncesijskem aktu;

— nacin finan€nega in strokovnega nadzora s strani kon-
cedenta;

— pogodbene sankcije zaradi neizvajanja ali nepravilnega
izvajanja javne sluzbe;

— medsebojna razmerja v zvezi z morebitno Skodo, pov-
zroCeno z izvajanjem ali neizvajanjem javne sluzbe;

— razmerja ob spremenjenih in nepredvidljivih okolis¢inah;

—nacin spreminjanja koncesijske pogodbe;

— prenehanje koncesijske pogodbe, posledice prenehanja
in morebitno podalj$anje pogodbe;

— posledice spremenjenih okoliS¢in, visje sile in aktov
javne oblasti koncedenta.

X. VIRI FINANCIRANJA JAVNE SLUZBE

45. ¢len
Koncesionar si zagotavlja placilo za opravljene storitve
javne sluzbe z zaracunavanjem opravljenih storitev konceden-
tu, storitve pa se financirajo iz prora¢una Obcine Ankaran ter
drugih virov.

46. ¢len

Cenik storitev in nacin usklajevanja cen je sestavni del
koncesijske pogodbe.

XI. NACIN PLACILA KONCESIONARJA

47. ¢len
Placilo za izvajanje gospodarske javne sluzbe je mese¢no
in se obracunava skladno s cenikom storitev za pretekli mesec
na podlagi izvedenih del. Nacin placila je urejen s koncesijsko
pogodbo.

XIIl. NADZOR NAD IZVAJANJEM JAVNE SLUZBE

48. Clen

Nadzor nad izvajanjem podeljene koncesije izvaja pristoj-
ni organ v okviru svojega delovnega podrocja in zakonskih poo-
blastil. Nadzor lahko zajema vse okoliS¢ine v zvezi z izvajanjem
javne sluzbe, zlasti pa zakonitostjo in strokovnostjo izvajanja.

Nadzorstvo iz prvega odstavka opravljajo pristojni obcin-
ski inSpektorji.

Sluzbe, navedene v drugem odstavku tega ¢lena, lahko
pri opravljanju nadzora ob ugotovitvi, da koncesionar ne izpol-
njuje pravilno obveznosti iz koncesijskega razmerja, izdajajo
odlocbe ter odrejajo druge ukrepe, katerih namen je zagotoviti
izvrSevanje dolocb tega koncesijskega akta ali koncesijske
pogodbe.

49. ¢len

Koncedent lahko za posamezna strokovna in druga opra-
vila v zvezi z nadzorom pooblasti ustrezno strokovno sluzbo,
zavod oziroma drugo ustrezno institucijo.

Osebam, ki se izkazejo s pooblastiom Zupana, mora
koncesionar omogociti odrejeni nadzor, pregled naprav ter
omogociti vpogled v dokumentacijo in nuditi zahtevane podatke
ter pojasnila.

50. ¢len
Nadzor nad izvajanjem dolocil tega odloka izvajajo tudi
obcinska inSpekcija, ki je tudi pristojna za vodenje postopkov o
ugotovljenih prekrskih, ter ostali drzavni organi, ki imajo taksno
pristojnost po samem zakonu.

51. ¢len

Finan¢ni nadzor nad poslovanjem koncesionarja izvaja
pristojni ob&inski organ. Medsebojna razmerja v zvezi z izvaja-
njem strokovnega in finanénega nadzora uredita koncedent in
koncesionar s koncesijsko pogodbo.

Koncesionar mora koncedentu omogociti odrejeni nadzor,
vstop v svoje poslovne prostore, pregled objektov in naprav
koncesije ter omogociti vpogled v dokumentacijo (letne racu-
novodske izkaze ...), v kataster javne sluzbe oziroma vodene
zbirke podatkov, ki se nanasajo nanjo ter nuditi zahtevane
podatke in pojasnila.

Nadzor je lahko napovedan ali nenapovedan, potekati pa
mora tako, da ne ovira opravljanja redne dejavnosti koncesio-
narja in tretjih oseb, praviloma le v poslovnem ¢asu koncesio-
narja. lzvajalec nadzora se izkaze s pooblastilom koncedenta.

O nadzoru se napravi zapisnik, ki ga podpiSeta pred-
stavnika koncesionarja in koncedenta oziroma koncedentov
pooblascenec.

52. ¢len
Ce pristojni organ koncedenta ugotovi, da koncesionar
ne izpolnjuje pravilno obveznosti iz koncesijskega razmerja,
mu lahko z upravno odlo¢bo nalozi izpolnitev teh obveznosti
oziroma drugo ravnanje, ki izhaja iz koncesijskega akta ali
koncesijske pogodbe.
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XlIl. PRENEHANJE KONCESIJSKEGA RAZMERJA

53. ¢len

Koncesijsko razmerje preneha:

— s prenehanjem koncesijske pogodbe;

— s prenehanjem koncesionarja;

— z odkupom koncesije;

— z odvzemom koncesije;

— s prevzemom javne sluzbe v rezijo oziroma prenosom
na javno podjetje.

54. ¢len
Koncesijska pogodba preneha:
— po preteku €asa, za katerega je bila sklenjena;
— z (enostranskim) koncedentovim razdrtjem;
— z odstopom od koncesijske pogodbe;
— S sporazumno razvezo.

55. Clen

Koncesijska pogodba lahko z (enostranskim) konceden-
tovim razdrtjem preneha:

— Ce je proti koncesionarju uveden postopek zaradi insol-
ventnosti, drug postopek prisilnega prenehanja ali likvidacijski
postopek;

— Ce je bila koncesionarju izdana sodna ali upravna odlo¢-
ba zaradi krSitve predpisov, koncesijske pogodbe ali upravnih
aktov, izdanih za izvajanje koncesije, na podlagi katere uteme-
lieno ni mogoce pricakovati nadaljnjega pravilnega izvajanja
koncesije;

— Ce je po sklenitvi koncesijske pogodbe ugotovljeno,
da je koncesionar dal zavajajoCe in neresni¢ne podatke, ki so
vplivali na podelitev koncesije;

— Ce koncesionar koncesijsko pogodbo krsi tako, da na-
staja veCja Skoda uporabnikom njegovih storitev ali tretjim
osebam;

— Ce obstaja utemeljen dvom, da koncesionar v bistvenem
delu ne bo izpolnil svoje obveznosti;

— Ce koncesionar koncedentu ne omogoca nadzora v
skladu z dolo¢bami tega odloka.

V primeru izpolnitve katerega izmed pogojev iz prvega
odstavka tega Clena lahko koncedent s priporo¢eno posto
koncesionarja obvesti o enostranskem razdrtju koncesijske
pogodbe in mu do pravnomocne izbire novega koncesionarja
nalozi izvajanje javne sluzbe ali izvajanje javne sluzbe v vme-
snem Casu zagotovi na drug ustrezen nacin.

Koncesionar lahko razdre koncesijsko pogodbo, ¢e kon-
cedent ne izpolnjuje svojih obveznosti iz koncesijske pogodbe,
tako da to koncesionarju onemogoca izvajanje koncesijske
pogodbe.

Enostransko razdrtje koncesijske pogodbe ni dopustno v
primeru, ¢e je do okolis¢in, ki bi takSno prenehanje utemelje-
vale, priSlo zaradi visje sile ali drugih nepredvidljivih in nepre-
magljivih okolis¢in.

Ob razdoru koncesijske pogodbe je koncedent dolzan
koncesionarju v enem letu zagotoviti povrnitev morebitnih re-
valoriziranih neamortiziranih vlaganj, ki jih ni mogoc€e ali ni
upravi¢eno brez posledic vrniti koncesionarju v naravi.

56. ¢len

Vsaka stranka lahko odstopi od koncesijske pogodbe:

— Ce je to v koncesijski pogodbi izrecno dolo¢eno;

— Ce druga stranka krsi koncesijsko pogodbo, pod pogoji
in na nacin, kot je v njej doloceno.

Ne Steje se za krsitev koncesijske pogodbe akt ali dejanje
koncedenta v javnem interesu, ki je opredeljen v zakonu ali
na zakonu temeljeCem predpisu, ki se neposredno in posebej
nanasa na koncesionarja in je sorazmeren s posegom v kon-
cesionarjeve pravice.

57. ¢len

Pogodbeni stranki lahko med trajanjem koncesije tudi
sporazumno razvezeta koncesijsko pogodbo.

Stranki se lahko sporazumeta za razvezo koncesijske
pogodbe v primeru, ¢e ugotovita, da je zaradi bistveno spreme-
njenih okolis¢in ekonomskega ali sistemskega znacaja oziroma
drugih enakovredno ocenjenih okoli§¢in nadaljnje opravljanje
dejavnosti iz koncesijske pogodbe nesmotrno ali nemogoce.

58. ¢len

Koncesijsko razmerje preneha v primeru prenehanja kon-
cesionarja.

Koncesijsko razmerje ne preneha, ¢e so izpolnjeni z za-
konom in koncesijsko pogodbo dolo¢eni pogoji za obvezen
prenos koncesije na tretjo osebo (vstopna pravica tretjih) ali
v primeru prenosa koncesije na koncesionarjeve univerzalne
pravne naslednike (pripojitev, spojitev, prenos premozenja, pre-
oblikovanje ...). V teh primerih lahko koncedent pod pogoji iz
koncesijskega akta ali koncesijske pogodbe razdre koncesijsko
pogodbo ali od koncesijske pogodbe odstopi.

59. ¢len

Koncesijsko razmerje preneha, ¢e koncedent v skladu s
koncesijskim aktom koncesionarju koncesijo odvzame.

Koncedent lahko odvzame koncesijo koncesionarju:

— e ne zacne z opravljanjem koncesionirane javne sluzbe
v za to s koncesijsko pogodbo dolo¢enem roku;

—&eje v javnem interesu, da se dejavnost preneha izvaja-
ti kot javna sluzba ali kot koncesionirana javna sluzba.

Pogoji odvzema koncesije se dolocijo v koncesijski po-
godbi. Odvzem koncesije je mogo¢ le, ¢e krsitev resno ogrozi
izvrSevanje javne sluzbe. Koncedent mora koncesionarju o
odvzemu koncesije izdati odlo¢bo. Koncesijsko razmerje pre-
neha z dnem pravnomocnosti odlo¢be o odvzemu koncesije.

Odvzem koncesije ni dopusten v primeru, ¢e je do okoli-
§¢in, ki bi takSno prenehanje utemeljevale, priSlo zaradi viSje
sile ali drugih nepredvidljivih in nepremagljivih okolis¢in.

V primeru odvzema iz druge toCke prvega odstavka je
koncedent dolzan koncesionarju povrniti tudi odSkodnino po
splosnih pravilih odSkodninskega prava.

V primeru odvzema koncesije ali drugega prenehanja po
dolo¢bah tega odloka lahko koncedent prevzame koncesionira-
no gospodarsko javno sluzbo v rezijo, podeli javhemu podjetju
ali jo odda na drug nacin, dolo¢en z zakonom.

60. ¢len

Ce koncedent enostransko ugotovi, da bi bilo javno sluzbo
mozno bolj ucinkovito opravljati na drug nacin, lahko uveljavi
takojs$nji odkup koncesije. Odlo¢itev o odkupu mora sprejeti
obcinski svet, ki mora hkrati tudi razveljaviti koncesijski akt in
sprejeti nov(e) predpis(e) o nacinu izvajanja javne sluzbe. Od-
kup koncesije se izvede na podlagi upravne odlo¢be in uveljavi
v razumnem roku, ki pa ne sme trajati veC kot Stiri mesece.

Poleg obveze po izplacilu dokazanih neamortiziranih via-
ganj koncesionarja prevzema koncedent tudi obvezo po povrni-
tvi nastale dejanske Skode in izgubljenega dobicka za obdobje
do rednega prenehanja koncesijske pogodbe.

61. Clen
V primeru prenehanja koncesijskega razmerja mora do-
tedanji koncesionar nepretrgoma opravljati javno sluzbo do
dneva, ko to prevzame drug izvajalec.

XIV. DRUGI POGOJI ZA IZVAJANJE JAVNE SLUZBE

62. ¢len
ViSja sila in druge nepredvidljive okolis¢ine so izredne, ne-
premagljive in nepredvidljive okolis¢ine, ki nastopijo po sklenitvi
koncesijske pogodbe in so zunaj volje pogodbenih strank (v
celoti tuje pogodbenim strankam). Za visjo silo se Stejejo zlasti
potresi, poplave ter druge elementarne nezgode, stavke, vojna
ali ukrepi oblasti, pri katerih izvajanje javne sluzbe ni mozno na
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celotnem obmocju obc¢ine ali na njenem delu na nacin, ki ga
predpisuje koncesijska pogodba.

Koncesionar mora v okviru objektivnih moznosti opravljati
koncesionirano javno sluzbo tudi ob nepredvidljivih okolis¢inah,
nastalih zaradi visje sile, skladno z izdelanimi naérti ukrepov v
primeru nepredvidljivih napak in vije sile. O nastopu okolis¢in,
ki pomenijo vi$jo silo, se morata stranki nemudoma medse-
bojno obvestiti in dogovoriti o izvajanju javne sluzbe v takih
pogojih.

V primeru iz prejSnjega odstavka ima koncesionar pra-
vico zahtevati od koncedenta povracilo stroskov, ki so nastali
zaradi opravljanja koncesionirane javne sluzbe v nepredvidljivih
okolis¢inah.

V primeru visje sile in drugih nepredvidljivih okolis¢inah
lahko Zupan poleg koncesionarja aktivira tudi Obcinski tab za
civilno za&¢ito ter enote, sluzbe in druge operativne sestave za
zascito, reSevanje in pomoc¢ v obcini. V tem primeru prevzame
Obgéinski Stab za civilno zas¢ito nadzor nad izvajanjem ukrepov.

63. Clen

Stavka delavcev koncesionarja ne Steje za razloge visje
sile. V primeru stavke delavcev mora koncesionar zagotoviti
izvajanje gospodarske javne sluzbe najmanj v obsegu, kot je
za tovrstni primer predvideno v veljavni zakonodaji.

Prav tako snezne razmere ne Stejejo za vi$jo silo, saj je
namen koncesije ravno v vzpostavitvi prometa in stanja, v ka-
terem je mogoca uporaba predmeta koncesije v primeru snega.

64. Clen

Ce nastanejo po sklenitvi koncesijske pogodbe okoli§gine,
ki bistveno oteZujejo izpolnjevanje obveznosti koncesionarja
in to v takSni meri, da bi bilo kljub posebni naravi koncesijske
pogodbe nepravi¢no pogodbena tveganja prevaliti pretezno ali
izklju€no le na koncesionarja, ima koncesionar pravico zahte-
vati spremembo koncesijske pogodbe.

Spremenjene okolis€ine iz prejSnjega odstavka niso
razlog za enostransko prenehanje koncesijske pogodbe. O
nastopu spremenjenih okoli§¢in se morata stranki nemudo-
ma medsebojno obvestiti in dogovoriti 0 izvajanju koncesijske
pogodbe v takih pogojih. Kljub spremenjenim okolis¢inam je
koncesionar dolzan izpolnjevati obveznosti iz koncesijske po-
godbe.

65. Clen

Koncesija je prenosljiva le z izrecnim pisnim soglasjem
koncedenta.

Akt o prenosu koncesije se izda v enaki obliki, kot je bila
koncesija podeljena. Novi koncesionar sklene s koncedentom
novo koncesijsko pogodbo.

Posledica prenosa koncesijskega razmerja je vstop pre-
vzemnika koncesije v pogodbena razmerja odstopnika.

66. Clen

Za vsa razmerja med koncedentom in koncesionarjem ter
koncesionarjem in uporabniki storitev javne sluzbe se uporablja
izklju€no pravni red Republike Slovenije.

S koncesijsko pogodbo se lahko dogovori, da je za odlo-
¢anje o sporih med koncedentom in koncesionarjem pristojna
arbitraza, kolikor to ni v nasprotju s pravnim redom Republike
Slovenije.

V razmerjih med koncesionarjem in uporabniki storitev
javne sluzbe se ni dopustno dogovoriti, da o sporih iz teh raz-
merij odlocajo tuja sodisc¢a ali arbitraze (prepoved prorogacije
tujega sodisca ali arbitraze).

XV. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

67. Clen
Postopek za podelitev koncesije po tem odloku konce-
dent zac¢ne z objavo javnega razpisa najkasneje v 90 dneh po
uveljavitvi odloka.

68. Clen
Ta odlok za¢ne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 0070-0001/2024
Ankaran, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obcine Ankaran
Gregor Strménik

Ai sensi degli artt. 32, 33 e 36 della Legge sui servi-
zi pubblici (Gazzetta ufficiale della Repubblica di Slovenia,
n. 32/93, 30/98 — ZZLPPO, 127/06 — ZJZP, 38/10 — ZUKN
e 57/11 — ORZGJS40) in combinato disposto con la Legge
sul partenariato pubblico-privato (Gazzetta ufficiale della Re-
pubblica di Slovenia, n. 127/06), gli articoli 21 e 29 della Leg-
ge sulle autonomie locali (Gazzetta ufficiale della Repubblica
di Slovenia, n. 94/07 — versione consolidata ufficiale, 76/08,
79/09, 51/10, 40/12 — ZUJF, 11/14 — rettif., 14/15 — ZUUJFO,
11/18 — ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 — ZIUZEOP-A e 80/20 —
ZIUOOPE), l'articolo 5 della Decreto sui servizi pubblici a
rilevanza economica del Comune di Ancarano (Gazzetta uf-
ficiale della Repubblica di Slovenia, n. 134/23), 49, 50 e 51,
del Decreto su strade e superfici pubbliche (Gazzetta Ufficiale
della Repubblica di Slovenia, n. 8/14), dell'art. 17 dello Statuto
del Comune di Ancarano (Gazzetta ufficiale della Repubblica
di Slovenia, n. 17/15 e 10/22), il Consiglio del Comune di
Ancarano, in occasione della 14a seduta del 25. 4. 2024 ha
approvato il seguente

DECRETO

di aggiudicazione della concessione
per I’espletamento del servizio pubblico
a rilevanza economica obbligatorio
di manutenzione delle strade comunali
nel territorio del Comune di Ancarano

1. DISPOSIZIONI GENERALI

Atrticolo 1

Con il presente decreto, quale atto formale di conces-
sione, il Comune di Ancarano (d’ora innanzi nel testo: conce-
dente) determina I'oggetto e le condizioni per I'assegnazione
della concessione per I'espletamento del servizio pubblico a
rilevanza economica obbligatorio di manutenzione delle strade
comunali nel territorio del Comune di Ancarano (d’ora innanzi
nel testo: servizio pubblico) e disciplina, inoltre, anche altri punti
relativi alla concessione per l'espletamento del servizio come
sopra descritto.

Articolo 2

Il servizio pubblico di cui all'articolo 1 del presente decreto
viene prestato da un soggetto di diritto privato a cui € stata ri-
lasciata una concessione ai sensi della legge che disciplina la
fornitura di servizi pubblici a rilevanza economica e della legge
che disciplina il partenariato pubblico-privato (d’ora innanzi nel
testo: concessionario), nei termini e alle condizioni previste dal
presente atto.

La concessione del servizio pubblico a rilevanza economi-
ca ai sensi del presente decreto & un partenariato pubblico-pri-
vato in conformita con la legge che disciplina il predetto ambito.

Articolo 3
Con il decreto vengono regolamentati:
1. le attivita, oggetto del servizio pubblico
2. il territorio in cui viene erogato il servizio pubblico, gli
utenti del predetto servizio come anche il rapporto con gli utenti
3. le condizioni che il concessionario del servizio pubblico
deve rispettare
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4. i poteri pubblici del concessionario

5. le condizioni generali di attuazione del servizio pubblico
a rilevanza economica

6. la natura e il campo di applicazione del monopolio

7. I'inizio e la durata della concessione

8. la modalita di rilascio della concessione

9. le fonti di finanziamento del servizio pubblico a rilevan-
za economica

10. le modalita di pagamento del concessionario

11. il controllo sull’espletamento del servizio pubblico a
rilevanza economica

12. la cessazione del rapporto concessorio

13. altre condizioni di attuazione del servizio pubblico a
rilevanza economica.

Strade locali (SL)

Il. ATTIVITA, OGGETTO DEL SERVIZIO PUBBLICO

Articolo 4

L'oggetto del servizio pubblico & la manutenzione delle
strade comunali nel territorio del Comune di Ancarano e la
fornitura di altri servizi necessari all’espletamento agevole del
predetto servizio.

Le strade comunali sono meglio definite nel Decreto sulla
classificazione delle strade comunali del Comune di Ancarano
(Gazzetta ufficiale della Repubblica di Slovenia, nn. 52/18 e
26/22). L'oggetto del servizio pubblico € la manutenzione di
strade locali, pubbliche e delle strade non rientranti in alcuna
categoria ed elencate nel Decreto sulla classificazione delle
strade comunali del Comune di Ancarano come segue:

No. N. Percorso della tratta Lunghezza tratta Ambito di fornitura
progr. tratta inm del servizio
1 177021 Valdoltra—Barisoni—S. Brigida 1210 Tutt gl interventi i
2 [177031 Ancarano-S. Brigida 848 ;L;t::l?t'e{r']”ztg:’:”t' di
3 [177405 Bonifica di Ancarano—proseguimento 857 ;ﬁzlﬂgr‘:‘zﬁfr:’:"t' di

Strada zonale (LK):
No. N. Percorso della tratta Lunghezza tratta Ambito di fornitura
progr. tratta inm del servizio
1 180051 Via |. Regent-Via J. Srebrni¢ 563 Servizio invernale
Percorsi pubblici (JP)

No. N. Percorso della tratta Lunghezza tratta Ambito di fornitura
progr. tratta inm del servizio
1 677011 Punta Grossa—Milocchi—-Monte S. Giorgio—Barisoni |695 Tutti gli |nt.ervent| di

manutenzione
2 677012 |Milocchi-Valdoltra 782 Tutti gli interventi di
manutenzione
3 |677013 Via dei Vigneti vicino al numero civico 158 123 Tutti gli interventi di
manutenzione
4 |677014 Via dei Vigneti-Strada dell’ Adriatico 601 Tutti gli interventi di
manutenzione
5 677015 Vicolo del Panorama—Barisoni 70 Tutti gli |nt.ervent| di
manutenzione
6 677016 Crevatini-Roseto 304 Tutti gli |nt.ervent| di
manutenzione
7 |e77017 Via dei Vigneti 196 Tutti gli interventi di
manutenzione
] - - . Tutti gli interventi di
8 677018 Via dei Vigneti fino al numero civico 17 119 .
manutenzione
9 |677019 Via dei Vigneti fino al numero civico 15D 47 Tutt gli interventi di
manutenzione
10 |677061 Strada Ivancic Franc-Rudi 1128 Tutti gli interventi di
manutenzione
11 |677062  |Strada Ivancic Franc-Rudi fino al numero civico 21 |542 Tutti gli interventi di
manutenzione
12 |678741 Sotto la cima 283 Tutti gli intervent di
manutenzione
13 |678742 |Strada dellAdriatico fino al numero civico 22 338 Tutti gli interventi di
manutenzione
14 |678931 Strada per Prisoje 477 Tutti gli interventi di
manutenzione
15 |678941 Strada per Roseto 297 Tutti gli interventi di
manutenzione
16 |678942 Roseto 234 Tutti gli interventi di
manutenzione
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17 680601 Via dei Vigneti-molo di Valdoltra 233 Tutti gli interventi di
manutenzione

18  |680602 Strada dell’Adriatico-molo di Valdoltra 277 Tutti gl interventi di
manutenzione

19 |680611 Strada dell’Adriatico vicino al numero civico 17 138 Tutti gli interventi di
manutenzione

20 680612 Strada delAdriatico-molo di S. Caterina 70 Tutti gli interventi di
manutenzione

21 |680621 Strada dell’Adriatico fino al numero civico 61 192 Tutti gli interventi di
manutenzione

22 |680622 Strada dell’Adriatico fino al numero civico 59B 44 Tutti gli interventi di
manutenzione

23 |680631 |Vicolo del Panorama 139 Tutti gli intervent di
manutenzione

24 680641 Vicolo per Brida 206 Tutti gli |nt.ervent| di
manutenzione

25 680642 |Vicolo per Brida-bivio 135 Tutti gli interventi di
manutenzione

26 680643 Vicolo per Brida fino al numero civico 8D 176 Tutti gli interventi di
manutenzione

27 |680644 Vicolo per Brida fino al numero civico 4A 43 Tutti gli interventi di
manutenzione

28 (680651 Al boschetto 513 Tutti gli interventi di
manutenzione

29 680661 Strada dell'Adriatico fino al numero civico 1A 469 Tutti gli interventi di
manutenzione

30 |680671 Strada dell'Adriatico-Porto di Capodistria 219 Tutt gli interventi di
manutenzione

31 680672 Strada _deII Adriatico—Ministero 145 Tutti gli |nt_ervent| di
della Difesa manutenzione

32 [680691 Lazzaretto 871 Tutti gli interventi di
manutenzione

Strade non classificate (NK):

No. N. Percorso della tratta Lunghezza tratta Ambito di fornitura
progr. tratta inm del servizio
1 NKO0011 Punta Grossa—Croce Rossa slovena 103 Tutti gl Interventi di

manutenzione
Tutti gli interventi di
2 NK0021 Tratto Punta Grossa—Croce Rossa slovena 24 .
manutenzione
3 NKO0031 Vicolo del Panorama fino al numero civico 16A 190 Tutti gl |nt'ervent| di
manutenzione
) - - Tutti gli interventi di
4 NK0041 Vicolo per Brida fino al numero civico 6 148 .
manutenzione
5 NKO0051 Strada Ivanci¢ Franc-Rudi fino al numero civico 7 |228 Tutti gl |nt.ervent| di
manutenzione
6  |NK0061 Strada Ivangi¢ Franc-Rudi fino al numero civico 19 |243 Tutti gli interventi di
manutenzione
7 NKO0071 Strada Ivanci¢ Franc-Rudi fino al numero civico 4B |115 Tutti gli |nt.ervent| di
manutenzione
8 |NK0081 |Strada dellAdriatico-Roseto 447 Tutti gli interventi di
manutenzione
9 |NK0091 |Strada dell'Adriatico fino al numero civico 18A 101 Tutti gli interventi di
manutenzione
g s . Tutti gli interventi di
10 NKO0111 Strada dell’Adriatico fino al numero civico 4 97 .
manutenzione
) . Tutti gli interventi di
" NKO0121 Al boschetto fino al numero civico 14 369 .
manutenzione
12 NK0131 Strada qella Ferrovia fino all'lmpianto di 203 Tutti gli |nt.ervent| di
depurazione centrale manutenzione
13 NK0141 Strada di accesso al Porto di Capodistria 136 Tutti gl |nt.ervent| di
manutenzione
14 NKO151 V_|g dei Vigneti dal numero civico 17 al numero 23 Tutti gli |nt.ervent| di
civico 25 manutenzione
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15 NK0161 V_|c_0Io per Brida dal numero civico 4A al numero 83 Tutti gli |nt_ervent| di
civico 3 manutenzione

16 |NKO171 Strada dell'Adriatico vicino al numero civico 7 204 Tutti gli interventi di
manutenzione

Strada della Ferrovia vicino al numero civico 2 fino Tutti gli interventi di
7 NK0181 alla strada locale LC 177405 798 manutenzione

18 NKO0191 Lazzaretto dal numero civico 8 al numero civico 7 |222 Tutti gli |nt'ervent| di
manutenzione

19 NKO0211 Strada della Ferrovia fino al numero civico 5 223 Tutti gli |nt.ervent| di
manutenzione

20 |NK0221  |Strada della Ferrovia fino al numero civico 15C  |106 Tutti gli interventi di
manutenzione

21 NK0231 Sotto la cima dal numero civico 1 al numero civico 4 |77 Tutti gli |nt.ervent| di
manutenzione

Se durante il periodo di concessione una singola strada
comunale, identificata nella tabella di cui sopra, dovesse esse-
re rinominata o ricostruita, accorciandone o allungandone un
singolo tratto, il concedente ha facolta di includerla nel servizio
pubblico per mezzo di un’ordinanza del sindaco.

Articolo 5

La manutenzione delle strade comunali & un servizio
pubblico a rilevanza economica obbligatorio, che comprende
interventi di manutenzione conservativa, interventi volti a ga-
rantire la sicurezza su strada e la percorribilita, il monitoraggio
delle loro condizioni e delle fasce di rispetto, per assicurarne
la percorrenza anche in caso di calamita naturali o di altro tipo
(d’ora innanzi nel testo: manutenzione ordinaria delle strade
comunali).

Gli interventi di manutenzione a carico del concessionario
comprendono principalmente i seguenti servizi:

. servizio di controllo;

. manutenzione ordinaria delle aree di circolazione;

. manutenzione ordinaria delle banchine;

. manutenzione ordinaria del drenaggio;

. manutenzione ordinaria di sponde e berme;

. manutenzione ordinaria di marciapiedi, piste ciclabili e
verde stradale;

7. manutenzione ordinaria di aree di circolazione, strutture
ed impianti sul terreno della strada statale, con funzioni di aree
pubbliche di insediamento, ai sensi dell’art. 72, comma primo
della Legge sulla viabilita (Gazzetta ufficiale della Repubblica
di Slovenia, n. 132/22, 140/22 — ZSDH-1A, 29/23 e 78/23 —
ZUNPEOVE) ad eccezione del primo comma, quarto alinea
del suddetto articolo;

8. manutenzione ordinaria della vegetazione;

9. mantenimento di idonea visibilita;

10. pulizia di strade e sentieri pubblici;

11. manutenzione ordinaria delle strutture stradali;

12. interventi;

13. servizio invernale;

14. marcature sulle carreggiate ed altre superfici viarie;

15. manutenzione segnaletica stradale ed attrezzature;

16. altre opere e servizi che ai sensi della normativa vi-
gente rientrano nella voce manutenzione stradale.

L'ambito e le modalita di esecuzione dei lavori verranno
ulteriormente specificati nella gara d’appalto e nel contratto di
concessione.

OO WN =

Articolo 6

Il servizio invernale consiste in un insieme di attivita e
opere necessarie alla manutenzione della viabilita, garantendo
idonea sicurezza su strade durante I'inverno.

Il servizio invernale comprende i seguenti interventi di
manutenzione:

1. spargimento di materiali antigelivi preventivo su strade
pubbliche;

2. servizio spazzaneve, rimozione e sgombero neve dalle
strade pubbliche;

3. sgombero della neve e spargimento preventivo mate-
riali antigelivi su marciapiedi e piste ciclabili;

4. rimozione alberi danneggiati e rami spezzati che minac-
ciano la sicurezza di cose e persone;

5. sgombero neve da fermate degli autobus ed incroci;

6. pulizia attrezzature di drenaggio della strada pubblica
durante il disgelo;

7. rimozione ghiaccio e neve dalla segnaletica stradale;

8. avvisi al pubblico sulla situazione del traffico stradale;

9. altre attivita volte a garantire la viabilita regolare sulle
strade pubbliche in inverno.

Entro il 15 ottobre di ogni anno, I'appaltatore delle attivita
di manutenzione ordinaria deve redigere un programma di
svolgimento del servizio invernale in conformita alla legge e
alla normativa di volta in volta in vigore.

Il servizio invernale si svolge usualmente dal 15 no-
vembre al 15 marzo. Il numero di interventi e le modalita di
esecuzione dei lavori sono disciplinati in dettaglio nel contratto
di concessione.

Le marcature su carreggiate e altre superfici viabili com-
prendono anche il ripristino delle preesistenti che vengono
apposte in conformita con il Regolamento sulla segnaletica e
sulle attrezzature stradali (Gazzetta ufficiale della Repubblica
di Slovenia, n. 99/15, 46/17, 59/18, 63/19, 150/21, 132/22 e
26/24), la norma europea SIST EN 1436, ovvero le norme di
volta in volta in vigore in tale ambito.

La segnaletica orizzontale deve assolvere alla funzione di
gestione in sicurezza della viabilita per tutto il ciclo di vita; i re-
quisiti e le modalita di adempimento e la durata della garanzia
per quanto prima vengono definiti nel contratto di concessione.

Ill. AREA DI ATTUAZIONE E UTENTI DEL SERVIZIO
PUBBLICO, RELAZIONE CON UTENTI
E CONCEDENTE

Articolo 7
L'ambito di attuazione del servizio pubblico € il territorio
del Comune di Ancarano.

Articolo 8
Gli utenti del servizio pubblico sono persone fisiche e giu-
ridiche che utilizzano le strade pubbliche, oggetto del servizio
pubblico a rilevanza economica ai sensi del presente decreto.

Articolo 9
Il servizio pubblico in oggetto & garantito a tutti alle stesse
condizioni in quanto si tratta di beni pubblici. L'utilizzo del ser-
vizio pubblico da parte degli utenti & gratuito.

Articolo 10
Gli obblighi del concessionario sono nello specifico:
— esercitare la concessione con diligenza e professionali-
ta, in conformita a leggi, regolamenti e contratto di concessio-
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ne, nonché garantire agli utenti il servizio pubblico costante e
uguale indistintamente, di idonea qualita, conforme alle norme
e nell’interesse pubblico;

— rispettare durante la prestazione del servizio pubblico
norme e standard in ambito tecnico, sanitario ed altro;

— utilizzare e/o mantenere, quale buon padre di famiglia,
strutture, impianti ed altra attrezzatura utilizzata nella presta-
zione del servizio pubblico;

— mantenere le strutture e le attrezzature, oggetto della
concessione per preservarne il valore, considerata anche la
durata del negozio giuridico;

— consentire un agevole controllo del servizio pubblico e
della concessione stessa;

— riferire costantemente al pubblico gli sviluppi relativi alla
gestione della concessione;

— rispondere tempestivamente a suggerimenti e/o a re-
clami degli utenti;

— riscuotere diritti ed altri tributi, laddove vengano intro-
dotti con la normativa;

— su richiesta del concedente redigere progetti per otte-
nere finanziamenti da altre fonti;

— gestire registri e catasti relativi sia al servizio pubblico
sia all'esecuzione del contratto di concessione, in conformita
con i registri comunali;

— tenere con idonea professionalita i libri contabili con i
dovuti aggiornamenti;

— preparare opportuni piani aziendali, programmi annuali
e piani a lungo termine relativi al servizio pubblico, relazioni
annuali e altri calcoli di costi e ricavi per le attivita svolte;

— riferire al concedente circa I'implementazione del con-
tratto di concessione;

— riportare allo stato originario gli immobili, oggetto di
manutenzione ed altri interventi;

— informare le altre autorita di competenza (ispettorati,
ecc.) sulle infrazioni rilevate.

Il concessionario € tenuto a informare il concedente di
qualsiasi cambiamento di status, comprese le variazioni nel
capitale di maggioranza. Nel caso il concessionario non do-
vesse provvedervi entro un termine di tempo ragionevole e nel
caso le predette modifiche dovessero incidere sugli interessi
del concedente o se le predette dovessero significare modifica
sostanziale dei rapporti regolamentati con il negozio giuridico,
il concedente ha facolta, ai sensi del presente decreto, di risol-
vere il contratto di concessione.

Articolo 11

Il concessionario & tenuto a provvedere alla manuten-
zione ordinaria in conformita al piano di manutenzione appro-
vato. Il concessionario € tenuto ad eseguire costantemente i
controlli delle strade ed & tenuto a dare suggerimenti con un
piano di manutenzione (settimanale o mensile), da attuarsi
nell'ambito dei lavori di manutenzione approvati dal conce-
dente. Con la manutenzione ordinaria il concessionario €
tenuto a gestire idonea evidenza degli interventi svolti, indi-
cando nella documentazione quando e quali lavori ha esegui-
to, I'entita e la durata dei predetti, precisando quali materiali,
manodopera e macchinari ha utilizzato ed altre informazioni
rilevanti sui lavori eseguiti. Di norma i lavori di manutenzione
ordinaria devono essere eseguiti in orari di traffico ridotto e,
per quanto possibile, senza modificare o limitare la viabilita.
La manutenzione ordinaria deve comprendere anche il rin-
novo della segnaletica a terra (marcature) conformemente ai
singoli piani di manutenzione.

Per quanto riguarda le restanti opere di manutenzione
ordinaria e questioni non specificamente disciplinate nel pre-
sente decreto, in particolare per quanto riguarda: standard di
fornitura, classificazione di strutture e attrezzature, standard
di manutenzione ed organizzazione, nonché altri standard e
norme di implementazione del servizio pubblico, I'appaltatore
deve rispettare le norme in vigore.

Articolo 12

Per quanto attiene il servizio invernale, il concessionario
deve provvedere a quanto segue:

1. provvedere a manutenzione ordinaria di impianti ed
attrezzature necessari per lo svolgimento del servizio invernale;

2. provvedere a riserve con quantita idonee di materiale
da spargere come anche di sale;

3. svolgere il servizio invernale in conformita al program-
ma stabilito ed approvato, adattandolo alle previsioni meteoro-
logiche ed eventuali modifiche;

4. provvedere allo spargimento delle strade secondo le
priorita e immediatamente dopo aver rilevato la presenza di
ghiaccio sulla carreggiata. Su strade o relativi tratti, per i qua-
li nel piano operativo sono previsti spargimenti di materiali
antigelivi e sale preventivi, essi devono essere garantiti con
I'avvento di circostanze che potrebbero far presagire la forma-
zione di ghiaccio;

5. provvedere allo sgombero della neve quando sulla
carreggiata si sono formati strati dell’altezza di 10 cm;

6. redigere una relazione e un'analisi del servizio inver-
nale entro la fine di maggio dell'anno in corso, per il periodo
invernale precedente.

Articolo 13

Il concessionario & responsabile della gestione del servi-
zio pubblico a rilevanza economica. Ai sensi di legge, il conces-
sionario € responsabile per i danni causati dai suoi dipendenti
0 (sub)appaltatori a concedente, utenti o terzi, durante o in
relazione all'esecuzione o alla mancata esecuzione del servizio
pubblico a rilevanza economica.

Prima della stipula del contratto, il concessionario & tenuto
a stipulare ideona assicurazione per responsabilita civile (com-
presa l'estensione ad altre fonti di rischio), per eventuali danni
con un importo minimo pari alla somma assicurata stabilita nel
negozio giuridico in questione — assicurazione dell’attivita (per
i danni causati al comune in caso di svolgimento irregolare
o inidoneo del servizio pubblico a rilevanza economica e dai
dipendenti del concessionario ad utenti ed altri soggetti durante
lo svolgimento del servizio pubblico a rilevanza economica
(prestazione o mancata prestazione del servizio o omissione
di prestazione)).

Articolo 14

Il concessionario ha facolta di svolgere anche altre attivita
per le quali & registrato, ma dette attivita non devono influire
sullo svolgimento del servizio pubblico.

Il concessionario deve provvedere alla contabilita sepa-
rata per ogni servizio pubblico svolto, in conformita alle dispo-
sizioni di legge in vigore per le societa.

Il concessionario che svolge servizi pubblici a rilevanza
economica deve provvedere alla revisione di prospetti contabili
in conformita alla legge.

Articolo 15

Il concedente deve provvedere a quanto segue:

— garantire la fornitura di tutti i servizi richiesti da legge e
norme che regolamentano I'espletamento del servizio pubblico
e del presente decreto, in conformita alle condizioni stabilite
nel predetto;

— provvedere al pagamento nei termini e con importi tali
da poter garantire la regolare prestazione di servizi, di idonea
quantita e qualita, compresa la manutenzione di strutture,
impianti ed attrezzature, oggetto della concessione, affinché
durante la vigenza del negozio giudico in oggetto, ne venga
preservato il valore;

— provvedere a sanzionare gli utenti nel caso dovessero
impedire lo svolgimento del servizio pubblico;

— provvedere a sanzionare eventuali altri prestatori di
servizio non autorizzati, nel caso, durante la vigenza della con-
cessione, fornissero servizi pubblici nell'area e nell'ambito della
predetta concessione, oggetto del presente decreto;
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— informare per iscritto il concessionario di eventuali ricor-
si o reclami di utenti.

Articolo 16

Gli utenti hanno facolta di esigere dal concessionario
quanto segue:

— fornitura continua, regolare e ininterrotta dei servizi del
concessionario,

— diritto alla parita di trattamento in termini di qualita e
accessibilita ai servizi,

—richiedere la prestazione di tutti i servizi pubblici obbliga-
tori e facoltativi nel’ambito del servizio in questione,

— accedere agli atti — catasto o banche dati gestiti dal
concessionario e ad esso relativi,

— usufruire del servizio pubblico alle condizioni previste
da legge, dal presente decreto ed altre norme.

L'utente dei servizi pubblici ha facolta di presentare al
concessionario e al concedente reclami, nel caso ritenesse
che i servizi di cui prima siano stati forniti in violazione del
presente decreto.

Articolo 17

Nello specifico, nei confronti del concessionario gli utenti
hanno i seguenti obblighi:

— rispettare le istruzioni del concessionario e consentire
I'erogazione dei servizi pubblici senza intralci,

— riferire tutti i fatti rilevanti per la gestione del servizio
pubblico o comunicare al concessionario qualsiasi cambia-
mento,

— fornire al concessionario le informazioni necessarie per
la gestione del catasto — banche dati obbligatorie.

Nel caso I'utente del servizio pubblico non consentisse o
impedisse al concessionario di svolgere il servizio sopra speci-
ficato, il concessionario € tenuto a informare il servizio ispettivo
di competenza o altra autorita di vigilanza.

L'ispettore di cui al paragrafo precedente ha facolta, su
richiesta del concessionario, di intimare all'utente di provvedere
a quanto necessario per lo svolgimento del servizio pubblico.

IV. CONDIZIONI A CARICO DEL CONCESSIONARIO

Articolo 18

Il concessionario € l'offerente selezionato con la procedu-
ra ad evidenza pubblica e con il quale viene stipulato il contratto
di concessione, e pud essere persona fisica o giuridica. L'of-
ferta alla procedura ad evidenza pubblica pud essere presen-
tata anche congiuntamente da piu soggetti, che perd devono
allegare alla documentazione anche I'atto giuridico nel quale
vengono specificati i rapporti tra i diversi soggetti.

Ogni soggetto (d’'ora innanzi nel testo: offerente) pud
presentare una sola richiesta (offerta).

Articolo 19

Per poter acquisire il contratto di concessione (offerta
presentata per la gara d'appalto), I'offerente (ed i subappal-
tatori, nel caso nelle norme che disciplinano la materia degli
appalti pubblici o il presente decreto dovesse essere prevista
una particolare condizione) deve dimostrare di soddisfare le
seguenti condizioni:

1. che nei suoi confronti non sono stati sollevati termini
perentori di esclusione previsti dalla legge sugli appalti pubblici;

2. che € registrato per svolgere e svolgera le attivita og-
getto del servizio pubblico;

3. che dispone di tutte le autorizzazioni necessarie per
fornire il servizio pubblico, se un tanto viene richiesto dalla
legge;

4. che nei suoi confronti non & stata avviata la procedura
di insolvenza o di concordato preventivo ai sensi della legge
che regolamenta la procedura di insolvenza e concordato
preventivo o di liquidazione, che i fondi o I'attivita non vengono
gestiti dal liquidatore o dal tribunale, che I'attivita non & stata

temporaneamente bloccata, o che ai sensi delle norme di un
altro stato, non é stata avviata altra procedura simile a quelle
sopra indicate o tali da causare conseguente legali simili;

5. che non abbia commesso gravi violazioni di regole
professionali tali da mettere in discussione la sua integrita;

6. che nei precedenti contratti di appalto pubblico o di
concessione stipulati con I'amministrazione aggiudicatrice non
siano state rilevate carenze significative o persistenti nella pre-
stazione dei servizi, oggetto del presente decreto, che abbiano
indotto il committente a risolvere anticipatamente il negozio
giuridico, o a richiedere un risarcimento danni o altre sanzioni
simili;

7. che non abbia commesso gravi inesattezze nella for-
nitura di informazioni richieste per la verifica dell'esistenza di
motivi di esclusione o condizioni di partecipazione, né di aver
omesso la divulgazione delle predette informazioni o la fornitu-
ra di documenti giustificativi richiesti dalla normativa in materia
di appalti pubblici;

8. che abbia onorato tutte le obbligazioni nei confronti dei
subappaltatori nei precedenti appalti aggiudicatisi;

9. che negli ultimi sei mesi dalla data di emissione delle
pezze giustificative (la cui data non deve essere piu risalente
di 30 giorni dalla data di scadenza per la presentazione delle
offerte) non ha avuto alcun conto aziendale bloccato;

10. che confermi I'accettazione di tutti gli obblighi previsti
nel presente atto, nei documenti di gara e nel modulo del con-
tratto di concessione;

11. che negli ultimi tre anni abbia avuto un fatturato totale
medio annuo di almeno 500.000 Euro, IVA esclusa, come
specificato nel bando di gara. Nel caso di un'offerta congiunta,
la somma dei fatturati annuali di tutti i partner deve essere
moltiplicata per un fattore di 0,85; in tal caso si prende in con-
siderazione il risultato del fatturato annuale medio complessivo;

12. che assuma regolarmente almeno una persona con
almeno cinque anni di esperienza nell'attivita, oggetto della
concessione, in possesso almeno di un titolo di studio profes-
sionale superiore o universitario (livello 6/2);

13. che abbia adeguate referenze relative all'oggetto del
servizio pubblico; I'offerente deve aver eseguito lo stesso tipo
di lavoro per due committenti per un periodo continuativo di
almeno 12 mesi in un qualsiasi periodo durante i cinque anni
solari precedenti, a partire dalla data di pubblicazione del
gara d’appalto, per un valore totale di riferimento di almeno
400.000 Euro, IVA esclusa. Per lo stesso tipo di lavoro si inten-
de la manutenzione ordinaria di strade comunali o nazionali,
compresa la fornitura di servizi invernali, in conformita alle
disposizioni del presente atto;

14. che attesti di avere un numero di dipendenti sufficien-
te, con qualifiche, formazione ed esperienza adeguate per I'og-
getto del contratto di concessione. |l concedente provvedera a
specificare piu dettagliatamente le qualifiche, la formazione e
I'esperienza richieste nella gara d’appalto;

15. che confermi di disporre di attrezzature e strutture
sufficienti o dei mezzi necessari per poter svolgere il lavoro,
nei seguenti termini:

a. disporre di macchinari e attrezzature adeguati per
effettuare il servizio invernale;

b. disporre di un locale commerciale o di altri locali idonei
per il deposito di veicoli ed attrezzature per la fornitura del ser-
vizio pubblico a rilevanza economica sul territorio del Comune
di Ancarano ovvero entro un perimetro di massimo 20 km dal
predetto territorio.

La tipologia e il numero di attrezzature, macchinari ed
impianti verranno stabiliti dal concedente nella gara d’appalto;

16. che attesti di essere in grado di fornire il servizio in
modo continuativo e di idonea qualita, nel rispetto dei termini
del presente decreto, di regolamenti, norme e standard;

17. che confermi di poter garantire in ogni momento la
fornitura del servizio pubblico in condizioni di emergenza;

18. che s’impegni a stipulare idonea assicurazione per la
responsabilita civile per eventuali danni che potrebbe causare



stran 3684 / &t. 39 / 10. 5. 2024

Uradni list Republike Slovenije

a stato, concedente o a terzi durante I'esecuzione dell’'oggetto
della concessione, secondo le modalita richieste nella gara
d’appalto;

19. che fornisca idonea garanzia finanziaria richiesta qua-
le prova della serieta dell'offerta. Il tipo, I'importo e la durata
della garanzia finanziaria saranno specificati dal concedente
nella gara d’appalto.

Nel caso di offerta congiunta, le condizioni dai punti 1 a 10
devono essere soddisfatte da ciascuno partner singolarmente,
la condizione di cui al punto 11 deve essere accertata come
indicato, le restanti condizioni devono essere dimostrate dai
partner congiuntamente.

In caso di subappalto del servizio, non deve essere dato
in subappalto lo svolgimento della parte maggiore dell'importo
della concessione; in ogni caso il subappaltatore deve esse-
re in possesso delle referenze per la tipologia di lavoro che
prende in appalto (in tale ambito nel soddisfacimento delle
condizioni richieste, I'offerente puo fare riferimento alla capacita
dei subappaltatori).

V. DELEGHE DI FUNZIONI PUBBLICHE
AL CONCESSIONARIO

Articolo 20

In particolare, il concedente deleghera al concessionario
lo svolgimento delle seguenti funzioni pubbliche:

— svolgere il servizio pubblico in conformita ai regolamenti
della Repubblica di Slovenia e del Comune di Ancarano ed al
contratto di concessione;

— gestire (utilizzare) e mantenere le strutture e le attrezza-
ture necessarie allo svolgimento del servizio pubblico;

— gestire tutti i registri necessari alla prestazione del ser-
vizio pubblico a rilevanza economica in oggetto, in conformita
alle norme vigenti.

Articolo 21
Al concessionario possono essere altresi assegnate an-
che altre funzioni pubbliche, meglio definite nel contratto di
concessione.

V1. CONDIZIONI GENERALI PER LA GESTIONE
DEL SERVIZIO PUBBLICO

Articolo 22
Il concessionario deve svolgere il servizio pubblico in
conformita ai regolamenti della Repubblica di Slovenia e del
Comune di Ancarano e al contratto di concessione. Il contratto
di concessione non deve contravvenire all'atto di concessione
e ai regolamenti applicabili.

Articolo 23
Il servizio pubblico verra garantito dal concessionario
utilizzando attrezzature, strutture e impianti di sua proprieta, in
leasing, possesso o altrimenti a sua disposizione. Il concessio-
nario svolgera il servizio pubblico in nome e per proprio conto.

Articolo 24
Il concessionario ha facolta, con il consenso del conce-
dente, di subappaltare alcune attivita del servizio pubblico, nel
rispetto delle limitazioni previste dal presente decreto.
Anche in caso di fornitura parziale di servizi per mezzo
di un subappaltatore, il concessionario agisce nei confronti del
concedente, degli utenti e di terzi in nome e per conto proprio.

VII. TIPOLOGIA E CAMPO DI APPLICAZIONE
DEL MONOPOLIO

Articolo 25

Il concessionario svolge il servizio pubblico ai sensi della
concessione rilasciata e del contratto di concessione stipulato,

che definisce diritti ed obblighi del concessionario e del con-
cedente.

Ai sensi del contratto di concessione, il concessionario su
tutto il territorio del Comune di Ancarano avra quanto segue:

— diritto esclusivo o speciale di fornire il servizio pubblico
nei termini previsti dal presente decreto e dagli atti dell'ammi-
nistrazione aggiudicatrice di cui sopra,

— diritto esclusivo o speciale di fornire, installare e mante-
nere l'infrastruttura comunale (strutture e attrezzature) utilizzata
per fornire il servizio pubblico,

— dovere di garantire la continuita e la qualita del servizio
pubblico agli utenti, nel rispetto delle norme e nell'interesse
pubblico.

Articolo 26

Il concessionario € I'unico ed esclusivo esecutore del
servizio pubblico in concessione sull'intero territorio del Co-
mune di Ancarano, su delega del concedente, nella misura
indicata nel presente decreto e negli atti dell'amministrazione
aggiudicatrice.

In casi eccezionali, il concessionario ha facolta, previo
consenso del concedente e secondo la procedura prescritta,
di stipulare un contratto di assistenza temporanea con un altro
esecutore qualificato, in base al quale quest'ultimo fornira i
servizi pubblici specifici per I'area, oggetto della concessione.

Articolo 27
Nello svolgimento dell'attivita in oggetto, il concessionario
deve provvedere al rilascio di autorizzazioni e degli altri atti
previsti da legge o norme.

VIII. INIZIO E DURATA DELLA CONCESSIONE

Articolo 28
Il rapporto di cui alla concessione per lo svolgimento
dell'attivita all'articolo 1 del presente decreto si instaura ed
il concessionario acquisisce i diritti e gli obblighi da esso
derivanti, con la stipula e l'entrata in vigore del contratto di
concessione.

Articolo 29
La durata della concessione & di 10 anni.
Nella gara d’appalto pud essere indicato un periodo piu
breve, ma in ogni caso non inferiore a 5 anni, con la possibilita
di proroga.

IX. MODALITA DI RILASCIO DELLA CONCESSIONE

Articolo 30

Il concedente scegliera il concessionario per mezzo di
una gara d’appalto unica pubblicata sul portale degli appalti
pubblici della Repubblica di Slovenia e sulla Gazzetta ufficiale
dell'Unione Europea.

La gara d’appalto potra essere pubblicata anche su altri
mezzi di comunicazione e sul sito web del committente, ma
non prima di averla trasmessa ai soggetti di cui al precedente
capoverso.

Il concessionario deve rispettare le condizioni stabilite da
legge, regolamenti del Comune di Ancarano, gara d’appalto
e documentazione relativa all'aggiudicazione di quest’ultima.

Nella procedura di selezione, il concedente deve garantire
la trasparenza e la parita di trattamento di tutti gli offerenti.

Atrticolo 31
La deliberazione sull'apertura delle buste pervenute per
la gara d’appalto viene approvata dal sindaco e la procedura
di selezione viene gestita e decisa dall'amministrazione comu-
nale. | termini e le condizioni della gara d’appalto non possono
stabilire le condizioni per lo svolgimento dell'attivita (condizioni
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per il concessionario) che non siano previste nel presente atto,
ma possono specificare piu dettagliatamente le modalita di
adempimento di ciascuna condizione.

Articolo 32

La gara d’appalto verra pubblicata in conformita alle di-
sposizioni del presente decreto, in conformita alla legge sui
servizi pubblici a rilevanza economica ed in applicazione della
legge sugli appalti ad evidenza pubblica.

Nella gara d’appalto & prevista l'indicazione di quanto
segue:

. nome e sede legale del concedente;

. dati circa la pubblicazione dell'atto di concessione;

. oggetto, natura e ambito della concessione;

. territorio, in cui si svolge l'oggetto della concessione;

. inizio e durata previsti della concessione;

. procedura di selezione del concessionario;

. criteri di selezione del concessionario;

. condizioni che il concessionario deve soddisfare per
I'esecuzione dell'oggetto della concessione;

9. metodo di soddisfacimento delle condizioni e qualifiche
per la gestione della concessione;

10. altri elementi obbligatori dell'offerta, lingua di redazio-
ne delle offerte ed altra documentazione richiesta (condizioni
per la presentazione dell'offerta congiunta, ecc.);

11. tipologia di garanzia a prova della serieta dell'offerta;

12. luogo, data ed ora dei termini di scadenza per la pre-
sentazione delle offerte;

13. luogo, data e ora dell'apertura pubblica delle offerte;

14. altre informazioni pertinenti alla gara d'appalto.

La gara d'appalto puo includere altre informazioni, e que-
ste ultime devono essere perentoriamente incluse se richiesto
da legge o regolamento emanato in base ad essa.

O~NOO O WN =

Articolo 33

Nella gara d'appalto il concedente deve stabilire criteri di
selezione chiari e trasparenti. |l criterio per la selezione dell'of-
ferta piu vantaggiosa € il prezzo complessivo piu basso, defi-
nito dal concedente nella gara d’appalto ed individuato in base
al volume medio storico di singoli lavori e servizi forniti per lo
stesso tipo di appaltati, in applicazione di eventuali modifiche.
Il concedente provvedera a redigere la documentazione relati-
va all'aggiudicazione della commessa, i cui elementi saranno
identici al contenuto della gara d'appalto.

Articolo 34

Il concedente € tenuto a fornire agli offerenti ulteriori infor-
mazioni sul capitolato d'oneri e ogni altro documento integrativo
relativo alla presentazione della gara entro e non oltre sei giorni
prima del termine per la presentazione delle offerte, a patto
che l'offerente presenti la richiesta di chiarimenti in tempo utile.

Entro lo stesso termine, il concedente ha facolta di inte-
grare la documentazione relativa alla presentazione delle of-
ferte, ed ove necessario, prorogarne di conseguenza il termine
per la presentazione.

Articolo 35

L'offerta deve contenere tutti i dati richiesti nella gara
d’appalto e nella documentazione necessaria alla presenta-
zione dell’'offerta.

L'offerta deve essere presentata elettronicamente tramite
i mezzi di comunicazione telematici indicati dal concedente
di cui alla gara d’appalto. Per presentazione entro i termini si
intende l'offerta presentata tramite mezzi di comunicazione
telematici entro il termine prescritto nella gara d’appalto.

Articolo 36
Il termine per la presentazione delle offerte per la gestione
del servizio pubblico deve essere tale da consentire agli offe-
renti di predisporre e presentare la documentazione ed in ogni
caso non deve essere inferiore a 40 giorni.

Articolo 37

La gara d'appalto verra aggiudicata anche con la presen-
tazione di una sola offerta ammissibile.

Nel caso la gara d’appalto vada deserta, il concedente
potra ripubblicarla o avviare una procedura negoziata, secondo
le modalita previste dalla legge in materia di appalti pubblici.
La gara d'appalto verra ripubblicata in caso di mancata stipula
del contratto di concessione con l'offerente selezionato nei
termini previsti.

Articolo 38

L'apertura delle buste, la valutazione tecnica e il parere
sull'offerente piu vantaggioso verranno effettuati da una com-
missione di esperti nominata dal sindaco. La commissione sara
composta da un presidente e da almeno due membri. | membri
della commissione devono essere in possesso di un titolo di
studio universitario o di esperienze professionali idonee e tali
da consentire I'esecuzione professionale delle valutazioni. Il
presidente e i membri della commissione non devono avere
rapporti d'affari o d'interesse con I'offerente, il legale rappresen-
tante, i membri del consiglio di amministrazione, del consiglio di
vigilanza o con il procuratore, né relazioni di parentela in linea
retta o collaterale fino al quarto grado incluso, matrimonio o di
affinita fino al secondo grado incluso, anche in caso di divorzio,
o rapporto di convivenza o di unione civile sia con l'offerente,
suo rappresentante, i membri del consiglio di amministrazione,
del consiglio di vigilanza o con il procuratore.

Il presidente e i membri della commissione non possono
essere persone che negli ultimi tre anni dalla pubblicazione
del bando erano alle dipendenze dell'offerente, o in altro tipo
di rapporto di cooperazione con il predetto. Ogni membro della
commissione dovra attestare per iscritto di essere in possesso
dei requisiti per la predetta nomina. Nel caso uno dei requisiti
di revoca venga scoperto in un momento successivo, € ne-
cessario proporre immediatamente I'esclusione del membro
della commissione. In caso di esclusione di un membro della
commissione tecnica si provvede alla sostituzione del predetto
con un sostituto.

Articolo 39

Dopo l'apertura ad evidenza pubblica delle buste elettro-
niche contenenti le offerte, la commissione tecnica provvede
allesame delle predette, accertando il soddisfacimento delle
condizioni di bando. Dopo I'esame e la valutazione delle offerte
in conformita alla legge sugli appalti pubblici, la commissione
redigera apposito verbale. La commissione provvedera a tra-
smettere il verbale (parere motivato) al sindaco, il quale prov-
vedera all'emissione della decisione di selezione.

Dopo che la decisione di selezione diverra esecutiva,
I'autorita competente del concedente provvedera all'emissione
della decisione di aggiudicazione della concessione in confor-
mita alle disposizioni della legge che disciplinano i partenariati
pubblico-privati.

Articolo 40
La decisione di selezione del concessionario decadra
nel caso entro 30 giorni dall’esecutivita il contratto di conces-
sione non dovesse essere sottoscritto per motivi imputabili al
predetto.

Articolo 41

Il concessionario acquisisce diritti e obblighi derivanti
dalla concessione con la sottoscrizione del contratto.

Entro 15 giorni dall’esecutivita della decisione di sele-
zione, il concedente inviera al concessionario selezionato il
contratto di concessione perché lo sottoscriva entro 15 giorni
dalla ricezione e, ove cosi stabilito nel negozio giuridico, dovra
fornire idonea garanzia finanziaria entro i termini stabiliti. Il
contratto di concessione entrera in vigore alla data della firma
di entrambe le parti e della presentazione della garanzia finan-
ziaria, se richiesto nel negozio giuridico.
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Il sindaco provvedera a stipulare il contratto di concessio-
ne con il concessionario scelto a nome del concedente.

Articolo 42

Il concessionario esercitera la concessione in nome e per
conto proprio.

Il concessionario si assume tutti i rischi derivanti dalle ne-
cessita del servizio pubblico, come pure tutti i rischi di mercato
relativi alla concessione.

Il concessionario non ha diritto ad alcuna garanzia o pa-
gamento da parte del concedente nel caso in cui i ricavi della
concessione non raggiungano quelli previsti.

Il concessionario non avra diritto al rimborso di eventuali
investimenti nelle strutture da parte del concedente, salvo in
caso di risoluzione anticipata della concessione ai sensi del
presente decreto ed del contratto di concessione.

Articolo 43
Il contratto di concessione € da ritenersi invalido nel caso
sia in sostanziale contrapposizione con I'atto di concessione in
vigore al momento della stipula. In caso di incongruenze minori
o irrilevanti, trova applicazione I'atto di concessione.

Articolo 44

Il contratto di concessione regolamenta tutte le questioni
relative al rapporto di concessione tra il concessionario e il
concedente, nello specifico:

— forma e scopo della concessione;

— obblighi reciproci relativi all'uso e alla manutenzione
delle strutture e degli impianti della concessione;

— modifiche della societa del concessionario, per le quali
€ necessario reperire I'autorizzazione del concedente;

— possibilita di entrata in un rapporto di concessione al
posto dell'attuale concessionario;

— penali contrattuali e motivi di risoluzione, annullamento
e rescissione del contratto, nonché diritti ed obblighi delle parti
nei casi di cui sopra;

— diritti ed obblighi del concedente e del concessionario
in relazione alla fornitura del servizio pubblico;

— condizioni per la concessione in subappalto;

— obbligo del concessionario di riferire al concedente tutti i
fatti e le questioni che potrebbero influire sullo svolgimento del
servizio pubblico nei modi e alle condizioni stabilite nell'atto di
concessione;

— metodo di supervisione finanziaria e tecnica da parte
del concedente;

— penali contrattuali in caso di mancata o esecuzione non
conforme del servizio pubblico;

— rapporti tra le parti in relazione ad eventuali danni de-
rivanti dalla fornitura o dalla mancata prestazione del servizio
pubblico;

— relazioni in caso di condizioni mutate o non prevedibili;

— eventuali modifiche del contratto di concessione;

— risoluzione del contratto di concessione, conseguenze
e eventuale proroga;

— conseguenze derivanti dal cambiamento di circostanze,
cause di forza maggiore e atti di pubblica autorita del conce-
dente.

X. FONTI DI FINANZIAMENTO DEL SERVIZIO
PUBBLICO

Articolo 45
Il concessionario ricevera i pagamenti per la fornitura
del servizio pubblico addebitandoli al concedente; i servizi
verranno finanziati dal bilancio del Comune di Ancarano e da
altre fonti.

Articolo 46

| prezzi dei servizi e la negoziazione dei predetti sono
parte integrante del contratto di concessione.

XI. MODALITA DI PAGAMENTO

Articolo 47
Il pagamento per la fornitura del servizio pubblico a rile-
vanza economica € a cadenza mensile e si calcola in base ai
prezzi dei servizi fissati per il mese precedente, sulla scorta dei
lavori eseguiti. Le modalita di pagamento sono disciplinate dal
contratto di concessione.

Xll. CONTROLLI RELATIVI ALL'ESPLETAMENTO
DEL SERVIZIO PUBBLICO

Articolo 48

L'autorita competente provvedera al controllo dell'attua-
zione della concessione nell'ambito delle sue attivita e dei suoi
poteri di legge. Il controllo pud riguardare tutte le circostanze
relative alla gestione del servizio pubblico, in particolare la con-
formita alla legge e la professionalita delle prestazioni.

| controlli di cui al capoverso 1 verranno effettuati dagli
ispettori comunali di competenza.

Nell'esercizio delle loro funzioni di vigilanza, i servizi di
cui al capoverso 2 del presente articolo possono emettere
decisioni e assumere altre misure volte a garantire il rispetto
delle disposizioni del presente atto o contratto di concessione,
qualora si accerti che il concessionario sia inadempiente.

Articolo 49

Il concedente ha facolta di delegare specifiche mansioni
tecniche e di altra natura, che riguardano le attivita di controllo
ad un idoneo servizio tecnico, ente o altra istituzione di com-
petenza.

Il concessionario deve consentire alle persone autorizzate
dal sindaco ad effettuare sopralluoghi, ispezioni di impianti,
verificare la documentazione e fornire loro informazioni e chia-
rimenti richiesti.

Articolo 50
L'attuazione delle disposizioni del presente decreto viene
monitorata anche dal servizio ispettivo comunale, responsabile
della gestione dei procedimenti in caso di violazioni, e da altri
organi statali che per legge esercitano tale competenza.

Articolo 51

Il controllo finanziario sulle attivita del concessionario
viene esercitato dall'autorita comunale di competenza. | rap-
porti tra le parti nell'esercizio del controllo tecnico e finanziario
verranno regolamentati dai concessionario e dal concedente
nel contratto di concessione.

Il concessionario deve consentire al concedente di effet-
tuare il controllo prescritto, accedere ai suoi locali, ispezionare
le strutture e gli impianti, oggetto della concessione ed acce-
dere alla documentazione (conti annuali, ecc.), al catasto dei
servizi pubblici o alle relative banche dati, nonché fornire le
informazioni e i chiarimenti richiesti.

La visita ispettiva puo essere preannunciata 0 meno e
deve essere effettuata in modo da non interferire con le rego-
lari attivita del concessionario e di terzi soggetti, di norma solo
durante l'orario di lavoro del predetto. L'ispettore deve esibire
I'autorizzazione del concedente.

A conclusione della verifica ispettiva verra redatto un
verbale, firmato dai rappresentanti del concessionario e dal
concedente o dal legale rappresentante del predetto.

Articolo 52
Se l'autorita competente del concedente dovesse accer-
tare I'inadempienza del concessionario degli obblighi previsti
dalla concessione, puo, mediante decisione amministrativa,
intimare al concessionario di adempiere a tali obblighi o di
adottare altre misure di cui all'atto o al contratto di concessione.
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XIlIl. CESSAZIONE DELLA CONCESSIONE

Articolo 53

La concessione termina nei seguenti casi:

— con la conclusione del contratto di concessione;

— con la cessazione della concessione;

— con l'acquisizione della concessione;

— con la revoca della concessione;

— con l'assunzione del servizio pubblico o trasferimento
del predetto ad impresa pubblica.

Articolo 54
Il contratto di concessione cessa nei seguenti casi:
— con la scadenza del periodo per il quale € stato stipu-
lato;
— per cessazione (unilaterale) da parte del concedente;
— con la rescissione del contratto di concessione;
— di comune accordo.

Articolo 55

Il contratto di concessione puo essere rescisso (unilate-
ralmente) dal concedente nei seguenti casi:

— se avverso il concessionario venisse avviata procedura
di insolvenza o altro tipo di procedimento di concordato pre-
ventivo o liquidazione;

— se avverso il concessionario € stata pronunciata deci-
sione giudiziaria o amministrativa per la violazione di norme,
contratto di concessione o atti amministrativi rilasciati ai fini
dell'esecuzione della concessione, in base alla quale non si
pud ragionevolmente prevedere che la concessione possa
proseguire correttamente;

— se avverso il concessionario venisse accertato, dopo la
stipula del contratto di concessione, che ha fornito informazioni
fuorvianti e non veritiere tali da aver influenzato I'aggiudicazio-
ne della concessione;

— per violazioni del contratto di concessione da parte del
concessionario tali da causare significativi danni agli utenti dei
suoi servizi o a terzi;

— in caso di ragionevoli dubbi sulle capacita di adempi-
mento di parti sostanziali degli obblighi da parte del conces-
sionario;

—in caso di mancato consenso da parte concessionario
di eseguire controlli in conformita alle disposizioni del presente
decreto.

Nel caso in cui si verifichi una delle condizioni di cui al
capoverso 1 del presente articolo, il concedente ha facolta di
trasmettere con lettera raccomandata la risoluzione unilaterale
del contratto di concessione e, in attesa della selezione defini-
tiva di un nuovo concessionario, disporre al concessionario la
prosecuzione dello svolgimento del servizio pubblico, o di prov-
vedere allo svolgimento di che prima in altra inidonea modalita.

Il concessionario ha facolta di risolvere il contratto di
concessione nel caso il concedente non dovesse adempiere
ai propri obblighi ai sensi del contratto di concessione in modo
tale da impedire al concessionario I'esecuzione del contratto
in parola.

La risoluzione unilaterale del contratto di concessione non
€ consentita se dette circostanze dovessero sopravvenire per
forza di causa maggiore o ad altre circostanze imprevedibili e
non risolvibili.

Al termine del contratto di concessione, il concedente &
tenuto a rimborsare al concessionario entro un anno I'even-
tuale rivalutazione degli investimenti non ammortizzati che non
possono essere restituiti in natura o senza avere impatti diretti
sul concessionario.

Articolo 56
Ciascuna parte ha facolta di recedere dal contratto di
concessione nei seguenti casi:
— se un tanto & espressamente previsto nel contratto di
concessione;
— se l'altra parte dovesse violare il contratto di concessio-
ne, nei termini e con le modalita ivi indicate.

Non si ritiene essere violazione del contratto di concessio-
ne I'atto o I'azione del concedente svolto nell'interesse pubbli-
co, e come tale definito da legge o norma di legge, che riguardi
direttamente e specificamente il concessionario e I'ingerenza
nei diritti del predetto sia proporzionata.

Articolo 57

Le parti possono anche risolvere il contratto di conces-
sione di comune accordo durante la pendenza del negozio
giuridico.

Le parti hanno facolta di concordare la risoluzione del
contratto di concessione nel caso accertassero che a causa
della modifica sostanziale delle circostanze di natura econo-
mica, sistemica ovvero di altre circostanze equivalenti, sia
irragionevole o impossibile continuare a svolgere le attivita
oggetto del contratto di concessione.

Articolo 58

La concessione termina in caso di cessazione del con-
cessionario.

Il rapporto di concessione non viene risolto, nel caso
vangano soddisfatte le condizioni previste dalla legge e dal
contratto di concessione per il trasferimento obbligatorio della
concessione a terzi (diritto di ingresso di terzi) o in caso di
trasferimento della concessione ai successori legali (fusione,
incorporazione, trasferimento di attivita, trasformazione, ecc.
In questi casi, il concedente ha facolta di risolvere o recedere
dal contratto di concessione ai sensi dell'atto o del contratto di
concessione stesso.

Articolo 59

La concessione termina nel caso il concedente in confor-
mita all'atto di concessione revochi la concessione.

Il concedente ha facolta di revocare la concessione al
concessionario nei seguenti casi:

—non inizi lo svolgimento del servizio pubblico in conces-
sione entro il termine stabilito nel contratto;

— fosse nell'interesse pubblico cessare I'attivita come ser-
vizio pubblico o come servizio pubblico in concessione.

Le condizioni per la revoca della concessione sono sta-
bilite nel contratto di concessione. La concessione pud essere
revocata solo nel caso la violazione mettesse seriamente a
rischio la gestione del servizio pubblico. Il concedente deve
emettere idonea decisione ed inviarla al concessionario. La
concessione termina alla data in cui la decisione di revoca
diviene esecutiva.

La revoca della concessione non € ammessa nel caso
le circostanze che giustificano tale cessazione siano dovute a
cause di forza maggiore o ad altre circostanze imprevedibili e
insormontabili.

In caso di revoca di cui al secondo punto del primo
capoverso, il concedente € altresi tenuto a risarcire il conces-
sionario ai sensi delle norme generali del diritto in materia di
risarcimento dei danni.

In caso di revoca o di altra modalita di cessazione della
concessione ai sensi delle disposizioni del presente decreto,
il concedente ha facolta di rilevare il servizio pubblico in con-
cessione, affidarlo a un ente pubblico o conferirlo con altra
modalita prevista da legge.

Articolo 60

Se il concedente decidesse unilateralmente che il servizio
pubblico possa essere fornito in modo piu efficiente con altra
modalita, ha facolta di esercitare il diritto di acquisire immedia-
tamente la concessione. La deliberazione di acquisizione deve
essere approvata dal Consiglio comunale, che deve anche an-
nullare I'atto di concessione e adottare un nuovo regolamento
sulle modalita di fornitura del servizio pubblico. L'acquisizione
della concessione deve essere effettuata con decisione ammi-
nistrativa ed attuata entro un periodo ragionevole, che non pud
superare i quattro mesi.
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Oltre all'obbligo di pagare gli investimenti accertati e non
ammortizzati del concessionario, il concedente & tenuto a
risarcire il concessionario per i danni effettivi ed il lucro ces-
sante per il periodo fino alla risoluzione regolare del contratto
di concessione.

Articolo 61
In caso di cessazione della concessione, I'attuale conces-
sionario deve continuare a fornire il servizio pubblico sino alla
data di subentro di un altro operatore.

XIV. ALTRE CONDIZIONI PER LO SVOLGIMENTO
DEL SERVIZIO PUBBLICO

Articolo 62

La forza maggiore e le altre circostanze imprevedibili sono
circostanze straordinarie, insormontabili € imprevedibili che si
verificano dopo la stipula del contratto di concessione e che
sfuggono al controllo delle parti contraenti (del tutto estranee
alle parti contraenti). Per forza maggiore s’intende in partico-
lare terremoti, inondazioni e altre calamita naturali, scioperi,
guerre o misure di autorita, a cause delle quali non & possibile
effettuare la fornitura del servizio pubblico in tutto o in parte sul
territorio del comune secondo le modalita previste dal contratto
di concessione.

Il concessionario dovra, nei limiti delle possibilita ogget-
tive, svolgere il servizio pubblico, oggetto della concessione,
anche in caso di circostanze imprevedibili causate da forza
maggiore, in conformita con le misure di emergenza predispo-
ste in caso di guasti imprevisti e di forza maggiore. Le parti
s’'impegnano a dare immediata comunicazione in caso del
verificarsi di circostanze che costituiscono forza maggiore e
concordare la fornitura del servizio pubblico in tali condizioni.

Nel caso di cui al capoverso precedente, il concessionario
ha il diritto di chiedere al concedente il rimborso dei costi so-
stenuti a causa dell'esecuzione del servizio pubblico, oggetto
della concessione, in circostanze imprevedibili.

In caso di forza maggiore e di altre circostanze non pre-
vedibili, il sindaco ha facolta di attivare, oltre al concessionario,
il Comando Comunale di Protezione Civile, nonché i nuclei
comunali, i servizi e le altre unita operative del comune pre-
posti a protezione, soccorso ed assistenza. In questo caso, il
Comando della Protezione Civile Comunale assume il controllo
dell'attuazione delle misure.

Articolo 63

Lo sciopero dei dipendenti del concessionario non rientra
nelle casistiche di causa di forza maggiore. In caso di sciopero
dei lavoratori, il concessionario dovra garantire 'esecuzione
del servizio pubblico almeno nella misura prevista dalla legge
in vigore in tale caso.

Allo stesso modo, le precipitazioni nevose non sono con-
siderate forza maggiore, poiché lo scopo della concessione &
proprio ripristinare la viabilita e le condizioni di utilizzo dell'og-
getto della concessione in caso di neve.

Articolo 64

Nel caso dopo la conclusione del contratto di concessio-
ne, si verificassero circostanze tali da rendere I'adempimento
degli obblighi da parte del concessionario sostanzialmente piu
difficoltoso in misura tale che, nonostante la natura speciale
del contratto di concessione, sarebbe ingiusto trasferire i rischi
contrattuali prevalentemente o esclusivamente al concessio-
nario, il concessionario ha il diritto di chiedere una modifica del
contratto di concessione.

La mutazione delle circostanze di cui al capoverso pre-
cedente non costituisce motivo di risoluzione unilaterale del
contratto di concessione. Le parti provvederanno a comunicare
immediatamente la mutazione delle circostanze e concorderan-
no l'esecuzione del contratto di concessione in tali condizioni.
Nonostante la mutazione delle circostanze, il concessionario
e tenuto ad adempiere agli obblighi previsti dal contratto di
concessione.

Articolo 65

La concessione ¢ trasferibile solo previo espresso con-
senso scritto del concedente.

L'atto di trasferimento della concessione sara emesso
nella stessa forma in cui € stata rilasciata la concessione. I
nuovo concessionario dovra stipulare un nuovo contratto di
concessione con il concedente.

Con il trasferimento della concessione il nuovo cessiona-
rio entra nei rapporti contrattuali del cedente.

Articolo 66

A tutti i rapporti tra il concessionario e il concedente e tra
il concessionario e gli utenti del servizio pubblico trova esclusi-
vamente applicazione I'ordinamento giuridico della Repubblica
di Slovenia.

Con il contratto di concessione pud essere stabilito che
in merito alle controversie tra il concessionario e il concedente
decida il collegio arbitrale, nella misura in cui cid non sia con-
trario all'ordinamento giuridico della Repubblica di Slovenia.

Nel rapporto tra il concessionario e gli utenti del servizio
pubblico, & vietata la risoluzione delle controversie derivanti
dal negozio giuridico di che sopra da tribunali o collegi arbitrali
stranieri (divieto di trattamento da parte di tribunale o arbitrato
estero).

XV. DISPOSIZIONI TRANSITORIE E FINALI

Articolo 67
La procedura per l'aggiudicazione della concessione ai
sensi del presente decreto viene avviata dal concedente me-
diante la pubblicazione di una gara d’appalto ad evidenza
pubblica entro 90 giorni dall'entrata in vigore del predetto.

Articolo 68
Il presente decreto entra in vigore il giorno successivo
alla pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale della Repubblica di
Slovenia.

N. 0070-0001/2024
Ancarano, 25 aprile 2024

Il Sindaco
Comune di Ancarano
Gregor Strménik

BOVEC

1320. Sklep o dokapitalizaciji druzbe
Sonéni Kanin d. o. o.

Ob¢inski svet Obcine Bovec je na 12. redni seji dne 11. 4.
2024 po obravnavi 4. to¢ke dnevnega reda »Predlog za doka-
pitalizacijo druzbe Sonc¢ni Kanin d. 0. 0.« na podlagi 16. ¢lena
Statuta Obcine Bovec (Uradni list RS, §t. 72/06, 89/10, 75/17)
sprejel naslednji

SKLEP

Obginski svet Obcine Bovec potrjuje Sklep o dokapitali-
zaciji druzbe Soncni Kanin d. o. 0. v visini 139.108,82 EUR z
denarnimi sredstvi.

St. 032-02/2022-12. redna
Bovec, dne 11. aprila 2024

Zupan
Obgine Bovec
Valter Mlekuz
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DOL PRI LJUBLJANI
1321. Zakljuéni raéun proraéuna Obéine Dol
pri Ljubljani za leto 2023

Na podlagi tretjega odstavka 98. ¢lena Zakona o javnih
financah (Uradni list RS, §t. 11/11 — uradno precis¢eno besedi-
lo, 14/13 — popr., 101/13, 55/15 — ZFisP, 96/15 — ZIPRS1617,
13/18, 195/20 — odl. US, 18/23 — ZDU-10 in 76/23) in Statuta
Ob¢ine Dol pri Ljubljani (Uradni list RS, §t. 103/23 — UPB3) je

obcinski svet na 9. redni seji dne 24. 4. 2024 sprejel

ZAKLJUCNI RACUN
prorac¢una Obc¢ine Dol pri Ljubljani za leto 2023

1. ¢len

Sprejme se zakljuéni racun proracuna Obcine Dol pri
Ljubljani za leto 2023.

2. ¢len

Zakljucni racun proracuna Obcine Dol pri Ljubljani za
leto 2023 sestavljajo splosni in posebni del. V sploSnem delu
je podan podrobnejSi prikaz predvidenih in realiziranih pri-
hodkov in odhodkov oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance
prihodkov in odhodkov, rac¢una finan¢nih terjatev in nalozb ter
racuna financiranja, v posebnem delu pa prikaz predvidenih
in realiziranih odhodkov in drugih izdatkov proracuna Obcine
Dol pri Ljubljani za leto 2023. Sestavni del zaklju¢nega racuna
je tudi nacrt razvojnih programov, v katerem je podan prikaz
podatkov o nacrtovanih vrednostih posameznih projektov ter o
njihovi realizaciji v letu 2023.

3. ¢len
Zakljuéni racun proracuna izkazuje (v EUR):
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV

I.  [Skupaj prihodki 7.900.218,22
Il.  [Skupaj odhodki 6.008.616,26
Ill. |Presezek odhodkov nad prihodki 1.891.601,96

B. RACUN FINANCNIH TERJATEV IN NALOZB
IV. |Prejeta vracila danih posojil

in prodaja kapitalskih delezev 0
V. |Dana posojila in pove€anje

kapitalskih delezev 0
VI. |Prejeta minus dana posojila

in spremembe kapitalskih delezev 0
C. RACUN FINANCIRANJA
VII. |Zadolzevanje proracuna 0
VIII. |Odplacila dolga 210.000
IX. |Sprememba stanja sredstev

na racunu 1.681.601,96
X. |Neto zadolzevanje -210.000
XI. [Neto financiranje -1.891.601,96
XXI.|Stanje sredstev na TRR

na dan 31. 12. 2023 2.486.149,59
SREDSTVA REZERV:
Prenos sredstev rezerv iz preteklih let

Prihodki rezerv leta 2023 97.000

Odhodki rezerv leta 2023 68.426

Presezek sredstev rezerv za prenos

v leto 2024 173.889

4. ¢len
Presezek sredstev na racunih proracuna Obcine Dol pri
Ljubljani se prenese v proracun Obgine Dol pri Ljubljani za
leto 2024.

5. ¢len
Zakljucni racun proracuna Obcine Dol pri Ljubljani za leto
2023 se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

St. 410-0002/2024-2
Dol pri Ljubljani, dne 24. aprila 2024

Zupan
Obgine Dol pri Ljubljani
Zeljko Savi¢

1322. Pravilnik o porabi sredstev za protokolarne
izdatke in reprezentanco

Na podlagi 15. ¢lena Statuta Ob¢&ine Dol pri Ljubljani (Ura-
dni list RS, §t. 103/23 — UPB3) je Obcinski svet Obc&ine Dol pri
Ljubljani na 9. redni seji dne 24. 4. 2024 sprejel

PRAVILNIK

o porabi sredstev za protokolarne izdatke
in reprezentanco

1. ¢len
(vsebina pravilnika)

S tem pravilnikom se dolocijo protokolarna pravila in do-
godki, nacin financiranja protokolarnih dogodkov, stroskov re-
prezentance in dolznosti obc¢inske uprave pri organiziranju in
izvedbi protokolarnih dogodkov.

2. ¢len
(izvajanje pravilnika)

Protokolarne dogodke po tem pravilniku pripravlja in iz-
vaja obginska uprava, ki skrbi za njihovo organizacijsko in
strokovno tehni¢no izvedbo.

Sredstva za financiranje posameznih protokolarnih do-
godkov ter stroSkov reprezentance iz tega pravilnika se zagota-
vljajo v ob¢inskem prora¢unu na proracunski postavki »lzdatki
za reprezentanco«.

3. ¢len
(protokolarni dogodki)

Kot protokolarni dogodki se Stejejo:

— uradni in delovni obiski doma in v tujini,

— drzavniski in medobdinski obiski,

— sprejemi, ki jih prireja Zupan,

— proslave in druge prireditve obCinskega pomena,

— zZupanovi obiski ob posebnih jubilejih ob&anov.

Ob izjemnih dogodkih, ki niso predvideni s tem pravil-
nikom, doloCi protokolarne aktivnosti obCine Zupan za vsak
dogodek posebe;.

4. Clen
(uradni obiski iz tujine)

Ob obisku tujih delegacij v Dolu pri Ljubljani je gostitel;
Zupan.

Goste ob prihodu v obé&insko stavbo pozdravijo, oziroma
se ob odhodu od njih poslovijo Zupan, podzupan, direktor
obcinske uprave oziroma druga oseba po pooblastilu Zupana.

Ob uradnih obiskih tujih delegacij lahko zupan priredi
svecano kosilo ali vecerjo.

Na slovesnosti ob prihodu ali odhodu tujih delegacij, ter
kosilu ali veceriji, Zupan dolo¢i seznam vabljenih.

Zupan lahko posameznemu gostu izrodi protokolarno
darilo.

Ob obisku tujih delegacij v obgini se lahko stroski bivanja
in prevozov uradnih oseb krijejo iz ob¢inskega proracuna.
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5. ¢len
(uradni obiski v tujini)

Ob uradnih obiskih predstavnikov Ob¢ine Dol pri Ljubljani
v tujini obCinska uprava s koordinatorjem obiska sodeluje pri
organizacijskih in protokolarnih vprasanjih.

Ob teh obiskih se gostitelju izro€i darilo v skladu s 13. Cle-
nom tega pravilnika.

Seznam sodelujoCih oziroma udelezencev uradnih obi-
skov v tujini dolo¢i Zupan.

Uradni in delovni obiski v tujini trajajo praviloma do tri
delovne dni.

6. ¢len
(drzavniski in medobcinski obiski)

Ob obisku drzavnikov oziroma funkcionarjev drugih slo-
venskih ob¢in v Dolu pri Ljubljani je gostitelj Zzupan.

Goste ob prihodu v obé&insko stavbo pozdravijo, oziroma
se ob odhodu od njih poslovijo Zupan, podZupan, direktor
obcinske uprave oziroma druga oseba po pooblastilu Zupana.

Ob uradnih obiskih drzavnikov oziroma funkcionarjev dru-
gih slovenskih ob¢in, lahko Zupan priredi sve€ano kosilo ali ve-
Cerjo, posameznemu gostu pa lahko izro€i protokolarno darilo.

7. ¢len
(sprejemi, ki jih prireja Zupan)

Zupan lahko priredi sprejem za ob&ane ali druge subjekte,
ki imajo sedez ali naslov v Ob¢ini Dol pri Ljubljani in so dosegli
pomembne uspehe ali zasluge, doma ali v tujini na podrocju:
gospodarstva, kulture, Sporta, humanitarnih dejavnosti, var-
nosti, varstva pred naravnimi nesre€ami, gasilskih tekmovanj,
zdravstva, Solstva, znanosti in drugih dosezkov pomembnih za
Obgino Dol pri Ljubljani.

Zupan lahko priredi sprejem tudi za osebe, ki niso ob-
¢ani Obcine Dol pri Ljubljani, vendar so s svojimi aktivhostmi
pomembno vplivali na razvoj ob¢ine ali prispevali k njeni pre-
poznavnosti.

Zupan lahko za udeleZence sprejemov iz prej$njih od-
stavkov tega Clena organizira pogostitev in se jim zahvali s
priloznostnim darilom.

8. Clen

(proslave in druge prireditve ob¢inskega pomena)

Obcinska uprava organizira in sodeluje pri organizaciji
proslav ob drzavnih in obinskem prazniku, pri podelitvi pri-
znanj in zahval, pri kulturnih prireditvah in drugih prireditvah,
pomembnih za ob¢ino.

Zupan lahko za udeleZence dogodkov iz prvega odstavka
tega Clena organizira pogostitev in se jim zahvali s prilozno-
stnim darilom.

9. ¢len
(jubileji ob&anov)
Zupan lahko ob okroglem jubileju obi§¢e ob&ane, ki so

dopolnili 80 let ali ve€. Ob tej priloznosti jim izroci priloznostno
darilo.

10. ¢len
(obginski funkcionariji)

Aktivnim obcinskim funkcionarjem (Zupan, podZupan,
¢lan obcinskega sveta) obc¢ina izkaze pozornost:

— na konstitutivni seji, ob&inskem prazniku in ob novem
letu s sre€anjem, pogostitvijo, priloznostnim darilom,

— ob koncu mandata s priloznostnim darilom,

— z osmrtnico in cvetlicnim aranZmajem ob smrti in z go-
vorom zupana ali drugega obé&inskega funkcionarja ob grobu,
v primeru izraZzene Zelje s strani svojcev,

— z zalno sejo obcinskega sveta ob smrti obCinskega
funkcionarja in z izobeSanjem ¢rne zastave na prostem pred
zgradbo obclinske uprave.

Nekdanjim Zupanom obcina izkaze pozornost ob smrti:

— s cvetlicnim aranzmajem ob smrti in z govorom Zupana
ali drugega obcinskega funkcionarja ob grobu, v primeru izra-
Zene Zelje svojcey,

— z izobeSanjem ¢rne zastave pred zgradbo obcinske
uprave ob smrti,

— z odprtjem Zalne knjige v prostorih obcine.

Nekdanjim obc&inskim funkcionarjem (podzupan, ¢lan ob-
Cinskega sveta) obcina ob smrti izkaze pozornost:

— z izobeSanjem ¢rne zastave pred zgradbo obcinske
uprave ob smrti,

— s sozalno brzojavko.

11. ¢len
(Castni ¢lan)

Castnim ob&anom obg&ina izkaze pozornost:

— s sve€ano podelitvijo naziva na osrednji proslavi ob
obc&inskem prazniku,

— s cvetliénim aranzmajem ob smrti ter z govorom ob gro-
bu, ki ga opravi Zupan, podzupan ali drug obc¢inski funkcionar,
v primeru izraZene zelje svojcev,

— z izobeSanjem Crne zastave pred zgradbo obcCinske
uprave ob smrti,

— z odprtjem Zalne knjige.

12. ¢len
(priloznostna darila)

Priloznostna darila so darila manjSe vrednosti, ki jih izbere
obcinska uprava in ne smejo presegati 50 EUR brez DDV.

13. ¢len
(protokolarna darila)

Protokolarna darila so tista darila, ki se lahko podarijo ob
protokolarnih dogodkov iz tega pravilnika in drugih predpisov
Obcine Dol pri Ljubljani in ne smejo presegati 100 EUR brez
DDV. Protokolarna darila poudarjajo kulturno, zgodovinsko in
naravno dedis¢ino Obcine Dol pri Ljubljani ter sluzijo njeni
promaociji.

14. €len
(stroski protokola in reprezentance)

Stroski protokola obsegajo stroske:

— priprave protokolarnih dogodkov,

— nakupa protokolarnih daril,

— nakupa zalnih aranzmajey,

— nakupa zastav.

Stroski reprezentance so stroski, ki nastanejo zaradi so-
delovanja s fizi€nimi in pravnimi osebami in obsegajo stroske:

— pogostitev na uradnih ali delovnih sestankih ter sejah
organov obc¢ine oziroma obginskih delovnih teles,

— pogostitev na uradnih ali delovnih sestankih obCinske
uprave,

— pogostitev na sprejemih, ki jih prireja Zupan,

— pogostitev na otvoritvah objektov,

— uradnih in delovnih kosil/vecerij,

— svecanih kosil na protokolarnih dogodkih,

— nakupa priloznostnih daril,

— promocijskih dogodkov in daril za namen predstavitve
Obcine Dol pri Ljubljani doma ali v tujini.

StroSek kosil/vecerij ne sme presegati 50 EUR brez DDV
na osebo. StroSek pogostitev pa ne sme presegati 10 EUR brez
DDV na osebo. Strosek Zalnega aranzmaja ne sme presegati
100 EUR brez DDV.

Evidenco o porabi stroSkov protokola in reprezentance
vodi obcCinska uprava. Evidenca vsebuje navedbo dogodka,
ki je predmet tega pravilnika, ¢as in kraj le-tega ter Stevilo
udeleZencev.
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15. ¢len
(konéna doloc¢ba)

Ta pravilnik zaCne veljati na petnajsti dan po objavi v
Uradnem listu Republike Slovenije.

St. 032-0004/2024-32
Dol pri Ljubljani, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obcine Dol pri Ljubljani
Zeljko Savic

1323. Pravilnik o sofinanciranju humanitarnih
programov in projektov v Ob¢€ini Dol
pri Ljubljani

Na podlagi 21. ¢lena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, §t. 94/07 — uradno preciS¢eno besedilo), Zakona o
humanitarnih organizacijah (Uradni list RS, §t. 98/03 in 61/06 —
ZDru-1) in 15. ¢lena Statuta Obc¢ine Dol pri Ljubljani (Uradni list
RS, 103/23 — UPB3) je Obcinski svet Obcine Dol pri Ljubljani

na 9. redni seji dne 25. 4. 2024 sprejel

PRAVILNIK

o sofinanciranju humanitarnih programov
in projektov v Ob¢€ini Dol pri Ljubljani

1. ¢len

S tem pravilnikom se dolo¢ajo upravi¢enci, pogoji, postopki
ter merila in kriteriji za sofinanciranje humanitarnih programov
in projektov na podro¢ju humanitarnih dejavnosti, ki delujejo na
obmocju Obcine Dol pri Ljubljani (v nadaljevanju: ob¢ina).

Sredstva za sofinanciranje programov in projektov na
podrocju humanitarnih dejavnosti se zagotavljajo z odlokom o
proracunu obcine za tekoce leto.

2. Clen

Na podlagi tega pravilnika se sofinancirajo programi in
projekti za doseganje plemenitih ¢lovekoljubnih ciljev (v na-
daljnjem besedilu: humanitarne dejavnosti), ki jih izvajajo hu-
manitarne organizacije v obliki programov, projektov in storitev
v neposredno korist posameznikov in skupin posameznikov in
S0 namenjeni zlasti:

— odkrivanju, spremljanju in lajSanju socialnih in psihoso-
cialnih stisk in tezav posameznikov in skupin posameznikov,

— zbiranju in razdeljevanju sredstev pomoci potrebnim,

— prepreCevanju poslabSanja socialnega polozaja,

— izvajanju drugih programov za ohranitev ali izboljSanje
socialnega polozaja ali zdravja posameznikov in skupin posa-
meznikov,

— ustvarjanju moznosti za ¢im bolj kakovostno in samo-
stojno Zivljenje posameznikov in za doseganje drugih ¢loveko-
ljubnih ciljev v skladu s svojimi pravili in programi.

Humanitarne dejavnosti, ki se financirajo ali sofinancirajo
iz katerekoli druge proracunske postavke obcinskega proracu-
na, niso predmet sofinanciranja po merilih tega pravilnika. Prav
tako niso predmet sofinanciranja po tem pravilniku humanitarne
dejavnosti, ki se v celoti financirajo iz drzavnega proracuna
oziroma iz drugih javnih sredstev.

3. ¢len

Upravicenci do sredstev na podlagi tega pravilnika so:

— Splosne dobrodelne organizacije, ki so nhamenjene re-
Sevanju in lajSanju socialnih stisk in tezav prebivalcev, zagovor-
niStvu socialno ogroZzenih posameznikov in druzbenih skupin,
nudenju pomodi ljudem in reSevanju ljudi, katerih zdravje ali
Zivljenje je ogrozeno, in krepitvi zdravja prebivalstva,

— Organizacije za samopomoc¢, ki so namenjene pred-
vsem skupnemu medsebojnemu reSevanju psihosocialnih
tezav Clanov organizacije in nec¢lanov s podobnimi psihosoci-
alnimi tezavami, kot jih imajo njeni ¢lani ali pa so namenjene
reSevanju njihovih zdravstvenih tezav in ohranjanju ter izbolj-
Sanju kakovosti njihovega Zivljenja, pri tem pa ne gre za osebe
s kroni¢no boleznijo,

— druga drustva, zavodi, zasebne ustanove in zasebniki,
ki izvajajo programe na podrocju sociale, varstva otrok in sta-
rejSih ob&anov ter druge humanitarne programe.

4. ¢len

Izvajalci programov na humanitarnem podroc¢ju morajo
izpolnjevati naslednje pogoje:

— imajo sedez v obgini oziroma delujejo na njenem obmo-
¢ju za potrebe ob&anov obcine,

— imajo humanitarno dejavnost opredeljeno v svojih aktih,

— da so v preteklih letih izpolnjevali pogodbene obvezno-
sti, e so prejeli sredstva iz proracuna obcine,

— imajo materialne, kadrovske in organizacijske pogoje
za izvajanje dejavnosti,

— delujejo ze najmanj eno leto,

— imajo urejeno evidenco o ¢lanstvu in uporabnikih njiho-
ve dejavnosti,

— dejavnost opravljajo po nacelih nepridobitnosti in pro-
stovoljnosti,

— da obcinski upravi vsako leto redno predloZijo porocilo
o realizaciji programov.

5. ¢len

Sredstva za sofinanciranje humanitarnih programov in
projektov se upravicencem dodelijo na podlagi vsakoletnega
javnega razpisa, ki se ¢asovno prilagodi postopku priprave in
sprejemanja obcinskega proracuna.

Postopek javnega razpisa in dodeljevanje finan¢nih sred-
stev poteka po naslednjem zaporedju:

— zupan izda sklep o zacetku javnega razpisa in sklep o
imenovanju strokovne komisije za odpiranje, pregled, ocenje-
vanje in vrednotenje vlog (v nadaljevanju: komisija),

— pooblas¢ena oseba obclinske uprave pripravi javni raz-
pis in razpisno dokumentacijo in ju objavi na spletni strani
obcine in v ob¢inskem glasilu,

— zbiranje vlog do roka, navedenega v besedilu javnega
razpisa,

— komisija izvede odpiranje vlog in preveri formalno po-
polnost vlog,

— pooblascena oseba obclinske uprave pozove vlagatelje,
ki so v roku oddali nepopolne vloge, k dopolnitvi v roku, nave-
denem v javnem razpisu,

— pooblas¢ena oseba obcinske uprave s sklepom zavrze
vloge vlagateljev, ki v pozivhem roku niso bile dopolnjene, in
vloge, ki ne ustrezajo javnemu razpisu,

— komisija opravi strokovni pregled popolnih vlog ter jih
oceni na podlagi meril in kriterijev, ki so bila navedena v jav-
nem razpisu oziroma razpisni dokumentaciji in pripravi o tem
zapisnik in predlog prejemnikov sredstev,

— pooblas€ena oseba obcinske uprave na podlagi pre-
dloga komisije izda odlo¢be o izboru programov in projektov,

— Zupan z izbranimi izvajalci, ki so se odzvali na poziv k
podpisu pogodbe, sklene pogodbe o sofinanciranju,

— pooblas¢ena oseba obcinske uprave spremlja izvajanje
in realizacijo programov in projektov, dogovorjenih s pogod-
bami.

6. ¢len
Zupan sprejme sklep o imenovanju tri¢lanske strokovne
komisije za odpiranje, pregled, ocenjevanje in vrednotenje vlog,
prispelih na javni razpis (v nadaljevanju: komisija) in sklep o
zacetku postopka za izbiro upravic¢encev do finan¢nih sredstey,
zagotovljenih v proracunu obcine.
Komisija iz prvega odstavka tega Clena se imenuje za ¢as
izvedbe nalog, dolo¢enih s sklepom o imenovanju komisije.
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Kot ¢lan komisije ne more biti imenovana oseba, ki sama
ali njen druzinski ¢lan, kot ga definira zakon, ki ureja integriteto
in preprecevanje korupcije, kandidira na razpisu.

Clan komisije ne more biti odgovorna oseba ali &lan dru-
Stva, ki kandidira na razpisu.

Clani komisije podpi$ejo izjavo o prepovedi interesne
povezanosti.

Komisija se sestaja na rednih in izrednih sejah. Seje lahko
potekajo tudi dopisno. Komisija o poteku sej in o svojem delu
vodi zapisnik.

Komisija je sklep¢na, Ce je na seji prisotnih ve¢ kot polo-
vica njenih ¢lanov. Komisija sprejema sklepe z vecino glasov
vseh ¢lanov.

6.a Clen

Besedilo javnega razpisa mora vsebovati:

— jasno navedbo, da gre za javni razpis za sofinanciranje
humanitarnih programov in projektov, pri katerem bodo financi-
rani v okviru sredstev, ki so na razpolago za javni razpis,

— podrocje oziroma podroc¢ja humanitarnih programov in
projektov, ki so predmet javnega razpisa,

— merila in kriterije, po katerih se bo posamezen prijavljeni
humanitarni program ali projekt ocenjeval oziroma vrednotil,

— pogoje, ki jih morajo izpolnjevati vlagatelji,

— okvirno vrednost razpolozljivih sredstev, namenjenih za
predmet javnega razpisa,

— obdobje, v katerem morajo biti porablijena dodeljena
sredstva,

— razpisni rok,

—nacin posiljanja in vsebina vlog,

— navedbo usluzbenca, pristojnega za dajanje informacij
V zvezi z javnim razpisom,

— informacijo o morebitni razpisni dokumentaciji, ki je
vlagateljem na razpolago.

Poleg navedenih podatkov iz prejSnjega odstavka se lah-
ko objavijo tudi drugi podatki, Ce so potrebni glede na vrsto
predmeta javnega razpisa.

Vsebino razpisne dokumentacije posebej dolo¢a besedilo
javnega razpisa.

Javni razpis se objavi na spletni strani obcine in v obcin-
skem glasilu in mora trajati najmanj en mesec.

7. ¢len
Vloga mora biti oddana v zaprti ovojnici z oznako »Ne
odpiraj — vloga« in navedbo javnega razpisa, na katerega se
nanasa. Vloga je lahko tudi elektronska, ¢e je tako dolo¢eno v
besedilu javnega razpisa. Nacin elektronske predlozitve vioge
se doloci v razpisni dokumentaciji.

8. ¢len

Vlagatelj lahko vlogo dopolnjuje oziroma spreminja do
preteka razpisnega roka.

Vlagatelj do poteka roka iz prejSnjega odstavka nima
pravice vpogleda v vloge drugih vlagateljev na istem razpisu.

Vloga, ki jo je vlagatelj poslal po preteku razpisnega roka,
je prepozna.

Do poteka roka iz prvega odstavka tega ¢lena lahko
vlagatelj sodeluje v postopku le s tem, da na nacin, dolo¢en
v razpisu in razpisni dokumentaciji da vlogo za financiranje
programa oziroma projekta, kakrsen je razpisan.

9. ¢len

Po poteku razpisnega roka komisija odpre vse vloge, ki
so do tedaj prispele.

Odpiranju vlog sme prisostvovati vsaka oseba, ki kandi-
dira na razpisu.

Za vsako vlogo komisija ugotovi, ali je pravo€asna, ali
jo je podala oseba, ki izpolnjuje v javnem razpisu dolocene
pogoje (upravi¢ena oseba) in ali je popolna glede na besedilo
javnega razpisa.

Vlogo, ki ni pravo€asna ali je ni vlozila upravi¢ena oseba,
pooblas€ena oseba obcinske uprave zavrze s sklepom.

Ce je vloga formalno nepopolna, se vlagatelja pozove,
da jo dopolni. Vlagatelj mora viogo dopolniti v petih dneh. Ce
vlagatelj vloge ne dopolni v zahtevanem roku, pooblas¢ena
oseba obcinske uprave vlogo zavrze s sklepom.

10. ¢len

Komisija razvrsti vse programe in projekte, ki so vsebo-
vani v ustreznih vlogah, glede na merila in kriterije za sofinan-
ciranje humanitarnih programov in projektov v Ob¢ini Dol pri
Ljubljani, kot so bili dolo€eni v objavi razpisa.

O razvrstitvi iz prejSnjega odstavka pripravi komisija za-
pisnik, v katerem morajo biti navedeni razlogi za razvrstitev
humanitarnih programov ali projektov in predlog, kateri huma-
nitarni programi oziroma projekti, ki so predmet ocenjevanih
ustreznih vlog, se financirajo v doloenem obsegu, kateri pa se
glede na viSino sredstev in razvrstitev ne financirajo.

11. ¢len

Na podlagi predloga komisije pooblas¢ena oseba obdin-
ske uprave izda o vsaki ustrezni viogi, prispeli na javni razpis,
posami¢no odlocbo, s katero odloCi o odobritvi ter delezu
sofinanciranja ali o zavrnitvi sofinanciranja posameznega hu-
manitarnega programa in projekta.

Zoper odlo¢bo je dopustno vloziti pritozbo v roku 15 dni
od vrocitve. O pritozbi odlo¢a Zupan obcine. Odlocba, ki jo na
podlagi pritozbe izda Zupan, je dokon¢na.

Predmet pritoZzbe ne morejo biti merila in kriteriji za oce-
njevanje viog.

12. ¢len

Z izbranimi izvajalci humanitarnih programov in projektov
se sklenejo letne pogodbe o sofinanciranju izbranih huma-
nitarnih programov in projektov. Zupan z izbranimi izvajalci
humanitarnih programov in projektov po tem pravilniku sklene
pogodbo o sofinanciranju, ki vsebuje:

—naziv in naslov neposrednega uporabnika in prejemnika
sredstev,

— namen, za katerega so sredstva dodeljena,

— viSino dodeljenih sredstey,

— nacin sofinanciranja, in sicer z zahtevki za nakazilo in
dokazili o namenski porabi sredstev, pridobljenih na podlagi
javnega razpisa,

— rok in nacin predlozitve porocil ter dokazil o izvajanju
programov in namenski porabi sredstev,

— nacin nadzora namenske porabe sredstev in dolocilo o
vracilu sredstev v primeru nenamenske porabe sredstev,

— obveznosti upravi¢enca k sprotnemu obvescanju obcine
o statusnih in drugih spremembah, ki bi lahko vplivale na izpol-
nitev pogodbenih obveznosti,

— navedbo skrbnikov pogodbe,

—druge medsebojne pravice in obveznosti, pomembne za
izvedbo sofinanciranja programa oziroma nakazila sredstev iz
obcinskega proracuna.

13. ¢len

UpraviCenec, ki je bil kot izvajalec izbran na javnem raz-
pisu, je dolzan obcinski upravi v roku, ki je dolocen v pogodbi,
predloziti letno porocilo o svojem delovanju za leto, za katerega
je pridobil sredstva iz ob¢inskega proracuna.

Letno porocilo mora vsebovati podatke o vsebini, poteku
in rezultatih izvedenih programov ter obrazloZitve o porabi
finan€nih sredstev, pridobljenih iz ob¢inskega proracuna. Kot
dokazilo se Steje tudi porocilo o delu upravi€enca in financ¢no
porocilo za preteklo leto.

V primeru dvoma lahko pooblas¢ena oseba obcCinske
uprave, zahteva dodatna pojasnila in dokazila, ki so povezana
s predmetom sklenjene pogodbe.
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14. ¢len

Vrednost posameznega humanitarnega programa je iz-
razena v tockah.

Obcina v okviru proracunskih moznosti za posamezno
proracunsko leto sofinancira programe in projekte na podrocju
humanitarnih dejavnosti v skladu z merili in kriteriji, ki so se-
stavni del tega pravilnika.

Visina sofinanciranja se dolo¢i na podlagi izpolnjevanja
pogojev in meril v okviru razpolozljivih sredstev javnega raz-
pisa.

Merila so dolo¢ena v tockah, katerih vrednost se vsako
leto izracuna na podlagi razpoloZljivih proraunskih sredstey, ki
so dolo¢ena za namen sofinanciranja upravic¢encev in skupne-
ga Stevila tock ovrednotenih programov. ViSina sofinanciranja
posameznega programa je odvisna od skupnega Stevila zbra-
nih tock in vrednosti tocke.

15. ¢len
MERILA IN KRITERIJI
1. SREDSTVA ZA REDNO DEJAVNOST DRUSTEV IN

HUMANITARNIH ORGANIZACIJ S SEDEZEM V OBCINI DOL
PRI LJUBLJANI

11 Stevilo aktivnih &lanov (Stevilo &lanov se Tocke:
izkazuje s seznamom c¢lanstva aktualnim
na dan prijave)
Do 10 ¢lanov 10
11 do 20 ¢lanov 20
Nad 20 ¢lanov 30

1.2 Delovanje drustva in humanitarne Tocke:
organizacije v javnem interesu
Drustvo ali humanitarna organizacija 20
ima izdano veljavno odlo¢bo Drzavnega
organa, da deluje v javnem interesu
Drustvo ali humanitarna organizacija 0
nima izdane veljavne odlo¢be Drzavnega
organa, da deluje v javnem interesu

1.3 Doba delovanja drustva in humanitarne Tocke:
organizacije
Od 1do 5 let 10
Od 6 do 10 let 20
Od 10 do 20 let 30
Nad 20 let 40

2. PROGRAMI POMOCI, PRIREDITEV, OBISKOV, 1ZO-
BRAZEVANJ IN DRUGIH AKCIJ

21 Zbiranje in delitev pomoci (oblagila, Tocke:
hrana, finan¢na sredstva ...) socialno
ogrozenim posameznikom in druzinam
v Ob¢ini Dol pri Ljubljani
Zbiranje in delitev pomoci skozi celotno |200
leto (ve€ kot 6x letno)
Zbiranje in delitev pomoci ob&asno (manj |100
kot 6x letno)

2.2 Program obiskov osamljenih starejSih, Tocke:
tezjih bolnikov, invalidov, oseb z motnjami
v duSevnem razvoju in ostalih potrebnih
pomoci v Obgini Dol pri Ljubljani
Do 15 obiskov letno 30
Od 15 do 50 obiskov letno 60
Nad 50 obiskov letno 90

23 TocCke
za eno
prireditev:

Organizacija humanitarne prireditve (se |70
prizna za najvec 3 prireditve)
Organizacija strokovnih srec¢anj, 20
izobrazevalnih predavanj v Ob¢ini Dol
pri Ljubljani (se prizna za najve¢
3 predavanja ali izobrazevanja)
2.4 Organizacija ekskurzij, izletov, letovanj, |Tocke:
taborov
Udelezenih ve¢ kot 10 ¢lanov iz Obcine |30
Dol pri Ljubljani
Udelezenih ve¢ kot 20 ¢lanov iz Obcine |40
Dol pri Ljubljani
Organizacija izletov, letovanj, ve¢dnevnih
taborov za invalide, kroni¢ne bolnike,
socialno ogrozene skupine
Udelezenih vec kot 10 €lanov iz Obcine |50
Dol pri Ljubljani
Udelezenih ve¢ kot 20 ¢lanov iz Ob&ine |100
Dol pri Ljubljani
2.5 Organizacija rednih medgeneracijskih Tocke:
sreCanj skupin za samopomoc¢ oziroma
pomoc, ki se odvijajo v Obcini Dol
pri Ljubljani
Redna srecanja do 1-krat mese¢no 30
Redna srecanja do 1-krat tedensko 60
Redna srecanja ve¢ kot 1-krat tedensko |90
2.6 Organizacija druzabnih sre¢anj Tocke:
za starejSe
UdelezZenih vec kot 10 €lanov iz Obc&ine |30
Dol pri Ljubljani
UdelezZenih vec kot 20 €lanov iz Obc&ine |40
Dol pri Ljubljani

Statuta Obcine Dol pri Ljubljani (Uradni list RS, st.

16. ¢len

Ta pravilnik za¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 093-0002/2024
Dol pri Ljubljani, dne 25. aprila 2024

Zupan

Obcine Dol pri Ljubljani

Zeljko Savié

1324. Pravilnik o sofinanciranju programov
in projektov na podrocju ljubiteljske kulturne

dejavnosti v Ob¢ini Dol pri Ljubljani

Na podlagi 21. ¢lena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, §t. 94/07 — UPB, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 —
ZUJF, 14/15 — ZUUJFO, 11/18 — ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20
— ZIUZEOP-A in 80/20 — ZIUOOPE), 25. in 100. ¢lena Zakona
o uresnievanju javnega interesa za kulturo (Uradni list RS,
§t. 77/07 — UPB, 56/08, 4/10, 20/11, 111/13, 68/16, 61/17, 21/18
— ZNOrg, 3/22 — ZDeb in 105/22 — ZZNSPP) ter 15. &lena

103/23 —

UPB3) je Obcinski svet Obcine Dol pri Ljubljani na 9. redni seji
dne 24. 4. 2024 sprejel
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PRAVILNIK

o sofinanciranju programov in projektov
na podrocju ljubiteljske kulturne dejavnosti
v Ob¢ini Dol pri Ljubljani

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
Predmet pravilnika je dolocitev upravi¢encev, pogojev,
postopkov ter meril in kriterijev za vrednotenje in razdelitev
sredstev, namenjenih za sofinanciranje programov in projektov
na podrocju ljubiteljske kulturne dejavnosti v Ob¢ini Dol pri
Ljubljani (v nadaljevanju: obcina).
Sredstva za sofinanciranje programov kulturne dejavnosti
se zagotavljajo z Odlokom o proracunu obc¢ine za tekoce leto.

2. Clen
Predmet sofinanciranja po tem pravilniku so vsebine:
— kulturnih programov (v nadaljevanju: programi) ter
— kulturnih projektov (v nadaljevanju: projekti).

3. Clen

Organizator prireditve ali dogodka je tista organizacija/
drustvo, ki dogodek samostojno izvede in izpolnjuje vse pogoje
za izvedbo prireditve. Organizator je dolzan prireditev v skladu
s predpisi prijaviti pristojnim institucijam in poskrbeti sam ali
preko drugih drustev ali organizacij za varnost na prireditvi in
vzdrzevanje reda.

Soorganizator prireditve ali dogodka je organizacija/dru-
Stvo, ki izvede le del prireditve v sodelovanju z organizatorjem
prireditve. Soorganizator mora izpolnjevati vse pogoje za iz-
vedbo prireditve.

Udelezenec (sodelovanje) prireditve ali dogodka je or-
ganizacija/drustvo, ki se dogodka ali prireditve na povabilo
organizatorja ali soorganizatorja udelezi.

4. ¢len

Upravi€enci, ki kandidirajo za sofinanciranje programov
morajo izpolnjevati naslednje pogoje:

— da so registrirani v skladu z Zakonom o drustvih in de-
lujejo na podrocju kulture najmanj eno leto;

— da imajo sedez v Obcini Dol pri Ljubljani in aktivno de-
lujejo na obmocju te obcine;

—da imajo urejeno evidenco o Clanstvu in plac¢ani ¢lanarini
ter ostalo dokumentacijo, ki jo dolo¢a Zakon o drustvih;

—so v celoti in pravo€asno izpolnili pogodbene obveznosti
do obcine na podlagi razpisa predhodnega leta;

— da imajo zagotovljene osnovne materialne, prostorske
in kadrovske pogoje ter organizacijske moznosti za izvedbo
programov in projektov;

— da izpolnjujejo ostale pogoje, dolo¢ene z javnim raz-
pisom;

— da imajo vsaj enkrat letno redni ob¢ni zbor drustva;

— da sodelujejo na prireditvah, ki jih organizira ob¢ina;

— da obcinski upravi vsako leto redno dostavljajo porocila
o realizaciji programov ter nacrt aktivnosti za prihodnje leto, ki
je usklajen s planiranimi aktivnostmi obcine.

5. Clen

Upravicenci, ki kandidirajo za sofinanciranje projektov
morajo izpolnjevati naslednje pogoje:

— s0 nevladne kulturne organizacije s statusom kulturne-
ga drustva, zasebnega zavoda, ustanove ali druge nevladne
organizacije registrirane za opravljanje kulturno-umetniske
dejavnosti ali

— so gospodarske organizacije registrirane za opravljanje
kulturno-umetniske dejavnosti ter druge pravne osebe v skladu
z Zakonom o uresniCevanju javnega interesa za kulturo ali

— so0 kot samozaposleni v kulturi vpisani v razvid samo-
zaposlenih v kulturi (obvezno dokazilo: Odlo¢ba Ministrstva

za kulturo) s stalnim prebivaliSéem v Obcini Dol pri Ljubljani
(obvezno dokazilo: izjava);

— imajo zagotovljene osnovne materialne, prostorske in
kadrovske pogoje ter organizacijske moznosti za izvedbo pro-
jektov;

—so v celoti in pravo¢asno izpolnili pogodbene obveznosti
do obcine na podlagi razpisa predhodnega leta;

— izpolnjujejo ostale pogoje, dolo¢ene z javnim razpisom;

— so upravi¢enci na podlagi 4. ¢lena tega pravilnika.

6. ¢len

Sofinanciranje je namenjeno za naslednje vsebine:

1. SOFINANCIRANJE PROGRAMOV

— za redno glasbeno (pevsko, orkestralno, instrumental-
no), plesno, folklorno, gledali$ko, lutkovno, literarno, recita-
torsko, likovno, fotografsko, filmsko, video in drugo vizualno
umetnost, ki se izvaja v okviru programov kulturnih drustev,

— za izobrazevanje in usposabljanje strokovnih kadrov in
¢lanov kulturnih drustev, posameznikov in skupin za vodenje
in izvedbo razli¢nih kulturnih dejavnosti na podrocju kulture.

2. SOFINANCIRANJE PROJEKTOV

— za kulturne projekte, dogodke in prireditve,

— za udelezbo kulturnih drustev, posameznikov in skupin
na mednarodnih, drzavnih, regijskih in obc&inskih sre€anjih,
revijah, festivalih in tekmovanijih.

7. cClen

Predmet tega pravilnika ni dodelitev sredstev za:

— programe in projekte, za katere so bila v proracunskem
letu sredstva Ze dodeljena za isti namen iz drugih proracunskih
postavk ali javnih razpisov obcine,

— za investicije.

POSTOPEK

8. ¢len

Sredstva za sofinanciranje programov in projektov na po-
drocju kulturne dejavnosti se upravi¢encem dodelijo na podlagi
vsakoletnega javnega razpisa, ki se ¢asovno prilagodi postop-
ku priprave in sprejemanja obcinskega proracuna.

Postopek javnega razpisa in dodeljevanje finan¢nih sred-
stev poteka po naslednjem zaporedju:

— zupan izda sklep o zacetku javnega razpisa in sklep o
imenovanju strokovne komisije (v nadaljevanju: komisija),

— pooblas¢ena oseba obc&inske uprave pripravi javni raz-
pis in razpisno dokumentacijo in ju objavi na spletni strani
obcine in v obCinskem glasilu,

— zbiranje vlog do roka, navedenega v besedilu javnega
razpisa,

— komisija izvede odpiranje vlog in preveri formalno po-
polnost vlog,

— pooblas¢ena oseba obc&inske uprave pozove vlagatelje,
ki so v roku oddali nepopolne vloge, k dopolnitvi v roku, nave-
denem v javnem razpisu,

— pooblas¢ena oseba obcinske uprave s sklepom zavrze
vloge vlagateljev, ki v pozivhem roku niso bile dopolnjene, in
vloge, ki ne ustrezajo javnemu razpisu,

— komisija opravi strokovni pregled popolnih vlog ter jih
oceni na podlagi pogojev in meril, ki so bila navedena v javhem
razpisu oziroma razpisni dokumentaciji in pripravi o tem zapi-
snik in predlog prejemnikov sredstev,

— pooblas€ena oseba obcinske uprave na podlagi pre-
dloga komisije izda odlo¢be o izboru programov in projektov,

— zupan z izbranimi izvajalci, ki so se odzvali na poziv k
podpisu pogodbe, sklene pogodbe o sofinanciranju,

— pooblas¢ena oseba obcinske uprave spremlja izvajanje
in realizacijo programov in projektov, dogovorjenih s pogod-
bami.

9. ¢len
Zupan sprejme sklep o imenovanju tri¢lanske strokovne
komisije za odpiranje, pregled, ocenjevanje in vrednotenje vlog,
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prispelih na razpis (v nadaljevanju: komisija) in sklep o zacetku
postopka za izbiro upravi¢encev do finan¢nih sredstev, zagoto-
vljenih v proracunu obcine.

Komisija iz prvega odstavka tega Clena se imenuje za ¢as
izvedbe nalog, dolo€enih s sklepom o imenovanju komisije.

Kot ¢lan komisije ne more biti imenovana oseba, ki sama
ali njen druzinski ¢lan, kot ga definira zakon, ki ureja integriteto
in preprecevanje korupcije, kandidira na razpisu.

Clan komisije ne more biti odgovorna oseba ali &lan dru-
Stva, ki kandidira na razpisu.

Clani komisije podpiéejo izjavo o prepovedi interesne
povezanosti.

Komisija se sestaja na rednih in izrednih sejah. Seje lahko
potekajo tudi dopisno. Komisija o poteku sej in o svojem delu
vodi zapisnik.

Komisija je sklep¢na, Ce je na seji prisotnih ve¢ kot polo-
vica njenih ¢lanov. Komisija sprejema sklepe z vecino glasov
vseh ¢lanov.

10. ¢len

Besedilo javnega razpisa mora vsebovati:

— jasno navedbo, da gre za javni razpis za izbiro progra-
mov in projektov, pri katerem bodo financirani v okviru sredstev,
ki so na razpolago za javni razpis,

— podrocje oziroma podrocja programov in projektov, ki so
predmet javnega razpisa,

— merila in kriterije, po katerih se bo posamezen prijavljeni
program ali projekt ocenjeval oziroma vrednotil,

— pogoje, ki jih morajo izpolnjevati vlagatelji,

— okvirno vrednost razpolozljivih sredstev, namenjenih za
predmet javnega razpisa,

— obdobje, v katerem morajo biti porabljena dodeljena
sredstva,

— razpisni rok,

—nacin posiljanja in vsebina vlog,

—navedbo usluzbenca pristojnega za dajanje informacij v
zvezi z javnim razpisom,

— informacijo o morebitni razpisni dokumentaciji, ki je
vlagateljem na razpolago.

Poleg navedenih podatkov iz prejSnjega odstavka se lah-
ko objavijo tudi drugi podatki, Ce so potrebni glede na vrsto
predmeta javnega razpisa.

Vsebino razpisne dokumentacije posebej dolo¢a besedilo
javnega razpisa.

Javni razpis se objavi na spletni strani obCine in v obcin-
skem glasilu in mora trajati najmanj en mesec.

11. ¢len
Vloga mora biti oddana v zaprti ovojnici z oznako »Ne
odpiraj — vloga« in navedbo javnega razpisa, na katerega se
nanasa. Vloga je lahko tudi elektronska, ¢e je tako dolo¢eno v
besedilu javnega razpisa. Nacin elektronske predloZitve vloge
se doloci v razpisni dokumentaciji.

12. ¢len

Vlagatelj lahko vlogo dopolnjuje oziroma spreminja do
preteka razpisnega roka.

Vlagatelj do poteka roka iz prejSnjega odstavka nima
pravice vpogleda v vloge drugih vlagateljev na istem razpisu.

Vloga, ki jo je vlagatelj poslal po preteku razpisnega roka,
je prepozna.

Do poteka roka iz prvega odstavka tega Clena lahko
vlagatelj sodeluje v postopku le s tem, da na nacin, dolo¢en
Vv razpisu in razpisni dokumentaciji da vlogo za financiranje
programa oziroma projekta, kakrsen je razpisan.

13. ¢len
Po poteku razpisnega roka komisija odpre vse vloge, ki
so do tedaj prispele.
Odpiranju vlog sme prisostvovati vsaka oseba, ki kandi-
dira na razpisu.

Za vsako vlogo komisija ugotovi, ali je pravo€asna, ali
jo je podala oseba, ki izpolnjuje v javnem razpisu doloCene
pogoje (upravi¢ena oseba) in ali je popolna glede na besedilo
javnega razpisa.

Vlogo, ki ni pravo€asna ali je ni vlozila upravi¢ena oseba,
pooblascena oseba obcinske uprave zavrze s sklepom.

Ce je vloga formalno nepopolna, se vlagatelja pozove,
da jo dopolni. Vlagatelj mora viogo dopolniti v petih dneh. Ce
vlagatelj vloge ne dopolni v zahtevanem roku, pooblas¢ena
oseba obcinske uprave viogo zavrze s sklepom.

14. ¢len

Komisija razvrsti vse programe oziroma kulturne projekte,
ki so vsebovani v ustreznih vlogah, glede na merila in kriterije
za sofinanciranje programov in projektov na podroc¢ju kulturnih
dejavnosti v Obc¢ini Dol pri Ljubljani, kot so bili doloCeni v objavi
razpisa.

O razvrstitvi iz prejSnjega odstavka pripravi komisija za-
pisnik, v katerem morajo biti navedeni razlogi za razvrstitev
programov oziroma projektov in predlog, kateri programi ozi-
roma projekti, ki so predmet ocenjevanih ustreznih vlog, se
financirajo v dolo€enem obsegu, kateri pa se glede na viSino
sredstev in razvrstitev ne financirajo.

15. ¢len

Na podlagi predloga komisije poobla§¢ena oseba obgin-
ske uprave izda o vsaki ustrezni vlogi, prispeli na javni razpis,
posami¢no odlocbo, s katero odlo¢i o odobritvi ter delezu
sofinanciranja ali o zavrnitvi sofinanciranja posameznega pro-
grama oziroma projekta.

Zoper odlo¢bo je dopustno vlozZiti pritozbo v roku 15 dni
od vrocitve. O pritozbi odlo¢a Zupan obcine. Odlocba, ki jo na
podlagi pritozbe izda Zupan, je dokon¢na.

Predmet pritozbe ne morejo biti merila in kriteriji za oce-
njevanje vlog.

16. €len

Z izbranimi izvajalci programov oziroma projektov se skle-
nejo letne pogodbe o sofinanciranju izbranih programov oziro-
ma projektov. Zupan z izbranimi izvajalci programov oziroma
projektov po tem pravilniku sklene pogodbo o sofinanciranju,
ki vsebuje:

—naziv in naslov neposrednega uporabnika in prejemnika
sredstey,

— namen, za katerega so sredstva dodeljena,

— viSino dodeljenih sredstey,

— nacin sofinanciranja, in sicer z zahtevki za nakazilo in
dokazili o namenski porabi sredstev, pridobljenih na podlagi
javnega razpisa,

— rok in nacin predloZitve porocil ter dokazil o izvajanju
programov oziroma projektov in namenski porabi sredstev,

— nacin nadzora namenske porabe sredstev in dolocilo o
vracilu sredstev v primeru nenamenske porabe sredstev,

— obveznosti upravi¢enca k sprotnemu obvescanju obCine
o statusnih in drugih spremembah, ki bi lahko vplivale na izpol-
nitev pogodbenih obveznosti,

— navedbo skrbnikov pogodbe,

—druge medsebojne pravice in obveznosti, pomembne za
izvedbo sofinanciranja programa oziroma projekta.

17. ¢len

UpraviCenec, ki je bil kot izvajalec izbran na javnem raz-
pisu, je dolzan obcinski upravi v roku, ki je dolocen v pogodbi,
predloziti letno porocilo o svojem delovanju za leto, za katerega
je pridobil sredstva iz ob¢inskega proracuna.

Letno porocilo mora vsebovati podatke o vsebini, poteku
in rezultatih izvedenih programov oziroma projektov ter obra-
zlozitve o porabi finan¢nih sredstev, pridobljenih iz ob¢inskega
proracuna. Kot dokazilo se Steje tudi poroc€ilo o delu upravi-
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¢enca in finan¢no porocilo za preteklo leto. K porocilu morajo
upravicenci, ki so prejeli sredstva za strokovno izpopolnjevanje
kadrov za podrocje kulture, predloziti tudi dokazila o izvedenih
izobrazevanjih (potrdilo o udelezbi ali potrdilo o izobrazbi).

V primeru dvoma lahko pooblas¢en usluzbenec obcinske
uprave, zahteva dodatna pojasnila in dokazila, ki so povezana
s predmetom sklenjene pogodbe.

18. ¢len

Namensko porabo sredstev po tem pravilniku spremlja in
preverja pooblas¢ena oseba obcinske uprave.

V primeru ugotovitve, da upraviCenec prejetih sredstev
ni porabil v skladu z dolo€bami tega pravilnika in pogodbe o
sofinanciranju, obcinska uprava zadrzi izplacevanje $e ne iz-
placanih sredstev ali zahteva vrnitev nenamensko porabljenih
sredstev, skupaj z zakonsko zamudnimi obrestmi, ki teejo od
poteka roka za njihovo porabo do dneva vracila sredstev.

Vrnitev nenamensko porabljenih sredstev se zahteva, ko
se ugotovi:

— da so bila sredstva ali del le-teh nenamensko pora-
bljena,

— da je upravicenec v vlogi navajal neresni¢ne podatke,

— druga nepravilnost pri uporabi sredstev iz obCinskega
proracuna.

V primeru, da posamezni upravi¢enec zaradi preneha-
nja delovanja ali zmanjSanja obsega dela oziroma iz drugih
razlogov ne porabi vseh odobrenih sredstev, lahko Zupan pre-
ostanek sredstev s sklepom razporedi drugim upravi¢encem
oziroma za druge namene, ki so kulturne narave.

Upravicenec, ki krsi dolocila tega ¢lena, ne more kandidi-
rati za ta sredstva na naslednjem javnem razpisu ob¢ine.

19. ¢len

Kriteriji in merila za vrednotenje programov in projektov
so priloga tega pravilnika.

Vrednost posameznih programov oziroma projektov je
izrazena v tockah. Dologitev viSine sofinanciranja je odvisna od
skupnega Stevila tock vseh prijavljenih drusteyv, viSine sredstey,
dolocenih v proracunu ter na tej podlagi dolo¢ene vrednosti
tocke in Stevila zbranih to¢k posameznega upravi¢enca.

20. ¢len

Sofinancirajo se naslednje vsebine:

1. PROGRAMI

— Programi — do viSine 35 % sredstev, dolo€enih v prora-
¢unu obdine za tekocCe leto,

— strokovno izpopolnjevanje kadrov za podrocje kulture
— do viSine 5% sredstev, dolo€enih v proracunu obcine za
tekocCe leto.

2. PROJEKTI

— izvedeni projekti in prireditve, ki so v interesu obcine
ter udelezba na revijah in sre€anjih do viSine 60 % sredstev,
dolocenih v proracunu obcine za tekoce leto.

Upravi€enci, sofinancirani s strani ob¢ine, morajo v doma-
¢i obcCini vsaj enkrat letno izvesti oziroma sodelovati pri projektu
ali prireditvi v obgini.

Upravi€enci letni program dela posredujejo obc&inski upra-
vi najkasneje do 31. 3. za tekocCe leto ali pa ga prilozijo k vlogi
za javni razpis.

Za program ali projekt, ki ga ni mozno ocenjevati po
merilih in kriterijih dolo€enih v pravilniku, se merila dolocijo v
razpisni dokumentaciji ali pa program oziroma projekt oceni
strokovna komisija s smiselno uporabo tockovnika.

Il. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

21. ¢len
Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pravil-
nik o merilih in nacinu izbire projektov, programov in dejavnosti
na podrogju kulture, ki se sofinancirajo iz proracuna Obc¢ine Dol
pri Ljubljani (Uradni list RS, st. 68/03).

22. ¢len

Ta pravilnik za¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 610-0015/2024
Dol pri Ljubljani, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obcine Dol pri Ljubljani
Zeljko Savi¢



Uradni list Republike Slovenije 5. 39 / 10. 5. 2024 / stran 3697

Merila in kriteriji za sofinanciranje programov in projektov na podro¢ju kulturnih
dejavnosti v Ob¢ini Dol pri Ljubljani.

Merila in kriteriji za vrednotenje programov in projektov na podroc¢ju kulture dolo€ajo vrste
programov in projektov ter nacin njihovega sofinanciranja iz sredstev lokalne skupnosti. S
sredstvi lokalne skupnosti se na osnovi tega pravilnika sofinancirajo naslednje dejavnosti in
projekti:

1. PROGRAMI
— programi — do viSine 35 % sredstev dolo¢enih v proracunu obcine za tekoce leto.

— strokovno izpopolnjevanje kadrov za podrocje kulture — do viSine 5 % sredstev dologenih v
proracunu obcine za tekocCe leto.

2. PROJEKTI

— projekti in prireditve, ki so v interesu obc€ine ter udelezba na revijah in sre¢anjih — do viSine
60 % sredstev dolo&enih v proradunu obcine za tekoCe leto.

Za program in projekt, ki ga ni mozno oceniti po merilih in kriterijih, dolo¢enih v pravilniku, se
merila dolo€ijo v razpisni dokumentaciji ali pa program oziroma projekt oceni strokovna
komisija s smiselno uporabo toCkovnika.

1. SOFINANCIRANJE PROGRAMOV

Merila in kriteriji za sofinanciranje programov kulturnih drustev so:
- Stevilo ¢lanov drustva;
- Stevilo let delovanja drustva;
- Stevilo izvedenih vaj na leto;
- Stevilo vseh aktivnosti (nastopov, projekcij filmov, predstav, razstav, kolonij,
delavnic ...) v preteklem letu;
- delovanje sekcij.

Merila in kriteriji za sofinanciranje strokovnega izpopolnjevanja kadrov na podrocju kulture
SsO:
- Sofinancira se izobrazevanje in usposabljanje strokovnih kadrov drustva za vodenje
in izvedbo kulturnih dejavnosti in programov. Upravi€en strodek so izobraZevanja, ki
bodo potekala v tekoCem letu.

- Upravi€encu se sofinancira stroSek kotizacije oziroma stroSek udeleZzbe na
izobraZevanju, seminarju ali strokovnem izpopolnjevanju, v obsegu do najvec
2 izobrazevanji na drustvo na leto.

- Za sofinanciranje teh stroSkov se morajo za izplacilo prilozZiti dokazila o realizaciji
usposabljanja (vabilo, potrdilo o prisotnosti na izobrazevanju in racun).

Ce skupni znesek predloZenih radunov presega znesek dodeljenih sredstev, se sofinancira
samo v viSini dodeljenih sredstev.
Omejitev je najvec 2 €lana enega druStva na eno izobrazevanije.
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PROGRAMI GLEDALISKE IN LUTKOVNE DEJAVNOSTI

MERILA IN KRITERIJI | TOCKE
Stevilo aktivnih élanov

do 10 40
10-20 50

vec kot 20 60
Stevilo let delovanja

do 5 let 40

od 5do 10 let 50

ve€ kot 10 let 60
Stevilo izvedenih vaj na sezono

do 12 5

od 12 do 25 10

veC kot 25 20
Stevilo odigranih predstav v preteklem letu

do 5 40

od 5-10 50

ve€ kot 10 60
Delovanje sekcij (upostevajo se najveC 3 sekcije) 50/sekcijo

PROGRAMI LIKOVNE IN FOTOGRAFSKE DEJAVNOSTI

MERILA IN KRITERWNI | TOCKE
Stevilo aktivnih élanov

do 10 40
10-20 50

vec kot 20 60
Stevilo let delovanja

do 5 let 40

od 5do 10 let 50

vec kot 10 let 60
Stevilo ustvarjalnih dni v letu

do 12 5

od 12 do 25 10

vec kot 25 20
Stevilo vseh aktivnosti (razstave, delavnice ...) v preteklem letu

do5 40

od 5-10 50

vec kot 10 60
Delovanje sekcij (upostevajo se najvec 3 sekcije) 50/sekcijo

PROGRAMI FOLKLORNE, TAMBURASKE, PLESNE DEJAVNOSTI

MERILA IN KRITERIJI | TOCKE
Stevilo aktivnih élanov

do 10 40
10-20 50

ved kot 20 60
Stevilo let delovanja

do 5 let 40

od 5 do 10 let 50

vec kot 10 let 60

Stevilo izvedenih vaj na sezono
do 12 |5
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od 12 do 25 10

veC kot 25 20
Stevilo nastopov v preteklem letu

do 5 40

od 5-10 50

vec€ kot 10 60
Delovanje sekcij (upoStevajo se najvec 3 sekcije) 50/sekcijo
PROGRAMI VIDEO IN FILMSKE DEJAVNOSTI

MERILA IN KRITERWI | TOCKE
Stevilo aktivnih &lanov

do 10 40
10-20 50

vec kot 20 60
Stevilo let delovanja

do 5 let 40

od 5 do 10 let 50

veC kot 10 let 60

Stevilo snemalnih dni oziroma $tevilo dni filmske pred/postprodukcije na leto

do 12 5

od 12 do 25 10

vec kot 25 20
Stevilo vseh projekcij filmov v preteklem letu

do 5 40

od 5-10 50

vec kot 10 60
Delovanje sekcij (upoStevajo se najvec 3 sekcije) 50/sekcijo

PROGRAMI INSTRUMENTALNE, VOKALNO INSTRUMENTALNE DEJAVNOSTI

MERILA IN KRITERWI | TOCKE
Stevilo aktivnih élanov

do 5 40

od 5-10 50

vec€ kot 10 60
Stevilo let delovanja

do 5 let 40

od 5 do 10 let 50

ved kot 10 let 60
Stevilo vaj na leto

do 12 5

od 12 do 25 10

veC kot 25 20
Stevilo vseh nastopov v preteklem letu

do 5 40

od 5-10 50

ve€ kot 10 60
Delovanje sekcij (upoStevajo se najvec€ 3 sekcije) 50/sekcijo
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PROGRAMI LITERARNE IN RECITACIJSKE DEJAVNOSTI

MERILA IN KRITERIJI | TOCKE
Stevilo aktivnih élanov

do 5 40

od 5-10 50

Vec kot 10 60
Stevilo let delovanja

do 5 let 40

od 6 do 10 let 50

ve€ kot 10 let 60
Stevilo vaj na leto

do 12 5

od 12 do 25 10

veC kot 25 20
Stevilo vseh aktivnosti v preteklem letu

do 5 40

od 5-10 50

ve€ kot 10 60
Delovanje sekcij (upostevajo se najvec 3 sekcije) 50/sekcijo

PROGRAMI PEVSKIH ZBOROV

MERILA IN KRITERWI | TOCKE
Stevilo aktivnih élanov

do 10 40

od 10-20 50

Vec kot 20 60
Stevilo let delovanja

do 5 let 40

od 5 do 10 let 50

veC kot 10 let 60
Stevilo vaj na leto

do 12 5

od 12 do 25 10

vec kot 25 20
Stevilo nastopov v preteklem letu

do 5 40

od 5-10 50

ve€ kot 10 60
Delovanje sekcij (upostevajo se najvec 3 sekcije) 50/sekcijo

PROGRAMI ZALOZNISTVA
MERILA IN KRITERUI | TOCKE
Ciljni uporabniki

e Glede na vsebino tiskanega dela
vsebina se nanada na Ob¢ino Dol pri Ljubljani 60
vsebina se nanaSa na posamezni kraj v obcini 40
vsebina se nanasa na drustvo 20
Stevilo élanov
do 5 20
vec kot 5 40

Pogoj za sofinanciranje je izdaja tiskanega dela z namenom ohranjanja kulturne dedis€ine
drustva, namenjenega ¢im vecjemu Stevilu uporabnikov.
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2. SOFINANCIRANJE PROJEKTOV

Merila in kriteriji za sofinanciranje izvedbe kulturnih dogodkov, prireditev in projektov so:
- vrsta dogodka, prireditve ali projekta, glede na nosilca dogodka, prireditve ali projekta ter
sodelovanje na prireditvi, dogodku ali v projektu.

VRSTA PRIREDITVE Stevilo tock
sodelovanje soorganizator organizator
Mednarodno 20 60 90
Drzavno 20 60 90
Srecanja Regijsko 10 40 70
(revije) Obginsko 10 40 70
spletno 5 10 15
Mednarodno 20 50 100
Drzavno 20 50 100
Tekmovanja | regijsko 10 30 90
Obcinsko 10 50 80
spletno 5 15 30

Drzavna tekmovanja in sreanja (revije) so tista tekmovanja in sre€anja, ki se odvijajo v Republiki
Sloveniji.

Mednarodna tekmovanja in sre€anja (revije) so tista tekmovanja in sreCanja na katerih je
udeleZenih najmanj pet drzav. Kot dokazilo se upoS$teva potrdilo organizatorja tekmovanja ali
srecanja (revije).

Regijska tekmovanja in sre€anja (revije) so tista tekmovanja in sre€anja (revije), ki se odvijajo na
obmocju posamezne regije v Republiki Sloveniji.

Obginska tekmovanja in srecanja (revije) so tista tekmovanja in sre€anja (revije), ki se odvijajo v
Obgini Dol pri Ljubljani.

Spletna tekmovanja in sre¢anja (revije) so tista tekmovanja in sre¢anja (revije), ki se odvijajo preko
svetovnega spleta.

Dogodki (razstava,
premiera, delavnica,

literarni dogodek, 90/dogodek
predavanja ali drug

dogodek upoSteva se najve¢ 5 dogodkov
neprofitnega

znacaja) v Obcini
Dol pri Ljubljani

Izvedene
samostojne 100/prireditev
prireditve koncerti
Nastopi, neprofitnega upoSteva se najvec 5 prireditev
prireditve, znacaja v Ob¢ini Dol
dogodki pri Ljubljani
Promocijski nastopi 15/dogodek
0z. gostovanja izven
obmocja obcCine upoStevajo se najvec 3 prireditve
Sodelovanje
na obcinskih 50/prireditev
prireditvah,
proslavah upostevajo se najvec 3 prireditve

Vv preteklem letu
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HORJUL

1325. Zakljuéni raéun proraéuna Obéine Horjul
za leto 2023

Na podlagi tretjega odstavka 98. ¢lena Zakona o javnih
financah (Uradni list RS, st. 11/11 — uradno precisceno besedi-
lo, 14/13 — popr., 101/13, 55/15 — ZFisP, 96/15 — ZIPRS1617,
13/18, 195/20 — odl. US in 18/23 — ZDU-10) in 15. ¢lena Sta-
tuta Obcine Horjul je obcinski svet na 10. seji obCinskega sveta

dne 23. 4. 2024 sprejel

ZAKLJUCNI RACUN
prorac¢una Ob¢ine Horjul za leto 2023

1. ¢len

Sprejme se zaklju¢ni racun proracuna Obcine Horjul za
leto 2023.

2. ¢len

Zaklju€ni racun proracuna Obc¢ine Horjul za leto 2023
sestavljajo splosni in posebni del. V sploSnem delu je podan
podrobnejsi prikaz predvidenih in realiziranih prihodkov in od-
hodkov oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance prihodkov
in odhodkov, racuna finan¢nih terjatev in nalozb ter racuna
financiranja, v posebnem delu pa prikaz predvidenih in reali-
ziranih odhodkov in drugih izdatkov proracuna Obé&ine Horjul
za leto 2023.

Sestavni del zaklju¢nega racuna je tudi nacrt razvojnih
programov, v katerem je podan prikaz podatkov o nac¢rtovanih
vrednostih posameznih projektov, njihovih spremembah med
letom 2023 ter o njihovi realizaciji v tem letu.

Proracun Obcine Horjul je bil realiziran v naslednjih zne-
skih:

XII. STANJE SREDSTEV

NA RACUNIH (del 9009 —
Splosni sklad za drugo) 31. 12.
2022

3.306.704

3. ¢len
Zaklju¢ni racun proracuna Obg¢ine Horjul za leto 2023 se
objavi v Uradnem listu RS. Splo$ni in posebni del, porocilo o
izvajanju nacrta razvojnih programov ter dodatne obrazlozZitve s
prilogami, se objavijo na spletnih straneh Obcine Horjul.

St. 450-0001/2024-5
Horjul, dne 24. aprila 2024

Zupan
Obcine Horjul
Janko Prebil

IDRIJA

1326. Zakljuéni raéun proraéuna Obéine Idrija
za leto 2023

Na podlagi 96. in 98. ¢lena Zakona o javnih financah
(Uradni list RS, §t. 11/11 — uradno preciS¢eno besedilo, 14/13
— popr., 101/13, 55/15 — ZFisP, 96/15 — ZIPRS1617, 13/18,
195/20 — odl. US, 18/23 — ZDU-10 in 76/23) in 108. ¢lena Sta-
tuta Obcine Idrija (Uradni list RS, &t. 75/10 — uradno preci§¢eno
besedilo, 107/13, 13/19, 202/20) je Ob¢inski svet Ob¢ine Idrija
na 13. redni seji dne 25. 4. 2024 sprejel

— ZAKLJUCNI RACUN
KONTO |OPIS proraiﬁgzgggg proraéuna Obéine Idrija za leto 2023
vEUR 1. &len
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV Sprejme se zaklju¢ni racun proracuna Obcine Idrija za
I SKUPAJ PRIHODKI leto 2023, ki zajema vse prihodke in druge prejemke ter odhod-
(70+71+72+73+74+78) 3.698.142| ke in druge izdatke proraguna.
1. SKUPAJ ODHODKI 2
(40+41+42+43) 4.335.111 o . «den y o
m PRORAGUNSKI PRESEZEK Prihodki in drugi prejemki ter odhodki in drugi izdatki pro-
' (PRIMANJKLJAJ) (1.-IL.) —636.969 racuna Ob¢ine Idrija so bili v letu 2023 realizirani v naslednjih
= = — < - neskih (v €):
B. RACUN FINANCNIH TERJATEV IN NALOZB ZKONTIO(\(/)P)ls TG
V. PREJETA VRACILA DANIH 2023
POSOJIL IN PRODAJA
KAPITALSKIH DELEZEV A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV
(750+751+752) 0 |. SKUPAJ PRIHODKI
V. DANA POSOJILA (70+71+72+73+74+78) 18.363.768,65
IN PoyEéANJE KAPITALSKIH TEKOC! PRIHODKI (70+71) 13.424.407,97
DELEZEV (440+441) 0 70 DAVCNI PRIHODKI 11.548.480,78
VI. PREJETA MINUS DANA 700 Davki na dohodek in dobi¢ek 9.915.042,00
POSOJILA IN SPREMEMBE 703 |Davki na premoZenje 1.315.558,66
xf’\'/T)A'-SK'H DELEZEV o| 704 |Domagi davkina blago in storitve 317.880,12
C RACUN F.INANCIRANJA 706 Drugi davki in prispevki 0
VIII ZADOLZEVANJE (500) 0 71 NEDAVCNI PRIHODKI 1.875.927,19
- 710 Udelezba na dobi¢ku in dohodki
VIII. ODPLACILA DOLGA (550) 0 S
_ - od premozenja 1.685.578,07
IX. POVECANJE (ZMANJSANJE) 711 T kp - - tJ bi 13.645 25
SREDSTEV NA RACUNIH akse In pristojpine Scaah
(NL+VI+X.) = (1L +HVAVIL) — 712 Globe in druge denarne kazni 35.631,17
(IL.+V.+VIIL) —636.969 713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 15.193,35
X. NETO ZADOLZEVANJE 714 Drugi nedaveni prihodki 125.879,35
(VIL-VIIL.) 0 72 KAPITALSKI PRIHODKI 541.760,92
XI. NETO FINANCIRANJE 720 Prihodki od prodaje osnovnih
(VI.+X.-IX.) 639.969 sredstev 0
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722 Prihodki od prodaje zemljis¢ VIIl. ODPLACILA DOLGA
in neopredmetenih dolgoro¢nih (550+551) 505.723,82
sredstev 541.760,92 55 ODPLACILA DOLGA 505.723,82
73 PREJETE DONACIJE 6.000,00 550 Odplagila domacega dolga 505.723,82
730 Prejete donacije iz domacih virov 6.000,00 IX. SPREMEMBA STANJA
74 TRANSFERNI PRIHODKI 4.325.373,45 SREDSTEV NA RACUNU
740 Transferni prihodki iz drugih (I+IVAVIL-I1L-V.-VIIL) 1.950.291,14
javnofinanénih institucij 4.251.638,96 X. NETO ZADOLZEVANJE
741 Prejeta sredstva iz drzavnega (VIL-viil.) -505.723,82
proracuna iz sredstev proracuna XI. NETO FINANCIRANJE
EU 73.734,49 (VI.+X.-IX.) —2.456.014,96
78 PREJETA SREDSTVA XIl. STANJE SREDSTEV
I1Z EVROPSKE UNIJE 66.226,31 NA RACUNIH NA DAN 31. 12.
787 Prejeta sredstva od drugih PRETEKLEGA LETA 475.553,81
evropskih institucij 66.226,31 3. &len
Il. SKUPAJ ODHODKI Zakljuéni racun proracuna Obcine Idrija za leto 2023 sesta-
(40+41v+42+43+45) 15.907.753,69 vljata splos$ni in posebni del. V sploSnem delu je podan podrob-
40 TEKOCI ODHODKI 6.518.954,76|  nejsi prikaz predvidenih in realiziranih prihodkov in odhodkov
400 Place in drugi izdatki zaposlenim 1.088.765,63 oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance prihodkov in odhodkov,
401 Prispevki delodajalcev za socialno racuna financnih terjatev in nalozb ter racuna financiranja, v
varnost 167.750,07 posebnem delu pa prikaz predvidenih in realiziranih odhodkov
402 |Izdatki za blago in storitve 4.901.001,33| ndrugihizdatkov proracuna Obcine Idrija za leto 2023. Sestav-
= 2 - ni del zakljuénega racuna je tudi nacrt razvojnih programov,
403 Placila domacih obresti 134.908,17 v katerem je podan prikaz podatkov o naértovanih vrednostih
409 Rezerve 226.529,56 posameznih projektov ter o njihovi realizaciji v letu 2023.
41 TEKOCI TRANSFERI 5.946.348,71 B
410 |Subvencije 36.885,39 , 4.clen ,
11 Transferi posameznikom Neporabljena sredstva prc')vr'a(.:unskega stanovanjskega
. - sklada na dan 31. 12. 2023, v viSini 3.182,05 €, se prenesejo
in gospodinjstvom 3.625.145,31 med sredstva proracunskega stanovanjskega sklada v letu 2024.
412 Transferi neprofitnim organizacijam Neporabliena sredstva proraéunskega rezervnega sklada
in ustanovam 628.231,53|  nadan 31. 12. 2023, v vi§ini 102.446,31 €, se prenesejo med
413 Drugi teko¢i domaci transferi 1.656.086,48 sredstva proracunskega rezervnega sklada v letu 2024.
42 INVESTICIJSKI ODHODKI 3.079.262,88 Neporablijena sredstva proracunske rezerve na dan
420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev| 3.079.262,88 31. 1%. 2023, v vi8ini 78.112,26 €, se prenesejo med sredstva
proracunske rezerve v letu 2024.
43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 363.187,34
431 Investicijski transferi pravnim 5. ¢len
in fizicnim osebam, ki niso Zakljucni racun proracuna Obcine Idrija za leto 2023 se
proracunski uporabniki 197.000,00 brez prilog objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, celotno
432 Investicijski transferi proradunskim gradivo pa na spletni strani Obcine Idrija.
uporabnikom 166.187,34 .
Il PRORACUNSKI PRESEZEK 2.456.014,96 St. 410-0011/2024

B. RACUN FINANCNIH TERJATEV IN NALOZB

IV. PREJETA VRACILA DANIH
POSOJIL IN PRODAJA

KAPITALSKIH DELEZEV 0
75 PREJETA VRACILA DANIH

POSOJIL IN PRODAJA

KAPITALSKIH DELEZEV 0
750 Prejeta vracila danih posojil 0
751 Prodaja kapitalskih delezev 0

V. DANA POSOJILA

IN POVECANJE KAPITALSKIH

DELEZEV 0
44 DANA POSOJILA IN ?OVECANJE

KAPITALSKIH DELEZEV 0
441 Povecanje kapitalskih delezev

in finanénih nalozb 0

VI. PREJETA MINUS DANA

POSOJILA IN SPREMEMBA

KAPITALSKIH DELEZEV 0
C. RACUN FINANCIRANJA

VII. ZADOLZEVANJE (500+501) 0
50 ZADOLZEVANJE 0
500 Domace zadolZevanje 0

Idrija, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obgine Idrija
Tomaz Vencelj

1327. Odiok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi
javnega zavoda Glasbena $ola Idrija

Na podlagi 3. ¢lena Zakona o zavodih (Uradni list RS,
8t. 12/91, 8/96, 36/00 — ZPDZC, 127/06 — ZJZP) in 23. ¢lena
Statuta Obcine Idrija (Uradni list RS, §t. 75/10 — uradno pre-
¢is€eno besedilo, 107/13, 13/19 in 202/20) je Obcinski svet
Obcine Idrija na 13. seji dne 25. 4. 2024 sprejel

ODLOK

o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javhega
zavoda Glasbena Sola Idrija

1. ¢len
V Odloku o ustanovitvi javnega zavoda Glasbena $ola
Idrija Idrija (Uradni list RS, §t. 19/24) se v tretiem odstavku
6. Clena doda nov drugi stavek, ki se glasi:



stran 3704 / $t. 39 / 10. 5. 2024

Uradni list Republike Slovenije

»Javni zavod lahko prodajo blaga in storitev na trgu izvaja
le, ¢e bo z izvajanjem zagotovil najmanj pokritje vseh s to de-
javnostjo povezanih odhodkov.«

2. ¢len
Ta odlok zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 007-0008/2022
Idrija, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obcine Idrija
Tomaz Vencelj

1328. Odlok o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi
javnega zavoda Vrtec Idrija

Na podlagi 3. ¢lena Zakona o zavodih (Uradni list RS,
§t. 12/91, 8/96, 36/00 — ZPDZC, 127/06 — ZJZP) in 23. ¢lena
Statuta Obcine Idrija (Uradni list RS, st. 75/10 — uradno pre-
¢is€eno besedilo, 107/13, 13/19 in 202/20) je Obcinski svet
Obgine Idrija na 13. seji dne 25. 4. 2024 sprejel

ODLOK

o dopolnitvah Odloka o ustanovitvi javhega
zavoda Vrtec ldrija

1. ¢len
V Odloku o ustanovitvi javnega zavoda Vrtec Idrija (Ura-
dni list RS, §t. 99/22, 49/23) se v Cetrtem odstavku 6. clena
doda nov drugi stavek, ki se glasi:
»Javni zavod lahko prodajo blaga in storitev na trgu izvaja
le, Ce bo z izvajanjem zagotovil najmanj pokritje vseh s to de-
javnostjo povezanih odhodkov.«

2. ¢len

Ta odlok zac¢ne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 007-0004/2022
Idrija, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obcine Idrija
Tomaz Vencelj

1329. 0Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka
o Obcéinskem prostorskem nacrtu Ob¢ine Idrija

Na podlagi 125. ¢lena Zakona o urejanju prostora (Uradni
list RS, §t. 199/21, 18/23 — ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE in
95/23 — ZIUOPZP) ter 23. ¢lena Statuta Obgine Idrija (Uradni
list RS, st. 75/10 — uradno precisceno besedilo, 107/13, 13/19
in 202/20) je Obcinski svet Ob¢ine Idrija na 13. redni seji dne
25. 4. 2024 sprejel

ODLOK

o spremembah in dopolnitvah Odloka
0 Obc¢inskem prostorskem nacrtu
Obg¢ine Idrija
1. ¢len

V 62. ¢lenu Odloka o Obcinskem prostorskem nacrtu
Ob¢ine Idrija (Uradni list RS, &t. 38/11, 107/13, 12/14, 53/14,

70/16, 50/18, 100/22, 106/23) se v tretji alinei drugega od-
stavka, za zaklepajem doda besedilo »in druge spremljajoce
dejavnosti,«.

2. ¢len
Naslov 124; ¢lena se nadomesti z novim naslovom
»(GO_5/1 (ZS) — Sebalk)«.

3. ¢len
Ta odlok zacne veljati osmi dan po objavi v Uradnem listu
Republike Slovenije.

St. 3500-0004/2024
Idrija, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obcine Idrija
Tomaz Vencelj

1330. Odiok o spremembah Odloka o turistiéni
in promocijski taksi v Obcini Idrija

Na podlagi 13., 17. in 50. ¢lena Zakona o spodbujanju ra-
zvoja turizma (Uradni list RS, §t. 13/18), 29. in 65. €lena Zakona o
lokalni samoupravi (Uradni list RS, §t. 94/07 — uradno preci§¢eno
besedilo, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 — ZUJF, 14/15 — ZUUJFO,
11/18 — ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 — ZIUZEOP-A in 80/20 —
ZIUOOPE) in 23. ¢lena Statuta Obcine Idrija (Uradni list RS,
§t. 75/10 — uradno preciSéeno besedilo, 107/13, 13/19, 202/20)
je Obcinski svet Obcine Idrija na 13. seji dne 25. 4. 2024 sprejel

ODLOK

o spremembah Odloka o turisti¢ni in promocijski
taksi v Obcini Idrija
1. ¢len

V Odloku o turisti¢ni in promocijski taksi v Obgini Idrija
(Uradni list RS, §t. 33/18) se prvi in drugi odstavek 4. ¢lena
spremenita tako, da se glasita:

»(1) ViSina turisticne taksa za prenoditev na osebo na dan
se doloci v znesku 2,50 eur, na osnovi slednje znasa promocij-
ska taksa 0,63 eurov, skupna visSina obeh taks znasa 3,13 eur
na osebo na dan.

(2) V primeru, ko je zavezanec za placilo turisti¢ne takse
upravicen do placila turisticne takse v visini 50 odstotkov, le-
-ta znasa 1,25 eur za prenocitev na osebo na dan, na osnovi
slednje znaSa promocijska taksa 0,32 eur, skupna viSina obeh
taks zna8a 1,57 na osebo na dan.«

2. ¢len

Ta odlok zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 322-0004/2018
Idrija, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obgine Idrija
Tomaz Vencelj

1331.

Sklep o prenehanju statusa grajenega javnega
dobra lokalnega pomena

Na podlagi 29. ¢lena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni
list RS, §t. 94/07 — uradno precisceno besedilo, 76/08, 79/09,
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51/10, 40/12 — ZUJF, 14/15 — ZUUJFO, 11/18 — ZSPDSLS-1,
30/18, 61/20 — ZIUZEOP-A in 80/20 — ZIUOOPE) in 23. ¢lena
Statuta Obcine Idrija (Uradni list RS, §t. 75/10, 107/13, 13/19
in 202/20) je Obcinski svet Obgcine Idrija na 13. seji dne 25. 4.
2024 sprejel

SKLEP

o prenehanju statusa grajenega javnega dobra
lokalnega pomena

l.
Nepremicnini, parc. §t. 1819/7 k.o. Zadlog (2366), pre-
neha status javnega dobra lokalnega pomena, ki je v zemljiski
knjigi vknjizen pod ID omejitve 14956922.

II.
Nepremicnini, parc. §t. 667/7 k.o. Idrijski Log (2363), pre-
neha status javnega dobra lokalnega pomena, ki je v zemljiski
knjigi vknjizen pod ID omejitve 15096240.

Il
Nepremicnini, parc. $t. in 669/2 k.o. Idrijski Log (2363),
preneha status javnega dobra lokalnega pomena, ki je v ze-
mljiSki knjigi vknjizen pod ID omejitve 14711711.

IV.
Nepremicninam, parc. §t. 1120, 1119/5, 1119/23, 1119/25,
vse k.o. Vojsko (2355), preneha status javnega dobra, ki je v
zemljiski knjigi vknjizen pod ID omejitve 14912294,

V.
Nepremic¢ninam, parc. §t. 898/5, 898/7, 898/9 in 898/11,
vse k.o. Ledine (2359), preneha status javnega dobra, ki je v
zemljiSki knjigi vknjizen pod ID omejitve 14936338.

VI.
Nepremicninam, parc. §t. 998/19, 998/22, 998/24, 998/27
in 998/29, vse k.o. Dole (2361), preneha status javnega dobra,
ki je v zemljiski knjigi vknjizen pod ID omejitve 14872615.

VII.
Nepremicnini, parc. §t. 914/1 k.o. Jeli¢ni Vrh (2362), pre-
neha status javnega dobra lokalnega pomena, ki je v zemljiski
knjigi vknjizen pod ID omejitve 14829701.

VI

Ta sklep zacne veljati z dnem objave v Uradnem listu
Republike Slovenije.

St. 478-5/2023-29
Idrija, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obgcine Idrija
Tomaz Vencelj

1332. Sklep o pridobitvi statusa grajenega javnega
dobra lokalnega pomena

Na podlagi 29. ¢lena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni
list RS, §t. 94/07 — uradno precis¢eno besedilo, 76/08, 79/09,
51/10, 40/12 — ZUJF, 14/15 — ZUUJFO, 11/18 — ZSPDSLS-1,
30/18, 61/20 — ZIUZEOP-A in 80/20 — ZIUOOPE), 23. ¢lena
Statuta Obcine Idrija (Uradni list RS, §t. 75/10 — uradno preci-
S¢eno besedilo, 107/13, 13/19 in 202/20) in 260. ¢lena Zakona
o urejanju prostora (Uradni list RS, §t. 199/21, 18/23 — ZDU-10,

78/23 — ZUNPEOVE in 95/23 — ZIUOPZP) je Ob¢inski svet
Obcine Idrija na 13. seji dne 25. 4. 2024 sprejel

SKLEP

o pridobitvi statusa grajenega javnega dobra
lokalnega pomena

I

Nepremicnine, parc. §t.:

— 968/5, 521/12, 521/11, 580/5, 521/8, 580/8, 557/8,
557/5, 505/14, 505/15, 505/17, 521/10, 580/7, 521/14, 580/6,
654/8, 656/8, 663/6, 598/4, 651/8, 654/10, 663/8, 473/4 in
473/6, vse k.o. Cekovnik (2356),

—373/11 in 374/7, obe k.o. Dole (2361),

— 268/56, 268/54 in 239/9, vse k.0. Godovi¢ (2364),

— 256/7 k.o. Idrijske Krnice (2351),

— 34/7, 16/4, 11/6, 30/5, 8/2, 38/4, 983/3, 124/6, 982/4,
164/13, 154/10, 154/19 in 164/14, vse k.o. Jeli¢ni Vrh (2362),

—436/5, 435/8 in 434/6, vse k.o. Kanji Dol (2367),

—264/16, 269/2, 754/5, 754/4, 753/4, 75313, 728/5, 728/4,
727/5,727/4,675/3, 675/4 in 278/7, vse k.0. Spodnja Kanomlja
(2352),

—1502/19, 1502/18, 1502/17, 1502/14, 1502/13, 1502/10,
1502/8, 1502/7, 1501/4, 1495/6, 1495/4, 1494/16, 1494/14,
1494/13, 1494/10, 1494/9, 1494/8 in 1494/7, vse k.o. Sebrelje
(2349),

—707/2,710/2,729/2,711/2,741/2, 1136/2, 779/4, 711/5,
722/2,784/5, 742/2, 837/22, 837/15 in 837/12, vse k.o. Vojsko
(2355),

—406/2 in 416/2, obe k.o. Vrsnik | (2360),

—260/4 in 283/15, obe k.o. Zadlog (2366),

pridobijo status grajenega javnega dobra lokalnega pomena.

Il
Nepremicnine pridobijo status grajenega javnega dobra
lokalnega pomena v lasti Ob¢ine Idrija z ugotovitveno odlo¢bo,
ki jo na podlagi tega sklepa po uradni dolznosti izda Obé&inska
uprava Obcine Idrija. Po pravhomocnosti odlo¢be se predlaga
zaznambo grajenega javnega dobrega v zemljiski knjigi.

Ta sklep zacne veljati z dnem objave v Uradnem listu
Republike Slovenije.

St. 478-6/2021-54
Idrija, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obcine Idrija
Tomaz Vencelj

ILIRSKA BISTRICA

1333. Odlok o pogrebni in pokopaliski dejavnosti
v Obcini llirska Bistrica

Na podlagi 4. ¢lena Zakona o pogrebni in pokopaliski
dejavnosti (Uradni list RS, §t. 62/16 in 3/22 — ZDed), 7. Cle-
na Zakona o gospodarskih javnih sluzbah (Uradni list RS,
8t. 32/93, 30/98 — ZZLPPO, 127/06 — ZJZP, 38/10 — ZUKN
in 57/11 — ORZGJS40) ter na podlagi 91. ¢lena Statuta Ob-
¢ine llirska Bistrica (Uradni list RS, §t. 189/22) je Obcginski
svet Obcine llirska Bistrica na 12. redni seji dne 25. 4. 2024
sprejel
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ODLOK
o pogrebni in pokopaliski dejavnosti v Ob¢ini
llirska Bistrica

1. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vrsta in obseg gospodarske javne sluzbe)

(1) Ta odlok doloCa izvajanje pokopaliSke dejavnosti, ki
obsega upravljanje ter urejanje pokopali$¢ na obmocju Obgine
llirska Bistrica in se izvaja kot obCinska gospodarska javna
sluzba (v nadaljevanju javna sluzba).

(2) Javna sluzba iz prvega odstavka vkljuCuje izvajanje
nacrtovanega razvoja, urejanje in vzdrzevanje pokopaliS¢ ter
infrastrukture na pokopali§¢ih, uporabo pokopali$ke infrastruk-
ture skladno s pokopaliskim redom, vodenje in vzdrzevanje po-
kopaliSkega katastra in oddajanje grobov v najem ter opravlja-
nje drugih nalog, ki so dolo¢ene z zakonom in s tem odlokom.

(3) Ta odlok dolo¢a tudi izvajanje pogrebne dejavnosti,
ki obsega tudi zagotavljanje 24-urne deZurne sluzbe, in je
z zakonom opredeljena kot obvezna obcinska gospodarska
javna sluzba.

2. Clen
(uporaba izrazov)

(1) lzrazi, uporabljeni v tem odloku, imajo enak pomen,
kot je doloGeno v zakonu, ki ureja pogrebno in pokopaliSko
dejavnost, in v podzakonskih predpisih, izdanih na njegovi
podlagi.

(2) V odloku uporabljeni izrazi v slovni¢ni obliki za moski
spol se uporabljajo kot nevtralni za Zenski in moski spol.

3. ¢len
(uporaba predpisov)

Za vpraSanja v zvezi z opravljanjem pogrebne in poko-
paliSke dejavnosti, ki niso posebej urejena s tem odlokom, se
uporabljajo drzavni predpisi s podro€ja izvajanja pogrebne in
pokopaliske dejavnosti.

4. ¢len
(pokopaliski red)

(1) S pokopaliskim redom v tem odloku se doloc¢a:

— nacin zagotavljanja 24-urne deZurne sluzbe;

—nacin izvajanja pogrebne slovesnosti;

— storitve pokopaliSko pogrebnega mostva, ki se lahko
zagotavljajo na posameznem pokopaliS¢u;

— osnovni obseg pogreba;

—nacin in ¢as pokopa;

—nacin pokopa, Ce je placnik ob¢ina;

— moznost pokopa zunaj pokopali§¢a, z dologitvijo pro-
stora;

— obratovanje mrliskih vezic;

— obseg prve ureditve groba;

— vzdrzevanje reda CistoCe in miru na pokopali§cu;

—nacin oddaje grobov v najem;

— postavljanje, spreminjanje ali odstranitev spomenikov,
obnova spomenikov in grobnic ter vsak drug poseg v prostor
na pokopaliscu;

— zvrsti groboy;

— okvirni tehni¢ni normativi za grobove;

— mirovalna doba za grobove;

— cenik uporabe pokopali§¢a, pokopaliskih objektov in
naprav ter druge pokopaliSke infrastrukture;

— pogrebna pristojbina, ki jo lahko dolo¢i ob¢ina za izved-
bo pogreba na posameznem pokopaliS€u in ki jo upravljavcu
pokopaliS¢a placa izvajalec pogreba;

— razmerje grobnine za posamezno vrsto groba glede na
enojni grob;

— druga vpraSanja pogrebne in pokopaliSke dejavnosti
ter uporabnikov.

5. ¢len
(upravljalci pokopalisc¢a)

(1) Upravljavec pokopalis¢ v llirski Bistrici, Podgradu,
Starodu, Ostroznem Brdu in Knezaku ter izvajalec pokopaliSke
dejavnosti na teh pokopalis¢ih je Javno podjetie Komunala
llirska Bistrica, d.o.o.

(2) Upravljavci ostalih pokopali$¢ v Ob¢ini llirska Bistrica
so posamezne krajevne skupnosti, ki dejavnost organizirajo
na podlagi tega odloka in drugih veljavnih predpisov ter ob
upostevanju krajevnih obicajev.

6. Clen
(seznam pokopaliS¢)

(1) Na obmocju obcine so pokopali§¢a v naslednjih krajih
z naslednjimi upravljalci, njihov mati¢ni okoli§ pa obsega na-
slednja naselja:

upravljalec Javno podjetie Komunala llirska Bistrica,
d.o.o.

— pokopalisce llirska Bistrica — za naselja llirska Bistrica,
Jasen, Jablanica, Vrbica, Vrbovo, Dolnji Zemon, Gornji Zemon,
Koseze, Mala Bukovica, Velika Bukovica, Zare€ica, Recica,
Dobropolje, Zarecje, Brce in Topolc;

— pokopalis¢e Podgrad — za naselji Podgrad in Racice;

— pokopalisCe Starod — za naselja Starod, Studena Gora
in Pavlica;

— pokopali§¢e Ostrozno Brdo — za naselje Ostrozno Brdo;

— pokopalis¢e Knezak — za naselja Knezak, Bac¢ in Ko-
ritnice;

upravljalec KS JelSane:

— pokopalis¢e JelSane — za naselja JelSane, Dolenje,
Novokracine, Veliko Brdo, SuSak in Nova vas ter nekaterih
naselij iz Hrvaske (Lisac, Brdce, Lipa, Pasjak, Rupa, Sapjane,
Skalnica);

upravljalec KS Zabice:

— pokopalis¢e Podgraje — za naselja Podgraje, Zabice,
TrpCane, Kutezevo in Fabci;

upravljalec KS Hrusica:

— pokopalis¢e HruSica — za naselja HrusSica, Podbeze
in Male Loce ter Obrov, Javorje, zaselek Jezerina iz Ob&ine
Hrpelje - Kozina;

upravljalec VS Sabonje:

— pokopalis€e Sabonje — za naselje Sabonje;

upravljalec KS Harije:

— pokopalis€e Harije — za naselja Harije, Tominje, Soze
in ZalGi;

upravljalec KS Pregarje:

— pokopali§¢e Pregarje — za naselja Pregarje, Zajelsje,
Huje, Gabrk, RjavCe in Preloze ter Brezovo Brdo iz Obcine
Hrpelje - Kozina;

upravljalec KS Prem:

— pokopalis¢e Prem — za naselja Prem, Smrje, Celje,
Dolnja Bitnja, Gornja Bitnja, JaneZevo Brdo, Kilov€e in Rate-
¢evo Brdo;

upravljalec VS Podstenje:

— pokopalis¢e Podstenje — za naselja Podstenje, Merece
in PodstenjSek;

upravljalec KS Sembije:

— pokopalisée Sembije — za naselji Sembije in Podtabor.

(2) Pokopalis¢a so namenjena pokopavanju umrlih glede
na kraj zadnjega stalnega prebivalis¢a. Ce tega ni mogoce
ugotoviti, se uposteva kraj zatasnega prebivaliéa. Ce ni mo-
goce ugotoviti niti zatasnega prebivalis€a, se oseba pokoplje
v matiénem okoliSu naselja, kjer je bila najdena.

(3) Izjemoma se v skladu s predhodnim soglasjem upra-
vljavca pokopalis€a na teh pokopalis¢ih pokopavajo tudi umrli
iz drugih krajev ali tujci, ¢e naro¢nik pokopa to upravljavcu
primerno utemelji.



Uradni list Republike Slovenije

§t.39 / 10. 5. 2024 | stran 3707

7. ¢len
(vsebina in izvajalci pogrebne in pokopaliSke dejavnosti)

(1) Pogrebna dejavnost obsega:

— zagotavljanje 24-urne dezurne sluzbe, ki je obvezna
obcinska gospodarska javna sluzba;

— prevoz, pripravo in upepelitev pokojnika ter pripravo in
izvedbo pogreba, ki se izvaja kot trzna pogrebna dejavnost.

Izvajalec pogrebne dejavnosti je lahko pravna ali fizicna
oseba, ki izpolnjuje pogoje, dolo¢ene z zakonom ter na njegovi
podlagi sprejetimi podzakonskimi akti in je pridobila dovoljenje
za opravljanje pogrebne dejavnosti. Prvenstveno izvajanje sto-
ritev pogrebnega mostva zagotovi upravljavec pokopalisc¢a ali
izvajalec pogrebne sluzbe.

(2) Pokopaliska dejavnost obsega upravljanje ter urejanje
pokopalis¢ in je v pristojnosti obCine.

(3) Pogrebna in pokopaliska dejavnost se opravljata s
spostovanjem in pieteto do pokojnika in njegovih svojcev.

2. POGREBNA DEJAVNOST

8. ¢len
(nacin zagotavljanja 24-urne dezurne sluzbe)

(1) V obcini se 24-urna dezurna sluzba izvaja kot obvezna
obc&inska gospodarska javna sluzba.

(2) 24-urna dezurna sluzba obsega vsak prevoz od kraja
smrti do hladilnih prostorov izvajalca javne sluzbe ali zdravstve-
nega zavoda zaradi obdukcije pokojnika, odvzema organov
oziroma drugih postopkov na pokojniku in nato do hladilnih
prostorov izvajalca javne sluzbe, vklju¢no z uporabo le-teh.

(3) lzvajalec 24-urne dezurne sluzbe mora izpolnjevati
zakonske obveze in ravnati v skladu s pokopaliskim redom in
drugimi predpisi obcine ter zagotavljati stalno pripravljenost in
odzivnost pri svojih zaposlenih izven polnega delovnega Casa
v obliki stalne pripravljenosti delavcev na domu.

(4) 1zvajalec javne sluzbe je dolZzan zagotavljati kvalitetno
izvajanje storitev javne sluzbe, upostevati normative in standar-
de, predpisane za izvajanje javne sluzbe, omogocati nemoten
nadzor nad izvajanjem javne sluzbe, pripravljati predloge cene
storitev javne sluzbe ter izvajati druge obveznosti v skladu z
zakonom, ki ureja pogrebno in pokopali§ko dejavnost, podza-
konskimi predpisi ter tem zakonom.

(5) Ceno storitve zagotavljanja 24-urne dezurne sluzbe
predlaga izvajalec javne sluzbe na podlagi Uredbe o metodo-
logiji za oblikovanje cen 24-urne dezurne sluzbe, potrdi pa jo
obcinski svet.

(6) Izvajalec 24-urne dezurne sluzbe na obmocju celotne
obcine je Javno podjetie Komunala llirska Bistrica, d.o.o.

9. ¢len
(uporabniki storitev javne sluzbe)

(1) Uporabniki storitev pogrebne dejavnosti so praviloma
tiste fizicne ali pravne osebe, ki narocijo oziroma pla¢ajo posa-
mezne pogrebne storitve.

(2) Naro¢nik pogreba je oseba, ki je po zakonu, ki ureja
dedovanije pokojnikov zakoniti dedi¢ prvega ali drugega dedne-
ga reda, ali oseba, ki je s pokojnikom stalno Zivela oziroma ga
je morala po predpisih vzdrZevati in zanj skrbeti ali njegov poo-
blas€enec ali obcina, ¢e naroc¢nika ni in je imel pokojnik zadnje
stalno prebivalis€e v tej obcCini. Kadar ni mogoce ugotoviti kraja
zadnjega stalnega prebivali§¢a, je naro€nik pogreba obcina le,
&e je imel pokojnik zadnje zagasno prebivalisée v obgini. Ce
ni mogoce ugotoviti niti zadnjega zaCasnega prebivalis¢a, je
naro¢nik pogreba obcina le, ¢e je oseba umrla oziroma je bila
najdena v tej ob¢ini.

(3) V primeru, ko je naro€nik pogreba obg¢ina in poravna
stroSke pogreba, ima le-ta pravico do povracila pogrebnih stro-
Skov iz zapuscine v skladu z veljavnimi predpisi.

(4) Stroske ekshumacije poravna narocnik le-te.

10. ¢len
(pravice uporabnikov)

(1) Uporabniki javne sluzbe imajo pravico uporabljati sto-
ritve javne sluzbe pod pogoji, dolocenimi z zakonom, ki ureja
pogrebno in pokopalisko dejavnost, s podzakonskimi predpisi
ter s tem odlokom.

(2) Uporabniki imajo pravico do trajnega, nemotenega
in kvalitetnega zagotavljanja storitev javne sluzbe, ki je enako
dostopna vsem uporabnikom na obmocju ob¢ine.

11. ¢len
(dolznosti uporabnikov)

Uporabniki storitev javne sluzbe morajo izvajalcu javne
sluzbe placati opravljeno storitev iz 9. Clena tega odloka v
skladu s ceno, ki jo potrdi obCinski svet.

12. ¢len
(sredstva za izvajanje javne sluzbe)

Objekti, naprave in druga sredstva gospodarske infra-
strukture, potrebna za izvajanje javne sluzbe, so poslovni pro-
stori izvajalca, hladilni prostor, vozilo in druga potrebna sred-
stva, ki jih mora zagotoviti izvajalec javne sluzbe.

13. Clen
(trzna pogrebna dejavnost)

(1) lzvajalec trzne pogrebne dejavnosti na pokopali§¢ih
v Obgcini llirska Bistrica je lahko pravna ali fizicna oseba, ki
izpolnjuje pogoje za opravljanje pogrebne dejavnosti, ki jih
dolocajo zakon in podzakonski predpisi. Izvajalec mora pri
izvajanju pogrebne dejavnosti spostovati zakon, pokopaliski
red, zagotavljati pieteto ter upoStevati zdravstvene in sani-
tarno-higienske predpise.

(2) Pogrebna dejavnost, ki se izvaja na trgu, obsega
naslednje storitve:

— prevoz pokojnika, ki ga ne zagotavlja 24-urna dezurna
sluzba;

— pripravo pokojnika;

— upepelitev pokojnika;

— pripravo in izvedbo pogreba.

(3) Plagnik storitev na pokopaliS¢u je naro¢nik pogreba v
primeru, da pogrebno slovesnost izvaja drugi izvajalec pogreb-
ne dejavnosti se racun primeru izstavi izvajalcu pogrebnih stori-
tev. Cene najema mrliSke vezice in uporabe ostale pokopaliske
infrastrukture za pogrebno slovesnost na predlog upravljavcev
pokopali§¢a potrdi Obcinski svet Obcine llirska Bistrica (v na-
daljevanju: obginski svet).

2.1. Pogrebna slovesnost

14. ¢len
(nacin izvajanja pogrebne slovesnosti)

(1) Pogrebna slovesnost obsega dejanja slovesa pred
pokopom pokojnika oziroma zare pokojnika.

(2) Cas in nagin pogrebne slovesnosti s pokopom uskladi-
ta upravljavec pokopali§€a in narocnik pogreba oziroma izbrani
izvajalec pogrebne dejavnosti.

(3) Pogrebna slovesnost se izvede v skladu s pokojnikovo
voljo in na nacin, dolo¢en s tem odlokom. Pogrebna slovesnost
se ne organizira, ¢e se skladno z voljo pokojnika ali njegovih
druzinskih ¢lanov le-to odklanja. Ce pokojnik ni izrazil svoje
volje o nacinu pokopa in pogrebni slovesnosti, odlo¢a o tem
naro¢nik pogreba na krajevno obi¢ajen nacin oziroma na nacin,
ki ni v nasprotju z moralo in je skladen z zakonskimi predpisi.

(4) Pogrebna slovesnost se zacne z dvigom pokojnikove
krste ali Zare z mrliS8kega odra ali mrliSkega voza. Pogrebni
sprevod, ki ga vodi vodja pogreba, se razvrsti tako, da je na
Celu slovenska zastava z zalnim trakom ali ¢rna zastava, Ce je
umrli tuj drzavljan, nato prapori, sledijo godba, pevci, pripadniki
stanovskih organizacij, (lovci, gasilci in podobno), nosilci ven-
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cev in odlikovanj ter drugih priznanj, krsta oziroma zara, nato
sorodniki in drugi udelezenci pogreba. V primeru cerkvenega
pogreba je lahko ob drzavni zastavi tudi verski simbol.

(5) Pri pogrebni slovesnosti lahko sodelujejo tudi pred-
stavniki verskih skupnosti in drustev, ki se s svojimi simboli
razvrstijo neposredno pred krsto oziroma zaro. Govorniki pri
pogrebu so dolzni upostevati pieteto do pokojnika in druzine
ter se distancirati od verske, rasne ali politicne nestrpnosti. Ce
sodeluje v pogrebni slovesnosti godba ali pevski zbor, pred
pricetkom pogrebnega sprevoda zaigrajo ali zapojejo zalo-
stinko, sledijo poslovilni govori ter verski obred, ¢e je navzo¢
predstavnik verske skupnosti. Ko pride pogrebni sprevod do
groba, se krsta ali Zara s pokojnikom polozi v grob. Ob grobu
se zvrstijo svojci, nosilci zastav, praporov, odlikovanj in vencey,
govorniki, predstavnik verske skupnosti, ¢e je navzoc, in drugi
udeleZenci pogrebne slovesnosti. Pri odprtem grobu sledijo
poslovilni govori, nastop godbe in pevcev ter pozdrav z zasta-
vami in prapori. V primeru, da je navzoC predstavnik verske
skupnosti, ta opravi svoj del sve€anosti pred ostalimi govorniki.
Udelezenci pogreba se poslovijo od pokojnika z mimohodom.

(6) Ce sodeluje pri pogrebnih svedanostih tudi &astna
enota z vojaskim ali lovskim strelnim oroZjem, ki izstreli Castno
salvo kot zadnji pozdrav umrlemu, je za varnost ob&anov odgo-
voren poveljnik enote oziroma stareSina lovske druzine oziroma
Castne vojaske enote.

(7) Za oborozene sile Republike Slovenije in organe za
notranje zadeve, ki sodelujejo pri pogrebnih svecanostih, kakor
tudi za organizacijo ter potek vojaskih pogrebov, veljajo njihova
pravila. Pogreb z vojaskimi ¢astmi se izvede pod pogoji in na
nacin, kot to doloc¢a veljavna zakonodaja Republike Slovenije.
Pogreb z vojaskimi ¢astmi se ne izvede, Ce je pokojnik tako
zeljo izrazil v oporoki oziroma Ce tako zelijo njegovi bliznji soro-
dniki. V tem primeru se lahko vojaske osebe udelezijo pogreba
kot ob&ani. Ce pripadnik ali 0Zji sorodniki umrlega izrazijo Zeljo
za verskim pogrebom, verski obred praviloma opravi vojaski
duhovnik oziroma duhovnik ustrezne veroizpovedi. Pogrebi
vojaskih oseb z vojaskimi Castmi se v Casu poviSane pripravlje-
nosti v izrednem ali vojnem stanju opravijo prilagojeno nastalim
razmeram in situaciji.

(8) Pogrebne svecanosti ob smrti ¢lanov, organizacij,
drustev, zvez potekajo po krajevnih navadah in predpisih or-
ganizacij, drustev, zvez sporazumno z narocnikom pogreba in
¢lani pokojnikove druzine ter v skladu s tem odlokom.

(9) Pogrebna slovesnost mora biti izvedena s spostova-
njem in pieteto do pokojnika.

15. ¢len
(osnovni obseg pogreba)

(1) Osnovni obseg pogreba obsega:

— prijavo pokopa;

— narocilo pogreba;

— pripravo pokojnika;

— uporabo mrliske veZice;

— minimalno pogrebno slovesnost;

— pokop, vklju€éno s pogrebno opremo.

Osnovni pogreb se zagotovi v skladu s standardi in nor-
mativi za osnovni pogreb, dolo€enih s strani Gospodarske
zbornice Slovenije in Obrtno-podjetniske zbornice Slovenije, v
soglasju z ministrstvom, pristojnim za gospodarstvo.

(2) Placilo osnovnega pogreba ne sme presegati viSine
posebne oblike izredne denarne socialne pomoci kot pomodi
pri kritju stroSkov pogreba in posebne oblike izredne denarne
socialne pomoci po smrti druzinskega ¢lana, kot ju dolo¢a za-
kon, ki ureja socialno varstvene prejemke.

16. ¢len
(storitve pokopaliSkega pogrebnega mostva,
ki se lahko zagotavljajo na posameznem pokopali$¢u)
(1) Storitve grobarjev in pokopali$ko pogrebnega mo-
Stva zagotavljajo izvajalci pokopaliSke dejavnosti (upravljalci
pokopaliS¢).

(2) Storitev grobarjev obsega izkop in zasutje grobne
jame, prvo ureditev groba, ki zajema odvoz odvecne zemlje
in posuSenega cvetja na odlagalis¢e ter prekop posmrtnih
ostankov.

(3) Storitve pokopalisko pogrebnega mostva obsegajo
prevoz, prenos krste ali zare iz mrliSke vezice oziroma upepe-
lievalnice do mesta pokopa, s polozitvijo v grob ali z raztrosom
pepela.

(4) Storitve pokopalisko pogrebnega mostva zaracuna
upravljalec naroCniku oziroma izvajalcu pogrebnih storitev v
skladu s cenikom.

17. €len
(prijava pokopa)

(1) Pokop prijavi upravljavcu pokopali§¢a naro¢nik po-
greba oziroma izvajalec pogrebne dejavnosti, ki ga je izbral
naro¢nik pogreba ali ob€ina, vsaj en dan pred izvedbo pogreba.

(2) K prijavi pokopa mora narocnik pogreba oziroma iz-
vajalec pogrebne dejavnosti priloziti listino o smrti, ki jo izda
pooblas€eni zdravnik oziroma zdravstvena organizacija, ali
mati¢ar matinega registra, kjer je bila smrt prijavljena.

(3) Ce naroénika ni, prijavi pokop obgina, kjer je imel
pokojnik zadnje stalno prebivali$¢e. Kadar ni mogoce ugotoviti
kraja zadnjega stalnega prebivali§¢a, prijavi pokop obcina, kjer
je imel pokojnik zadnje zagasno prebivaliée. Ce ni mogode
ugotoviti niti zadnjega zacasnega prebivaliS¢a, prijavi pokop
obcina, v kateri je oseba umrla oziroma je bila najdena.

(4) Upravljavec pokopali§¢a izda soglasje za pokop.

18. Clen
(priprava pokojnika)
Priprava pokojnika obsega vsa potrebna dela pred upepe-
litvijo ali pokopom, ki jih izvede izvajalec pogrebne dejavnosti v
skladu z zakonom, ki ureja pogrebno in pokopalisko dejavnost.

19. ¢len
(minimalna pogrebna slovesnost)

Minimalna pogrebna slovesnost, ki jo izvede pogrebno
pokopalisko mostvo, obsega prevoz ali prenos pokojnika iz
mrliSke vezice oziroma upepeljevalnice do mesta pokopa.

20. ¢len

(pokop)

(1) Pokop obsega dejanja, ki omogocajo polozitev posmr-
tnih ostankov oziroma upepeljenih ostankov pokojnika v grobni
prostor ali raztros pepela v skladu z voljo pokojnika in na nacin,
dolo¢en s tem odlokom.

(2) Ce pokojni ni izrazil svoje volje, odlogi o tem oseba,
ki je stalno zivela z njim. Pri tem imajo prednost zakonec ali
izven zakonski partner, polnoletni otroci in posvojenci, starsi
umrlega in drugi svojci, ki so stalno Zziveli z umrlim, oziroma
najbliZji sorodnik umrlega. Ce ni svojcev, odlo¢a o nadinu po-
kopa pokojnika s stalnim prebivali§¢éem v Ob¢ini llirska Bistrica
pristojni ob&inski upravni organ.

(3) Pokop se opravi na podlagi zdravniskega potrdila o
smrti in porocila o vzroku smrti, ki ga izda pooblas¢ena oseba
po predpisih o mrliski pregledni sluzbi.

(4) Pokop se opravi, ko je preteklo najmanj 36 ur od na-
stopa smrti. Ob vedjih naravnih in drugih nesre¢ah v vojni in
izrednih razmerah, ko se opravi skupni pokop, lahko pristojna
obmocna enota Nacionalnega instituta za javno zdravje ta rok
skraj$a.

(5) Pokop se opravi na enem od pokopali§¢ v obgini.

21. ¢len
(nacin pokopa)
(1) Na obmocju obcine so dovoljene naslednje vrste po-
kopov:
— pokop s krsto, kjer se pokojnika polozi v krsto in poko-
plje v grobni prostor;
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— pokop z zaro, kjer se upepeljeni ostanki pokojnika shra-
nijo v zaro in pokopljejo v grobni prostor, polozijo v talni zarni
grob ali v zarni zid,;

— raztros pepela, ki se opravi na posebej dolo¢enem
prostoru na pokopaliscu;

— anonimni pokop;

— pokop, ki se opravi po predpisih, ki urejajo vojna grobi-
$¢a ali prikrita vojna grobisc¢a.

(2) Na Zeljo pokojnega ali svojcev se pogreb lahko opravi
v druzinskem krogu.

(3) Anonimni pokop brez oznaébe imena in priimka se lah-
ko opravi s pokopom krste ali Zare v grobni prostor ali z raztro-
som pepela na posebej za to doloenem prostoru pokopalisca.

(4) O nacinu pokopa se dogovorita upravljavec pokopa-
lis€a in naro¢nik pogreba oziroma izbrani izvajalec pogrebne
dejavnosti.

22. ¢len
(Gas pokopa)

(1) Pokopi na pokopali§¢ih v Ob¢ini llirska Bistrica se lah-
ko izvajajo vsak dan od ponedeljka do sobote med aprilom in
oktobrom, med 10. in z za¢etkom zadnjega pokopa 18. uro ter
med novembrom in marcem, med 10. in z zacetkom zadnjega
pokopa 16. uro. V dela prostih dneh se pokopi izjemoma opra-
vijo z doplacilom po predhodnem dogovoru med naro¢nikom
pogreba, upravljavcem pokopali$¢a in ostalimi sodelujo¢imi iz-
vajalci pogrebne svecanosti. Pokopi se ne izvajajo na praznic-
ne dneve 1. januarja, 1. maja, 1. novembra in 25. decembra.

(2) Cas pokopa uskladita upravljavec pokopali§éa in na-
ro¢nik pogreba oziroma izbrani izvajalec pogrebne dejavnosti
v sodelovanju s predstavnikom verske skupnosti (v kolikor gre
za tovrstni pogreb).

23. ¢len
(nacin pokopa, Ce je placnik obcina)
(1) Ce je plaénik pokopa obgina, se praviloma opravi
pokop z zaro na posebej doloenem prostoru na pokopaliS¢u.
(2) Ob¢ina ima v tem primeru pravico do povracila stro-
Skov iz zapuscine umrlega.

24. ¢len
(prekop posmrtnih ostankov)

(1) Prekop posmrtnih ostankov se lahko izvrSi pod pogoji
in na nacin, ki jih dolo¢a zakon.

(2) Za prekop pokojnika je potrebno pridobiti dovoljenje
obcinske uprave.

(3) Prekop pokojnika lahko izvede samo grobar, ki ga
doloci upravljalec pokopaliS¢a.

3. POKOPALISKA DEJAVNOST

25. ¢len
(oznagitev in varovanje pokopali§¢a)

(1) Obmocje pokopali§¢a mora biti ustrezno ograjeno. Na
oznacCevalni tabli na vhodu v pokopali§¢e mora biti oznacen
naziv pokopalid€a in upravljavec pokopalis¢a s kontaktnimi
podatki.

(2) Pokopalis¢a so odprta neprekinjeno. Pokopalis¢a, ki
jih je mozno zaklepati, lahko upravljavec zaklene s tem, da
mora na oznacevalni tabli oznaciti, kdaj je pokopali§¢e odprto.

(3) Obmocje pokopalis¢a ni varovano, prav tako niso va-
rovane pogrebne slovesnosti. Varovanje pogrebne slovesnosti
oziroma premi¢nega premozenja grobnega polja lahko zago-
tovijo naroc¢niki pogrebne slovesnosti oziroma najemniki groba,
o ¢emer morajo obvestiti vodjo pogrebne slovesnosti oziroma
upravljavca pokopaliS¢a.

(4) Obmocje pokopalis€a je lahko video nadzorovano,
skladno z veljavno zakonodajo.

26. ¢len
(urejanje pokopalisc)

(1) Urejanje pokopaliS¢ obsega zgraditev ali razSiritev
obstojeCega pokopali§¢a, zgraditev pokopaliskih objektov in
naprav ter druge pokopaliSke infrastrukture, razdelitev poko-
paliS¢a na posamezne zvrsti grobov in opustitev pokopalis¢a.

(2) Obcina mora zagotavljati sredstva za zgraditev ali raz-
Siritev pokopali§¢a, pokopaliskih objektov in naprav ter druge
pokopaliske infrastrukture na obmogju, ki je za pokopalisko
dejavnost dolo€eno z ob&inskim prostorskim aktom.

(3) Pokopalis¢a ureja upravljavec pokopali$¢ v skladu z
veljavno zakonodajo.

27. ¢len
(vodenje evidenc)

(1) Upravljavec pokopali§¢a mora voditi:

— trajno evidenco o pokojnikih, ki so ali so bili pokopani
na pokopaliScu;

— trajno evidenco grobov — kataster;

— evidenco najemnikov grobov za obdobje zadnjih desetih
let.

(2) Vsebino evidenc ter dostopnost podatkov iz teh evi-
denc dolo¢a zakon.

28. ¢len
(upravljanje pokopalisc)

(1) Upravljanje pokopalis¢ je izbirna lokalna javna sluzba,
ki obsega zagotavljanje urejenosti pokopaliS¢a, izvajanje inve-
sticij in investicijskega vzdrzevanja, oddajo grobov v najem,
vodenje evidenc ter izdajanje soglasij v zvezi s posegi na
obmocju pokopaliS¢ ter se izvaja na celotnem obmocju obcine.

(2) Urejanje pokopali¢ obsega:

— vzdrzevanje pokopalis¢, pokopaliSkih objektov in naprav
ter druge pokopaliske infrastrukture;

— storitve najema pokopaliSkih objektov in naprav;

— storitve grobarjev in storitve pokopaliSko pogrebnega
mostva.

(3) Upravljanje pokopalis¢ obcina uredi s pogodbo med
obgino in upravljavcem pokopaliéa. Ce je pokopalisée na
obmocju krajevne skupnosti, kjer se opravljajo pokopi iz ve€
naselij in dolo€eni oziroma izvoljeni predstavnik ne podpiSe
pogodbe oziroma e krajevna skupnost ne dolo€i predstavnika
kot odgovorne osebe za podpis pogodbe, preide to pokopalis¢e
v upravljanje JP Komunale llirska Bistrica, d.o.o.

(4) Upravljavec pokopaliS¢ mora za vsako pokopalis¢e
imeti izdelan tudi nacrt razdelitve (zvrsti) grobov na pokopaliSke
oddelke.

29. ¢len

(viri financiranja upravljanja pokopaliS¢)
Storitev upravljanja pokopalis¢ se financira:
— iz grobnin;
— iz cene storitev najema pokopaliskih objektov in naprav;
— iz cene storitev grobarjev;
— iz proracuna obcine;
— iz drugih virov.

30. ¢len

(vzdrzevanije reda, CistoCe in miru na pokopaliScu)

(1) Upravljavec pokopaliS¢a vzdrzuje red, CistoCo in mir
na pokopalis¢u tako, da:

— skrbi za urejenost in vzdrzuje pokopaliS¢e in pokopali-
Ske objekte (skupne glavne poti, zelenice, drevesa, grmovnice,
Zive meje, odvoz odpadkov, porabo vode in elektrike, nadzorno
sluzbo, storitve informacijske pisarne in druga vzdrZzevalna
dela);

— oddaja prostore in grobove v najem in vodi register
sklenjenih pogodb;
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— dolo¢a mesto, datum in uro pokopa glede na predhodni
dogovor z narocnikom pogreba oziroma izbranim izvajalcem
pogrebne dejavnosti ter v morebitnem sodelovanju s predstav-
nikom verske skupnosti;

— zagotavlja storitve grobarjev (izkop, zasutje grobne
jame, prvo ureditev groba, prekop posmrtnih ostankov);

— zagotavlja storitve pokopaliSsko pogrebnega mostva
(prevoz ali prenos krste ali Zare iz mrliSke vezZice oziroma
upepeljevalnice do mesta pokopa, s polozitvijo v grob ali z
raztrosom pepela);

— vodi evidenco o grobovih in pokopih;

— izdela in vodi pokopaliski kataster in nacrt pokopalis¢a
z razdelitvijo na pokopaliSke oddelke in grobove;

— organizira in nadzira dela na pokopaliscu;

— skrbi za red in Cisto€o na pokopalis€u in v njegovi ne-
posredni okolici;

— skrbi za urejenost in vzdrzevanje mrliSke vezice in nje-
nega funkcionalnega prostora;

— zagotavlja elektri¢ni priklju¢ek uporabnikom in izvajal-
cem del (slednjim proti placilu);

— zagotavlja uporabnost vozickov za prevoz krste in ven-
cev;

— zagotavlja ogrevanje mrliske vezice v zimskem ¢€asu in
hlajenje v poletnih mesecih;

— zagotavlja prostor za svojce;

— zagotavlja CiSCenje oziroma pluzenje snega na poti od
vezice do groba pokojnika;

— zagotavlja zbiranje in oddajo odpadkov s pokopali§¢
skladno z veljavno zakonodajo.

(2) Upravljavec pokopalis¢a izvaja tudi naslednje naloge:

— zagotavlja kvalitetno izvajanje storitev upravljanja po-
kopalisc;

— spremlja in predlaga izboljSave v investicijsko vzdrze-
vanje pokopalis¢;

— uposteva standarde in normative, predpisane za upra-
vljanje pokopalisc;

—omogoc¢a nemoten nadzor nad upravljanjem pokopalis¢;

— izvaja druge obveznosti v skladu z zakonom, ki ureja
pogrebno in pokopaliSko dejavnost, z zakonom, ki ureja stvar-
no premozenje drzave in samoupravnih lokalnih skupnosti, s
podzakonskimi predpisi ter s tem odlokom.

(3) Storitve najema pokopaliskih objektov in naprav, sto-
ritve grobarjev ter storitve pokopaliSko pogrebnega mostva
upravljavec pokopalis€a zaracunava naro¢nikom oziroma izva-
jalcem pogrebnih storitev v skladu s cenikom, kot je to dolo¢eno
s tem odlokom.

31. ¢len
(prepovedi)

Na pokopali§¢u v obgini ni dovoljeno:

— nedostojno vedenje, kot je vpitje, glasno smejanje,
razgrajanje in hoja po grobovih oziroma prostorih za grobove,
prostorih za raztros pepela ter prostorih za anonimni pokop;

— odlaganje odpadkov izven za to doloenega prostora;

— odlaganje odpadkov, ki niso nastali na pokopalisc€u, v
pokopaliSke kapacitete za odpadke;

— druge vrste onesnazevanja pokopaliSkega prostora in
objektov na obmocju pokopalis¢a;

— onesnazenje ali poSkodovanje pokopaliSkih objektov in
naprav, nagrobnikov, grobov ali nasadov;

— vodenje psov in drugih zZivali na pokopaliski prostor in
objekte na obmocju pokopali§¢a, razen Ce gre za pse, ki sluzijo
Sloveku kot vodniki;

— odtujevanje predmetov s tujih grobov, pokopaliSkih pro-
storov in z objektov v obmocju pokopalisca;

— opravljati prevoze, kamnoseska, vrtnarska, kovino-stru-
garska in druga dela v Casu napovedane pogrebne svecanosti;

— uporabljati prevoznih sredstev, razen otroskih, invalid-
skih in ro¢nih vozi¢kov ter sluzbenih vozil upravljavca poko-
palisca;

— uporabljati prevoznih sredstev, razen iziemoma in v
upravic¢enih primerih na podlagi dovoljenja upravljavca uporabe
primernega prevoznega sredstva po utrjenih poteh pokopali-
8C¢a izvajalcev rednega vzdrZevanja, izvajalcev obnovitvenih
in kamnoseskih del, zaradi izvajanja del za najemnika groba;

— namesSc¢anje reklamnih sporocil na obmocju pokopali-
§¢a, razen uradnih obvestil upravljavca;

— uporabljati obmocje pokopalis€¢a za druge namene kot
za izvajanje pogrebnih in pokopaliskih dejavnosti ter za obi-
skovanje pokopalis¢a zaradi poklona pokojnim oziroma zaradi
vzdrzevanja groba;

— s pitno vodo na pokopali$¢u je potrebno ravnati varéno
in jo uporabljati izklju¢no za zalivanje zelenja na grobu ter Ci-
SCenja in urejanja groba;

— odtujevanje predmetov, ki so namenjeni za vzdrzevanje
pokopali§¢a (zalivalniki).

32. ¢len
(prva ureditev groba)

(1) Prvo ureditev groba s storitvami grobarjev izvede
upravljavec pokopalisca.

(2) Prva ureditev groba zajema:

— izkop grobne jame;

— zasutje grobne jame in zaasna primerna ureditev, tako
da se ne poskodujejo sosednji grobovi ter poti, prosti prostori
med grobovi;

— odvoz odvecCne zemlje ter odstranitev vencev in po-
suSenega cvetja z groba ter ureditev gomile v dogovoru z
naro¢nikom pogreba.

(3) Za dokon¢no ureditev groba je odgovoren najemnik.

33. ¢len
(nacin oddaje grobov v najem)

(1) Grob oddaja v najem upravljavec pokopaliS€a na
podlagi najemne pogodbe, sklenjene v pisni obliki v skladu s
tem odlokom. Najemna pogodba se sklepa za nedolocen Cas.

(2) Najemnik groba je lahko samo ena pravna ali fizicna
oseba.

(3) Ce naroénik pogreba ob prijavi pogreba nima v na-
jemu groba, mu ga dodeli v najem upravljavec pokopalis¢a, s
katerim mora narocnik pogreba pred narocilom pogreba skleniti
najemno pogodbo.

(4) Ob pisnem soglasju naro¢nika pogreba lahko namesto
njega najemno pogodbo z upravljavcem pokopalis¢a sklene
druga pravna ali fiziéna oseba. Ce nobena druga oseba ob pi-
snem soglasju z upravljavcem pokopalis€a ne sklene najemne
pogodbe, jo mora skleniti naro€nik pogreba v skladu s prejsSnjim
odstavkom.

(5) Pri oddaji novega groba, ki se prvi¢ oddaja v najem,
lahko najemnik dobi v najem samo en grob.

(6) Novo, Se neuporabljeno grobno mesto se lahko odda v
najem samo v primeru prijave pogreba, Ze uporabljena, vendar
prosta grobna mesta pa se lahko oddajo tudi prej, v skladu z
moznostmi pokopalisc¢a.

(7) Ob smrti najemnika groba se morajo dedici najemnika
groba dogovoriti, kateri izmed njih bo prevzel pravico do naje-
ma groba. Prednostno pravico do najema groba ima tisti, ki je
poravnal stroSke pogreba umrlega najemnika.

(8) Ce dedi¢ najemnika groba ne uveljavi pravice do
najema groba v 90 dneh po smrti najemnika, izgubi pravico do
najema groba.

(9) Najemno razmerje je mogoce prenesti na drugo ose-
bo, ki ima za to interes, pod pogoji, dolo€enimi z najemno
pogodbo. Prenos najemnega razmerja je brezplacen. Pogoji
ne smejo ovirati prenosa.

(10) Narocnik pogreba in upravljavec pokopalis¢a pred
narocCilom pogreba skleneta najemno pogodbo tudi v primeru
raztrosa pepela ter anonimnega pokopa z zaro ali krsto na
posebej za to dolo€enem mestu, v kolikor naro¢nik pogreba ob
prijavi pogreba nima sklenjene pogodbe za najem prostora za
raztros pepela ali pokop.
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34. ¢len
(obveznosti najemnikov grobov)

Najemnik groba ima zlasti naslednje obveznosti:

— skleniti najemno pogodbo za grob;

— urejati notranji obod groba skladno s tem odlokom in
drugimi podro¢nimi predpisi, pri ¢emer zasaditev ne sme po-
segati na sosednji grob in presedi viSine 1,5 metra;

— postaviti in odstraniti nagrobni spomenik oziroma spre-
meniti arhitektonsko zasnovo groba samo v skladu z nacrtom
razdelitve pokopali$¢a, tem odlokom in v soglasju z upravljav-
cem pokopalis¢a;

— vzdrzevati grob in vmesne prostore med grobovi, spo-
Stovati pokopaliski red in najemno pogodbo;

— placevati grobnino;

— sporociti upravljavcu pokopaliS¢a spremembo naslova
v roku 8 dni od spremembe;

— odlagati odpadke v za to doloCene posode za odpadke;

— da betonske in druge odpadke ter materiale v zvezi
s postavitvijo ali odstranitvijo spomenikov odstrani na nacin,
predviden z veljavno zakonodajo, in skrbi za to, da ne posko-
duje sosednjega groba;

— skrbeti za urejen videz groba in okolice (rastlinje in
ostalo rastje, redno obrezovati, skrbeti za grmovnice, cvetlice
in trave, da ti ne posegajo na sosednje grobove ali poti). Redno
skrbeti za grobno opremo, redno odstranjevati plevel. Na gro-
bovih je dovoljeno saditi grmicevje le na prostoru, ki ga ureja
najemnik groba, le-to pa ne sme segati izven gabaritov groba
in ne sme biti viSje od 1,5 m.

Na delih pokopali$¢, kjer so grobovi tesno drug ob dru-
gem, mora najemnik groba v primeru pogreba (pokopa v so-
sednji grob) dopustiti poseg in izvedbo storitev tudi v obmocju
svojega groba (dostop odlozZitev izkopane zemlje, nemotena
izvedba poslovilne slovesnosti ...). Za tak poseg izvajalcu ni
potrebno pridobiti soglasja soseda. Upravljavec pokopalis¢a
in/ali izvajalec pogrebnih storitev morata po pogrebu obmo-
¢je povrniti v prvotno stanje. Ob tem se je potrebno izogibati
poskodovanju ostalih grobov, vsaka poSkodba pa mora biti ne-
mudoma odpravljena in sanirana, ¢e ne je najemnik upravicen
do odSkodnine.

Nagrobne ploSce vedjih dimenzij pri izkopu groba odstrani
izvajalec kamnoseske dejavnosti, stroski storitev bremenijo
najemnika groba.

35. ¢len
(grobnina)

(1) Za najem groba placuje najemnik groba grobnino.
Grobnina predstavlja sorazmerni del stroSkov vzdrZzevanja sku-
pnih objektov in naprav na pokopali§€u glede na vrsto groba.
Stroski grobnine vkljucujejo stroske:

— vzdrzevanja skupnih objektov in naprav na pokopaliscu;

— vzdrzevanja in urejanja pokopalisc¢a (glavnih poti, zele-
nic, grmicevja ter odvoz odpadkov);

— oddaje grobov v najem;

— vodenja evidenc.

(2) Na predlog izdanega elaborata upravljavca pokopali-
Sc¢a visino grobnine s sklepom dolocCi obcinski svet.

(3) Grobnina se placuje letno za tekocCe leto do konca
meseca septembra v tekoCem letu, lahko pa tudi za dobo
najvec¢ 10 let.

(4) Za grob, ki se nahaja ob pokopali§kem zidu in ka-
terega grobna znamenja se nahajajo neposredno na zidu,
je najemnik dolzan nositi stroSke vzdrZzevanja in morebitne
investicijske obnove dela zidu, ki sluzi grobu oziroma grobnim
znamenjem.

(5) Narocniki raztrosa pepela na za to doloéenem ob-
mocju placujejo grobnino ves Cas, dokler obstaja obelezje o
pokojniku.

(6) Naroc¢niki anonimnega pokopa na mestu za anonimen
pokop placajo pred izvedbo pokopa grobnino v enkratnem
znesku.

(7) Vojna grobisca in grobna polja, v katerih so pokopane
Zrtve vojnih ali povojnih pobojev ali druge za domadi kraj po-
membne zgodovinske osebnosti, so oproS¢ena placila grobni-
ne. Seznam grobnih prostorov opros¢enih placil, evidentira in
vodi upravljalec pokopalisca.

36. Clen

(razmerje grobnine za posamezno vrsto groba glede
na enojni grob)

Tabela razmerij grobnine do enojnega groba:

Vrsta groba Faktor grobnine
Enojni grob 1

Dvojni grob 1,57

Trojni grob 2

Cetverni grob 2,51

Grobnica za en grob 2,26

Grobnica za dvojni grob 3,51

Zarni talni grob 1

Zarni zidni grob 0,7

Raztros pepela (z obelezjem) (0,5

37. ¢len
(pogodba o najemu groba)

(1) Pogodba o najemu groba mora dolocati zlasti:

— osebe najemnega razmerja;

— €as najema;

— Stevilko grobnega mesta;

—nacin placila grobnine;

— obveznost najemnika glede urejanja grobov oziroma
prostora za grob;

— ukrepe v primeru neizpolnjevanja obveznosti najemnika
iz te pogodbe;

— ostale pravice in obveznosti najemodajalca in najemnika
skladno z dolocili tega odloka in veljavno zakonodajo.

(2) Prednostno pravico do najema groba ima tisti, ki je
poravnal stroske pogreba umrlega najemnika.

(3) Ce dedi¢ najemnika groba ne uveljavi pravice do
najema groba v 90 dneh po smrti najemnika, izgubi pravico do
nove najemne pogodbe.

(4) Najemno razmerje je mogoce prenesti na drugo ose-
bo, ki ima za to interes, pod pogoji, ki so dolo¢eni z zakonom.
Prenos najemnega razmerja je brezplacen. Pogoji ne smejo
ovirati prenosa.

(5) Oddajanje grobov v podnajem ni dovoljeno.

38. ¢len
(prenehanje pogodbe o najemu groba)

(1) Upravljavec lahko pisno prekine najemno pogodbo v
primerih, ki jih dolo¢a zakon, kateri ureja podrocje pokopaliSke
in pogrebne dejavnosti:

— Ce najemnik ne poravna grobnine za preteklo leto po
predhodnem opozorilu;

— ¢e najemnik ne vzdrzuje groba v skladu s pokopaliSkim
redom in dolo€bami najemne pogodbe, kljub predhodnemu
opozorilu;

— ¢e najemnik groba, ki je zapuscen vec kot leto dni, kljub
pozivu upravljavca v dolo€enem roku groba ne uredi;

— ob opustitvi pokopalis¢a;

— kadar to zahteva nacrt preureditve pokopaliS¢a.

Steje se, da grob ni primerno vzdrzevan takrat, kadar
nagrobna znamenja ogrozajo varnost ljudi oziroma videz groba
kvari estetski videz pokopaliS¢a.

(2) Po prekinitvi najema se Steje grob kot opus¢en do
konca mirovalne dobe in se po poteku te dobe lahko prekoplje
in odda drugemu najemniku. Najemnik groba mora ob preki-
nitvi najema v roku 30 dni od prenehanja veljavnosti najemne
pogodbe na lastne stroSke odstraniti vso nagrobno obelezje,
v nasprotnem primeru to na njegove stroSke stori upravljavec
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pokopaliS¢a. Nagrobna obelezja, ki so registrirana kulturna
dediscina ali kulturni spomeniki, se ne smejo odstraniti, razen v
izjemnem primeru z odlo¢bo ministrstva, pristojnega za varstvo
kulturne dediScine, in se oddajo v najem skupaj z grobom.

(3) Po smrti najemnika groba se morajo dedi¢i najemnika
groba dogovaoriti, kateri izmed njih bo prevzel pravico do naje-
ma groba.

(4) Najemno razmerje je mogoce prenesti na drugo ose-
bo, ki ima za to interes, pod pogoji, ki so dolo¢eni z zakonom.

(5) Najemna pogodba za grob lahko preneha na podlagi
volje najemnika s pisno odpovedjo. Najemnik mora placati
grobnino za tekoge leto, v katerem odpoveduje pogodbo. Ce
najemnik odpove najemno pogodbo za grob s krsto pred po-
tekom mirovalne dobe, mora plac¢ati grobnino tudi za leta do
konca poteka mirovalne dobe.

39. ¢len
(posegi v prostor na pokopali$cu)

(1) Postavljanje, spreminjanje ali odstranitev spomenikov,
obnova spomenikov in grobnic ter vsak drug poseg v prostor na
pokopalis¢u je dovoljen ob predhodnem soglasju upravljavca
pokopalisca.

(2) Upravljavec pokopalis¢a daje soglasja za postavitev,
popravilo, odstranitev spomenikov in drugih nagrobnih obelezij
na obmocju pokopalis€a v skladu z zakonom in tem odlokom.

(3) Upravljavec pokopali§¢a izda soglasje v treh dneh od
dneva, ko se je seznanil s predvidenimi deli, razen v primerih,
ko so objekti kulturna dediscina ali kulturni spomenik.

(4) Novi nagrobniki so lahko visoki najve¢ 1,30 m skupaj
s podstavkom. Na nagrobnikih so lahko oznacena imena in
priimki ter drugi osebni podatki pokopanih oseb. Na nagrobni-
kih so lahko tudi znaki, napisi, slike in simboli, ki so po zakonu
dovoljeni in ki ne Zalijo moralnega €uta in dostojanstva ljudi.

(5) Za druga dela na pokopalis¢u (klesanje, barvanje ¢rk,
¢is€enje spomenikov in drugih nagrobnih obelezij ter vrtnarske
storitve) mora izvajalec pri upravljavcu pokopali$¢a priglasiti
le termin izvedbe del. Priglasitev je brezplacna. Upravljavec
pokopali§¢a mora vse izvajalce storitvenih dejavnosti iz tega
odstavka za potrebe izvajanja storitev najemnikom grobnih
mest obravnavati enako.

(6) Oprema groba je v lasti najemnika in zanjo upravljavec
ne odgovarja.

3.1. Grobovi

40. Clen
(zvrsti grobov)

Na pokopali§¢ih v obcini so naslednje zvrsti grobov in
prostorov za pokope:

— enojni grob;

— dvojni grob;

— trojni grob;

— Cetverni grob;

— grobnica za en grob;

— grobnica za dvojni grob;

— talni zarni grob;

— zidni zarni grob;

— grobiS¢a kostnice in skupna grobisca;

— prostor za anonimne pokope;

— prostor za raztros pepela.

41. ¢len
(okvirni tehni¢ni normativi za grobove)
(1) Enojni grobovi so tisti, ki omogo&ajo pokop odrasle
osebe. V enojne grobove se pokopavajo krste in Zare.
Mere grobnega prostora za enojni grob so naslednje:
Sirina 0,8—1,00 m, dolzina 2,00 m. Za enojne grobove se Steje
tudi obstojeCe grobove, katerih Sirina ne presega 1,40 m. Vsi

ostali obstojeci grobovi (Sirine med 1,41 min 1,60 m) se Stejejo
med dvojne grobove.

(2) Dvojni grobovi so tisti, ki omogocajo pokop ene krste
poleg druge na enaki visini v grobu. V dvojne grobove se poleg
krst pokopavajo tudi zare.

Mere grobnega prostora za dvojni grob (druzinski) so:
Sirina 1,60-2,10 m, dolzina 2,00 m. Vsi ostali obstojei grobovi
(Sirine med 2,11 m in 2,40 m) se Stejejo med trojne grobove.

(3) Trojni grobovi so tisti, ki omogoc¢ajo pokop treh krst,
in sicer ene krste poleg druge na enaki visini v grobu. V trojne
grobove se poleg krst pokopavajo tudi zare.

Mere grobnega prostora za trojni grob so: Sirina
2,41-3,00 m, dolzina 2,00 m.

(4) Cetverni grobovi so tisti, ki omogo&ajo pokop tirih
krst, in sicer ene krste poleg druge na enaki visini v grobu. V
Cetverne grobove se poleg krst pokopavajo tudi Zare.

Mere grobnega prostora za Cetverni grob so: Sirina od
3,01-4,50 m, dolzina 2,00 m.

(5) Grobnice imajo v celoti obzidani podzemni del. V grob-
nice se krste pokopavajo tako, da se polagajo ena na drugo
ali pa na police. V grobnice se pokopavajo krste s kovinskimi
vlozki in Zare. Gradnja novih grobnic ni dovoljena.

(6) Grobisc¢a kostnice in skupna grobiS¢a so prostori za
skupni pokop ob morebitnih naravnih in drugih nesre¢ah v vojni
in izrednih razmerah ter skupna grobis¢a. Kostnice so prostori,
v katere se lahko polagajo posmrtni ostanki prekopanih grobov.

V skupna grobis§¢a se lahko prenesejo posmrtni ostanki
iz vrstnih grobov po preteku dobe najema, iz drugih grobov ali
zaradi drugih upravi€enih razlogov. Na oddelku skupnih grobis¢
je urejen skupni prostor za polaganje cvetja in svec.

Prostor za vojno grobisce je prostor na posebnem delu
pokopalis¢a, ki se ureja po posebnem zakonu.

(7) Zarni grobovi so talni in zidni. V Zarne grobove se
pokopavajo le zare. Dimenzije za talni zarni grob so: dolzina
0,80 m, Sirina 0,80 m in globina 0,50 m. Dimenzije za zidni
zarni grob so: dolzina 0,50 m, Sirina 0,50 m in globina 0,70 m.

Ni dovoljeno postavljanje spominskega obelezja (na-
grobnika in okvirja) brez predhodnega dogovora in zakoli¢be
upravljavca pokopalis¢a. Na starih delih pokopali§¢ se morajo
grobovi prilagoditi obstojeemu stanju, lahko pa upravljavec
pokopalis¢a na osnovi nacrta razdelitve predlaga pristojnemu
obc&inskemu organu bolj racionalen nacrt razdelitve na poko-
palisSke oddelke.

Zare ni dovoljeno shranjevati izven pokopaliséa.

(8) Prostor za anonimni pokop je prostor na oddelku
pokopalis¢a, ki je enotno urejen po nacrtu razdelitve in je brez
oznacbe in imena pokojnika namenjen pokopu, krst ali zar.
Podatke o pokojnikih, ki so bili anonimno pokopani, vodi upra-
vljavec pokopalis€a. Na prostoru za anonimne pokope mora
biti urejen skupni prostor za polaganje cvetja in priziganje svec.

(9) Prostor za raztros pepela je prostor na posebnem od-
delku pokopali§€a, namenjen raztrosu pepela. Imena pokojnih,
razen pri anonimnem pokopu, so, ¢e naro¢niki pogrebov to
Zelijo, napisana na skupnih nagrobnikih. Na prostoru za raztros
pepela je urejen skupni prostor za polaganje cvetja in priziganje
sveC. Zunaj tega prostora ni dovoljeno polagati cvetja, sve€ in
drugih predmetov ali hoditi po tem prostoru.

(10) Pokop v nov grob se izvede po vrsti, razen pri poko-
pih v obstojeCe grobove.

(11) Poti med vrstami grobov morajo biti Siroke, najman;
0,5 m, razdalja med grobovi v posamezni vrsti pa mora biti $i-
roka najmanj 0,2 m (to ne velja za grobna mesta na Ze obstoje-
¢em pokopalis¢u, kjer se Sirina med grobovi dolo¢i sorazmerno
glede na Sirino med obstojec¢imi sosednjimi spomeniki, in sicer
tako, da so odmiki povsod enaki).

42. ¢len

(globina prvega pokopa)

Globina prvega pokopa mora biti najmanj 2,00 m (dno
izkopa).
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43. ¢len
(nagrobna obelezja)

(1) Nagrobniki, okvirji in druga znamenja, ki se postavijo
na novo, ne smejo segati preko grobnega prostora, v visino lah-
ko segajo najve¢ 1,30 m, merjeno od hodne ravnine, oziroma
od dna okvirja spomenika. Na zid pokopalis¢a in mrliSke vezice
ni dovoljeno pritrjevati novih nagrobnih ploS¢.

(2) Nagrobnik se postavi na betonski temelj, ki ne sme
gledati na povrsino iz zemlje. Postavljen nagrobnik in okvir
morata betonski temelj v celoti pokrivati tako da beton ni viden.

(3) Nagrobniki so postavljeni na sredino groba, nad glavo
pokojnega (v primeru pokopa s krsto), s prednjo stranjo obr-
njeno proti stezi, ki je med vrstami grobov. Oddaljenost prednje
strani nagrobnika od steze mora biti za vse nagrobnike v vrsti
enaka.

(4) Okvirji grobnega mesta so lahko Siroki do 0,15 m in
visoki do 0,15 m.

(5) Na starih delih pokopaliS¢ se morajo grobovi prilagajati
obstojeCemu stanju in se ne smejo povecevati. V primeru gra-
dnje novega nagrobnega spomenika in posledi¢no pomanjka-
nja prostora med obstojecimi nagrobniki, je potrebno ustrezno
zmanjSati razmik med posameznimi grobovi.

(6) Nagrobni spomeniki in obelezja, ki imajo umetnostno,
zgodovinsko, monumentalno ali drugo vrednost in zanje nihce
ne skrbi, se ponudijo muzeju.

44. ¢len

(prekop)

(1) Na zahtevo svojcev ali drugih fizi¢nih ali pravnih oseb,
ki imajo za to upravi€en interes, je lahko pokojnik izkopan in
prenesen na drugo pokopalis¢e ali v drug grob na istem po-
kopalis€u, in sicer po predhodnem soglasju najemnika groba.
Izkopani posmrtni ostanki pokojnika se pred ponovnim poko-
pom lahko upepelijo.

(2) Prekop se izvede na nacin, dolo¢en z veljavno zako-
nodajo.

45. ¢len
(mirovalna doba za grobove)

(1) Mirovalna doba je €as, ki mora preteci od zadnjega po-
kopa na istem mestu v istem grobu. Mirovalna doba za pokop
s krsto ne sme biti krajSa 10 let, pri Cemer je treba uposStevati
znacilnosti zemljis¢a, na katerem je pokopalisce.

(2) Prekop groba in pokop pokojnika na isto mesto v
grobu, kjer je bil kdo pokopan, se sme opraviti po preteku
mirovalne dobe.

(3) Za pokop z zaro prvi odstavek tega Clena ne velja.

3.2. Mrliske vezice

46. Clen
(mrliSke vezice)

(1) Na obmocju Obcine llirska Bistrica so mrliSke vezice
na vseh pokopaliscih.

(2) Na vseh pokopaliscih je uporaba mrliske vezice obve-
zna. V kolikor je mrliska vezica zasedena, se lahko naro¢nik
pogreba in upravljavec pokopalis¢a dogovorita za polaganje
pokojnika na mrliSki oder v drugo mrliSko veZico na obmocju
obcine.

(3) Mrliske vezice na dan najema so odprte med 8. in
20. uro oziroma po dogovoru med naroCnikom pogreba in
upravljavcem pokopalisca.

(4) Pokojni stanovski predstavnik verske skupnosti se
lahko do pokopa polozi v verski objekt, od koder se pri¢ne
pogrebna svecanost.

4. CENIK UPORABE POKOPALISCA, POKOPALISKIH
OBJEKTOV IN NAPRAV TER DRUGE POKOPALISKE
INFRASTRUKTURE

47. ¢len

(cenik)
Cenik uporabe pokopali§¢a, pokopaliskih objektov, na-
prav ter druge pokopaliske infrastrukture in viSino grobnine na

podlagi predloga upravljavca sprejme in potrdi obcinski svet za
posamezne upravljalce pokopaliSc.

4.1. Pogrebna pristojbina

48. ¢len
Pristojni organ obcine lahko na predlog upravljavca po-
kopaliS¢ doloci pogrebno pristojbino za izvedbo pogreba na
posameznem pokopali§¢u, katero zaracuna upravljavec poko-
palis¢a izvajalcu pogreba.

5. NADZOR

49. ¢len
(inSpekcijski nadzor)

Nadzor nad izvajanjem tega odloka izvaja obcCinska in-
Spekcija in redarstvo.

6. PREKRSKI

50. ¢len
(prekrski)

(1) Z globo 1.000 evrov se za prekrSek kaznuje pravna
oseba ali samostojni podjetnik, ¢e ravna v nasprotju z dologili
31. ¢lena tega odloka.

(2) Z globo 250 evrov se kaznuje odgovorna oseba prav-
ne osebe ali samostojnega podjetnika, Ce stori prekrsek iz
prvega odstavka tega ¢lena.

(3) Z globo 100 evrov se za storjeni prekrsek kaznuje
posameznik, Ce stori prekrsek iz prvega odstavka tega ¢lena.

7. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

51. ¢len
Obstojeci spomeniki, nagrobni okvirji in druga znamenja,
ki so postavljena do uveljavitve tega odloka, lahko ostanejo na
obstojeCem mestu v obstojecih dimenzijah in oblikah.

52. ¢len

(1) Upravljavec pokopaliS¢a je dolzan prevzeti vsa dela
v zvezi z opravljanjem pokopaliSke in pogrebne dejavnosti ter
urejanja pokopali§¢ z upravljanjem najkasneje v roku do enega
leta po uveljavitvi tega odloka.

(2) Upravljavec je dolzan v roku Sestih mesecev po uve-
ljavitvi metodologije za oblikovanje cen predloziti pristojnemu
organu obcine v sprejem cenik storitev javne sluzbe. Do spre-
jema cenika po metodologiji velja cenik upravljalca, izracunan
na podlagi dolo¢b tega odloka.

(3) V kolikor posamezna krajevna skupnost, katera upra-
vlja s pokopalis€em, v obdobju enega leta po uveljavitvi odloka
ne vzpostavi upravljanje pokopaliS¢a z dolo¢bami zakona in
tega odloka, obcina preda pokopalis¢e v upravljanje JP Komu-
nali llirska Bistrica. Predhodni upravljavec pokopali§¢a mora
novemu upravljavcu predat vso tehni¢no dokumentacijo in vse
evidence, katere se vodi v zvezi s pokopalisko dejavnostjo.

53. ¢len
(prenehanje veljavnosti)

(1) Z uveljavitvijo tega odloka preneha veljati obstojeci
Odlok o pogrebni in pokopaliski dejavnosti (Uradni list RS,
§t. 145/20).
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(2) Akti, izdani na podlagi Odloka o pokopaliSki in po-
grebni dejavnosti ter urejanju pokopaliS¢, se morajo uskladiti z
novim odlokom najkasneje v roku Sestih mesecev po njegovi
uveljavitvi.

54. Clen
(objava in zacetek veljavnosti)

Ta odlok zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 007-3/2024-12
llirska Bistrica, dne 29. aprila 2024

Zupan
Obcine llirska Bistrica
dr. Gregor Kovacic¢

KAMNIK

1334. Zakljuéni raéun proraéuna Obé&ine Kamnik
za leto 2023

Na podlagi 98. ¢lena Zakona o javnih financah (Uradni
list RS, §t. 11/11 — uradno preci§¢eno besedilo, 14/13 — popr.,
101/13, 55/15 — ZFisP, 96/15 — ZIPRS1617, 13/18, 195/20 —
odl. US, 18/23 — ZDU-10 in 76/23) ter 17. ¢lena Statuta Obcine
Kamnik (Uradni list RS, &t. 50/15, 20/17, 61/19 in 92/22) je
Obginski svet Obc¢ine Kamnik na 10. seji dne 24. 4. 2024 sprejel

ZAKLJUCNI RACUN
proracduna Ob¢ine Kamnik za leto 2023

1. ¢len

Sprejme se zakljucni racun proracuna Obc¢ine Kamnik za
leto 2023.

2. ¢len

Zakljuéni racun proracuna Obcine Kamnik za leto 2023
sestavljata splosni in posebni del. V splosnem delu je podan
podrobnejsi prikaz predvidenih in realiziranih prihodkov in od-
hodkov oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance prihodkov
in odhodkov, racuna finan¢nih terjatev in nalozb ter racuna
financiranja, v posebnem delu pa prikaz predvidenih in realizi-
ranih odhodkov in drugih izdatkov prorac¢una Obcine Kamnik
za leto 2023.

Prorac¢un Ob¢&ine Kamnik je bil realiziran v naslednjih
zneskih:

v eurih
Konto K2/K3 Realizacija
2023

A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV
. Skupaj prihodki (70+71+72+73+74+78) 42.471.552
Il.  |Skupaj odhodki (40+41+42+43) 35.862.742
Ill.  |Proracunski presezek/primanijkljaj (I.-11.) 6.608.810

B. RACUN FINANCNIH TERJATEV IN NALOZB

IV. |Prejeta vracila danih posojil
in prodaja kapitalskih delezev
(750+751+752) 0

V. |Dana posojila in povecanje kapitalskih

deleZev (440+441+442+443) 750.000
VI. |Prejeta minus dana posojila

in spremembe kapitalskih delezev (1V.-V.) —750.000
C. RACUN FINANCIRANJA
VIIl. |Zadolzevanje (500) | 0

VIII. |Odplacila dolga (550) 1.280.370
IX. |Sprememba stanja sredstev

na racunih (L.+IV.+VIl.-1.-V.-VIII.) 4.578.440
X. |Neto zadolzevanje (VII.-VIII.) —1.280.370
XI. |Neto financiranje (VI.+X.-IX.) —6.608.810
XIl. |Stanje sredstev na racunih

31. 12. preteklega leta

(del 9009 — splosni sklad za drugo) 4.385.573

3. ¢len
Zakljucni racun proracuna Obcine Kamnik za leto 2023 se
objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. Splo$ni in posebni
del ter obrazlozitve se objavijo na spletni strani Ob&ine Kamnik
(http://www.kamnik.si/).

St. 410-0031/2024
Kamnik, dne 24. aprila 2024

Zupan
Obcine Kamnik
Matej Slapar

KOBARID

1335. Preklic razpisanih predéasnih volitev v svet
Krajevne skupnosti Trnovo ob So¢i

Na podlagi 109. €lena, Cetrtega odstavka 24. Clena,
drugega odstavka 26. Clena, 41. Clena in drugega odstavka
112. ¢lena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni list RS, st. 94/07
— uradno precis¢eno besedilo, 45/08, 83/12, 68/17 in 93/20 —
odl. US) Obginska volilna komisija Obcine Kobarid

PREKLICUJE

razpisane predcasne volitve v svet Krajevne
skupnosti Trnovo ob Sodci

.
Obcinska volilna komisija Obc¢ine Kobarid preklicuje raz-
pisane pred¢asne volitve v svet Krajevne skupnosti Trnovo ob
Soci, za nedeljo, 26. maja 2024.

Il
Sklep velja takoj.

St. 041-9/2024
Kobarid, dne 6. maja 2024

Predsednica Obcinske volilne komisije
Obcine Kobarid
Aleksandra Leban

1336. Razpis predéasnih volitev v svet Krajevne
skupnosti Trnovo ob Soci

Na podlagi 109. ¢lena, Cetrtega odstavka 24. Clena in
drugega odstavka 26. ¢lena Zakona o lokalnih volitvah (Uradni
list RS, §t. 94/07 — uradno precisc¢eno besedilo, 45/08, 83/12,
68/17 in 93/20 — odl. US) Obginska volilna komisija Ob¢&ine
Kobarid
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RAZPISUJE

predcasne volitve v svet Krajevne skupnosti
Trnovo ob So¢i

I
Obgéinska volilna komisija Ob&ine Kobarid razpisuje pred-
Casne volitve v svet Krajevne skupnosti Trnovo ob So€i, ki bodo
v nedeljo, 23. junija 2024.

Za dan razpisa volitev, s katerim zacnejo teci roki za vo-
lilna opravila, se Steje petek, 10. maja 2024.

Za izvedbo volitev skrbi Obc¢inska volilna komisija Obcine
Kobarid.

St. 041-9/2024
Kobarid, dne 6. maja 2024

Predsednica Obcinske volilne komisije
Obcine Kobarid
Aleksandra Leban

MORAVSKE TOPLICE
1337.

Spremembe in dopolnitve Statuta Madzarske
narodne samoupravne skupnosti Obcine

Moravske Toplice

Na podlagi 64. ¢lena Ustave Republike Slovenije (Uradni
list RS, §t. 33/91-1, 42/97 — UZS68, 66/00 — UZ80, 24/03 —
UZ3a, 47, 68, 69/04 — UZ14, 69/04 — UZ43, 69/04 — UZ50,
68/06 — UZ121,140,143, 47/13 — UZ148, 47/13 — UZ90,97,99,
75/16 — UZ70a in 92/21 — UZ62a) in 11. ¢lena Zakona o sa-
moupravnih narodnih skupnostih (Uradni list RS, §t. 65/94 in
71117 — ZFO-1C) je Svet Madzarske narodne samoupravne
skupnosti Obcine Moravske Toplice na 9. redni seji dne 29. 4.
2024 sprejel

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE
STATUTA

Madzarske narodne samoupravne skupnosti
Obgdine Moravske Toplice

1. ¢len
V Statutu Madzarske narodne samoupravne skupnosti
Obcine Moravske Toplice (Uradni list RS, §t. 111/22) se za
1. poglavjem Organi skupnosti dodata novo Il.a poglavje in nov
19.a Clen, ki se glasita:

»ll.a SODELOVANJE Z DRUGIMI ORGANIZACIJAMI

19.a ¢len

MNSS spodbuja dejavnosti, ki prispevajo k ohranjanju na-
rodne identitete pripadnikov madzarske narodne skupnosti na
njenem obmodju. V ta namen podpira narodnostne programe
organizacij, drustev, zdruzenj ali drugih oblik dela, ki jih usta-
navljajo pripadniki narodne skupnosti za uresni¢evanje svojih
posebnih pravic. Vsebina in nacin zagotavljanja tovrstnih pod-
por se podrobneje uredi v posebnem sploSnem aktu MNSS. «

2. Clen
Te spremembe in dopolnitve Statuta Madzarske narodne
samoupravne skupnosti Obcine Moravske Toplice se objavijo

v Uradnem listu Republike Slovenije in zacnejo veljati naslednji
dan po objavi.

St. 1/24
Prosenjakovci, dne 30. aprila 2024

Zsuzsi Vugrinec
predsednica sveta MNSS
Obcine Moravske Toplice

A Szlovén Koztarsasag Alkotmanyanak (SzK Hivatalos
Koézlonye 33/91-1., 42/97 — UZS68., 66/00 — UZ80., 24/03
— UZ3a,, 47., 68., 69/04 — UZ14., 69/04 — UZ43., 69/04 —
Uz50., 68/06 — UzZ121.,140.,143., 47/13 — UZ148., 47/13
- Uz90.,97.,99., 75/16 — UZ70a. és 92/21 — UZ62a. szam)
64. cikke és a Nemzeti Onkormanyzati Kézésségekrél sz6ld
torvény 11. cikke (SzK Hivatalos Kozlénye 65/94. és 71/17 —
ZFO-1C. szam) értelmében Moravske Toplice Kozségi Magyar
Nemzeti Onigazgatasi Kozésség Tanacsa a 2024. &prilis 29-én
megtartott 9. rendes ulésén elfogadta a

Moravske Toplice Kézségi Magyar Nemzeti
Onigazgatasi Kozosség Alapszabalyanak a
MODOSiTASAIT ES
KIEGESZITESEIT

1. cikk
A Moravske Toplice Kézségi Magyar Nemzeti Onigazgata-
si Kbzosség Alapszabalya (SzK Hivatalos Kézlonye 111/2022.
szam) a Kozosség szervei cimi |l. fejezet utan uj, Il.a szamu
fejezettel, és Uj 19.a szamu cikkel egészil ki a kovetkezd
szOveggel:

,l.a EGYUTTMUKODES MAS SZERVEZETEKKEL

19.a cikk

AMNOK tamogatja azon tevékenységeket, amelyek hoz-
zajarulnak a magyar nemzeti kozdsség tagjai nemzeti iden-
titasanak a megdrzéséhez a térségében. Ennek érdekében
tdmogatja a nemzeti kdzosség tagjai altal a kuldnjogaik érve-
nyesitéseére létrehozott szervezetek, egyesuletek, szOvetsegek
vagy egyéb munkaformak nemzetiségi programjait. A tamoga-
tas tartalmat és nyujtasanak modjat a MNOK kilén altalanos
hatalyu jogi aktusban szabalyozza részletesebben.”

2. cikk
A Moravske Toplice Kézségi Magyar Nemzeti Onigazga-
tasi K6zdsseég Alapszabalyanak jelen modositasai és kiegészi-
tései a Szlovén Koztarsasag Hivatalos Kozlonyében torténd
kozzététel masnapjan 1ép hatalyba.

Ikt. szam: 1/24
Partosfalva, 2024. aprilis 30.

Vugrinec Zsuzsi )
a Moravske Toplice Kézségi MNOK
Tanacsanak elnoke

OSILNICA
1338.

Sklep o razpisu nadomestnih volitev enega (1)
¢lana Obcinskega sveta Obcine Osilnica

Na podlagi prvega odstavka 32. ¢lena Zakona o lokalnih

volitvah (Uradni list RS, §t. 94/07 — uradno preci§¢eno besedi-
lo, 45/08, 83/12, 68/17 in 93/20 — odl. US) in Ugotovitvenega
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sklepa o prenehanju mandata ¢lana obCinskega sveta z dne
29. 3. 2024 je Obcinska volilna komisija Obc¢ine Osilnica na
7. redni seji dne 6. 5. 2024 sprejela

SKLEP

o razpisu nadomestnih volitev enega (1) €lana
Obdinskega sveta Obcine Osilnica

Obcinska volilna komisija Obcine Osilnica razpisuje nado-
mestne volitve za 1 (enega) ¢lana Obcinskega sveta Obcine
Osilnica.

Nadomestne volitve 1 (enega) ¢lana Obcinskega sveta
Obcine Osilnica bodo v nedeljo, 18. avgusta 2024.

Za dan razpisa volitev, ko pric¢nejo teci roki za volilna
opravila, se Steje, 21. 5. 2024.

IV.

Za izvedbo volitev skrbi Ob¢inska volilna komisija Obcine
Osilnica.

V.

Sklep za¢ne veljati z dnem sprejema na seji Obcinske
volilne komisije Ob¢ine Osilnica.

St. 900-0008/2024
Osilnica, dne 6. maja 2024

Blaz Volf
predsednik OVK
Obcine Osilnica

PIRAN
1339. 0Odlok o koncesiji za gospodarsko javno
sluzbo upravljanja z javno povrsino —
kopaliS§¢éem v Naravnem kopalis¢u Meduza
Portoroz

Na podlagi 33. ¢lena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni
list RS, §t. 94/07 — uradno precis¢eno besedilo, 76/08, 79/09,
51/10, 40/12 — ZUJF, 14/15 — ZUUJFO in 76/16 — odl. US) in
31. ¢lena Statuta Ob¢ine Piran (Uradni list RS, §t. 5/14 — ura-
dno precis¢eno besedilo, 35/17, 43/18, 86/23 in 4/24)

RAZGLASAM ODLOK

o koncesiji za gospodarsko javno sluzbo
upravljanja z javno povrsino — kopaliS¢éem
v Naravnem kopaliS¢u Meduza Portoroz,

ki ga je sprejel Obcinski svet Ob&ine Piran na 14. redni
seji dne 17. aprila 2024.

St. 478-62/2016
Piran, dne 6. maja 2024

Zupan
Obcine Piran
Andrej Korenika

Na podlagi drugega odstavka 3., 7., 32., 33. in 34. Cle-
na Zakona o gospodarskih javnih sluzbah (Uradni list RS,

§t. 32/93, 30/98 — ZZLPPO, 127/06 — ZJZP, 38/10 — ZUKN,
57/11 — ORZGJS40; v nadaljevanju: ZGJS), 6. tocke prvega
odstavka 233. ¢lena Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS,
§t. 44/22, 81/22 — odl. US, 121/22 — ZUOKPOE, 160/22 —
odl. US, 18/23 — ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE, v nadaljeva-
nju: ZVO-2), 36. ¢lena Zakona o javno-zasebnem partnerstvu
(Uradni list RS, s§t. 127/06; v nadaljevanju: ZJZP), 259. ¢le-
na Zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, §t. 199/21,
18/23 — ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE in 95/23 — ZIUOPZP;
v nadaljevanju: ZUreP-3), 12. ¢lena Direktive 2006/123/ES
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o
storitvah na notranjem trgu (Uradno glasilo EU, L 376, 27. 12.
2006), 17. ¢lena Statuta Obcine Piran (Uradni list RS, st. 5/14
— uradno precis¢eno besedilo, 35/17, 43/18, 86/23 in 4/24) in
skladno z Zakonom o vodah (Uradni list RS, §t. 67/02, 110/02
— ZGO-1, 2/04 — ZZdrl-A, 10/04 — odl. US, 41/04 — ZVO-1,
57/12, 100/13, 40/14, 56/15 in 65/20, 35/23 — odl. US in 78/23
— ZUNPEOVE; v nadaljevanju: ZV-1) je Obcinski svet Obcine
Piran na 14. redni seji dne 17. aprila 2024 sprejel nasledniji

ODLOK

o koncesiji za gospodarsko javno sluzbo
upravljanja z javno povrsino — kopaliS¢em
v Naravnem kopali§¢u Meduza Portoroz

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(predmet odloka)

(1) Ta odlok je koncesijski akt, s katerim se dolocijo pred-
met in pogoji za podelitev koncesije za izvajanje gospodarske
javne sluzbe upravljanja z javno povrsino — kopalis¢em v Na-
ravnem kopaliS¢u Meduza Portoroz ter urejajo druga vprasanja
Vv zvezi z izvajanjem podeljene koncesije.

(2) lzvajanje gospodarske javne sluzbe iz prejSnjega od-
stavka je v Obgini Piran v javnem interesu zaradi uresnicitve
cilja zagotavljanja storitev upravljanja in delovanja kopali§¢a
v Naravnem kopalis€u Meduza Portoroz kot posebne javne
povrSine za nudenje moznosti za varno uporabo kopalis¢a s
strani uporabnikov.

2. ¢len
(organ izvrSevanja upravnih nalog)

Upravne naloge za izvrSevanje tega odloka izvaja pristojni
organ obc¢inske uprave, dolo¢en v odloku, ki ureja notranjo
organizacijo (v nadaljevanju: pristojni organ).

3. ¢len
(pojmi in izrazi v odloku)

(1) lzrazi, uporabljeni v tem odloku, imajo enak pomen,
kot je doloCen z ZGJS in ZJZP, poleg tega pa Se:

— »koncesija« je koncesija za upravljanje z javno povrsino
— kopalis€em v Naravnem kopalis€u Meduza Portoroz;

— »koncedent«: je Ob¢ina Piran;

— »obcinski svet«: je Obcinski svet Ob&ine Piran;

— »koncesionar«: je pravna ali fizicna oseba, ki je v skladu
z zakonom in tem odlokom nosilec koncesije;

— »izvajalec javne sluzbe«: je koncesionar po tem odloku;

— »uporabniki«: so vsi uporabniki kopalis¢a in/ali storitev
kopalis€a v Naravnem kopalis¢u Meduza Portoroz, pri ¢emer
se kot uporabniki kopalis¢a v smislu tega odloka ne Stejejo
fizine osebe, ki uporabijo kopali¢e izkljutno za pe$ dostop
do morja oziroma pes prehod ob morju;

— »kopalis€e v Naravnem kopalis¢u Meduza Portoroz« je
zemljis€¢e na obmocju kopalis¢a Meduza Portoroz, ki se nahaja
v centru Portoroza, kjer se kopanje izvaja kot neposredna,
posebna raba vode za dejavnost kopalis¢ in v skladu s pred-
pisi, ki urejajo varstvo pred utopitvami, vkljuéno s pripadajoco
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infrastrukturo in obsega obmocje nepremicnine parc. 1562/2,
1315/2, 1315/3 vse k.o. 2631 Portoroz. Poleg tega vkljuCuje
tudi del parc. §t. 1562/1 in del parc. §t. 1562/3 vse k.o. 2631 —
PORTOROZ, in sicer zgolj v delu, katerega uporaba je nujno
potrebna za izvajanje dejavnosti kopali§€a na javni povr$ini v
lasti koncedenta;

— »javne povrsine« po tem odloku so nepremicnine parc.
§t. 1562/2, 1315/2 in 1315/3, vse k.0. 2631 — PORTOROZ;

— »objekti in naprave koncesije« ali »kopaliSka infrastruk-
tura«: so vsi objekti, zgradbe, in naprave, ki so pritikline zgradb
in objektov, ki se nahajajo na obmocju izvajanja koncesije in se
uporabljajo za izvajanje koncesije (npr. zgrajeni pomoli, betoni-
rani deli kopali$§¢a, tusi, kabine za preoblacenje, sanitarije ...).

(2) Ostali izrazi, uporabljeni v tem odloku, imajo enak
pomen, kot ga doloc¢ajo podro¢ni predpisi.

1. OBMOCJE IZVAJANJA KONCESIONIRANE
JAVNE SLUZBE

4. ¢len
(obmocgje javnih povrsin in javne sluzbe)

(1) Obmocje javnih povrsin kopalis¢a Meduza Portoroz,
ki se nahaja v centru PortoroZza obsega obmocje celotnih
nepremicnin parc. 1562/2, 1315/2 in 1315/3 vse k.o. Porto-
roz. Koncedent iz naslova nepremicnin, ki so opredeljene kot
javna povrsina, zaradi njihove opredelitve kot javna povrsina,
nima kakrsnikoli obveznosti do koncesionarja ne tretjih oseb,
ne drugih obveznosti (dajatev) za ¢as trajanja koncesijskega
razmerja.

(2) Obmocje izvajanja koncesionirane gospodarske javne
sluzbe iz 1. ¢lena tega odloka obsega zemljiS¢e na obmocju
kopalis¢a Meduza Portoroz, ki se nahaja v centru Portoroza
in obsega obmocje celotnih nepremicnin parc. 1562/2, 1315/2
in 1315/1 vse k.o. 2631 Portoroz. Poleg tega vkljucuje tudi
del parc. §t. 1562/1 in del parc. §t. 1562/3 vse k.0. 2631 —
PORTOROZ, in sicer zgolj v delu, katerega uporaba je nujno
potrebna za izvajanje dejavnosti kopalis¢a na javni povrsSini
v lasti koncedenta in na katerem se nahaja nujno potrebna
kopaliska infrastruktura, namenjena izvajanju dejavnosti na
obmocdju iz prvega odstavka tega €lena (na primer sanitarije,
prostor za reSevalce iz vode ...). V koncesijski pogodbi se gra-
ficno in vsebinsko opredeli del parc. §t. 1562/1 in 1562/3 k.o.
Portoroz, ki sluzi izvajanju koncesionirane gospodarske javne
sluzbe. Nepremicnine s parc. 1562/2/, parc. 1315/1 in 1315/2,
vse k.o. Portoroz, so zaznamovane kot javno dobro, na katerih
koncesionar s pridobitvijo koncesije pridobi pravico posebne
rabe, kot izhaja iz dolo¢b tega odloka.

(3) Obmocgje izvajanja koncesionirane gospodarske javne
sluzbe se lahko razsiri s SploSnimi pogoji poslovanja ali drugim
aktom, h kateremu mora podati soglasje zupan koncedenta in
lastnik nepremicnin, na katere se obmocje izvajanja razsiri.

(4) Koncesionar mora obmocje kopalis¢a oznaditi.

(5) Koncesionar in uporabniki lahko kopali§¢e Meduza
Portoroz uporabljajo za namen dostopa do obale in morja, ko-
panja v morju, soncenja, zadrzevanja v kopalis¢u, sprehajanja,
Sporta, rekreacije in pocitka, ter v kopali§€u uporabljajo opre-
mo, obic¢ajno za plazno uporabo in rekreacijo, na nacin, da ne
onemogocajo obi¢ajne uporabe kopalis€a drugih uporabnikov,
ob upostevanju splosnih pogojev poslovanja. Gospodarske
in druge dejavnosti nejavnega znacaja se lahko opravljajo na
obmocju kopali$¢a v obsegu in na nacin, da zagotavljajo celo-
vito ponudbo storitev v kopali§éu Meduza Portoroz, dolo¢enih
v prvem odstavku 13. ¢lena tega odloka. Na priobalnem pasu
v Sirini petih metrov od meje vodnega zemljis¢a v nobenem
primeru ni dovoljena omejitev splosne rabe v obliki pe$ dostopa
do morja, kot izhaja iz Cetrtega odstavka 15. Clena tega odloka.

(6) Na obmocju kopaliS¢a je prepovedano vsako dejanje,
ki lahko ogroza varnost ljudi in kopaliSkih objektov ali je v na-
sprotju s predpisi.

l1l. VSEBINA IN OBSEG IZVAJANJA JAVNE SLUZBE

5. ¢len
(vsebina javne sluzbe)

(1) Vsebina in dejavnosti, ki jih zajema gospodarska javna
sluzba iz 1. ¢lena, so upravljanje, tekoce in investicijsko vzdrze-
vanje ter obnavljanje kopali§¢a in kopaliSke infrastrukture v jav-
nem interesu za namen udobne, nemotene, varne in s predpisi
skladne uporabe kopali$¢a in rekreacije uporabnikov. Vsebina
javne sluzbe se izvaja tako, da obmocje kopalis€a ves Cas
trajanja koncesijskega razmerja predstavlja pozitiven element
turistiéne ponudbe, in sicer kot urejeno kopalisce z infrastruktu-
ro za namen kopanija in rekreacije v ¢asu obratovalne sezone,
obmocje javne povrSine pa tudi kot urejena javna povrsina z
urejeno zelenico, namenjena splosni javni rabi in ne-kopalnim
oblikam rekreacije v €asu izven obratovalne sezone.

(2) Koncesionar mora v okviru svojih poslovnih usmeritev
in nacrtov zagotoviti enako in nediskriminatorno obravnavo
uporabnikov storitev kopali§¢a ter vsem uporabnikom omogo-
Citi uporabo kopalisca in infrastrukture pod nediskriminaronimi
pogoji. Navedeno ne posega v pravico koncesionarja, da omeji
splosno rabo v skladu s 15. ¢lenom tega odloka.

(3) Podrobneje uredi nacin upravljanja kopalis¢a konce-
sionar, v skladu s predpisi in koncesijsko pogodbo, v svojih
Splosnih pogojih poslovanja, ki jih sprejme na podlagi javnega
pooblastila, katerega mu s tem odlokom podeljuje ob¢ina.

6. ¢len
(obveznosti koncesionarja)

(1) Koncesionar mora pri izvajanju javne sluzbe:

— zagotavljati skladnost lastnosti in delovanja kopalis¢a
s predpisi, ki urejajo zahteve za naravna kopali§¢a in kopalne
vode;

—vzdrzevati red in varnost v kopali§¢u v skladu s predpisi
in v skladu z navodili in odredbami pristojnih organov;

— vzdrzevati ureditev kopali§¢a in kopaliske infrastrukture,
ne glede na lastnistvo infrastrukture ter storitev na nivoju, ki
ustreza splo$no pojmovanemu standardu hotela s 4 zvezdicami
(4****), kar se podrobneje doloci v koncesijski pogodbi;

— v obratovalnem ¢asu zagotavljati uporabo kopalis¢a
ter kopaliSke infrastrukture (vklju¢no z urejenimi sanitarijami)
uporabnikom, pri ¢emer lahko s sploSnimi pogoji poslovanja
doloci nacin in pogoje uporabe posameznih delov kopaliSke
infrastrukture;

— v obratovalnem ¢asu zagotavljati stalno prisotnost re-
Sevalca iz vode;

— v obratovalnem Casu zagotavljati uporabnikom dostop
do opreme za prvo pomoc, katerega mesto je ustrezno ozna-
¢eno;

— zagotavljati uporabnikom in drugim fizicnim osebam
brezplacen pe$ dostop do morja in brezplacen pes prehod ob
morju, ne glede na obratovalno sezono in obratovalni ¢as;

— pri upravljanju objektov in naprav, namenjenih splosni
rabi, upoStevati drzavne nacrte upravljanja z vodami;

— zagotavljati vse druge pogoje, doloCene s predpisi;

— redno urejati, Cistiti in pospravljati kopalis¢e in zelenico
ter odstranjevati odpadke, morsko travo in drugo vegetacijo,
alge in necCistoce, tako med obratovalno sezono kot izven le-te;

— izvajati tekoce in investicijsko vzdrzevanje kopalis¢a in
kopaliske infrastrukture ter njihovo ob&asno obnavljanje, ne
glede na lastnistvo infrastrukture na nacin, da je vselej zago-
tovljena brezhibnost in skladnost kopali§¢a in infrastrukture s
predpisi, pri ¢emer mora koncesionar pripraviti in predloziti v
potrditev pristojnemu ob¢inskemu organu iz 2. ¢lena tega odlo-
ka plan rednega in investicijskega vzdrzevanja za vsakokratno
obdobje 5 let;

— opravljati druge naloge skrbnega gospodarjenja z in-
frastrukturo;

— zagotavljati ostalo vsebino, kot se podrobneje doloéi s
tem odlokom in koncesijsko pogodbo.



stran 3718 / &t. 39 / 10. 5. 2024

Uradni list Republike Slovenije

(2) Ce koncesionar koncedentu ne predloZi v potrditev
plana rednega in investicijskega vzdrzevanja iz predhodnega
odstavka, ali ¢e ne izvaja vzdrzevalnih del v skladu s planom,
ali €e ne izvaja drugih nujnih vzdrzevalnih del, lahko koncedent
po svoji presoji izbira med pravico, da razdre koncesijsko po-
godbo, in pravico, da od koncesionarja pisno zahteva zalozitev
zneska, potrebnega za nujna vzdrzevalna dela, ter ta dela za
racun in na stroSke koncesionarja opravi sam.

7. ¢len

Minimalna obratovalna sezona kopalis¢a je od 15. junija
do 15. septembra.

Morebitna daljSa obratovalna sezona in dnevni obrato-
valni ¢as kopalis¢a se dolocita v sploSnih pogojih poslovanja,
pri ¢emer lahko koncesionar po lastni presoji kopalno sezono
podalj$a, ne sme pa je skrajSati.

IV. KONCESIJA

8. ¢len
(sklenitev koncesijske pogodbe)

(1) S koncesijsko pogodbo koncedent in koncesionar
uredita vsa vprasanja koncesijskega razmerja, zlasti pa:

— pravice in obveznosti koncedenta in koncesionarja v
zvezi z izvajanjem gospodarske javne sluzbe;

— prenehanje koncesijskega razmerja in njegove posle-
dice;

— posledice spremenjenih okoliS¢in, visje sile in aktov
javne oblasti koncedenta.

(2) Pravo koncesijske pogodbe je pravo, veljavno v Re-
publiki Sloveniji.

9. ¢len
(rok koncesije)

Koncesija se podeli za ¢as 15 let (rok koncesije) z mozno-
stjo podaljSanja Se za 5 let.

10. ¢len

(postavitev, gradnja, spremembe objektov
in naprav koncesije)

(1) Koncesionar sme morebitne objekte in naprave konce-
sije, vklju€no z grajenimi, montaznimi, mobilnimi in zaCasnimi
objekti na nepremicninah v lasti koncedenta, postaviti, graditi
in spreminjati le po predhodnem pisnem soglasju koncedenta,
ki se, po presoji skladnosti z interesi obcCine, izda kot akt po-
slovanja obcine.

(2) Gradnja ali sprememba objektov in naprav koncesije
mora biti izvedena v skladu s predpisi in pravili stroke, in sicer
tako, da zagotavlja najbolj ekonomsko sprejemljivo stopnjo
varstva okolja po nacelu najboljSe dosegljive tehnologije in ¢im
man;jsi vpliv na okolico.

11. ¢len
(zemljis¢a in stvarne pravice)

(1) Koncedent bo lahko na svojih zemljis¢ih, ki se dolocijo
v koncesijski ali drugi pogodbi, s pravnim poslom, sposobnim
za vpis v zemljiSko knjigo, zagotovil obligacijske ali stvarne
pravice, kolikor bodo nujno potrebne za izvajanje koncesije.

(2) V primeru, da bo stvarna pravica iz prvega odstavka
tega Clena bila stavbna pravica, se Steje, da gre na zemljiscih,
ki so, ne glede na prvi in drugi odstavek 4. ¢lena tega odloka, s
koncesijsko pogodbo posebej opredeljena, za stavbno pravico
po zakonu, ki ureja javno-zasebno partnerstvo, pri Cemer se
v primeru prenehanja koncesije ne uporabljajo pravila zako-
na, ki ureja stvarnopravna razmerja, o posledicah prenehanja
stavbne pravice. V primeru prenehanja koncesije se uporabljajo
doloc¢be koncesijske pogodbe glede povrnitve vlaganj koncesi-
onarja, kot dolo¢eno v 45. ¢lenu.

(3) Ne glede na zgornje dolocbe se pravice ne ustanovijo
na tistih nepremicninah ali delih nepremicnin, ki so s koncesij-
sko pogodbo posebej opredeljene, da morajo biti namenjene
splosni rabi.

12. ¢len
(koncesionarjeva tveganja)

(1) Koncesionar izvaja koncesijo v svojem imenu in za
svoj racun.

(2) Ne glede na dolo¢bo prejSnjega odstavka lahko posa-
mezne naloge oziroma storitve v zvezi z upravljanjem kopaliS¢a
koncesionar odda podizvajalcu, vendar za izvrSitev teh nalog
oziroma storitev koncesionar odgovarja koncedentu, kot bi jih
izvedel sam.

(3) Koncesionar nosi celotno tveganje povprasevanja po
storitvah v kopaliS€u in druga trzna tveganja koncesije.

(4) Koncesionar ni upravi¢en do poplacila katerihkoli vla-
ganj v objekte in naprave koncesije od koncedenta, razen v
primeru prenehanja koncesije, kar je podrobneje dolo¢eno v
45. ¢lenu.

13. ¢len
(dodatne storitve kopali$¢a)

(1) Koncesionar lahko na obmocju kopali§¢a zagotovi
opravljanje gostinskih in drugih gospodarskih dejavnosti, ki
dopolnjujejo turisticno ponudbo, v obsegu in na nacin, da za-
gotavljajo celovito ponudbo storitev kopali§¢a, kar se doloci v
splosnih pogojih poslovanja.

(2) Koncesionar lahko pravico opravljanja storitev iz pr-
vega odstavka tega Clena prenese na tretjo osebo, v okviru
pravic, kakrSne ima po tem odloku in koncesijski pogodbi
sam, pri tem pa ne sme prenesti celotnega obsega koncesije.
Pri prenosu pravice opravljati storitve oziroma gospodarske
dejavnosti iz prejSnjega odstavka mora koncesionar ravnati
nediskriminatorno.

14. ¢len
(splo$ni pogoji poslovanja)

(1) S tem odlokom se koncesionarju podeli javno po-
oblastilo, da sprejme sploSne pogoje poslovanja v zvezi z
izvajanjem gospodarske javne sluzbe na obmodju iz 4. ¢lena
tega odloka, za kar pa pred njihovim sprejetiem oziroma pred
sprejetjem njihove morebitne spremembe potrebuje predhodno
pisno soglasje zupana koncedenta, razen glede cenika za upo-
rabo kopaliskih storitev, ki ga koncesionar dolo¢i samostojno.
Zaradi pridobitve tega soglasja k sploSnim pogojem poslovanja
mora koncedent pred zaCetkom njihove veljavnosti oziroma
spremembe pisno obvestiti ob¢ino najmanj 15 dni pred name-
ravano uveljavitvijo. Pred pridobitvijo soglasja obCine se splosni
pogoji poslovanja ne smejo uveljaviti.

(2) V primeru razsiritve obmocja izvajanja koncesionirane
gospodarske javne sluzbe iz tretjega odstavka 4. Clena tega
odloka se dolocila o soglasju Zupana iz predhodnega odstavka
smiselno uporabljajo za soglasje lastnika obmocja.

(3) S sploSnimi pogoji poslovanja se, upostevaje dolo¢be
tega odloka in ostalih predpisov, ki urejajo koncesijo, dolocijo
osnovna pravila ravnanja uporabnikov kopali§¢a, in morajo
opredeljevati obvezno vsebino kopaliSkega reda iz 11. Clena
Pravilnika o ukrepih za varstvo pred utopitvami na kopaliscih
oziroma vsakokratnega ustreznega predpisa, prav tako pa se
z njimi podrobneje dolocijo pravna razmerja med uporabniki
in koncesionarjem v zvezi z izvajanjem posameznih storitev
koncesije, dnevni obratovalni ¢as kopaliS¢a, cenik za uporabo
kopaliskih storitev ter druga razmerja, ki jih zakon predpisuje
kot vsebino koncesije.

(4) Koncesionar najpozneje 15 dni pred uveljavitvijo ob-
vesti obcino o sprejemu in vsebini Splosnih pogojev poslovanja
iz prejSnjega odstavka.

(5) Ce pristojni obginski organ ugotovi, da so splodni
pogoji poslovanja v nasprotju z vsakokrat veljavnimi drzavnimi
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ali ob¢inskimi predpisi, izda koncesionarju o tem pisno opozo-
rilo in mu nalozi, naj nemudoma, v vsakem primeru pa v roku
8 dni po prejemu opozorila, zagotovi skladnost s predpisi. Ce
koncesionar ne zagotovi skladnosti, lahko koncedent, poleg
uveljavljanja drugih pravic po tem odloku in koncesijski pogod-
bi, sam z odlokom uredi zadevo drugace.

(6) Splosni pogoji poslovanja morajo biti objavljeni na
vidnem mestu ob vhodu na kopalisce.

15. Clen
(omejitev splo$ne rabe)

(1) Splosna raba posameznih delov kopalis¢a in/ali kopa-
liske infrastrukture in/ali opreme kopali$¢a je lahko omejena s
splosnimi pogoji poslovanja v primerih, ko je takSna omejitev
skladna s predpisi (npr. omejitev voznje koles z vrtiljakom in
drugih enoslednih vozil ...).

(2) Ne glede na dolocilo prvega odstavka tega Clena
koncesionar ne sme ravnati diskriminatorno in posameznih
uporabnikov ali skupin uporabnikov vnapre;j izkljuciti od upora-
be, lahko pa za uporabo doloc¢i posebne pogoje (npr. placilo za
uporabo infrastrukture).

(3) Koncesionar mora pred izredno omejitvijo sploSne
rabe na obmocju kopalisca, ki je v lasti koncedenta, zaradi
izredne prireditve (npr. poro¢no slavje, koncert ipd.) pridobi-
ti predhodno pisno soglasje pristojnega obcinskega organa,
razen kolikor je tak$na izredna omejitev predpisana oziroma
je soglasje obcine k njej izrazeno v drugem predhodnem kon-
cedentovem aktu.

(4) Pri tem ne glede na prve tri odstavke tega ¢lena ome-
jitve niso dopustne na nacin, da bi se v celoti onemogocil prost
pes dostop fizinih oseb do morja.

V. RAZMERJA KONCESIONARJA DO UPORABNIKOV
IN KONCEDENTA

16. ¢len
(pravice in dolznosti koncesionarja)

(1) Koncesionar je dolzan izvajati javno sluzbo, ki je pred-
met koncesije, (na nacin, ki je podrobno dolo¢en s koncesijsko
pogodbo) na nacin, kot je doloen v zakonu, podzakonskih
predpisih, obcinskih odlokih, ki urejajo dejavnosti gospodarskih
javnih sluzb, in drugih predpisih ter splo$nih aktih, izdanih po
javnem pooblastilu.

(2) Koncesionar je dolzan obvestiti koncedenta o vsaki
statusni spremembi, vkljuéno s spremembo kapitalske struk-
ture, ki presega kontrolni delez po zakonu, ki ureja prevzeme.

17. ¢len
(odgovornost koncesionarja)

(1) Za izvajanje koncesije in javne sluzbe v skladu z do-
lo€bami zakona in tega odloka je odgovoren koncesionar kot
izvajalec koncesije in javne sluzbe.

(2) Koncesionar je v skladu z zakonom odgovoren za
Skodo, ki jo pri opravljanju oziroma izvajanju ali v zvezi z iz-
vajanjem koncesije povzrocijo pri njem zaposleni ljudje ali po-
godbeni (pod)izvajalci obgini, uporabnikom ali tretjim osebam.

(3) Koncesionar je hkrati s sklenitvijo koncesijske pogod-
be dolzan iz naslova premozenjskega zavarovanja in splosne
civilne odgovornosti (vkljuéno z razSiritvijo na druge nevarno-
stne vire) z zavarovalnico skleniti zavarovalno pogodbo za
Skodo z najnizjo viSino enotne zavarovalne vsote, ki se dologi
v koncesijski pogodbi — premozZenjsko zavarovanje in zavaro-
vanje dejavnosti (za $kodo, ki jo povzroci ob¢ini z (nerednim ali
nevestnim) nepravilnim opravljanjem javne sluzbe.

18. ¢len
(dolznosti koncedenta)

(1) Dolznost koncedenta je, da omogoci izvajanje vseh
storitev, predpisanih z zakonom, s tem odlokom ter v skladu s
pogoji, ki so navedeni v tem odloku.

(2) Koncedent mora koncesionarju ves ¢as trajanja kon-
cesijskega razmerja omogociti nemoteno posest nepremicnin
iz 4. ¢lena tega Odloka v svoiji lasti, na nacin skladno s konce-
sijsko pogodbo in drugimi akti, ki tvorijo sestavni del koncesij-
skega razmerija.

19. ¢len
(pravice in dolznosti uporabnikov)

Uporabniki kopalis¢a imajo zlasti naslednje pravice in
obveznosti:

— pravico dostopati do morja, uporabljati kopalis¢e, kopa-
lisko infrastrukturo in storitve kopali§¢a v obratovalnem ¢asu
kopalis¢a in pod pogoiji, dolo¢enimi z zakonom, s tem odlokom,
sploSnimi pogoji poslovanja in z drugimi predpisi;

— dolznost placila nadomestila za uporabo storitev ko-
paliSke infrastrukture in drugih storitev kopalis¢a, skladno s
cenikom;

— dolznost upostevati navodila koncesionarja v zvezi z
izvajanjem storitev na obmocju kopalis¢a;

— uporabljati kopalis€e in kopaliSko infrastrukturo na obi-
¢ajen nacin, ne da bi motili obi¢ajno uporabo drugih uporab-
nikov;

— dolznost odlagati odpadke v za to doloCene posode in
zabojnike za odpadke;

— skrbeti za to, da ne poskodujejo kopalis€a, kopaliske
infrastrukture ali tuje lastnine.

V1. FINANCIRANJE

20. ¢len
(financiranje koncesije)

(1) Koncesionar financira koncesijo iz:

— nadomestila za uporabo storitev kopaliske infrastrukture
(lezalniki, senéniki, tusi, kabine za preoblacenje, sanitarije) in
drugih storitev kopali§¢a, pri Cemer koncesionar ne sme zara-
¢unati splo$ne rabe posameznih delov kopali$¢a;

— drugih virov, ki jih zagotovi koncesionar, v zvezi z izva-
janjem gospodarske javne sluzbe.

(2) Viri financiranja iz prejSnjega odstavka so priho-
dek javne sluzbe. Prihodki iz trzne dejavnosti koncesionarja
niso prihodek javne sluzbe. Koncesionar mora, v skladu
s slovenskimi racunovodskimi standardi, zagotoviti lo¢ene
ratunovodske izkaze za dejavnost javne sluzbe iz 1. ¢lena
in druge dejavnosti.

21. ¢len
(tarifa)

Cene nadomestil iz prvega odstavka 20. ¢lena tega od-
loka dolo¢a koncesionar samostojno. O njih mora seznaniti
koncedenta.

22. ¢len
(koncesijska dajatev)

(1) Koncesionar pladuje koncedentu koncesijsko dajatev
v vi$ini in v rokih, dolo¢enih v koncesijski pogodbi, v odvisnosti
od obsega predmeta koncesije.

(2) Placilo koncesijske dajatve vkljuéuje placilo za pravi-
co opravljanja dejavnosti iz tega odloka (odmeno za pravico
izvrSevanja gospodarske javne sluzbe), ter nadomestilo, ki
ga koncedentu placuje koncesionar za javnopravno pravico
(koncesijo obcine), ki jo koncesionar pridobi na obmocju javnih
povrsin. Ne glede na zapisano pa mora koncesionar placati tudi
nadomestila za uporabo stavbnega zemljis¢a (NUSZ) oziroma
drugo ustrezno javno dajatev, Ce je tako dolo¢eno s predpisi.
Dolznost koncesionarja za placilo vodnega dovoljenja ali dru-
gih dajatev Republiki Sloveniji v ni¢emer ne zmanjsuje pravic
koncedenta.
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VII. POGOJI, KI JIH MORA IZPOLNJEVATI KONCESIONAR

23. ¢len
(status koncesionarja)

(1) Koncesionar je lahko pravna ali fizi€na oseba, ki je
sposobna izvajati javno sluzbo na nacin, da kopaliS€e izpolnjuje
pogoje, dolo€ene s predpisi za naravna kopalis€a. Prijavo na
javni razpis lahko poda skupaj tudi ve€ oseb (skupna prijava), ki
morajo prijavi predloziti pravni akt, iz katerega izhajajo medse-
bojna razmerja med ve¢ osebami in njihova zaveza, da bodo v
primeru izbora za koncesionarja ustanovili pravno-organizacij-
sko obliko, s katero bo koncedent sklenil koncesijsko pogodbo.

(2) Vsaka oseba lahko vlozZi le eno vlogo (prijavo). V
primeru skupne prijave sme biti ista oseba ali njena povezana
druzba udelezena le pri eni (skupni) prijavi.

24. ¢len
(dokazovanje izpolnjevanja pogojev)

(1) V prijavi za pridobitev koncesije (prijavi na javni razpis)
mora prijavitelj dokazati, da izpolnjuje pogoje, potrebne za ude-
lezbo (sposobnost), dolo€ene s smiselno uporabo veljavnega
zakona, ki ureja postopek oddaje javnih narocil, ob tem pa
mora prijavitelj dokazati oziroma mora predloziti listine:

— da je registriran oziroma da izpolnjuje pogoje za opra-
vljanje dejavnosti;

— da razpolaga z zadostnim obsegom opreme oziroma
potrebnih sredstev za delo in da lahko sicer nemoteno opravlja
dejavnost;

— da je sposoben samostojno zagotavljati vse javne do-
brine, ki so predmet izvajanja koncesije;

— da je sposoben zagotavljati storitve na kontinuiran in
kvaliteten nacin ob upoStevanju tega odloka, predpisov, nor-
mativov in standardov;

— da je finan¢no in poslovno usposobljen;

— da se obveze premoZenjsko zavarovati kopalisko in-
frastrukturo in zavarovati proti odgovornosti za $kodo, ki jo z
opravljanjem dejavnosti lahko povzro¢i obcini;

— da predlozi elaborat o opravljanju dejavnosti z vidika
kadrov, organizacije dela, strokovne opremljenosti, finan¢no
— operativnega vidika in razvojnega vidika, s katerim dokaze
izpolnjevanje pogojev iz tretie—sedme alineje in

— da izpolnjuje druge pogoje, potrebne za udelezbo (spo-
sobnost), dolo¢ene s smiselno uporabo veljavnega zakona, ki
ureja postopek oddaje javnih narodil.

(2) Koncesionar mora izpolnjevati tudi morebitne druge
pogoje za izvajanje dejavnosti, ki jih dolo¢ajo drugi predpisi.

VIII. JAVNI RAZPIS

25. ¢len
(oblika in postopek javnega razpisa)

(1) Koncesionarja za izvajanje dejavnosti iz 1. ¢lena tega
odloka se izbere z javnim razpisom. Javni razpis se ne izvede
v primerih, dolo€enih z zakonom ali na podlagi zakona s tem
odlokom. Sklep o javnem razpisu sprejme zupan.

(2) Javni razpis se objavi v Uradnem listu Republike
Slovenije in Uradnem glasilu EU ter vsebuje zlasti naslednje:

1. navedbo in sedez koncedenta,

2. podatke o objavi koncesijskega akta,

3. predmet, naravo ter obseg in obmocje koncesije, ki se
podeli na javnem razpisu,

4. zacetek in predviden ¢as trajanja koncesije,

5. postopek izbire koncesionarja,

6. merila za izbor koncesionarja,

7. nacin dokazovanija izpolnjevanja pogojev za opravljanje
javne sluzbe,

8. druge obvezne sestavine prijave, navedbo jezika, v
katerem morajo biti prijave napisane, ter druge potrebne doku-
mentacije (pogoje za predlozitev skupne vloge ...),

9. nacin zavarovanja resnosti prijave,

10. kraj, €as in placilne pogoje za dvig razpisne doku-
mentacije,

11. kraj in rok za predlozitev prijav, pogoje za njihovo
predlozitev,

12. naslov, prostor, datum in uro javnega odpiranja prijav,

13. rok za izbiro koncesionarja,

14. rok, v katerem bodo kandidati obvesceni o izidu jav-
nega razpisa,

15. odgovorne osebe za dajanje pisnih in ustnih informacij
med razpisom,

16. druge podatke, potrebne za izvedbo javnega razpisa.

(3) Zupan lahko v javnem razpisu poleg podatkov iz
drugega odstavka tega ¢lena objavi tudi druge podatke. Druge
podatke pa mora objaviti, e to zahteva zakon ali na njegovi
podlagi izdani predpis.

(4) Zupan pripravi razpisno dokumentacijo, katere sestav-
ni deli morajo biti enaki vsebini razpisa.

(5) Koncedent mora v ¢asu objave javnega razpisa omo-
gociti ponudnikom vpogled v razpisno dokumentacijo in na
zahtevo predati razpisno dokumentacijo.

(6) V razpisni dokumentaciji morajo biti navedeni vsi po-
datki, ki bodo omogocili kandidatu izdelati popolno prijavo.

26. Clen
(razpisni pogoji)

Zupan s sklepom o javnem razpisu dologi razpisne pogoje
in nacin dokazovanja izpolnjevanja pogojev iz 23. ¢lena tega
odloka (vsebino listin, organ, ki listino izda ...). Z razpisnimi
pogoji zupan ne sme dolocati novih pogojev niti vsebinsko
dopolnjevati pogojev za opravljanje dejavnosti (pogojev za
koncesionarja), ki so dolo¢eni s tem odlokom.

27. ¢len
(merila za izbor koncesionarja)

(1) Merila za izbor koncesionarja so:

— viSina koncesijske dajatve, pri Cemer imajo prednost tisti
kandidati, ki ponudijo vi§jo koncesijsko dajatev;

—tehni¢na usposobljenost, ki presega minimalne zahteve
za pridobitev vsakega posameznega dela koncesije;

— kadrovska usposobljenost in znanja oseb, ki so po-
membne za izvajanje koncesije (npr. viSja stopnja izobrazbe,
funkcionalna znanja), ki presegajo minimalne zahteve;

— celovitost ponujenega izvajanja koncesije v okviru iste
osebe.

(2) Merila, po katerih koncedent izbira najugodnej$o prija-
vo, morajo biti v razpisni dokumentaciji opisana in ovrednotena
(dolo¢en nadin njihove uporabe) ter navedena v zgornjem
vrstnem redu od najpomembnejSega do najmanj pomembnega.

28. ¢len
(uspesnost javnega razpisa)

(1) Javni razpis je uspesen, Ce je prispela vsaj ena pravo-
¢asna in popolna prijava.

(2) Prijava je popolna, ¢e ima vse v javhem razpisu zah-
tevane podatke.

(3) Ce koncedent ne pridobi nobene prijave ali pa so te
nepopolne, se javni razpis ponovi.

(4) Javni razpis se ponovi tudi v primeru, ¢e koncesionar
ni bil izbran ali ¢e z osebo, ki je bila izbrana za koncesionarja,
v predpisanem roku ni bila sklenjena koncesijska pogodba.

29. ¢len
(izbira koncesionarja)

(1) V postopku vrednotenja prijav se sme od prijaviteljev
zahtevati zgolj takSna pojasnila ali dopolnitve, ki nikakor ne
vplivajo na ocenjevanje, skladno s postavljenimi merili za izbor
koncesionarija.

(2) Odpiranje prijav, njihovo strokovno presojo ter mnenje
0 najugodnejSem ponudniku opravi strokovna komisija, ki jo
imenuje zZupan. Strokovno komisijo sestavljajo predsednik in
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najmanj dva ¢lana. Vsi ¢lani strokovne komisije morajo imeti
najmanj visokoSolsko izobrazbo in delovne izku$nje z delovne-
ga podrocja, da omogocajo strokovno presojo vlog.

(3) Nobeden od ¢lanov strokovne komisije ne sme biti s
kandidatom, njegovim zastopnikom, ¢lanom uprave, nadzor-
nega sveta ali pooblaS¢encem v poslovnem razmerju ali kako
drugace interesno povezani, v sorodstvenem razmerju v ravni
vrsti ali v stranski vrsti do vStetega Cetrtega kolena, v zakonski
zvezi ali svastvu do vstetega drugega kolena, Cetudi je za-
konska zveza Ze prenehala, ali Ziveti z njim v zunajzakonski
skupnosti ali pa v registrirani istospolni partnerski skupnosti.

(4) Nobeden od ¢lanov strokovne komisije ne sme biti
oseba, ki je bila zaposlena pri kandidatu ali je kako drugace de-
lala za kandidata, ¢e od prenehanja zaposlitve ali drugacnega
sodelovanja Se ni pretekel rok treh let.

(5) I1zpolnjevanje pogojev za imenovanje v strokovno ko-
misijo potrdijo vsi ¢lani strokovne komisije s pisno izjavo.

(6) Ce kateri od &lanov strokovne komisije izve za nave-
deno dejstvo naknadno, mora takoj predlagati svojo izloCitev.
Nobeden od ¢lanov strokovne komisije ne sme neposredno
komunicirati s ponudniki, ampak le posredno preko konceden-
ta. IzloCenega ¢lana strokovne komisije nadomesti nadomestni
¢lan strokovne komisije.

(7) Po kon¢anem odpiranju strokovna komisija pregleda
prijave in ugotovi, ali izpolnjujejo razpisne pogoje. Po konca-
nem pregledu in vrednotenju strokovna komisija sestavi poro-
Cilo ter navede, katere prijave izpolnjujejo razpisne zahteve, ter
razvrsti te prijave tako, da je razvidno, katera izmed njih najbolj
ustreza postavljenim merilom oziroma kaksen je nadaljnji vrstni
red glede na ustreznost postavljenim merilom. Strokovna ko-
misija posreduje porocilo (obrazlozeno mnenje) organu konce-
denta, ki vodi postopek izbire koncesionarja.

(8) Obcinska uprava v imenu koncedenta odloci o izboru
koncesionarja z upravno odlo¢bo.

(9) Koncedent izbere enega koncesionarja ali skupino
ponudnikov.

(10) Odlocba o izboru koncesionarja preneha veljati, e v
roku 28 dni od njene dokon&nosti ne pride do sklenitve konce-
sijske pogodbe iz razlogov, ki so na strani koncesionarja, kar
se v odlocbi izrecno navede.

30. ¢len
(sklenitev koncesijske pogodbe)

(1) Koncesionar pridobi pravice in dolznosti iz koncesij-
skega razmerja s sklenitvijo koncesijske pogodbe.

(2) Najkasneje 14 dni po dokonc¢nosti odlo¢be o izboru
poslje koncedent izbranemu koncesionarju v podpis koncesij-
sko pogodbo, ki jo mora koncesionar podpisati v roku 28 dni od
prejema. Koncesijska pogodba zacne veljati z dnem podpisa
obeh pogodbenih strank.

(3) Koncesijska pogodba mora biti z novim koncesionar-
jem sklenjena pred iztekom roka, za katerega je bila podeljena
prejSnja koncesija, zacne pa ucinkovati ob izteku roka.

31. ¢len
(razmerje med koncesijskim aktom in koncesijsko pogodbo)

Koncesijska pogodba, ki je v bistvenem v nasprotju s
koncesijskim aktom, kot je veljal ob sklenitvi pogodbe, je neve-
ljavna. Ce gre za manij3a ali nebistvena neskladja, se uporablja
koncesijski akt.

32. ¢len
(zaCetek trajanja in podalj$anje koncesijske pogodbe)

(1) Koncesijska pogodba se sklene za €as 15 let od dneva
sklenitve koncesijske pogodbe, z moznostjo podalj$anja Se za
5 let (rok koncesije). Koncesijsko obdobje zacne te€i z dnem
sklenitve koncesijske pogodbe. Koncesionar mora priceti iz-
vajati koncesijo najkasneje v 60 dneh po sklenitvi koncesijske
pogodbe.

(2) Rok koncesije ne teCe v Casu, ko zaradi viSje sile ali
razlogov na strani koncedenta koncesionar ne more izvrSevati
bistvenega dela tega koncesijskega razmerja.

(3) Trajanje koncesijske pogodbe se lahko podaljSa zgolj
iz razlogov, dolo¢enih skladno z zakonom, v tem odloku.

33. ¢len
(pristojni organ za izvajanje koncesije)

Organ obcine, pristojen za izdajanje odloc¢b in opravo dru-
gih dejanj v zvezi s koncesijo, je pristojni organ iz 2. ¢lena tega
odloka oziroma obcinska uprava, razen kolikor je s tem odlo-
kom ali predpisi pristojnost izrecno dolocena za drug organ.

IX. PRENOS KONCESIJE

34. ¢len
(oblika)

(1) Akt o prenosu koncesije se izda v enaki obliki in po
enakem postopku, kot je bila koncesija podeljena. Novi kon-
cesionar sklene s koncedentom novo koncesijsko pogodbo.

(2) Dolo¢ba prejSnjega odstavka se ne uporablja za pre-
nos koncesije na univerzalne pravne naslednike. V primeru
tega prenosa sklene koncesionar s prevzemnikom koncesije
pogodbo o prenosu koncesije. Z zatetkom veljavnosti pogodbe
o prenosu koncesije vstopi prevzemnik koncesije v vse pravice
in obveznosti koncesionarja po tej pogodbi, ¢e pogodba o pre-
nosu koncesije ne dolo¢a drugace.

(3) Posledica prenosa koncesijskega razmerja je vstop
prevzemnika koncesije v pogodbena razmerja odstopnika z
uporabniki.

X. PRENEHANJE KONCESIJSKEGA RAZMERJA

35. Clen
(nacini prenehanja koncesijskega razmerja)

Razmerje med koncedentom in koncesionarjem preneha:

— s prenehanjem koncesijske pogodbe;

— s prenehanjem koncesionarja, razen v primeru univer-
zalnega pravnega nasledstva;

— zaradi steCaja koncesionarija;

— z odvzemom koncesije;

— z odvzemom koncesije v javhem interesu.

36. Clen
(prenehanje koncesijske pogodbe)

Koncesijska pogodba preneha:

— po preteku Casa, za katerega je bila sklenjena;
— z (enostranskim) razdrtjem;

— z odstopom od koncesijske pogodbe;

— S sporazumno razvezo.

37. ¢len
(potek roka koncesije)

Koncesijska pogodba preneha s pretekom ¢asa, za kate-
rega je bila sklenjena.

38. Clen
(razdrtje koncesijske pogodbe)

(1) Koncesijska pogodba lahko z (enostranskim) konce-
dentovim razdrtjem preneha:

— Ce koncesionar bistveno krsi dolo¢be tega odloka in
drugih predpisov, ki urejajo nacin izvajanja koncesije, da zaradi
teh krsitev ni mogoce izvajati bistvenih pravic in obveznosti iz
koncesijskega razmerja ali zaradi teh dejavnosti ne sme opra-
vljati; te krSitve mora koncesijska pogodba posebej dologiti ali

— e koncesionar stori bistveno krsitev koncesijske pogod-
be, ki je v tej pogodbi posebej dolo¢ena, pa pri tem nastane
vecja Skoda obcini, uporabnikom njegovih storitev ali tretjim
osebam, koncesionar pa po pozivu koncedenta v primernem
roku krsitve ne odpravi,

— Ce koncesionarju preneha veljati vodno dovoljenje pred
iztekom obdobja, za katerega je podeljena koncesija, pa kon-
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cesionar pred prenehanjem veljavnosti vodnega dovoljenja ne
pridobi drugega vodnega dovoljenja oziroma mu ni bil izdan
drug akt, ki naslovniku daje vodno pravico neposredne rabe
morja za naravno kopaliS¢e Meduza Portoroz, veljaven do
izteka obdobja, za katerega je podeljena koncesija,

— &e koncesionar izgubi lastninsko oziroma drugo stvarno
oziroma obligacijsko pravico, ki mu omogoc€a izvajanje posesti
na nepremicninah iz 4. ¢lena tega Odloka, ki niso v lasti kon-
cedenta,

— Ce koncesionar ne zagotavlja izvajanja javne sluzbe na
nacin, da kopali§¢e izpolnjuje pogoje, doloCene s predpisi za
naravna kopali§¢a.

(2) Razlogi iz prejSnjega odstavka in postopek razdrtja se
podrobneje doloCi v koncesijski pogodbi. Razdrtje koncesijske
pogodbe po prvi, drugi, Cetrti ter peti alineji prvega odstavka je
dopustno le, ¢e je koncedent koncesionarja predhodno pisno
pozval na odpravo krsitve ter mu dolocil primeren rok za njeno
odpravo, pa koncesionar v tem roku krsitve ni odpravil.

(3) Koncesionar lahko razdre koncesijsko pogodbo, ¢e
koncedent ne izpolnjuje svojih obveznosti iz koncesijske po-
godbe tako, da to koncesionarju onemogoca izvajanje konce-
sijske pogodbe.

(4) Ob razdrtju koncesijske pogodbe je koncedent dol-
Zan koncesionarju zagotoviti povrnitev vlaganj v ¢asu trajanja
koncesijskega razmerja skladno z odlokom (kot je dolo¢eno
45. ¢lenu tega odloka).

39. ¢len
(odstop od koncesijske pogodbe)

(1) Vsaka stranka lahko odstopi od koncesijske pogodbe:

— Ce je to v koncesijski pogodbi izrecno dolo¢eno;

— Ce druga stranka krSi koncesijsko pogodbo, pa krsitve
kljub pozivu na odpravo v primernem roku ne odpravi, pod
pogoiji in na nacin, kot je v njej doloc¢eno.

(2) Ne Steje se za krsitev koncesijske pogodbe akt ali de-
janje koncedenta v javnem interesu, ki je opredeljen v zakonu
ali na zakonu oprtem predpisu, ki se neposredno in posebej
nana$a na koncesionarja in je sorazmeren s posegom v kon-
cesionarjeve pravice. V tem primeru ima koncesionar pravico
do povrnitve §kode, ki mu je nastala zaradi tega akta ali dejanja
koncedenta.

40. ¢len
(sporazumna razveza)

Pogodbeni stranki lahko med trajanjem koncesije tudi
sporazumno razvezeta koncesijsko pogodbo.

41. ¢len
(prenehanje koncesionarja)

(1) Koncesijsko razmerje preneha v primeru prenehanja
koncesionarja.

(2) Koncesijsko razmerje ne preneha, ¢e so izpolnjeni z
zakonom in koncesijsko pogodbo dolo¢eni pogoji za obvezen
prenos koncesije na tretjo osebo (vstopna pravica tretjih) ali
v primeru prenosa koncesije na koncesionarjeve univerzalne
pravne naslednike (pripojitev, spojitev, prenos premozenja,
preoblikovanje ...).

(3) Koncesijsko razmerje preneha z dnem, ko po zakonu
nastanejo pravne posledice zacetka steCajnega ali drugega in-
solvenénega postopka oziroma postopka prisilnega prenehanja.

42. ¢len
(odvzem koncesije)

(1) Koncesijsko razmerje preneha, ¢e koncedent v skladu
s koncesijskim aktom koncesionarju koncesijo odvzame. Kon-
cedent lahko odvzame koncesijo koncesionarju:

— e ne zacne z opravljanjem koncesionirane javne sluzbe
v s koncesijsko pogodbo dolo¢enem roku;

—Ce je v javnem interesu, da se dejavnost preneha izvaja-
ti kot javna sluzba ali kot koncesionirana javna sluzba.

(2) Postopek odvzema koncesije se dolo€i v koncesijski
pogodbi. Odvzem koncesije je mogoc le, Ce krSitev resno ogro-
zi izvrS8evanje javne sluzbe. Koncedent mora koncesionarju
o odvzemu koncesije izdati odlo¢bo. Koncesijsko razmerje
preneha z dnem dokonc¢nosti odlo¢be o odvzemu koncesije.

(3) Odvzem koncesije ni dopusten v primeru, Ce je do
okolisc€in, ki bi takSno prenehanje utemeljevale, priSlo zaradi
viSje sile ali drugih nepredvidljivih in nepremagljivih okoliscin.

(4) V primeru odvzema iz druge alineje prvega odstavka
tega ¢lena je koncedent dolzan koncesionarju povrniti tudi od-
Skodnino po splosnih pravilih odSkodninskega prava.

43. ¢len
(odvzem koncesije v javnem interesu)

(1) Koncedent sme odvzeti koncesijo v javnem interesu, ki
je opredeljen v zakonu ali na zakonu oprtem predpisu le, kadar
je to nujno potrebno zaradi zadovoljitve tega javnega interesa.

(2) Koncedent pred uvedbo postopka odvzema koncesije
v javnem interesu predlaga koncesionarju sporazumno razvezo
pogodbe.

(3) Koncedent je dolzan zagotoviti povrnitev viaganj skla-
dno s koncesijsko pogodbo koncesionarju in Skodo, nastalo
zaradi odvzema koncesije v javnem interesu.

44. ¢len

(obveznost izroCitve objektov in naprav
ob prenehanju koncesije)

Ne glede na razlog prenehanja koncesije mora koncesi-
onar koncedentu najkasneje v enem mesecu po prenehanju
koncesije izro€iti nepremicnine v lasti koncedenta, ki so pred-
met koncesije, in vse objekte in naprave, ki sestavljajo kopali-
Sko infrastrukturo na nepremicninah v lasti koncedenta. Nacin
prenosa se uredi v koncesijski pogodbi.

45, ¢len
(posledice prenehanja pred iztekom roka iz 32. ¢lena)

(1) Ce koncesija preneha pred potekom roka 15-letnega
roka koncesije, je koncedent, ne glede na razlog prenehanja,
koncesionarju dolzan placati del trzne vrednost objektov in
naprav koncesije na zemlji$cih v lasti koncedenta (v nadalje-
vanju: vlaganj), ki jih je ta izvedel v ¢asu trajanja koncesijskega
razmerja. Trzna vrednost vlaganj po obogatitveni vrednosti se
dolo€i na podlagi izdelane cenitve izvedencev oziroma cenilcev
ustrezne stroke in se upoSteva kot izhodiS¢na vrednost, ki jo je
novi najugodnejSi koncesionar pripravljen in dolzan placati ob
sklenitvi nove koncesijske pogodbe oziroma najkasneje v Se-
stih mesecih od sklenitve, kot pogoj za pridobitev vseh pravic,
ki jih podeli Obc&ina po koncesijski pogodbi (morebitne obliga-
cijske ali stavbne pravice, dovoljenja, koncesije), razen letne
koncesijske dajatve. V postopku javnega razpisa in upravnem
postopku podelitve nove koncesije ima obstojeci koncesionar
polozaj stranskega udelezenca oziroma v morebitnem uprav-
nem sporu polozaj stranke z interesom skladno s predpisi o
upravnem postopku in upravnem sporu. Vrednost vlaganj se
v enaki visini opredeli v primeru, da se kot nov izvajalec javne
sluzbe doloci javno podijetje.

(2) V primeru, ¢e do prenehanja koncesije pride zaradi ra-
zlogov na strani koncesionarja (odvzem koncesije, krsitve kon-
cesionarja, ki bi privedle do prenehanja koncesije) je koncedent
dolzan povrniti 50 % ugotovljene vrednosti iz prvega odstavka
in zahtevati Skodo, nastalo zaradi predCasnega prenehanje
koncesije. Skoda obsega vso dejansko $kodo in izgubljeni do-
bi¢ek koncedenta za ves Cas predvidenega trajanja koncesije,
za katere obstoji v €asu prenehanja utemeljeno pri¢akovanje,
da bo do nijih prislo.

(3) V primeru, ¢e do prenehanja koncesije pride zaradi
razlogov na strani koncedenta (odvzem koncesije v javnem
interesu, krSitve koncedenta, ki bi privedle do prenehanja kon-
cesije) je koncedent koncesionarju dolzan povrniti 100 % ugo-
tovljene vrednosti iz prvega odstavka in $kodo, nastalo zaradi
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preddasnega prenehanje koncesije. Skoda obsega vso de-
jansko 8kodo in izgubljeni dobi¢ek koncesionarja za ves ¢as
predvidenega trajanja koncesije, za katere obstoji v ¢asu pre-
nehanja utemeljeno pri¢akovanje, da bo do njih prislo.

(4) V primeru, ¢e do prenehanja koncesije pride na pod-
lagi sporazuma, ki je med strankama dogovorjen ob sklenitvi
ali med izvajanjem koncesijske pogodbe, je dolzan povrniti
75 % ugotovljene vrednosti iz prvega odstavka.

(5) V primeru rednega prenehanja koncesije s potekom
roka iz 32. ¢lena se $teje, da so vsa vlaganja koncesionarja iz
prvega odstavka tega ¢lena poplacana.

46. ¢len
(nacin povrnitve vlaganj)

(1) Koncedent prejeto placilo iz drugega in tretjega oziro-

ma Cetrtega odstavka prejSnjega ¢lena, ki ga je dolzan v treh
dneh od prejema (zapadlost obveznosti) placati koncesionariju,
zniza — pobota — z morebitnimi odSkodninskimi ali drugimi
zahtevki do koncesionarja ter stroski postopka izbire novega
koncesionarja (slednje v primeru prenehanja zaradi razlogov
na strani koncesionarja) in drugimi zapadlimi obveznostmi kon-
cesionarja. V primeru sporazumne razveze je povracilo viaganj
predmet sporazuma. Stranki se dogovorita, da lahko koncedent
obveznosti izpolni tudi nadomestno, s tem da prenese v last
doloCene predmete koncesije, ki mu sicer pripadejo, niso pa
potrebni za nadaljnje izvajanje dejavnosti.
v lasti ob¢ine in so predmet koncesijskega razmerja, ki bi jo pri-
dobil koncesionar za izvrSevanje koncesije in ki so opredeljena
s posebnim pravnim poslom, na podlagi koncesijske pogodbe,
preneha s prenehanjem koncesijskega razmerja, kar uredita
koncedent in koncesionar sporazumno v koncesijski pogodbi.

(3) Ce je za novega koncesionarja izbrana oseba, ki je
bila dosedanji koncesionar, je ta oproS¢ena placila do viSine
iz prvega odstavka prejSnjega Clena, s Cimer preneha njena
pravica do povracila vrednosti vlaganj iz prejSnjega koncesij-
skega obdobja.

XI. NADZOR IN POROCANJE

47. ¢len
(nadzor)

(1) Nadzor nad izvajanjem koncesije izvaja Medobc¢inska
uprava lIstre, medobcinski inSpektorat in redarstvo oziroma
organ, ki bi tega nadomes$¢al (v nadaljevanju: obcinska in-
Spekcija).

(2) Nadzor iz prejSnjega odstavka je lahko napovedan ali
nenapovedan. Nadzor mora potekati tako, da ne ovira opravlja-
nja redne dejavnosti koncesionarja in tretjih oseb, praviloma le
v poslovnem Casu koncesionarja. Izvajalec nadzora se izkaze
s pooblastilom pristojnega organa.

(3) Ce pristojni organ koncedenta ugotovi, da koncesionar
pri izvajanju obveznosti iz koncesijskega razmerja krsi predpis,
mu lahko z upravno odlo¢bo nalozi izpolnitev teh obveznosti
oziroma drugo ravnanje, ki izhaja iz tega predpisa.

48. ¢len
(poroc¢anje)
(1) Koncesionar mora letno pisno poro¢ati koncedentu o
izpolnjevanju obveznosti iz koncesijske pogodbe.
(2) Porocilo mora vsebovati zlasti podatke, dolo¢ene s
koncesijsko pogodbo.

XIl. VISJA SILA IN SPREMENJENE OKOLISCINE

49. ¢len
(visja sila)

(1) Visja sila in nepredvidljive okolis¢ine so izredne, ne-
premagljive in nepredvidljive okolis¢ine, ki nastopijo po sklenitvi
koncesijske pogodbe in so zunaj volje pogodbenih strank (v
celoti tuje pogodbenim strankam). Za visjo silo se Stejejo zlasti
potresi, poplave ter druge elementarne nezgode, stavke, vojna,

ekoloske nesrece, razlitja, s strani ¢loveka povzroCene kata-
strofe, epidemija ali ukrepi oblasti, pri katerih izvajanje javne
sluzbe ni mozno na celotnem obmocju obc¢ine ali na njenem
delu na nacin, ki ga predpisuje koncesijska pogodba.

(2) Koncesionar mora v okviru objektivnih moznosti
opravljati koncesionirano javno sluzbo tudi ob nepredvidljivih
okolis€inah, nastalih zaradi viSje sile. O nastopu okolis¢in, ki
pomenijo visjo silo, se morata stranki nemudoma medsebojno
obvestiti in dogovoriti o izvajanju javne sluzbe v takih pogojih.

(3) V primeru visje sile in nepredvidljivih okoli§¢in lahko
zupan poleg koncesionarja aktivira tudi Obg¢inski Stab za civil-
no zascito ter enote, sluzbe in druge operativhe sestave za
zascito, reSevanje in pomoc¢ v obcini. V tem primeru prevzame
Obcinski Stab za civilno zas¢ito nadzor nad izvajanjem ukrepov.

50. ¢len
(spremenjene okolis¢ine)

(1) Ce nastanejo po sklenitvi pogodbe okolis&ine, ki bi-
stveno otezujejo izpolnjevanje obveznosti katere od pogodbe-
nih strank, in to v tak$ni meri, da bi bilo kljub posebni naravi te
pogodbe nepravic¢no pogodbena tveganja prevaliti pretezno ali
izklju€no le na eno od strank, ima stranka, katere izpolnitev je
bistveno otezena, pravico zahtevati spremembo koncesijske
pogodbe. Spremenjene okolis€ine iz prejSnjega stavka niso
razlog za enostransko prenehanje koncesijske pogodbe.

(2) O nastopu spremenjenih okoliS¢in iz prvega odstavka
tega Clena se morata pogodbeni stranki nemudoma medse-
bojno dokumentirano informirati in se dogovoriti o izvajanju
koncesijske pogodbe v spremenjenih okolis¢inah.

(3) Ne glede na spremenjene okoli$€ine je koncesionar
dolzan v najvecji objektivno mogoc¢i meri izpolnjevati obveznosti
iz te pogodbe.

(4) Za spremenjene okolis¢ine Stejejo tudi predpisi, posa-
micni akti ali ukrepi organov koncedenta, ki pomenijo vkljucitev
obveznih dolo¢b predpisov Evropske skupnosti v pravni red
Republike Slovenije ali ki pomenijo izvrSevanje neposredno
uporabljivih pravil prava te skupnosti, ki izpolnjujejo pogoje za
spremenjene okoliS¢ine iz prvega odstavka tega Clena.

(5) Ni mogocCe zahtevati spremembe pogodbe, ¢e bi
morala prizadeta stranka ob sklenitvi pogodbe te okolis¢ine
upostevati, ali e bi se jim lahko izognila ali jih premagala ali
Ce so nastale po izteku roka, doloenega za izpolnitev njene
obveznosti.

Xlll. UPORABA PRAVA IN RESEVANJE SPOROV

51. ¢len
(uporaba prava)

Za vsa razmerja med koncedentom in koncesionarjem
ter koncesionarjem in uporabniki se lahko dogovori izkljuéna
uporaba pravnega reda Republike Slovenije.

52. ¢len

(arbitrazna klavzula in prepoved prorogacije tujega sodiS¢a
ali arbitraze)

(1) S koncesijsko pogodbo se lahko dogovori, da je za
odloc¢anje o sporih med koncedentom in koncesionarjem pri-
stojna arbitraza.

(2) V razmerjih med koncesionarjem in uporabniki ni dopu-
stno dogovoriti, da o sporih iz teh razmerij odlo¢ajo tuja sodisca
ali arbitraze (prepoved prorogacije tujega sodisca ali arbitraze).

XIV. KAZENSKE DOLOCBE

53. Clen
(prekrski koncesionarja in odgovorne osebe koncesionarja)
(1) Z globo od 3.000,00 EUR do 20.000,00 EUR se ka-
znuje za prekrSek koncesionar, Ce:
— ne zagotavlja skladnosti lastnosti in delovanja kopalis¢a
s predpisi, ki urejajo zahteve za naravna kopali§¢a in kopalne
vode, oziroma drugimi predpisi (6. ¢len);
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— ne vzdrzuje reda in varnosti v kopali§¢u v skladu s
predpisi in v skladu z navodili in odredbami pristojnih organov
(6. Clen);

— ne zagotavlja fizicnim osebam brezplaénega pes dosto-
pa do morja in brezplacnega pes$ prehoda ob morju, ne glede
na obratovalno sezono in obratovalni ¢as (6. ¢len);

— pri upravljanju objektov in naprav, namenjenih splo-
$ni rabi, ne uposteva drzavnih nacrtov upravljanja z vodami
(6. len);

— opusti oziroma ne izvaja rednega urejanja, Cis€enja in
pospravljanja kopali§¢a in zelenice ter odstranjevanja odpad-
kov, morske trave in druge vegetacije, alge in necistocCe, tako
med obratovalno sezono kot izven le-te (6. ¢len);

— ne zagotavlja minimalne obratovalne sezone kopalis¢a
(7. ¢len);

— postavi, zgradi oziroma spreminja objekte in naprave,
vklju€no z grajenimi, montaznimi, mobilnimi in zaCasnimi objekti
na nepremicninah v lasti koncedenta, brez predhodnega pisne-
ga soglasja koncedenta (10. ¢len).

(2) Z globo od 200,00 EUR do 1.000,00 EUR se ka-
znuje za prekrSek odgovorna oseba koncesionarja, ki stori
dejanje/prekrsek iz prejSnjega odstavka.

XV. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

54. ¢len
(prva podelitev koncesije)

(1) Do podelitve koncesije po VIII. poglavju tega odloka
se Obcina Piran in druzba ISTRABENZ TURIZEM d.d., turizem
in storitve, Portoroz, Obala 33, 6320 Portoroz — Portorose (v
nadaljevanju: ISTRABENZ TURIZEM d.d.) na osnovi Delnega
vodnega dovoljenja §t. 35504-390/2004 z dne 19. 5. 2009
(v nadaljevanju: vodno dovoljenje), ter lastniStva nepremicnin
parc. 1562/1 in 1562/3, obe k.o. Portoroz, sporazumeta o obli-
kovanju besedila koncesijske pogodbe, v kateri Obcina Piran
nastopa kot koncedent, druzba ISTRABENZ TURIZEM d.d.
pa kot koncesionar, za celovito uskladitev njunega razmerja s
tem odlokom, ZGJS in drugimi predpisi, ne glede na dolocbe
25. ¢lena in naslednjih dolo¢b tega Odloka, ki urejajo javni raz-
pis (poglavje VIII. Javni razpis), pri Cemer obstoj vodnega do-
voljenja in lastniStvo nepremicnin, ki so sestavni del kopalis¢a
Meduza Portoroz, predstavljajo objektivne okoli$¢ine, zaradi
katerih lahko storitve zagotovi samo dolo¢en gospodarski su-
bjekt (koncesionar), skladno z razlago dolo¢be druge oziroma
tretje alineje tocke a) drugega odstavka 38. ¢lena Zakona o ne-
katerih koncesijskih pogodbah (Uradni list RS, §t. 9/19, 121/21
— ZJN-3B in 50/23; v nadaljevanju: ZNKP), pri ¢emer gre za
take okolis¢ine, da zanje ni ustrezne alternative ali nadomestila
in odsotnost konkurence ni posledica koncedentovega umetne-
ga omejevanja (Cetrti odstavek 38. ¢lena ZNKP). Koncesijska
pogodba iz prvega stavka tega odstavka se sklene najpozneje
v 8tirih mesecih od pravnomocnosti objave obvestila za pred-
hodno transparentnost, ki predstavlja odlocitev o izbiri iz prve
alineje drugega odstavka tega Clena in velja za ¢as trajanja
navedenega vodnega dovoljenja (tj. do dne 30. 4. 2039).

(2) Pri uskladitvi iz prejSnjega odstavka tega ¢lena morata
stranki upoStevati naslednje:

— ob¢inska uprava nemudoma po uveljavitvi tega odloka
objavi obvestilo za predhodno transparentnost (36. ¢len ZNKP)
in po njegovi pravhomocnosti izda odlocbo o izbiri koncesi-
onarja ISTRABENZ TURIZEM d.d., skladno z ZGJS (drugi
odstavek 65. ¢lena ZJZP v zvezi z 10. ¢lenom ZNKP), z rokom
veljavnosti Stirih mesecev od pravnomocnosti odlo€itve o izbiri,

—obcina in koncesionar najkasneje v roku stirih mesecev
od pravnomocnosti odloCitve o izbiri iz prve alineje skleneta
Koncesijsko pogodbo za dejavnosti iz 1. ¢lena tega odloka,

— pogodbeno koncesijsko razmerje iz prejSnjega odstavka
tega Clena se sklene za obmocje iz 4. ¢lena tega odloka,

— koncesijsko razmerije, kolikor ne preneha pred¢asno za-
radi nastopa razlogov za pred¢asno prenehanje koncesijskega
razmerja po tem odloku, preneha s potekom ¢asa, in sicer dne
30. 4. 2039 (potek veljavnosti vodnega dovoljenja),

— v koncesijski pogodbi se lo¢eno dolo¢i seznam pred-
videnih vlaganj do katerih bi lahko bil koncesionar upravi¢en
skladno s 45. ¢lenom tega odloka in seznam vlaganj, ki so
bila izvedena pred sklenitvijo koncesijske pogodbe ter seznam
aktualne kopaliSke infrastrukture,

— koncedent iz naslova nepremicnin, ki so opredeljene kot
javna povrsina, zaradi njihove opredelitve kot javna povrsina,
nima nobenih obveznosti do koncesionarja ne do tretjih oseb,
ne drugih obveznosti (dajatev) za ¢as trajanja koncesijskega
razmerja,

— viSina koncesijske dajatve je doloCena v viSini
94.942,80 EUR/leto,

— za Cas podelitve prve koncesije po tem ¢lenu se pri
nepremicnini parc. 1565, k.o. Portoroz in jugovzhodnem delu
nepremicnine parc. 1562/3, k.o. PortorozZ v izmeri cca 450 m2
(kot izhaja iz grafi¢ne priloge, ki bo priloga koncesijske pogod-
be) v lasti koncesionarja vknjizi osebna sluznost uzitka v korist
koncedenta, katere (letno) vrednost bo ocenil (sodni) cenilec
gradbene stroke,

— sorazmeren del koncesnine (letno) se lahko poracuna z
vrednostjo osebne sluznosti uzitka (prav tako letno) za nepre-
micnino parc. 1565, k.o. Portoroz, do viSine vrednosti nadome-
stila za osebno sluznost, v preostanku pa placa,

— da se viSina koncesijske dajatve in osebne sluznosti
uzitka enkrat letno, do marca tekoCega leta, valorizira skladno
indeksom rasti cen Zivljenjskih potrebS¢in v preteklem letu, ob
smiselni uporabi predpisa, ki ureja nacin valorizacije denarnih
obveznosti, ki jih v vecletnih pogodbah dogovarjajo pravne
osebe javnega sektorja,

— se viSini koncesijske dajatve in uzitka doda $e davek
na dodano vrednost, kolikor je to potrebno skladno s predpisi.

55. ¢len
(uveljavitev)

Ta odlok zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 478-62/2016
Piran, dne 17. aprila 2024

Zupan
Obgine Piran
Andrej Korenika

Il Sindaco del Comune di Pirano, visto l'art. 33 della
Legge sulle autonomie locali (Gazzetta Ufficiale della RS, nn.
94/07 — Testo Consolidato, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 — ZUJF,
14/15 — ZUUJFO e 76/16 — Sentenza della C. cost.) e I'articolo
31 dello Statuto del Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della
RS, nn. 5/14 — Testo Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23 e 4/24)

EMANA IL SEGUENTE DECRETO

sulla concessione per il servizio pubblico
di rilevanza economica di gestione
dell’area pubblica — stabilimento balneare
nello Stabilimento balneare naturale
Meduza Portorose,

approvato dal Consiglio comunale del Comune di Pirano
nella 142 seduta ordinaria il 17 aprile 2024.

N. 478-62/2016
Pirano, 6 maggio 2024

Il Sindaco
del Comune di Pirano
Andrej Korenika
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Il Consiglio comunale del Comune di Pirano, in base al
secondo comma degli articoli 3, 7, 32, 33 e 34 della Legge
sui servizi pubblici di rilevanza economica (Gazzetta ufficiale
della RS, nn. 32/93, 30/98 — ZZLPPO, 127/06 — ZJZP, 38/10 —
ZUKN, 57/11 — ORZGJS40; nel prosieguo: ZGJS), al punto
6 del primo comma dell'articolo 233 della Legge sulla tutela
dell'ambiente, (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 44/22, 81/22
— Decisione della C. cost., 121/22 — ZUOKPOE, 160/22 — De-
cisione della C. cost., 18/23 — ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE,
nel prosieguo: ZVO-2), all’articolo 36 della Legge sul partena-
riato pubblico-privato (Gazzetta Ufficiale della RS, n. 127/06;
nel prosieguo: ZJZP), all'articolo 259 della Legge sull’assetto
territoriale (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 199/21, 18/23 —
ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE e 95/23 — ZIUOPZP; nel pro-
sieguo ZUreP-3), all’articolo 12 della Direttiva 2006/123/CE
del Parlamento europeo e del Consiglio, del 12 dicembre
2006, relativa ai servizi nel mercato interno (Gazzetta Ufficiale
dell’UE, L 376, 27. 12. 2006), all'articolo 17 dello Statuto del
Comune di Pirano (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 5/14 — Te-
sto Consolidato, 35/17, 43/18, 86/23 e 4/24) e in conformita
alla Legge sulle acque (Gazzetta Ufficiale della RS, nn. 67/02,
110/02 — ZGO-1, 2/04 — ZZdrl-A, 10/04 — Decisione della
C. cost., 41/04 — ZVO-1, 57/12, 100/13, 40/14, 56/15, 65/20
e 35/23 — Decisione della C. cost. e 78/23 — ZUNPEOVE; nel
prosieguo: ZV-1), nella 14a seduta ordinaria tenutasi il 17 aprile
2024, ha approvato il seguente

DECRETO

sulla concessione per il servizio pubblico
di rilevanza economica di gestione dell’area
pubblica - stabilimento balneare nello
Stabilimento balneare naturale
Meduza Portorose

| DISPOSIZIONI GENERALI

Articolo 1
(oggetto del Decreto)

(1) Il presente Decreto € un atto di concessione con cui si
determinano I'oggetto e le condizioni per il conferimento della
concessione per |'attuazione del servizio pubblico di rilevanza
economica di gestione dell'area pubblica — stabilimento balne-
are nello Stabilimento balneare naturale Meduza Portorose e
si regolano altre questioni relative all'attuazione della conces-
sione stessa.

(2) L'attuazione del servizio pubblico di cui al comma
precedente & nell'interesse pubblico del Comune di Pirano
in seguito alla realizzazione dell'obiettivo di fornire il servizio
di gestione e di esercizio dello stabilimento balneare nello
Stabilimento balneare naturale Meduza Portorose come area
pubblica speciale per offrire la possibilita di utilizzo sicuro dello
stabilimento balneare da parte degli utenti.

Articolo 2
(organo di esecuzione delle funzioni amministrative)

Le funzioni amministrative per I'attuazione del presente
Decreto sono svolte dall'organo competente delllAmministra-
zione comunale, stabilito nel Decreto, che disciplina I'organiz-
zazione interna (nel prosieguo: organo competente).

Articolo 3
(termini ed espressioni nel decreto)

(1) I termini usati nel presente Decreto hanno lo stesso
significato come stabilito dalla ZGJS e dalla ZJZP, e inoltre
ancora:

— “concessione” & la concessione per la gestione dell’area
pubblica — lo stabilimento balneare nello Stabilimento balneare
naturale Meduza Portorose;

— “concedente” & il Comune di Pirano;

— “Consiglio comunale” & il Consiglio comunale del Co-
mune di Pirano;

— “concessionario” € la persona fisica oppure giuridica,
che in conformita con la legge e con il presente decreto, € il
titolare della concessione;

— “esecutore del servizio pubblico” € il concessionario ai
fini del presente Decreto;

— “utenti” sono tutti gli utenti dello stabilimento balneare
e/o dei servizi dello stabilimento balneare nello Stabilimento
balneare naturale Meduza Portorose, pertanto ai sensi del pre-
sente Decreto non sono considerate utenti dello stabilimento
balneare le persone fisiche che utilizzano lo stabilimento bal-
neare esclusivamente per |'accesso pedonale al mare ovvero
per il transito pedonale lungo il mare;

— “stabilimento balneare nello Stabilimento balneare na-
turale Meduza Portorose” & un terreno nell'area dello Stabili-
mento balneare Meduza Portorose, situato nel centro di Porto-
rose, dove la balneazione viene effettuata come uso diretto e
speciale dell'acqua per le attivita degli stabilimenti balneari e in
conformita con le norme che regolano la protezione contro il ri-
schio di annegamento, inclusa l'infrastruttura pertinente nonché
comprende l'area di beni immobiliari con le particelle catastali
nn. 1562/2, 1315/2, 1315/3, tutte C.C. 2631 Portorose. Inoltre
comprende anche una parte della particella n. 1562/1 e parte
della particella n. 1562/3, tutte C.C. 2631 — PORTOROSE,
ossia solo nella parte il cui utilizzo &€ assolutamente necessario
per l'esercizio dell'attivita dello stabilimento balneare sull'area
pubblica di proprieta del concedente;

— “aree pubbliche” in base al presente Decreto sono i beni
immobili con le particelle nn. 1562/2, 1315/2 e 1315/3, tutte
C.C. 2631 - PORTOROSE,

— “strutture e attrezzature della concessione” oppure “in-
frastruttura dello stabilimento balneare” sono tutte le strutture,
gli edifici e le attrezzature annessi agli edifici e alle strutture
ubicati nell'area di attuazione della concessione e si utilizzano
per I'attuazione della concessione (ad esempio i pontili costruiti,
parti in cemento dello stabilimento balneare, docce, spogliatoi,
servizi igienici ...).

(2) Gli altri termini utilizzati nel presente Decreto hanno lo
stesso significato definito dalla normativa del territorio.

I AMBITO DI ESPLETAMENTO DEL SERVIZIO PUBBLICO
IN CONCESSIONE

Articolo 4
(ambito delle aree pubbliche e del servizio pubblico)

(1) Il territorio delle aree pubbliche dello Stabilimento
balneare Meduza Portorose, situato nel centro di Portorose,
comprende la superficie totale dei beni immobili con le particel-
le nn. 1562/2, 1315/2 e 1315/3 tutte C.C. Portorose. Per effetto
della loro definizione di area pubblica, il concedente, a titolo
dei beni immobili non ha alcun obbligo verso il concessionario,
né verso terzi, né altri obblighi (tributi) per tutta la durata del
rapporto di concessione.

(2) Il territorio di espletamento del servizio pubblico di
rilevanza economica in concessione, di cui all'articolo 1 del
presente Decreto, comprende il terreno nell'area dello Stabili-
mento balneare Meduza Portorose, che si trova nel centro di
Portorose e comprende l'area di beni immobiliari con le par-
ticelle catastali nn. 1562/2, 1315/2 e 1315/3, tutte C.C. 2631
Portorose. Inoltre comprende anche una parte della particella
n. 1562/1 e parte della particella n. 1562/3 tutte C.C. 2631 —
PORTOROSE, ossia solo nella parte il cui utilizzo € assoluta-
mente necessario per I'esercizio dell'attivita dello stabilimento
balneare sull'area pubblica di proprieta del concedente e sulla
quale ¢ ubicata l'infrastruttura urgentemente necessaria dello
stabilimento balneare, destinata allo svolgimento delle attivita
nell'area di cui al comma 1 del presente articolo (ad esempio,
servizi igienici, spazio per i bagnini di salvataggio ...). Nel con-
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tratto di concessione € definita graficamente e per contenuto
una parte della particella catastale n. 1562/1 e n. 1562/3 C.C.
Portorose, che serve all’espletamento del servizio pubblico di
rilevanza economica concesso. | beni immobili con le parti-
celle nn. 1562/2, 1315/1 e 1315/2, tutte C.C. Portorose, sono
contrassegnati come bene pubblico, sui quali il concessionario
con I'ottenimento della concessione acquisisce il diritto di uso
particolare come risulta dalle disposizioni del presente Decreto.

(3) Il territorio di espletamento del servizio pubblico di
rilevanza economica in concessione puo essere ampliato dalle
Condizioni generali di contratto o da altro atto, al quale il sinda-
co del concedente e il proprietario dell'immobile cui si estende il
territorio di espletamento devono dare il loro nulla osta.

(4) Il concessionario deve contrassegnare I'area dello
stabilimento balneare.

(5) Il concessionario e gli utenti possono utilizzare lo Sta-
bilimento balneare Meduza Portorose allo scopo di accedere
al lungomare e al mare, per la balneazione in mare, prendere
il sole, per trattenersi nello stabilimento balneare, passeggiare,
praticare sport, per svago e riposo. Nello stabilimento balne-
are possono inoltre utilizzare le attrezzature, normalmente
da spiaggia e a uso ricreativo, in modo tale da non impedire
il normale utilizzo dello stabilimento balneare da parte degli
altri utenti, nel rispetto delle condizioni generali di contratto.
Nell'area dello stabilimento balneare possono essere svolte
attivita economiche e altre attivita non pubbliche nella misura
e in modo tale da garantire un'offerta completa di servizi dello
Stabilimento balneare Meduza Portorose, stabiliti al primo com-
ma dell'articolo 13 del presente Decreto. Nella fascia di arenile
larga cinque metri dalla linea di battigia, non & in alcun caso
consentita la restrizione all'uso generale nella forma di accesso
pedonale al mare, come risulta dal quarto comma dell'articolo
15 del presente Decreto.

(6) Nell'area dello stabilimento balneare ¢ vietata qualsi-
asi azione che possa mettere a repentaglio l'incolumita delle
persone e degli impianti balneari o che sia contraria alle norme
regolamentari.

[l CONTENUTO ED ENTITA DELLESPLETAMENTO
DEL SERVIZIO PUBBLICO

Articolo 5
(contenuto del servizio pubblico)

(1) Il contenuto e le attivita rientranti nel servizio pubblico
di rilevanza economica di cui all'articolo 1 sono la gestione, la
manutenzione ordinaria e straordinaria nonché il rinnovamento
dello stabilimento balneare e della sua infrastruttura nell'inte-
resse pubblico allo scopo di un utilizzo comodo, indisturbato,
sicuro e conforme alla normativa dello stabilimento balneare
e dello svago degli utenti. Il contenuto del servizio pubblico &
svolto in modo tale che I'area dello stabilimento balneare rap-
presenta un elemento positivo dell'offerta turistica per tutta la
durata del rapporto di concessione, e precisamente come uno
stabilimento balneare curato e dotato di un’infrastruttura per le
finalita di balneazione e svago durante la stagione di esercizio
dell’attivita, e il territorio dell’area pubblica anche come area
pubblica ordinata con una superficie verde curata, destinata
all'uso pubblico generale e a forme di svago non balneari fuori
della stagione di esercizio.

(2) Il concessionario, nell'ambito delle proprie politiche
commerciali e dei propri piani, deve garantire un trattamento
equo e non discriminatorio degli utenti dei servizi dello stabili-
mento balneare e consentire a tutti gli utenti I'utilizzo dello sta-
bilimento balneare e dell'infrastruttura a condizioni non discri-
minatorie. Resta salva la facolta del concessionario di limitare
I'uso generale ai sensi dell'articolo 15 del presente Decreto.

(3) Il concessionario regola piu dettagliatamente il modo
di gestire lo stabilimento balneare, in conformita alle norme e
al contratto di concessione, nelle proprie Condizioni generali di
contratto accettate in base all'autorizzazione pubblica, la quale
gli & assegnata dal Comune con il presente Decreto.

Articolo 6
(obblighi del concessionario)

(1) Il concessionario ha I'obbligo nell'espletamento del
servizio pubblico di:

— garantire la conformita delle caratteristiche e del funzio-
namento dello stabilimento balneare alle norme che disciplina-
no i requisiti degli stabilimenti balneari naturali e delle acque
di balneazione;

— mantenere l'ordine e la sicurezza nello stabilimento
balneare in conformita alle norme e in conformita alle istruzioni
e alle disposizioni degli organi competenti;

— mantenere la sistemazione dello stabilimento balneare
e dellinfrastruttura balneare, indipendentemente dalla pro-
prieta dellinfrastruttura nonché il servizio ad un livello che
corrisponda allo standard generalmente inteso di un albergo
a 4 stelle (4****), il che e determinato piu dettagliatamente nel
contratto di concessione;

— garantire agli utenti I'utilizzo dello stabilimento balneare
e dell'infrastruttura balneare (compresi i servizi igienici) duran-
te gli orari di esercizio, per cui puo stabilire con le condizioni
generali di contratto le modalita e le condizioni di utilizzo delle
singole parti dell'infrastruttura balneare;

— garantire la presenza costante di un bagnino di salva-
taggio durante 'orario di apertura;

— durante l'orario di apertura garantire agli utenti 'accesso
all’attrezzatura di primo soccorso, la cui ubicazione & opportu-
namente segnalata;

— garantire agli utenti e alle altre persone fisiche il libero
accesso al mare a piedi e il libero transito pedonale in riva al
mare, indipendentemente dalla stagione e dall'orario di eser-
cizio;

— nella gestione degli impianti e attrezzature, destinate ad
uso pubblico, considerare i piani statali di gestione delle acque;

— garantire tutte le altre condizioni stabilite dalla norma-
tiva;

— sistemare, pulire e riordinare regolarmente lo stabili-
mento balneare e la superficie verde nonché rimuovere rifiuti,
alghe marine e altra vegetazione, alghe e impurita, sia durante
la stagione di esercizio dell’attivita sia al di fuori di essa;

— effettuare la manutenzione ordinaria e straordinaria
dello stabilimento balneare e dell'infrastruttura balneare € il loro
rinnovo periodico, indipendentemente dalla proprieta dell'infra-
struttura, in modo tale che sia sempre garantita l'inappuntabilita
e la conformita dello stabilimento balneare e dell’infrastruttura
alla normativa. Pertanto il concessionario deve predisporre e
sottoporre all'approvazione dell'organo comunale competente,
di cui all'articolo 2 del presente Decreto, il piano di manuten-
zione ordinaria e straordinaria, di volta in volta, per un periodo
di 5 anni;

— svolgere altri compiti di scrupolosa gestione dell'infra-
struttura;

— garantire altri contenuti secondo quanto piu dettaglia-
tamente determinato dal presente Decreto e dal contratto di
concessione.

(2) Se il concessionario non sottopone all'approvazione
del concedente il piano di manutenzione ordinaria e straordi-
naria di cui al comma precedente, o se non esegue i lavori di
manutenzione secondo il piano, o se non esegue altri lavori
urgenti di manutenzione, il concedente puo, a sua discrezione,
scegliere tra il diritto di risolvere il contratto di concessione, e
il diritto di richiedere per iscritto al concessionario il deposito
della somma necessaria per lavori urgenti di manutenzione,
e di eseguire egli stesso tali lavori per conto e a spese del
concessionario.

Articolo 7
L’apertura stagionale minima dello stabilimento balneare
e dal 15 giugno al 15 settembre.
Un eventuale proroga della stagione di esercizio dell’atti-
vita e degli orari giornalieri di apertura dello stabilimento balne-
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are sono stabiliti nelle condizioni generali, per cui il concessio-
nario puo prorogare la stagione balneare a propria discrezione,
ma non puo abbreviarla.

IV CONCESSIONE

Articolo 8
(stipulazione del contratto di concessione)

(1) Con il contratto di concessione, il concedente e il
concessionario regolano tutte le questioni del rapporto di con-
cessione, ma soprattutto:

— i diritti e i doveri del concedente e del concessionario
in relazione all'espletamento del servizio pubblico di rilevanza
economica;

— la cessazione del rapporto di concessione e le sue
conseguenze;

— le conseguenze a causa del cambiamento delle circo-
stanze, di forza maggiore e degli atti pubblici amministrativi
del concedente.

(2) Il diritto applicato al contratto di concessione, ¢ il diritto
in vigore nella Repubblica di Slovenia.

Articolo 9
(termine della concessione)

La concessione si assegna per un periodo di 15 anni
(termine della concessione) con la possibilita di proroga di
ulteriori 5 anni.

Articolo 10

(collocazione, costruzione, modifiche delle strutture
e attrezzature della concessione)

(1) I concessionario puo collocare, costruire e modificare
qualsiasi struttura o attrezzatura della concessione, ivi com-
prese le strutture costruite, prefabbricate, mobili e temporanee
sugli immobili di proprieta del concedente, solo previo assenso
scritto del concedente, il quale, dopo aver valutato la conformi-
ta con gli interessi del Comune, si rilascia come atto di gestione
del Comune.

(2) La costruzione o la modifica delle strutture e delle at-
trezzature oggetto della concessione deve essere effettuata nel
rispetto della normativa e delle regole della professione, ovvero
in modo tale da garantire il livello di protezione ambientale eco-
nomicamente piu accettabile secondo il principio della migliore
tecnologia disponibile e il minor impatto possibile sul’ambiente.

Articolo 11
(terreni e diritti reali)

(1) Il concedente potra garantire con un negozio giuridico
trascrivibile nel Libro fondiario gli obblighi o i diritti reali sui
propri terreni, determinati nella concessione o in altro contrat-
to, nella misura strettamente necessaria per I'attuazione della
concessione.

(2) Nel caso il diritto reale, di cui al primo comma del
presente articolo, sia un diritto di superficie, si ritiene che per i
terreni specificatamente definiti con il contratto di concessione,
indipendentemente dai commi primo e secondo dell'articolo
4 del presente Decreto, si tratti di diritto di superficie ai sensi
della legge sul partenariato pubblico-privato, per cui in caso
di risoluzione della concessione non si applicano le norme di
legge che regolano i rapporti dei diritti reali sulle conseguenze
della cessazione del diritto di superficie. In caso di risoluzione
della concessione si applicano le disposizioni del contratto di
concessione come stabilito all’articolo 45, relative al rimborso
degli investimenti del concessionario.

(3) A prescindere dalle disposizioni di cui sopra, non si
costituiscono diritti sugli immobili o parti di immobili, che il con-
tratto di concessione specificatamente definisce come destinati
ad uso generale.

Articolo 12
(rischi del concessionario)

(1) Il concessionario svolge I'attivita oggetto della conces-
sione in nome e per conto proprio.

(2) Indipendentemente da quanto previsto al comma pre-
cedente, il concessionario puo affidare a un subappaltatore sin-
goli compiti o servizi concernenti la gestione dello stabilimento
balneare, tuttavia il concessionario & responsabile nei confronti
del concedente dell'esecuzione di tali compiti o servizi come se
fossero stati eseguiti da egli stesso.

(3) Il concessionario sostiene l'intero rischio della richiesta
di prestazioni nello stabilimento balneare e altri rischi commer-
ciali della concessione.

(4) Il concessionario non ha diritto al rimborso da parte del
concedente per eventuali investimenti effettuati nelle strutture e
nelle attrezzature della concessione, salvo in caso di risoluzio-
ne della concessione, meglio specificato all'articolo 45.

Articolo 13
(servizi aggiuntivi dello stabilimento balneare)

(1) Il concessionario puo fornire servizi di ristorazione e
altre attivita economiche nell'area dello stabilimento balneare,
che completano I'offerta turistica, nella misura e in modo tale da
garantire un'offerta completa dei servizi dello stabilimento bal-
neare, il che si determina nelle condizioni generali di contratto.

(2) Il concessionario puo trasferire a terzi il diritto di for-
nitura di servizi di cui al primo comma del presente articolo
nell'ambito dei propri diritti che derivano dal presente Decreto
e dal contratto di concessione, ma non puo cedere l'intero
oggetto della concessione. Il concessionario deve procedere
indiscriminatamente nel trasferimento del diritto di fornitura di
servizi ovvero di attivita economica dal comma precedente.

Articolo 14
(condizioni generali di contratto)

(1) Con il presente Decreto, si attribuisce al concessio-
nario il potere pubblico di approvare le condizioni generali di
contratto relative all'espletamento del servizio pubblico di rile-
vanza economica nell'ambito di cui all'articolo 4 del presente
Decreto, per le quali, prima della loro approvazione ovvero
prima dell’approvazione delle eventuali modifiche, € neces-
sario il previo assenso scritto del sindaco del concedente, ad
eccezione del tariffario per I'utilizzo dei servizi balneari, che
viene determinato autonomamente dal concessionario. Ai fini
di ottenere tale assenso alle condizioni generali di contratto, il
concedente deve, prima della loro entrata in vigore ovvero delle
modifiche, avvisare per iscritto il Comune almeno 15 giorni pri-
ma dell’attuazione prevista. Le condizioni generali di contratto
non possono essere applicate prima dell’'assenso del Comune.

(2) Nel caso di ampliamento dell'area della concessione
per I'espletamento del servizio pubblico di rilevanza economica
di cui al terzo comma dell'articolo 4 del presente Decreto, per
I'assenso del proprietario dell’area si applicano mutatis mu-
tandis le disposizioni sul’assenso del sindaco di cui al comma
precedente.

(3) Le condizioni generali di contratto, tenuto conto delle
disposizioni del presente Decreto e delle altre norme che
regolano la concessione, determinano le regole fondamentali
di comportamento degli utenti dello stabilimento balneare e
devono definire il contenuto obbligatorio delle regole di bal-
neazione di cui all'articolo 11 del Regolamento sulle misure di
protezione contro il rischio di annegamento negli stabilimenti
balneari ovvero di ciascuna normativa rilevante, e definisco-
no altresi piu nel dettaglio i rapporti giuridici tra gli utenti e il
concessionario in relazione all’espletamento dei singoli servizi
della concessione, agli orari giornalieri di funzionamento dello
stabilimento balneare, al tariffario per la fruizione dei servizi
dello stabilimento balneare ed altri rapporti prescritti dalla legge
nell'ambito della concessione.

(4) Il concessionario comunica al Comune l'accettazione
e il contenuto delle condizioni generali di cui al comma pre-
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cedente entro e non oltre 15 giorni prima della loro entrata in
vigore.

(5) Se l'organo comunale competente accerta che le
condizioni generali di contratto sono in contrasto con la nor-
mativa nazionale o comunale di volta in volta vigente, rilascia
in merito un ammonimento scritto al concessionario e lo in-
carica di garantire la conformita normativa immediatamente,
e in ogni caso entro 8 giorni dal ricevimento dell'avviso. Se il
concessionario non assicura l'adempimento, il concedente,
oltre ad esercitare gli altri diritti previsti dal presente Decreto e
dal contratto di concessione, pud disciplinare diversamente la
materia con decreto.

(6) Le condizioni generali di contratto dovranno essere
affisse in un luogo visibile all'ingresso dello stabilimento bal-
neare.

Articolo 15
(limitazioni d’'uso generale)

(1) L'uso generale di singole parti dello stabilimento bal-
neare e/o dell'infrastruttura balneare e/o dell'attrezzatura dello
stabilimento balneare puo essere limitato dalle condizioni ge-
nerali di contratto nei casi in cui tale limitazione sia conforme
alla normativa (ad es. limitazione della guida di monopattini e
altri veicoli a due ruote ...).

(2) Indipendentemente da quanto previsto dal primo com-
ma del presente articolo, il concessionario non puo agire in modo
discriminatorio ed escludere anticipatamente dall'utilizzo singoli
utenti o gruppi di utenti, ma puo prevedere particolari condizioni
di utilizzo (es. pagamento per l'uso dell'infrastruttura).

(3) Il concessionario deve ottenere il previo assenso
scritto dell'organo comunale competente prima delle limita-
zioni straordinarie all'uso generale dell'area dello stabilimento
balneare di proprieta del concedente a causa di un evento stra-
ordinario (es. celebrazione di matrimoni, concerti ecc.), salvo
che tale limitazione straordinaria € prescritta o I'assenso del
Comune € espresso in altro atto precedente del concedente.

(4) Al riguardo, a prescindere dai primi tre commi del pre-
sente articolo, non sono ammissibili limitazioni tali da impedire
completamente il libero accesso delle persone fisiche al mare
a piedi.

V | RAPPORTI DEL CONCESSIONARIO CON GLI UTENTI
E IL CONCEDENTE

Articolo 16
(diritti e obblighi del concessionario)

(1) Il concessionario € tenuto a espletare il servizio pub-
blico oggetto della concessione (secondo le modalita detta-
gliatamente previste dal contratto di concessione) secondo le
modalita previste dalla legge, dagli statuti, dai decreti comunali
che regolano l'attivita dei servizi pubblici di rilevanza economi-
ca, e dalle altre norme e atti generali emanati sulla base del
potere pubblico.

(2) I concessionario ha l'obbligo di informare il conceden-
te su qualsiasi cambiamento del suo status (stato giuridico),
inclusa la modifica della struttura del capitale, che supera la
quota di controllo ai sensi della legge che regola i rilevamenti.

Articolo 17
(responsabilita del concessionario)

(1) Il concessionario in quanto esecutore della conces-
sione e del servizio pubblico € responsabile per I'attuazione
della concessione e del servizio pubblico in conformita alle
disposizioni di legge e al presente decreto.

(2) Ai sensi di legge, il concessionario € responsabile dei
danni provocati al Comune, agli utenti o a terze persone dai
suoi dipendenti o dai lavoratori contrattuali (subappaltatori)
nello svolgere o espletare ovvero in relazione all'attuazione
della concessione.

(3) Contestualmente alla conclusione del contratto di
concessione, il concessionario € tenuto a stipulare con la
compagnia assicurativa un contratto di assicurazione per la
responsabilita patrimoniale e responsabilita civile generale
(compresa l'estensione ad altre fonti di pericolo) per danni con
I'importo minimo della somma assicurata unitaria, determinata
nel contratto di concessione — assicurazione patrimoniale e
assicurazione dell’attivita (per i danni provocati al Comune
con uno (irregolare o negligente) scorretto espletamento del
servizio pubblico.

Articolo 18
(obblighi del concedente)

(1) L'obbligo del concedente € di garantire I'espletamento
di tutti i servizi stabiliti dalla legge, dal presente Decreto nonché
in conformita alle condizioni citate nel presente Decreto.

(2) Per tutta la durata del rapporto di concessione, il
concedente deve consentire al concessionario l'indisturbato
possesso degliimmobili di sua proprieta, di cui all'articolo 4 del
presente Decreto, in modo conforme al contratto di concessio-
ne e agli atti che costituiscono parte integrante del rapporto di
concessione.

Articolo 19
(diritti e obblighi degli utenti)

In particolare gli utenti della piscina hanno i seguenti diritti
e doveri:

— il diritto di accesso al mare, di utilizzo dello stabili-
mento balneare, dell’infrastruttura balneare e dei servizi dello
stabilimento balneare durante gli orari di funzionamento dello
stabilimento balneare e alle condizioni specificate dalla legge,
dal presente Decreto, dalle condizioni generali di contratto e
da altre norme;

— l'obbligo di pagare un corrispettivo per I'utilizzo dei
servizi dell'infrastruttura balneare e degli altri servizi dello sta-
bilimento balneare, secondo il tariffario;

— l'obbligo di rispettare le istruzioni del concessionario
in relazione all'espletamento dei servizi nellarea dello stabili-
mento balneare;

— utilizzare lo stabilimento balneare e l'infrastruttura bal-
neare in modo normale, senza disturbare la normale fruizione
degli altri utenti;

— I'obbligo di depositare i rifiuti negli appositi contenitori e
cassonetti per i rifiuti;

— fare attenzione a non danneggiare lo stabilimento bal-
neare, l'infrastruttura balneare o la proprieta altrui.

VI FINANZIAMENTO

Articolo 20
(finanziamento della concessione)

(1) Il concessionario finanzia la concessione da:

— corrispettivi per I'utilizzo dei servizi dell'infrastruttura
balneare (lettini, ombrelloni, docce, spogliatoi, servizi igienici)
e degli altri servizi dello stabilimento balneare, secondo cui il
concessionario non puo richiedere corrispettivi per I'uso gene-
rale di singole parti dello stabilimento balneare;

— altre risorse garantite dal concessionario in relazione
all'attuazione del servizio pubblico di rilevanza economica.

(2) Le fonti di finanziamento di cui al comma preceden-
te, rappresentano le entrate del servizio pubblico. Le entrate
derivanti dall'attivita commerciale del concessionario non costi-
tuiscono entrate del servizio pubblico. Secondo i principi con-
tabili sloveni, il concessionario deve fornire rendiconti contabili
separati per l'attivita di servizio pubblico di cui all'articolo 1 e
per le altre attivita.

Articolo 21
(tariffa)

Le tariffe dei corrispettivi di cui al primo comma dell'artico-
lo 20 del presente Decreto sono determinate autonomamente
dal concessionario e delle quali deve informare il concedente.
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Articolo 22
(canone di concessione)

(1) Il concessionario versa al concedente il canone di
concessione nell'importo e nei termini determinati nel contratto
di concessione, secondo I'entita dell'oggetto della concessione.

(2) Nel pagamento del canone di concessione & compre-
so il corrispettivo per il diritto allo svolgimento delle attivita di
cui al presente Decreto (commisurazione per il diritto all’esple-
tamento del servizio pubblico di rilevanza economica), nonché
il corrispettivo corrisposto dal concessionario al concedente per
il diritto pubblico (concessione comunale), che il concessionario
acquisisce nell'ambito delle aree pubbliche. Indipendentemente
da quanto scritto, il concessionario dovra pagare anche I'in-
dennizzo per I'uso del terreno edificabile (NUSZ) o altro tributo
pubblico adeguato, se cosi stabilito dalla normativa. L'obbligo
del concessionario di pagare il canone di concessione per lo
sfruttamento delle acque o altri tributi alla Repubblica di Slove-
nia, non riduce in alcun modo i diritti del concedente.

VII LE CONDIZIONI CUI DEVE ADEMPIERE
IL CONCESSIONARIO

Articolo 23
(status del concessionario)

(1) Il concessionario pud essere una persona fisica o
giuridica in grado di svolgere il servizio pubblico affinché lo sta-
bilimento balneare soddisfi le condizioni previste dalla norma-
tiva per gli stabilimenti balneari naturali. La domanda al bando
pubblico puo essere presentata anche congiuntamente da piu
soggetti (domanda congiunta), i quali devono presentare alla
domanda un atto giuridico, da cui derivano i rapporti reciproci
tra pit soggetti e il loro impegno che, in caso di selezione come
concessionario, sara costituita la forma giuridica/organizzativa
con la quale il concedente stipulera il contratto di concessione.

(2) Ogni persona pud inoltrare soltanto una domanda
(adesione) di partecipazione. Nel caso di domanda congiunta,
la stessa persona o la societa a essa legata puo partecipare
soltanto con una domanda (congiunta) di partecipazione.

Articolo 24
(dimostrazione dell'adempimento delle condizioni)

(1) Nella domanda di acquisizione della concessione
(adesione al bando), il concorrente deve comprovare I'adem-
pimento delle condizioni di partecipazione (idoneita), stabilite
con l'applicazione mutatis mutandis delle disposizioni della
vigente legge che regola la procedura di aggiudicazione degli
appalti pubblici. Oltre a cio, il concorrente deve dimostrare
ovvero allegare alla domanda i seguenti documenti:

— di essere registrato ovvero di adempiere alle condizioni
per l'esercizio dell'attivita;

— di disporre dell'attrezzatura sufficiente ovvero dei mezzi
necessari per lo svolgimento dell'attivita e di essere in grado di
garantire I'esercizio indisturbato della stessa;

— di essere in grado di assicurare autonomamente la for-
nitura di tutti i beni pubblici, oggetto della concessione;

— di essere in grado di garantire un servizio continuo e di
qualita, in conformita con il presente Decreto, le norme, i criteri
e gli standard;

— di avere l'abilitazione commerciale e finanziaria;

— di aver assicurato l'infrastruttura balneare e stipulato
un contratto di assicurazione di responsabilita civile per dan-
ni che potrebbero essere arrecati al Comune con I'esercizio
dell'attivita;

— presentare un elaborato sullo svolgimento dellattivita
dal punto di vista del personale, dell'organizzazione del lavoro,
delle attrezzature professionali, dell'aspetto finanziario — ope-
rativo e dell'aspetto di sviluppo, con il quale dimostra I'adempi-
mento delle condizioni dal 3¢ al 7¢ alinea e

— di adempiere alle altre condizioni, necessarie per la
partecipazione al bando (idoneita), risultanti dall'applicazione
mutatis mutandis della vigente legge che regola il procedimen-
to di assegnazione degli appalti pubblici.

(2) Il concessionario deve adempiere anche ad altre even-
tuali condizioni per I'esercizio delle attivita stabilite dalle altre
norme.

VIII BANDO DI CONCORSO PUBBLICO

Articolo 25
(forma e procedimento del bando pubblico)

(1) La scelta del concessionario per I'esercizio dell'attivi-
ta, di cui all'articolo 1 del presente Decreto, avviene tramite il
bando pubblico. Il bando pubblico non si svolge nei casi previsti
dalla legge o in base alla legge con il presente Decreto. La
delibera sul bando pubblico € approvata dal Sindaco.

(2) Il bando pubblico viene pubblicato nella Gazzetta Uf-
ficiale della Repubblica di Slovenia e nella Gazzetta Ufficiale
dell'lUE e deve contenere quanto segue:

1. la denominazione e la sede del concedente,

2. i dati relativi alla pubblicazione dell'atto di concessione,

3. I'oggetto, la natura, I'entita e il comprensorio della con-
cessione assegnata mediante bando pubblico,

4. I'inizio e la durata prevista della concessione,

5. la procedura di scelta del concessionario,

6. i criteri per la scelta del concessionario,

7. le modalita di attestazione del’adempimento delle con-
dizioni per I'espletamento del servizio pubblico,

8. gli altri elementi obbligatori dell’adesione, l'indicazione
della lingua in cui devono essere redatte le domande di parte-
cipazione, nonché gli altri documenti necessari (condizioni per
la presentazione della domanda congiunta ...),

9. le modalita di garanzia della serieta dell offerta,

10. il luogo, il termine utile e le condizioni di pagamento
per il ritiro della documentazione di gara,

11. il luogo e il termine di adesione e le condizioni per la
loro presentazione,

12. I'indirizzo, il luogo, la data e I'ora dell'apertura pubblica
delle domande,

13. il termine per la scelta del concessionario,

14. il termine entro il quale i candidati saranno informati
sull'esito del bando pubblico,

15. i nominativi delle persone responsabili per la comu-
nicazione delle informazioni scritte e orali durante il periodo di
svolgimento del bando,

16. gli altri dati necessari per I'attuazione del bando.

(3) Il Sindaco puo inserire nel bando pubblico, oltre ai dati
indicati nel secondo comma del presente articolo, anche altri
dati. La pubblicazione di tali dati € necessaria qualora cio sia
richiesto dalla legge o da un'altra norma rilasciata sulla base
della stessa.

(4) Il Sindaco predispone la documentazione di gara,
le cui parti integranti devono corrispondere al contenuto del
bando.

(5) Durante il periodo di pubblicazione del bando pubblico,
il concedente, deve consentire agli offerenti di prendere visione
della documentazione di gara e qualora lo richiedano anche di
consegnarla agli stessi.

(6) Nella documentazione di gara devono essere indicati
tutti i dati, i quali consentiranno all'interessato di preparare
un'adesione completa.

Articolo 26
(condizioni del bando)

Con l'atto di delibera sul bando pubblico, il Sindaco,
determina le condizioni del bando e le modalita per attestare
I'adempimento delle condizioni di cui all'articolo 23 del presen-
te Decreto (contenuto dei documenti, organo che rilascia tali
documenti ...). Il Sindaco, con la determinazione delle condi-
zioni del bando, non puo definire nuove condizioni e nemmeno
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integrare il contenuto delle condizioni per I'esercizio dell'attivita
(condizioni per il concessionario), stabilite dal presente De-
creto.

Articolo 27
(criteri per la scelta del concessionario)

(1) | criteri per la scelta del concessionario sono i se-
guenti:

— 'ammontare del canone di concessione, dove la priorita
€ data ai candidati che offrono il canone maggiore;

— la competenza tecnica che supera la soglia minima
richiesta per I'acquisizione di ogni singola parte della conces-
sione;

— qualificazione del personale e conoscenza delle perso-
ne rilevanti per I'attuazione della concessione (ad es. livello di
istruzione piu elevato, competenze funzionali), che superano
i requisiti minimi;

— l'offerta completa di attuazione della concessione
nell'ambito della stessa persona.

(2) | criteri con cui il concedente sceglie I'adesione piu
vantaggiosa devono essere descritti e valutati nella docu-
mentazione di gara (determinato il modo del loro utilizzo) ed
elencati nell'ordine sopra indicato dal piu importante al meno
importante.

Articolo 28
(esito positivo del bando pubblico)

(1) I bando pubblico ha esito positivo se almeno una do-
manda di adesione risulta completa e pervenuta in tempo utile.

(2) La domanda si ritiene completa se contiene tutti i dati
richiesti dal bando pubblico.

(3) Nel caso in cui non sia pervenuta nessuna domanda
oppure tutte le domande siano incomplete, il bando pubblico
viene pubblicato nuovamente.

(4) I bando pubblico viene pubblicato nuovamente anche
nel caso in cui il concessionario non €& stato scelto o se con la
persona scelta quale concessionario non sia stato stipulato il
contratto di concessione nel termine prescritto.

Articolo 29
(scelta del concessionario)

(1) In base ai criteri di scelta del concessionario, durante
la procedura di valutazione delle offerte € consentito richiede-
re ai partecipanti chiarimenti o integrazioni tali da non influire
assolutamente sulla stessa valutazione.

(2) L'apertura delle offerte, la loro valutazione professio-
nale nonché il parere in merito all'offerente piu vantaggioso
viene eseguito dalla Commissione tecnica, nominata dal Sin-
daco. La Commissione tecnica € composta da un presidente e
almeno due membri. Per essere idonei alla valutazione profes-
sionale delle offerte, tutti i membri della commissione devono
possedere almeno la qualifica universitaria ed esperienze di
lavoro nel settore.

(3) I membri della Commissione tecnica non devono es-
sere in rapporti d'affari o avere altri interessi comuni con i
partecipanti al bando pubblico, i loro rappresentanti, i membri
dell'amministrazione, del consiglio di sorveglianza o le persone
autorizzate, nonché in rapporto di parentela in linea retta o
collaterale fino al quarto grado incluso, in rapporto di matrimo-
nio o cognazione fino al secondo grado incluso, sebbene gli
stessi non sono piu in rapporto di matrimonio o in convivenza
extraconiugale oppure in convivenza registrata con persona
dello stesso sesso.

(4) Tra i componenti della Commissione tecnica non sono
ammesse persone, le quali erano impiegate presso uno dei
partecipanti al bando o avevano svolto qualsiasi attivita lavo-
rativa per lo stesso, se dalla cessazione del rapporto di lavoro
o dalla sospensione del rapporto di collaborazione non sono
trascorsi tre anni.

(5) L'adempimento dei requisiti richiesti per la nomina a
membro della Commissione tecnica, viene confermato tramite
dichiarazione scritta, rilasciata da tuttii membri della commissione.

(6) Se qualcuno tra i membri della commissione viene a
conoscenza successivamente dei fatti sopracitati, deve imme-
diatamente proporre la propria destituzione. Nessun membro
della commissione pud comunicare direttamente con i soggetti
aderenti al bando, ma soltanto indirettamente tramite il conce-
dente. Nel caso in cui un membro della Commissione tecnica
venga esonerato da tale carica, lo stesso viene rimpiazzato da
un membro sostituto.

(7) Terminata la fase di apertura delle adesioni, la Com-
missione tecnica procede all'esame delle stesse e accerta se
soddisfano le condizioni del bando. A seguito dell'esame e della
valutazione delle adesioni, la Commissione tecnica redige una
relazione in cui indica quali adesioni soddisfano le richieste
del bando, nonché le classifica nel modo in cui risulti evidente
quale tra di esse € la piu idonea ai criteri prestabiliti ovvero
quale é l'ordine in base all'idoneita dei criteri prestabiliti. La
Commissione tecnica sottopone la relazione (parere motivato)
all'organo del concedente che conduce la procedura di scelta
del concessionario.

(8) L'Amministrazione comunale decide a nome del con-
cedente sulla scelta del concessionario con un provvedimento
amministrativo.

(9) Il concedente sceglie un singolo concessionario oppu-
re un gruppo di offerenti.

(10) La validita del provvedimento sulla scelta del conces-
sionario viene annullata se, nel periodo di 28 giorni dalla sua
definitivita, non viene stipulato il contratto di concessione per
motivi imputabili al concessionario, il che viene esplicitamente
citato nel provvedimento.

Articolo 30
(stipula del contratto di concessione)

(1) Il concessionario con la stipulazione del contratto di
concessione acquisisce i diritti e gli obblighi derivanti dal rap-
porto di concessione.

(2) Il concedente invia al concessionario prescelto, al piu
tardi entro 14 giorni dalla data di definitivita del provvedimento,
il contratto di concessione, il quale deve essere sottoscritto
dal concessionario entro 28 giorni dalla data di ricezione dello
stesso. Il contratto di concessione entrera in vigore il giorno
della firma di entrambe le parti contraenti.

(3) Il contratto di concessione deve essere stipulato con
il nuovo concessionario, prima della scadenza della preceden-
te concessione ed entra in vigore alla scadenza del termine
stesso.

Articolo 31

(rapporto tra I'atto di concessione e il contratto
di concessione)

Il contratto di concessione, il quale € in sostanziale con-
traddizione con l'atto di concessione valevole alla stipulazione
del contratto, non & valido. Qualora si tratti di incongruenze
minori o irrilevanti si applica I'atto di concessione.

Atrticolo 32
(inizio, durata e proroga del contratto di concessione)

(1) Il contratto di concessione si stipula per un periodo
di 15 anni dalla data di conclusione del contratto di conces-
sione, con possibilita di proroga per altri 5 anni (durata della
concessione). |l termine di decorrenza della concessione ha
inizio alla data della stipulazione del contratto di concessione.
Il concessionario ha I'obbligo di avviare I'attivita oggetto della
concessione al piu tardi entro 60 giorni dalla stipula del con-
tratto di concessione.

(2) La decorrenza della concessione & sospesa se inter-
vengono cause di forza maggiore ovvero altre cause imputabili
al concedente che impediscono al concessionario di adempiere
la parte essenziale del rapporto di concessione.
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(3) Il contratto di concessione puo essere prorogato sola-
mente per motivi stabiliti in conformita con la legge nel presente
Decreto.

Articolo 33
(organo competente all'esercizio della concessione)

L'organo del Comune, competente a emettere provvedi-
menti e a eseguire altri atti relativi alla concessione, & 'organo
competente di cui all'articolo 2 del presente Decreto o I'Ammini-
strazione comunale, salvo nella misura in cui il presente Decre-
to o i regolamenti attribuiscono espressamente la giurisdizione
ad un altro organo.

IX TRASFERIMENTO DELLA CONCESSIONE

Articolo 34
(forma)

(1) L'atto di trasferimento della concessione viene rilascia-
to nella stessa forma e con lo stesso procedimento con il quale
¢ stata assegnata la concessione. Il nuovo concessionario
stipula un nuovo contratto di concessione con il concedente.

(2) La disposizione del comma precedente non si applica
al trasferimento della concessione ai successori giuridici uni-
versali. In caso di tale trasferimento, il concessionario cedente
stipula un contratto di cessione con il cessionario. Con I'entrata
in vigore del contratto di cessione, il cessionario, assume tutti
i diritti e gli obblighi del concessionario cedente, derivanti dal
presente contratto, salvo diversamente disposto nel contratto
di cessione della concessione.

(3) Il trasferimento del rapporto di concessione implica il
subentrare del cessionario nei rapporti contrattuali del conces-
sionario uscente con gli utenti.

X LA CESSAZIONE DEL RAPPORTO DI CONCESSIONE

Articolo 35
(modalita di cessazione del rapporto di concessione)

Il rapporto tra il concedente e il concessionario cessa:

— alla scadenza del contratto di concessione;

— con la cessazione del concessionario, salvo in caso di
successione legale universale;

— a causa del fallimento del concessionario;

— in seguito alla revoca della concessione;

— in seguito alla revoca della concessione per motivi di
interesse pubblico.

Articolo 36
(cessazione del contratto di concessione)

Il contratto di concessione cessa:

— dopo la scadenza del termine di durata per il quale &
stato stipulato;

— con la risoluzione del contratto (unilaterale);

—con il recesso dal contratto di concessione;

— con la risoluzione consensuale.

Articolo 37
(scadenza del termine di durata della concessione)

Il contratto di concessione cessa dopo la scadenza del
termine di durata per il quale € stato stipulato.

Articolo 38
(risoluzione del contratto di concessione)
(1) La cessazione del contratto con la risoluzione (unilate-
rale) del concedente puo verificarsi nei seguenti casi:
— se il concessionario viola in modo significativo le dispo-
sizioni del presente Decreto e delle altre norme che regolano

le modalita di esecuzione della concessione, che a causa di tali
violazioni non gli & possibile esercitare i diritti e gli obblighi es-
senziali derivanti dal rapporto di concessione o a causa di que-
ste attivita non gli € consentito svolgere; tali violazioni dovranno
essere espressamente definite nel contratto di concessione o

— se il concessionario commette una violazione signifi-
cativa del contratto di concessione, espressamente prevista
nel presente contratto, che cagiona un danno maggiore al
Comune, agli utenti dei suoi servizi o a terzi, e il concessionario
in seguito alla richiesta del concedente, non pone rimedio alla
violazione entro un termine congruo;

— se la concessione per lo sfruttamento delle acque del
concessionario scade prima della fine del periodo per il quale
la concessione per il servizio pubblico € concessa, e il conces-
sionario non ottiene un'altra concessione per lo sfruttamento
delle acque prima della scadenza della concessione del servi-
zio pubblico ovvero non gli € stato rilasciato un altro atto che
attribuisce al destinatario il diritto di utilizzo diretto del mare per
lo stabilimento balneare naturale Meduza Portorose, valido fino
alla fine del periodo per il quale & concessa la concessione;

— se il concessionario perde il diritto di proprieta o altri
diritti reali o di obbligazione che gli consentono di esercitare
il possesso sui beni immobili di cui all'articolo 4 del presente
Decreto che non sono di proprieta del concedente;

— se il concessionario non assicura I'espletamento del
servizio pubblico in modo tale che lo stabilimento balneare sod-
disfi le condizioni previste dalla normativa per gli stabilimenti
balneari naturali.

(2) Le motivazioni del comma precedente e la procedura
di risoluzione si stabiliscono piu dettagliatamente nel contratto
di concessione. La risoluzione del contratto di concessione
secondo gli alinea primo, secondo, quarto e quinto del primo
comma € ammessa solo se il concedente ha precedentemente
invitato per iscritto il concessionario a eliminare la violazione
e ha fissato un termine congruo per la sua eliminazione, ma
il concessionario non ha eliminato la violazione entro tale
periodo.

(3) Il concessionario puo risolvere il contratto di conces-
sione, se il concedente non adempie i propri obblighi derivanti
dal contratto di concessione in modo tale, da impedire I'attua-
zione dello stesso.

(4) Alla risoluzione del contratto di concessione, il con-
cedente € tenuto a garantire al concessionario la restituzione
degli investimenti effettuati durante la durata del rapporto di
concessione ai sensi del Decreto (come previsto dall'articolo
45 del presente Decreto).

Articolo 39
(recesso dal contratto di concessione)

(1) Ciascuna delle parti contraenti pud recedere dal con-
tratto di concessione se:

— il contratto di concessione prevede espressamente tale
possibilita;

— l'altra parte contraente viola il contratto di concessione,
e la violazione non viene eliminata entro un termine congruo
alle condizioni e nei modi in esso indicati, nonostante la richie-
sta di eliminazione della stessa.

(2) Non si ritiene violazione del contratto di concessione
ogni attivita o azione svolta dal concedente per ragioni di
interesse pubblico, stabilita dalla legge o da fonti subordinate
alla legge, che riguarda direttamente e specificatamente il con-
cessionario e non pregiudica i diritti del concessionario. In tal
caso il concessionario ha diritto al risarcimento del danno a lui
arrecato in conseguenza di tale atto o azione del concedente.

Articolo 40
(risoluzione consensuale)

Durante la durata della concessione le parti contraenti
possono ricorrere anche alla risoluzione consensuale del con-
tratto di concessione.
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Articolo 41
(cessazione dell'attivita del concessionario)

(1) Il rapporto di concessione si estingue in seguito alla
cessazione dell'attivita del concessionario.

(2) Il rapporto di concessione non si estingue nel caso
in cui sono rispettate determinate condizioni stabilite dalla
legge e dal contratto di concessione, relative al trasferimento
obbligatorio della titolarita della concessione a terzi (diritto di
subingresso di terzi) oppure nel caso in cui il concessionario
trasferisce la titolaritd della concessione ai suoi successori
legali universali (incorporazione, fusione, trasferimento del pa-
trimonio, trasformazione ...).

(3) Il rapporto di concessione si estingue alla data in cui
sono prodotti, in base alla legge, gli effetti giuridici dell’avvio
della procedura fallimentare o altra procedura di insolvenza
ovvero della liquidazione coatta.

Articolo 42
(revoca della concessione)

(1) Il rapporto di concessione cessa se il concedente
revoca la concessione al concessionario in conformita all’atto
di concessione. Il concedente pud revocare la concessione nei
seguenti casi:

— se il concessionario non inizia ad espletare il servizio
pubblico oggetto di concessione nel termine stabilito dal con-
tratto stesso;

— se € nell'interesse pubblico la cessazione dell’attivita
esercitata quale servizio pubblico o quale concessione di ser-
vizio pubblico.

(2) Il procedimento di revoca della concessione ¢ definito
nel contratto di concessione. La revoca della concessione &
possibile solamente nel caso in cui l'inadempienza del con-
cessionario pregiudica seriamente I'espletamento del servizio
pubblico. Il concedente deve rilasciare al concessionario la de-
cisione di revoca della concessione. Il rapporto di concessione
cessa il giorno in cui la decisione di revoca della concessione
diventa definitiva.

(3) La revoca della concessione non & ammissibile nel
caso in cui le circostanze, che giustificano la revoca, siano
dovute a cause di forza maggiore o ad altre circostanze impre-
vedibili ed insormontabili.

(4) In caso di revoca della concessione, di cui al secondo
alinea del primo comma del presente articolo, il concedente &
obbligato a risarcire il concessionario anche dei danni ai sensi
delle regole generali del diritto di indennita.

Articolo 43
(revoca della concessione per motivi di interesse pubblico)

(1) Il concedente puo revocare la concessione per motivi
di interesse pubblico, come stabilito dalla legge o da una norma
basata sulla legge, solamente nei casi in cui ci0 sia indispensa-
bile ai fini di soddisfare il suddetto interesse pubblico.

(2) Prima dell'avvio della procedura di revoca della con-
cessione per motivi di interesse pubblico, il concedente propo-
ne al concessionario la risoluzione consensuale del contratto.

(3) Il concedente & obbligato a garantire al concessiona-
rio il rimborso degli investimenti in conformita al contratto di
concessione, nonché il danno provocato in seguito alla revoca
della concessione per motivi di interesse pubblico.

Articolo 44

(obbligo di consegna delle strutture e delle attrezzature alla
cessazione della concessione)

Indipendentemente dal motivo della risoluzione del-
la concessione, il concessionario € tenuto a consegnare al
concedente gli immobili di proprieta del concedente oggetto
della concessione, nonché tutte le strutture e le attrezzature
che compongono linfrastruttura balneare sui beni immobili di
proprieta del concedente, entro e non oltre un mese dalla ces-
sazione della concessione. Le modalita di consegna vengono
regolate dal contratto di concessione.

Articolo 45

(conseguenze della cessazione della concessione prima della
scadenza del termine ai sensi dell’Articolo 32)

(1) Se la concessione viene rescissa prima della scaden-
za del termine di 15 anni, il concedente, indipendentemente
dal motivo della risoluzione, & tenuto a corrispondere al con-
cessionario una parte del valore di mercato delle strutture e
delle attrezzature della concessione sui terreni di proprieta del
concedente (nel prosieguo: investimenti) che il concessionario
ha effettuato nel corso della durata del rapporto di concessio-
ne. Il valore di mercato degli investimenti secondo il valore
di arricchimento € determinato sulla base della valutazione
effettuata da esperti o periti della relativa professione e viene
preso in considerazione come valore di partenza che il nuovo
concessionario piu conveniente & disposto e obbligato a pa-
gare alla conclusione del nuovo contratto di concessione, o
al piu tardi entro sei mesi dalla stipulazione, come condizione
per l'acquisizione di tutti i diritti attribuiti dal Comune in forza
del contratto di concessione (eventuali diritti di obbligazione o
diritti di superficie, autorizzazioni, concessioni), a eccezione
del canone di concessione annuale. Nella procedura del bando
pubblico e nella procedura amministrativa per I'assegnazione
di una nuova concessione, il concessionario esistente & nella
posizione di partecipante secondario, ovvero in un eventuale
contenzioso amministrativo assume il ruolo di parte interessata,
conformemente alle norme sulla procedura amministrativa e il
contenzioso amministrativo. Il valore degli investimenti & defi-
nito nello stesso importo nel caso in cui un'azienda pubblica
sia designata come nuovo appaltatore del servizio pubblico.

(2) Nel caso in cui la risoluzione della concessione av-
venga da parte del concessionario (revoca della concessione,
violazioni del concessionario che porterebbero alla risoluzione
della concessione), il concedente & tenuto a rimborsare il
50% del valore determinato dal primo comma e pretendere
il risarcimento dei danni cagionati dalla risoluzione anticipata
della concessione. Il danno comprende tutti i danni effettivi e i
mancati profitti del concedente per l'intera durata della conces-
sione, per cui esiste la ragionevole aspettativa che si verifichino
al momento della risoluzione.

(3) Nel caso in cui la risoluzione della concessione avven-
ga da parte del concedente (revoca della concessione nell'in-
teresse pubblico, violazioni del concedente che porterebbero
alla risoluzione della concessione), il concedente € tenuto a
rimborsare al concessionario il 100 % del valore determinato
dal primo comma e il danno cagionato dalla risoluzione antici-
pata della concessione. Il danno comprende tutti i danni effettivi
e i mancati profitti del concessionario per l'intera durata della
concessione, per cui esiste la ragionevole aspettativa che si
verifichino al momento della risoluzione.

(4) Nel caso in cui la risoluzione della concessione avven-
ga a seguito di un accordo concordato tra le parti al momento
della stipulazione o durante I'esecuzione del contratto di con-
cessione, & tenuto a rimborsare il 75% del valore stabilito dal
primo comma.

(5) In caso di regolare cessazione della concessione con
la scadenza del termine di cui all'articolo 32, si ritiene che tutti
gli investimenti del concessionario di cui al primo comma del
presente articolo siano stati rimborsati.

Articolo 46
(metodo di rimborso degli investimenti)

(1) Il corrispettivo ricevuto dal concedente di cui ai commi
secondo, terzo ovvero quarto dell'articolo precedente, che egli
e tenuto a corrispondere al concessionario entro tre giorni dal
ricevimento (scadenza dell'obbligazione), riduce — in compen-
sazione — con eventuali risarcimenti o altre pretese verso il
concessionario e dalle spese del procedimento di selezione di
un nuovo concessionario (quest'ultimo in caso di risoluzione
per causa del concessionario) e da altre pendenze a carico del
concessionario. In caso di risoluzione consensuale il rimborso
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degli investimenti € oggetto di accordo. Le parti concordano
che il concedente pud adempiere I'obbligo anche in modo
sostitutivo trasferendo in proprieta determinati oggetti della
concessione che gli appartengono ma che non sono necessari
per il prosieguo dell’attivita.

(2) Il diritto di superficie o altro diritto reale su terreni di
proprieta del Comune e oggetto del rapporto di concessione,
che il concessionario acquisirebbe per I'esecuzione della con-
cessione e che sono definiti da un negozio giuridico specifico,
sulla base del contratto di concessione, cessa con la cessa-
zione del rapporto di concessione, che & regolato di comune
accordo tra il concedente e il concessionario nel contratto di
concessione.

(3) Se il soggetto scelto come nuovo concessionario, era
il precedente concessionario, questi & esentato dal pagamento
fino allammontare dell'importo di cui al primo comma dell'arti-
colo precedente, cessando cosi il suo diritto al rimborso del va-
lore degli investimenti del precedente periodo di concessione.

XI CONTROLLO E RELAZIONI

Articolo 47
(controllo)

(1) Il controllo sull'attuazione della concessione € svolto
dall'Amministrazione intercomunale dell'lstria, ispettorato in-
tercomunale e di guardia municipale ovvero dall'organo in sua
sostituzione (nel prosieguo: ispezione comunale).

(2) Il controllo di cui al comma precedente pud essere
con o senza preavviso. Il controllo deve svolgersi normalmente
durante I'orario di lavoro del concessionario, senza interferire
con la sua attivita e con quella di terzi. L'addetto al controllo
ha I'obbligo di esibire I'autorizzazione dell’organo competente.

(3) Se l'organo competente del concedente accerta che
il concessionario viola il regolamento nell'esecuzione degli
obblighi derivanti dal rapporto di concessione, pud, con provve-
dimento amministrativo, ordinargli I'adempimento di tali obblighi
o altri comportamenti derivanti dal presente regolamento.

Articolo 48
(relazioni)

(1) I concessionario deve riferire annualmente per iscritto
al concedente sull'adempimento degli obblighi derivanti dal
contratto di concessione.

(2) La relazione deve soprattutto contenere i dati stabiliti
dal contratto di concessione.

Xl FORZA MAGGIORE E MUTAMENTO
DELLE CIRCOSTANZE

Articolo 49
(forza maggiore)

(1) Sono definite di forza maggiore e circostanze impreve-
dibili, quelle circostanze straordinarie, insormontabili e impre-
vedibili, che si verificano in seguito alla stipula del contratto di
concessione e non dipendono dal volere delle parti contraenti
(completamente estranee alle parti contraenti). Rientrano tra gli
eventi di forza maggiore soprattutto i terremoti, le inondazioni
e le altre catastrofi naturali, gli scioperi, la guerra, i disastri
ambientali, fuoriuscite, le catastrofi provocate dall'uomo, le
epidemie o i provvedimenti adottati dalle autorita, che impe-
discono l'esercizio del servizio pubblico sull'intero territorio
del Comune o su parte dello stesso nel modo prescritto dal
contratto di concessione.

(2) Il concessionario deve, nelllambito delle possibilita
oggettive, prestare il servizio pubblico concesso anche in caso
di circostanze impreviste dovute a cause di forza maggiore. Le
parti hanno l'obbligo di informarsi reciprocamente e in modo
tempestivo del sopraggiungere dei suddetti casi di forza mag-
giore e concordare I'espletamento del servizio pubblico in tali
condizioni.

(3) Nei casi di forza maggiore e circostanze imprevedibili,
il Sindaco puo attivare, oltre al concessionario, anche il Coman-

do della protezione civile comunale nonché le unita, i servizi e
gli altri reparti operativi per la protezione, il soccorso e l'aiuto
nel Comune. In tal caso, il Comando della protezione civile
comunale assume il controllo sui provvedimenti da adottare.

Articolo 50
(mutamento delle circostanze)

(1) Se dopo la conclusione del contratto si verificano cir-
costanze che rendono sostanzialmente difficile 'adempimento
degli obblighi di una delle parti contraenti, a tal punto che,
nonostante la natura speciale di questo contratto, sarebbe
ingiusto trasferire i rischi contrattuali prevalentemente o esclu-
sivamente ad una delle parti contraenti, la parte, il cui adempi-
mento risulta sostanzialmente difficile ha il diritto di richiedere
la modifica del contratto di concessione. Il mutamento delle
circostanze di cui alla locuzione precedente non pud essere
motivo di risoluzione unilaterale del contratto.

(2) Al verificarsi di mutate circostanze rispetto al primo
comma del presente articolo, le parti contraenti devono imme-
diatamente informarsi reciprocamente in modo documentato
e concordare l'attuazione del contratto di concessione alle
mutate circostanze.

(3) Indipendentemente dalle mutate circostanze, il con-
cessionario € tenuto ad adempiere gli obblighi derivanti dal
presente contratto nella misura massima oggettivamente pos-
sibile.

(4) Si ritengono mutamenti delle circostanze anche le nor-
me, i singoli atti o i provvedimenti degli organi del concedente
che implicano l'integrazione della legislazione della Repubblica
di Slovenia con le disposizioni vincolanti delle leggi della Comu-
nita europea oppure l'attuazione delle norme comunitarie diret-
tamente applicabili, ritenute quale mutamento delle circostanze
di cui al primo comma del presente articolo.

(5) La parte coinvolta non puo richiedere modifiche al
contratto nel caso in cui alla sottoscrizione del contratto la
stessa avrebbe dovuto tenere conto di tali circostanze, oppure
avrebbe potuto evitare o superare una tale situazione, oppure
nel caso in cui il mutamento delle circostanze avvenga dopo la
scadenza del termine fissato per I'adempimento degli obblighi
contrattuali da parte della suddetta parte contraente.

XII APPLICAZIONE DEL DIRITTO E RISOLUZIONE
DELLE CONTROVERSIE

Atrticolo 51
(applicazione del diritto)

Tutti i rapporti che intercorrono tra il concedente e il
concessionario nonché tra il concessionario e gli utenti sono
regolati esclusivamente dall'ordinamento giuridico della Re-
pubblica di Slovenia.

Articolo 52

(clausola compromissoria e divieto di proroga di competenza
a foro estero o arbitrato)

(1) Il contratto di concessione pud prevedere che I'autorita
competente per la risoluzione delle controversie che insorgono
tra il concedente e il concessionario sia il tribunale arbitrale.

(2) Nei rapporti tra il concessionario e gli utenti, non &
ammesso concordare che, sulle controversie di tali rapporti
decidano tribunali stranieri o tribunali arbitrali (divieto di proroga
di competenza a foro straniero o arbitrato).

XIV DISPOSIZIONI SANZIONATORIE

Articolo 53

(infrazioni del concessionario e persone responsabili
del concessionario)

(1) Linfrazione del concessionario € punita con una
sanzione amministrativa pecuniaria da 3.000,00 euro a
20.000,00 euro se:

— non garantisce la conformita delle caratteristiche e del
funzionamento dello stabilimento balneare alle norme che di-
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sciplinano i requisiti degli stabilimenti balneari naturali e delle
acque di balneazione, oppure altre norme (articolo 6);

— non mantiene l'ordine e la sicurezza nello stabilimento
balneare secondo le norme e in conformita alle istruzioni e agli
ordini degli organi competenti (articolo 6);

— non garantisce alle persone fisiche il libero accesso
pedonale al mare e il libero transito pedonale lungo il mare,
indipendentemente dalla stagione e dall'orario di esercizio (ar-
ticolo 6);

— nella gestione delle strutture e delle attrezzature desti-
nate a uso generale, non tiene conto dei piani statali di gestione
delle acque (articolo 6);

— abbandona o non effettua la regolare manutenzione,
pulizia e sistemazione dello stabilimento balneare e delle aree
verdi, nonché la rimozione dei rifiuti, delle alghe marine e di
altra vegetazione, delle alghe e delle impurita, sia durante la
stagione di esercizio che al di fuori di essa (articolo 6);

— non garantisce la stagione minima di esercizio dello
stabilimento balneare (articolo 7);

— colloca, costruisce o modifica le strutture e le attrez-
zature, incluse le strutture edificate, prefabbricate, mobili e
temporanee su immobili di proprieta del concedente senza il
previo consenso scritto del concedente (articolo 10).

(2) Al responsabile del concessionario che commette il
fatto/infrazione, di cui al comma precedente, si applica la san-
zione pecuniaria da 200,00 euro a 1.000,00 euro.

XV DISPOSIZIONI TRANSITORIE E FINALI

Articolo 54
(prima assegnazione della concessione)

(1) Fino a quando non sara assegnata la concessione
ai sensi dell'VIII capitolo del presente Decreto, il Comune di
Pirano e la societa ISTRABENZ TURIZEM d.d., turizem in sto-
ritve, Portorose, Lungomare 33, 6320 Portorose (nel prosieguo:
ISTRABENZ TURIZEM d.d.) sulla base della Concessione
parziale per lo sfruttamento delle acque n. 35504-390/2004 del
19/5/2009 (nel prosieguo: concessione per lo sfruttamento del-
le acque) e della proprieta dei beni immobili, particelle catastali
nn. 1562/1 e 1562/3, entrambe C.C. Portorose, concordano la
stesura del testo del contratto di concessione, in cui il Comune
di Pirano agisce come concedente e la societa ISTRABENZ
TURISEM d.d. come concessionario, per l'armonizzazione
completa del loro rapporto con il presente Decreto, la Legge
sui servizi pubblici di rilevanza economica ZGJS e altra nor-
mativa, indipendentemente dalle disposizioni dell'articolo 25 e
dalle seguenti disposizioni del presente Decreto, che regolano
il bando pubblico (VIII capitolo Bando di concorso pubblico),
per cui l'esistenza della concessione per lo sfruttamento delle
acque e i beni di proprieta, che sono parte integrante dello
stabilimento balneare Meduza Portorose, rappresentano cir-
costanze oggettive per le quali solo un determinato soggetto
economico (concessionario) puo fornire servizi, secondo I'in-
terpretazione delle disposizioni del 20 ovvero 3° alinea, lettera
a) del secondo comma dell'articolo 38 della Legge su alcuni
contratti di concessione (Gazzetta Ufficiale della Repubblica
di Slovenia, nn. 9/19, 121/21 — ZJN-3B e 50/23; nel prosieguo
ZNKP), quando si tratta di circostanze per le quali non esiste
alternativa o compensazione adeguata e I'assenza di concor-
renza non e il risultato di una restrizione artificiale da parte
del concedente (quarto comma dell'articolo 38 della ZNKP). I
contratto di concessione di cui al primo periodo del presente
comma deve essere concluso entro quattro mesi dalla definiti-
vita della pubblicazione dell'avviso di trasparenza preventiva,
che rappresenta la decisione di selezione di cui al primo alinea
del secondo comma del presente articolo ed & valido per la
durata della suddetta concessione per lo sfruttamento delle
acque (ovvero fino al 30 aprile 2039).

(2) Le parti contraenti, nell'attuazione dell’armonizzazione
dal comma precedente, devono considerare quanto segue:

— I'Amministrazione comunale pubblichera immediata-
mente un avviso di trasparenza preventiva (articolo 36 della

ZNKP) dopo I'entrata in vigore del presente Decreto e, dopo la
sua definitivita, emettera una decisione sulla selezione del con-
cessionario ISTRABENZ TURIZEM d.d., in conformita con la
ZGJS (secondo comma dell’articolo 65 della ZJZP in relazione
all'articolo 10 della ZNKP), con un periodo di validita di quattro
mesi dalla decisione definitiva di selezione,

— il Comune e il concessionario stipulano il Contratto
di concessione per le attivita di cui all'articolo 1 del presente
Decreto entro quattro mesi dalla definitivita della decisione di
selezione di cui al primo alinea,

— il rapporto contrattuale di concessione dal comma pre-
cedente del presente articolo, si stipula per il comprensorio di
cui all'articolo 4 del presente Decreto,

— il rapporto di concessione, purché non sia risolto antici-
patamente per sopravvenienza di cause di risoluzione antici-
pata del rapporto di concessione ai sensi del presente Decreto,
terminera con il decorso del tempo e precisamente il 30 aprile
2039 (scadenza della validita della concessione per lo sfrutta-
mento per le acque),

—nel contratto di concessione si determina separatamen-
te I'elenco degli investimenti previsti per i quali il concessionario
potrebbe avere diritto ai sensi dell'articolo 45 del presente
Decreto nonché I'elenco degli investimenti realizzati prima del-
la stipulazione del contratto di concessione nonché l'elenco
dell’attuale infrastruttura balneare,

— il concedente non ha obblighi verso il concessionario,
né verso terzi, né altri obblighi (tributi) a riguardo dei beni immo-
bili, definiti quale area pubblica, in ragione della loro definizione
di area pubblica, per tutta la durata del rapporto di concessione,

— limporto del canone di concessione & fissato a
94.942,80 euro/anno,

— per il periodo di assegnazione della prima concessio-
ne secondo il presente articolo, sullimmobile con particella
catastale n. 1565, C.C. Portorose e sulla parte sudorientale
dellimmobile con particella catastale n. 1562/3, C.C. Portorose
di circa 450 m2 (come risulta dall'allegato grafico, che costituira
allegato al contratto di concessione) di proprieta del conces-
sionario, si iscrive la servitu personale di godimento a favore
del concedente, il cui valore (annuo) sara valutato da un perito
(giudiziario) del settore edile,

— la parte proporzionale del canone di concessione (an-
nuale) potra essere saldata con il valore della servitu personale
di godimento (altrettanto annuale) per la particella catastale n.
1565, C.C. Portorose, fino all'importo del corrispettivo per la
servitu personale, e la parte restante viene pagata,

— l'importo del canone di concessione e della servitu
personale di godimento & valorizzato una volta all'anno, fino
al mese di marzo dell'anno in corso, in conformita con l'indice
di crescita dei prezzi al consumo nell'anno precedente, con
I'applicazione mutatis mutandis della normativa che regola le
modalita di valorizzazione degli obblighi monetari stipulati nei
contratti pluriennali da parte di persone giuridiche del settore
pubblico,

— all'importo del canone di concessione e di godimento si
aggiunge l'imposta sul valore aggiunto, nella misura in cui cio
€ necessario ai sensi della normativa.

Articolo 55
(applicazione)
Il presente Decreto entra in vigore il quindicesimo giorno

successivo a quello della sua pubblicazione sulla Gazzetta
Ufficiale della Repubblica di Slovenia.

N. 478-62/2016
Pirano, 17 aprile 2024

Il Sindaco
del Comune di Pirano
Andrej Korenika
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PIVKA

721 PRIHODKI OD PRODAJE
1340 L ; . ) ZALOG 0,00
. f:ll(gtl:)c%;gcun prora¢una Obc¢ine Pivka 792 PRIHODVKVI OD PRODAJE
ZEMLJISC
Na podlagi tretjega odstavka 98. ¢lena Zakona o javnih ISNREE(;.F;E\EDMETEMH 45.880.00
financah (Uradni list RS, st. 11/11 — uradno precisc¢eno besedi- S
lo, 14/13 — popr., 101/13, 55/15 — ZFisP, 96/15 — ZIPRS1617, |73 PREJETE DONACIJE
13/18, 195/20 — odl. US, 18/23 — ZDU-10 in 76/23) in 16. &lena (730+731) 12.772,00
Statuta Obcine Pivka (Uradni list RS, §t. 58/99, 77/00, 24/01, 730 PREJETE DONACIJE
110/05, 52/07, 54/10, 111/13 in 96/22) je Obcinski svet Obcine 1Z DOMACIH VIROV 12.772,00
1Z TUJINE 0,00
ZAKLJUCNI RACUN 74 TRANSFERNI PRIHODKI
prora¢una Obgéine Pivka za leto 2023 (740+741) 4.172.297,21
; 740 TRANSFERNI PRIHODKI
1. Clen IZ DRUGIH
Sprejme se zaklju€ni racun proracuna Obcine Pivka za JAVNOFINANCNIH
leto 2023. INSTITUCHJ 2.011.571,97
2 &len 741 PREJI?TA SREDSTVA B
S . - . 1Z DRZAVNEGA PRORACUNA
Zakljuéni racéun proracuna Obcine Pivka za leto 2023 1Z SREDSTEV PRORACUNA
sestavljajo splosni in posebni del. V sploSnem delu je podan EVROPSKE UNIJE 2.160.725.24
podrobnejsi prikaz predvidenih in realiziranih prihodkov in od- —
hodkov oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance prihodkov 8 PREJETA SREDSTVA
in odhodkov, racuna finan¢nih terjatev in nalozb ter racuna 1Z EVROPSKE UNIJE
financiranja, v posebnem delu pa prikaz predvidenih in reali- (782+784+786+787) 86.840,75
ziranih odhodkov in drugih izdatkov proracuna Ob¢ine Pivka 782 PREJETA SREDSTVA
za leto 2023. 1Z PRORACUNA EU
Sestavni del zakljuénega racuna je tudi nacrt razvojnih 1Z STRUKTURNIH SKLADOV 86.840,75
programov, v katerem je podan prikaz podatkov o nacrtovanih 784 PREJETA SREDSTVA
vrednostih posameznih projektov, njihovih spremembah med 1Z PRORACUNA EU
letom 2023 ter o njihovi realizaciji v tem letu. ZA 1IZVAJANJE CENTRAL.
Proracun Obgine Pivka je bil realiziran v naslednjih zne- IN DR. PROGRAMOV EU 0,00
skih: 786 OSTALA PREJETA
Skupina/ A. BILANCA PRIHODKOV SREDSTVA 1Z PRORACUNA
Podskupina |IN ODHODKOV REALIZACIJA EU 0,00
kontov 2023vEUR| (747 PREJETA SREDSTVA
|. SKUPAJ PRIHODKI OD DRUGIH EVROPSKIH
(70+71+72+73+74+78) 12.209.425,32 INSTITUCIJ 0,00
TEKOCI PRIHODKI (70+71) 7.840.614,33 Il. SKUPAJ ODHODKI
(700+703+704+706) 5.812.685,26 40 TEKOC| ODHODKI
700 DAVKI NA DOHODEK (400Jvr401 +402+403+409) 3.936.882,62
IN DOBICEK 5.029.131,00|  |400 PLACE IN DRUGI IZDATKI
703 DAVKI NA PREMOZENJE 544.22512 ZAPOSLENIM 775.304,59
704 [DOMACI DAVKI NABLAGO P ZASOCIANG VARNOST | 122.325.23
IN STORITVE 239.329,14 202 ZDATKI ZA BLAGO : .
706 DRUGI DAVKI 0,00 IN STORITVE 2.870.762,44
71 NEDAVCNI PRIHODKI X X
403 PLACILA DOMACIH OBRESTI 73.578,87
(710+711+712+713+714) 2.027.929,07
< 2 409 REZERVE 94.911,49
710 UDELEZBA NA DOBICKU =
IN DOHODKI 41 TEKOCI TRANSFERI
OD PREMOZENJA 1.693.640,51 (410+411+412+413+414) 3.629.724,78
711 TAKSE IN PRISTOJBINE 11.84520] [410 SUBVENCIJE 436.219,14
712 GLOBE IN DRUGE DENARNE 41t TRANSFERI
KAZNI 42.804,41 POSAMEZNIKOM
— IN GOSPODINJSTVOM 1.829.109,82
3 ol oD PRODAJE 007154 412 TRANSFERI NEPROFITNIM
_ s ORGANIZACIJAM
714 DRUGI NEDAVCNI PRIHODKI 239.667,41 IN USTANOVAM 496.663,97
72 KAPITALSKI PRIHODKI 413 DRUGI TEKOCI DOMACI
(720+721+722) 96.901,03 TRANSFERI 867.731,85
720 PRIHODKI OD PRODAJE 414 TEKOCI TRANSFERI
OSNOVNIH SREDSTEV 51.021,03 V TUJINO 0,00
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42

INVESTICIJSKI ODHODKI
(420)

4.163.196,96

420

NAKUP IN GRADNJA
OSNOVNIH SREDSTEV

4.163.196,96

43

INVESTICIJSKI TRANSFERI
(431+432)

455.965,33

431

INVESTI. TRANSF. PRAV.
IN FIZ. OSEBAM, KI NISO
PRORACUNSKI UPORABNIKI

264.769,15

432

INVESTICIJSKI TRANSFERI
PRORACUNSKIM
UPORABNIKOM

191.196,18

IIl. PRORACUNSKI
PRESEZEK (PRIMANJKLJAJ)
(I.-11.) (SKUPAJ PRIHODKI
MINUS SKUPAJ ODHODKI)

23.655,63

B. RACUN FINANCNIH
TERJATEV IN NALOZB

75

IV. PREJETA VRACILA DANIH
POSOJIL

IN PRODAJA KAPITALSKIH
DELEZEV (750+751+752)

607,03

750

PREJETA VRACILA DANIH
POSOJIL

0,00

751

PRODAJA KAPITALSKIH
DELEZEV

607,03

752

KUPNINE 1Z NASLOVA
PRIVATIZACIJE

0,00

44

V. DANA POSOJILA

IN POVECANJE
KAPITALSKIH DELEZEV
(440+441)

0,00

440

DANA POSOJILA

0,00

441

POVECANJE KAPITALSKIH
DELEZEV IN FINANCNIH
NALOZB

0,00

VI. PREJETA MINUS DANA
POSOJILA IN SPREMEMBE
KAPITALSKIH DELEZEV
(IV.-V.)

607,03

C. RACUN FINANCIRANJA

50

VII. ZADOLZEVANJE (500)

0,00

500

DOMACE ZADOLZEVANJE

0,00

55

VIil. ODPLACILA DOLGA
(550)

483.157,59

550

ODPLACILA DOMACEGA
DOLGA

483.157,59

IX. POVECANJE
(ZMANJSANJE) SREDSTEV
NA RACUNIH

(L +IVAVIL-L.-VAVIIL)

—458.894,93

X. NETO ZADOLZEVANJE
(VIL-VIIL)

483.157,59

XI. NETO FINANCIRANJE
(VIAX-IX.)

23.655,63

XIl. Stanje sredstev na racunih
31. 12. preteklega leta

(del 9009 splosni sklad

za drugo)

1.094.526,22

3. Clen

Stanje sredstev na racunu Obcine Pivka ob koncu leta
2023 zna$a 635.631,29 EUR in se kot saldo na kontu 9009
prenese v bilanco proracuna naslednjega leta.

4. Clen
Zakljucni racun proracuna Obcine Pivka za leto 2023 se
objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. Splosni in posebni
del, porocilo o izvajanju nacrta razvojnih programov ter dodatne
obrazlozitve s prilogami, se objavijo na spletni strani Ob¢ine
Pivka: https://www.pivka.si.

St. 9000-10/2024
Pivka, dne 24. aprila 2024

Zupan
Ob¢ine Pivka
Robert Smrdelj

1341. Odlok o podelitvi koncesije za opravljanje
javne sluzbe v osnovni zdravstveni dejavnosti
na podroc¢ju pediatrije v Ob¢ini Pivka

Na podlagi prvega in drugega odstavka 44.a ¢lena Zakona
o zdravstveni dejavnosti (Uradni list RS, $t. 23/05 — uradno preci-
8¢eno besedilo, 15/08 — ZPacP, 23/08, 58/08 — ZZdrS-E, 77/08 —
ZDZdr, 40/12 — ZUJF, 14/13, 88/16 — ZdZPZD, 64/17, 1/19 — odI.
US in 73/19) in 16. ¢lena Statuta Obcine Pivka (Uradni list RS,
§t. 58/99, 77/00, 24/01, 110/05, 52/07, 54/10, 111/13 in 96/22) je
Ob¢inski svet Ob¢ine Pivka na 10. seji dne 24. 4. 2024 sprejel

ODLOK

o podelitvi koncesije za opravljanje javne sluzbe
v osnovni zdravstveni dejavnosti na podrocju
pediatrije v Ob¢ini Pivka
1. ¢len

Ta odlok je koncesijski akt, s katerim Obcina Pivka kot
koncedent, ob upoStevanju stanja in predvidenega razvoja
mreze javne zdravstvene sluzbe, dolo¢a vrsto, obmocje in
predviden obseg opravljanja koncesijske dejavnosti, trajanje
koncesije in moznost podaljSanja koncesijskega razmerja za
opravljanje javne sluzbe v osnovni zdravstveni dejavnosti na
podrocju na podrocju pediatrije.

S tem odlokom se v skladu z zakonom, ki ureja zdravstve-
no dejavnost, utemeljijo razlogi za podelitev koncesije.

2. ¢len

Koncesija je skladno z zakonom, ki ureja zdravstveno
dejavnost, pooblastilo za opravljanje javne sluzbe v zdravstveni
dejavnosti, ki se podeli fizi¢ni ali pravni osebi, ki izpolnjuje po-
goje, doloCene z zakonom, podzakonskimi akti, tem odlokom in
drugimi predpisi, ki urejajo nacin izvajanja javne sluzbe.

Koncesija se podeli, ker javni zdravstveni zavod ne more
zagotavljati opravljanja zdravstvenih storitev na podrocju zdra-
vstvene dejavnosti pediatrije na obmocju Obcine Pivka. Pro-
gram je javni zdravstveni zavod leta 2017 za¢asno prevzel ob
upokojitvi koncesionarke, vendar zaradi preobremenjenosti edi-
ne pediatrinje programa ne more zagotavljati na lokaciji v Pivki.

Koncesionar opravlja zdravstveno dejavnost na podlagi
koncesije v svojem imenu in za svoj racun na podlagi poobla-
stila koncedenta.

Koncesija ni predmet dedovanja, prodaje, prenosa ali
druge oblike pravnega prometa. Pravni posel v nasprotju s
prejSnjim stavkom je nicen.

3. ¢len
S tem odlokom se za obmocje Ob¢ine Pivka dolo¢a nasle-
dnja vrsta in predviden obseg izvajanja koncesijske dejavnosti:
— na podro¢ju pediatrije v obsegu 1,00 (100 %).
Koncesija za izvajanje osnovne zdravstvene dejavnosti se
podeli za doloc¢en ¢as 15 let, Steto od dneva zacetka opravlja-
nja programa zdravstvene dejavnosti.
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4. ¢len

Koncesija za opravljanje javne zdravstvene sluzbe na
podrocju pediatrije se podeli na podlagi izvedenega javnega
razpisa, ki se objavi na spletni strani koncedenta in na portalu
javnih narocil.

Javni razpis mora vsebovati najmanj podatke, kot jih
predpisuje zakon, ki ureja zdravstveno dejavnost.

Za vodenje postopka razpisa, oceno ponudb in pripravo
predloga za izbiro koncesionarja imenuje Zupan strokovno
komisijo, ki jo sestavljajo predsednik in dva ¢lana.

5. ¢len

Razpisna dokumentacija mora biti pripravljena v skladu
s tem odlokom in mora vsebovati najmanj vsebino, kot jo
predpisuje zakon, ki ureja zdravstveno dejavnost. V primeru
neskladja med odlokom in razpisno dokumentacijo veljajo do-
lo¢be odloka. Podatki v razpisni dokumentaciji morajo biti enaki
podatkom objavljenega javnega razpisa.

Razpisna dokumentacija se objavi na spletnih straneh
koncedenta in na portalu javnih narodil.

6. ¢len

Ponudnik mora za pridobitev in opravljanje koncesijske
dejavnosti izpolnjevati pogoje, kot jih dolo¢a zakon, ki ureja
zdravstveno dejavnost, in druge pogoje iz objavljene razpisne
dokumentacije.

Koncedent pri izboru koncesionarja uposSteva merila, do-
lo€ena z zakonom, ki ureja zdravstveno dejavnost, in izpolnje-
vanje drugih pogojev in meril iz objavljene razpisne dokumen-
tacije. Koncesijo koncedent podeli s soglasjem ministrstva,
pristojnega za zdravje.

O izbiri koncesionarja koncedent odlo¢i z odlo¢bo, s ka-
tero ponudniku, katerega ponudba je bila v postopku izbora
ocenjena najbolje, podeli koncesijo.

7. ¢len
Koncedent in koncesionar uredita medsebojna razmerja v
zvezi z opravljanjem koncesije s koncesijsko pogodbo.
Koncesijska pogodba preneha na nacin in pod pogoji,
dolo¢enimi z zakonom, ki ureja zdravstveno dejavnost.

8. Clen
Nadzor nad izvajanjem koncesijske odlo¢be in koncesij-
ske pogodbe v delu, ki se nanasa na razmerje med konceden-

»

tom in koncesionarjem oziroma njune medsebojne pravice in
obveznosti, izvaja koncedent. Koncesionar mora na zahtevo
koncedenta v roku, ki mu ga doloci koncedent, poro¢ati o svo-
jem finanénem poslovanju v delu, ki se nanasa na opravljanje
koncesijske dejavnosti.

9. ¢len
Koncedent odvzame koncesionarju koncesijo na nacin
in pod pogoji, doloCenimi z zakonom, ki ureja zdravstveno
dejavnost.

10. ¢len
Ta odlok zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 9000-10/2024
Pivka, dne 24. aprila 2024

Zupan
Obéine Pivka
Robert Smrdelj

1342. Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka
o kategorizaciji ob¢inskih cest v Ob¢ini Pivka

Na podlagi dolocil 49. ¢lena Zakona o cestah (Uradni list
RS, st. 132/22, 140/22 — ZSDH-1A, 29/23) in 16. ¢lena Statuta
Obcine Pivka (Uradni list RS, §t. 58/99, 77/00, 24/01, 110/05,
52/07, 54/10, 111/13, 96/22) je Ob¢inski svet Obcine Pivka na
svoji 10. seji dne 24. 4. 2024 sprejel

ODLOK

o spremembah in dopolnitvah Odloka
o kategorizaciji ob¢€inskih cest v Ob¢ini Pivka

1. ¢len
V Odloku o kategorizaciji ob¢inskih cest v Obcini Pivka
(Uradni list RS, st. 24/18) se v 4. ¢lenu
— doda zapis pod zaporedno $tevilko 1.1, ki se glasi:

[ 1.1 ] 135091 | 135081 [Bac— Zagorje |[R2404 | 1.406| V [2.271 — llirska Bistrica
«
— spremenijo zapisi pod zaporednimi Stevilkami 1, 3, 5, 9,
13, 14 tako, da se glasijo:
»
1 135011 R2 405 |Nova SuSica — Ostrozno Brdo 135012 116| V [3.188 — llirska Bistrica
3 315021 R3 622 |Neverke — Dolnja KoSana 315011 1.157| vV
5 315041 R3 622 |[Neverke — glavna povezava skozi naselje 1315042 694| V
9 315062 315051 |Smihel — Nadanje selo — Mala Pristava G16 2.243| V
13 | 315131 R2 405 |Buje — Suhorje — Ostrozno Brdo 135011 5.767| V [1.974 — llirska Bistrica
14 | 321281 321251 |Prestranek — Ko€e — Slavina — Selce G16 554| V [3.165 — Postojna
«,
— v zadniji vrstici tabele Stevilka »38.569 m« nadomesti s
Stevilko »38.658 m«.
2. Clen
V 6. ¢lenu se:
— spremeni zapis pod zaporedno Stevilko 8 tako, da se
glasi:
»
[ 8 | 315341 | G16 |Pod Kerinom 3 [HS 3 | 122] V]

— v zadniji vrstici tabele Stevilka »2.727 m« nadomesti s

Stevilko »2.632 m«.
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»

3. ¢len

V 7. Elenu se:

— dodajo zapisi pod zaporedne Stevilke 1.1, 13.1, 13.2,
36.1, 110.1, 110.2, 195.1 in 211.1, ki se glasijo:

1.1 | 562211 315131 |Buje — Kozjane 562221 1.805| V |2.030 — Divaca
13.1| 815231 | 321281 |[Selce p. 128/4 70| V
13.2 | 815232 | 815231 |[Selce p. 130/5 16| V
36.1 | 815431 G16 |Petelinje 51 HS 51 40| V
110.1| 816017 | 816012 |Pot k studencu — Pre¢na ulica 816001 126| V
110.2| 816018 G16 |Kolodvorska cesta 24 HS 24 41|V
195.1| 816647 | 816644 |[Narin 95 HS 95 141\ V
211.1| 816813 | 816812 |Drskovce — igrisce igrisce 97|V
— briSe zapis pod zaporedno Stevilko 165, ‘
— spremenijo zapisi pod zaporednimi Stevilkami 1, 2, 35,
36, 37, 59, 72, 80, 92, 100, 102, 103, 105, 109, 110, 161, 162,
X 163, 164, 182, 183, 193, 212, 216 in 233 tako, da se glasijo:
1 562201 | 562210 |[Suhorje — Buje — Padez HS 17 297| V (2.967 — Divaca,
1.242 — Hrpelje-Kozina
2 815211 321281 |Selce 35 HS 35 466| V
35 815421 G16 |Petelinje — Slovenska vas HS 3 2.102| V
36 815422 | 815421 |Slovenska vas — mimo HS 10 GC 94|V
37 | 815441 G16 |Petelinje (PEUP PI 04/3) PEUP PI1 04/3 575| V
59 | 815715 | 315131 ([Suhorje —igris¢e HS 41 55|V
72 | 815934 | 815931 [Jursce 22 HS 22 37|V
80 | 815981 | 315081 |Palcje 26 GC 279| V
92 | 815995 | 815991 |Palgje — HS 41b HS 41b 149 V
100 | 816005 G16 |Pivka — Spar — Dom starejsih Pivka DSO 178 V
102 | 816007 R2 404 |[SnezniSka cesta 9a HS 9a 65| V
103 | 816008 | 315121 |JavorniSka cesta 15 HS 15 224\ V
105 | 816011 315231 |Pot na Orlek 27 HS 27 585| V
109 | 816015 | 816011 |Kolodvorska cesta (za bloki) G16 111V
110 | 816016 G16 |Postojnska cesta 18 p. 1008/9 43|V
161 | 816576 | R3622 [IOC Neverke 816576 1.162| V
162 | 816577 | 816576 |[IOC Neverke Il 816576 363| V
163 | 816578 R3 622 [Neverke — Rampa p. 5759/6 1.497| V
164 | 816581 | 315021 |Dolnja KoSana 315021 175| V
182 | 816623 | 816621 [Nova SuSica 30c HS 30c 169| V
183 | 816625 | 315011 |Nova SuSica 16b HS 16b 205| V
193 | 816644 | 816645 |Narin 88 HS 88 515| V
212 | 816815 | R2404 |Drskovce 27 HS 27 327\ V
216 | 816821 R2 404 |Zagorje — povezava mimo HS 123 135091 248| V
233 | 816882 | 816881 |Zagorje —Y razcep 135091 34|V

— v zadniji vrstici tabele Stevilka »54.999 m« nadomesti s

Stevilko »55.037 m«.

4. ¢len

H kategorizaciji ob&inskih cest, dolo€enih s tem odlokom,
je bilo v skladu z dolo€bo 18. €lena Uredbe o merilih za katego-
rizacijo javnih cest (Uradni list RS, §t. 49/97, 113/09 in 109/10 —
ZCes-1, 132/22 — ZCes-2) pridobljeno pozitivno mnenje Direk-
cije Republike Slovenije za infrastrukturo $t. 37162-3/2024-93

zdne 22. 4. 2024.
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5. ¢len

Ta odlok zac¢ne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 9000-10/2024
Pivka, dne 24. aprila 2024

Zupan
Obcine Pivka
Robert Smrdelj

1343.

Pravilnik o uporabi Sportnih dvoran
v Ob¢ini Pivka

Na podlagi 3., 4. in 5. ¢lena Zakona o Sportu (Uradni list
RS, §t. 29/17, 21/18 — ZNOrg, 82/20 in 3/22 — ZDeb), 21. in
29. ¢lena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni list RS, &t. 94/07
— uradno precisceno besedilo, 27/08 — odl. US, 76/08, 79/09,
51/10, 84/10 — odl. US, 40/12 — ZUJF, 14/15 — ZUUJFO, 76/16
— odl. US, 11/18 — ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 — ZIUZEOP-A,
80/20 — ZIUOOPE), 7. in 16. ¢lena Statuta Ob¢ine Pivka (Uradni
list RS, §t. 58/99, 77/00, 24/01, 110/05, 52/07, 54/10 in 111/13in
96/22) ter 87. ¢lena Poslovnika Obcinskega sveta Obcine Pivka
(Uradni list RS, $t. 95/99, 55/06, 29/07, 7/11, 52/12in 101/13) je
Obgcinski svet Ob&ine Pivka na 10. seji dne 24. 4. 2024 sprejel

PRAVILNIK
o uporabi Sportnih dvoran v Ob¢ini Pivka

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
Pravilnik dolo¢a namene uporabe, upravi¢ence do uporabe
ter njihove obveznosti, nacin in pogoje za izbor uporabnikov Spor-
tnih dvoran v lasti Ob¢ine Pivka (v nadaljevanju: Sportne dvorane).
V tem odloku uporabljeni izrazi, ki se nanaSajo na osebe
in so zapisani v moSki slovni¢ni obliki, so uporabljeni kot nev-
tralni za zenski in moSki spol.

2. ¢len
V Sportni dvorani se lahko dajejo v uporabo naslednji
prostori:
— vadbene povrsine,
— garderobe,

— sanitarije, umivalniki in tusi,
— Sportno orodje in oprema v objektu.

3. ¢len

Sportne dvorane se uporabljajo za naslednje namene:

1. izvajanje obveznega Solskega pouka Sportne vzgoje in
Sportne vzgoje predSolskih otrok (vrtca),

2. Sportno vzgojo otrok in mladine ter ¢lanov usmerjenih
v kakovostni in vrhunski Sport,

3. Sportno rekreacijo klubov in $portnih drustev v okviru
Sportne zveze Pivka in $portne tekme teh klubov in drustev,

4. Sportno rekreacijo drugih domacih drustev in rekrea-
tivnih skupin,

5. Sportno vadbo drustev in klubov izven ob¢ine,

6. prireditve Obcine Pivka,

7. Sportne dvorane se lahko uporabljajo tudi za druge
prireditve, kot so npr. koncerti, zabavno-glasbene prireditve
in druge podobne komercialne prireditve, ¢e za to organizator
pridobi dovoljenje Obcine Pivka (v nadaljevanju: Obc¢ina) in z
njo sklene pogodbo o najemu, in e za takSno prireditev pridobi
dovoljenje pristojnega organa oziroma jo priglasi pri pristojnem
organu v skladu z zakonom.

4. Clen

Organizator $portne oziroma druge prireditve mora poskr-
beti zlasti za varnost vseh udelezencev in gledalcev, zagotoviti
nujno medicinsko pomoc¢ ter poskrbeti za vse druge ukrepe, ki
jih dolo€ajo predpisi in hidni red.

Obgina Pivka ne odgovarja za poSkodbe igralcev in nasto-
pajocih pri uporabi Sportnih dvoran, ki bi nastale ob treningih,
tekmah in prireditvah.

Uporabniki Sportnih dvoran morajo v ¢asu uporabe le-teh
uporabljati Sportno opremo. Vstop na parket je dovoljen samo
v Cistih Sportnih copatih.

1. POGOJI IN NACIN ODDAJE
SPORTNIH DVORAN V UPORABO

5. ¢len

Pri oddaji $portnih dvoran v uporabo imajo prednostno
pravico uporabniki po naslednjem vrstnem redu:

1. OS Pivka in OS Ko$ana za izvedbo $olskega pouka
telesne vzgoje in Solskih interesnih dejavnosti;

2. programi Sportnih drustev in klubov za otroke in mladi-
no, usmerjenih v kakovostni in vrhunski Sport iz Obc¢ine Pivka;

3. programi $portnih drustev in klubov za odrasle, usmer-
jenih v kakovostni in vrhunski $port iz Obcine Pivka;

4. drugi klubi, drustva in skupine iz obc€ine, ki izvajajo
Sportno rekreacijo;

5. drustva in klubi izven Obdine;

6. drugi uporabniki.

Ne glede na dolocila prejSnjega odstavka lahko Ob¢ina
kateremukoli porabniku odpove posamezne termine uporabe
Sportne dvorane ali prestavi termine na druge proste termine,
Ce so taksni termini na razpolago, zaradi izvedbe Sportnih
tekem ali prireditev Obcine ali oddaje Sportne dvorane v ko-
mercialne namene.

Rok za odpoved termina je 2 dni.

6. ¢len

Predloge uporabnikov za uporabo Sportne dvorane zbere
upravitelj Sportne dvorane, in sicer do konca meseca julija te-
kocega leta. Zbiranje predlogov mora upravitelj javno objaviti
na krajevno obi¢ajen nacin.

Na podlagi predlogov, ki jih zbere upravitelj Sportne dvo-
rane, doloCi razpored uporabe Sportne dvorane komisija, ki
jo imenuje Zupan. Komisija pri doloCitvi razporeda uposteva
prednostno pravico iz 5. ¢lena tega pravilnika.

Razpored uporabe se dolocCi za naslednje Solsko leto.

7. ¢len
V prejSnjem ¢lenu navedeno komisijo sestavljajo 4 ¢lani,
in sicer:
— en predstavnik Sportne zveze Pivka;
— en predstavnik obCinske uprave in
— en predstavnik OS Pivka,
— en predstavnik OS Ko$ana.

8. ¢len
V primeru, da je interes uporabnikov vedji kot so kapaci-
tete Sportnih dvoran, oziroma da terminov ni mogoce uskladiti,
Obcina Pivka za naslednje Solsko leto objavi poziv in razdeli
termine na podlagi pogojev in meril ter v skladu z doloCbami
5. ¢lena tega pravilnika.

9. ¢len

Program uporabe Sportnih dvoran in urnik zasedenosti na
predlog komisije potrdi Zupan.

Z uporabniki Obcina sklene pogodbo o uporabi. Sestavni
del pogodbe je hisni red Sportnih dvoran. V pogodbi se poleg
splo$nih placilnih pogojev in drugih dolocb o medsebojnih
obveznostih lastnika, upravitelja in uporabnika, dolo¢i tudi
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odgovorna oseba uporabnika, ki odgovarja za dogovorjeno
uporabo S$portne dvorane, upoStevanje hiSnega reda, za mo-
rebitno povzro€eno skodo na objektu in opremi ter za varnost
uporabnikov in vadbe.

10. ¢len
V petnajstih dneh po prejemu pogodbe morajo uporabniki
podpisani izvod pogodbe vrniti ob&inski upravi. Ce podpisana
pogodba s strani uporabnika ni vrnjena v petnajstih dneh od
izdaje pisnega poziva za podpis, se zadeva obravnava, kot da
je uporabnik odstopil od pogodbe.

11. ¢len

Pogodba z uporabniki se lahko prekine pred njenim izte-
kom sporazumno, Ce se tako dogovorita Ob¢ina in uporabnik.

Pogodbo o uporabi lahko Obcina prekine enostransko v
naslednjih primerih:

1. ¢e uporabniki ne uporabljajo Sportne dvorane v termi-
nih, za katere so sklenili pogodbo,

2. Ce krsijo dolocila hiSnega reda Sportne dvorane, pogod-
be o uporabi in drugih predpisov,

3. €e ne placajo raunov za uporabo Sportne dvorane. Za
uporabnike sofinancirane iz ob¢inskega prorac¢una na progra-
mih $porta Obg¢ina zadrzi sredstva dolznika.

Uporabnik lahko enostransko odpove pogodbo o uporabi
z enomesecnim odpovednim rokom.

l1Il. CENA ZA UPORABO SPORTNIH DVORAN

12. ¢len
Cenik za uporabo Sportnih dvoran potrdi Obcinski svet
Obcine Pivka. Letno se cene valorizirajo v primeru, Ce letna
inflacija presega 10 %, nove cene se potrdijo na ob&inskemu
svetu in uveljavijo z novim Solskim letom.

13. ¢len
Uporabnikom Sportnih dvoran iz 7. tocke 3. ¢lena tega
pravilnika se lahko uporabo $portne dvorane zaracuna pred
izvedbo prireditve.

14. ¢len

Prihodki od uporabe so prihodek proracuna, ki se upora-
bljajo v skladu z zakonom, ki ureja javne finance.

IV. DRUGA DOLOCILA

15. €len
Zupan najkasneje v roku 15 dni po sprejemu tega pravilni-
ka izda hisni red Sportnih dvoran. Hisni red mora biti izobesen
v prostorih $portnih dvoran.
V hiSnem redu $portnih dvoran se podrobneje dolocijo
pravila ravnanja uporabnikov in pooblastila odgovornih delav-
cev, ki skrbijo za upravljanje Sportnih dvoran.

16. Clen
Uporabo Sportnih dvoran zagotavlja upravitelj dvorane s
strokovnim kadrom.
V Casu Solskega pouka telesne vzgoje in Solskih inte-
resnih dejavnosti Sole zagotavljajo uporabo dvoran s svojim
strokovnim kadrom.

17. €len

Obcina mora voditi posebno evidenco uporabe Sportnih
dvoran iz katere morajo biti razvidni zlasti naslednji podatki:

— naziv uporabnika,

— odgovorna oseba uporabnika ter vodja (trener),

— Cas uporabe,

— ugotovitve o morebitnih pomanjkljivostih oziroma po-
Skodbah na objektu in opremi po zaklju¢ku uporabe.

Evidenco uporabnikov posameznih terminov Obgini po-
sreduje upravitelj.

18. €len
Nadzor nad uporabo Sportnih dvoran zagotavlja pristojna
strokovna sluzba Obcine, upravitelj Sportne dvorane, v ¢asu
Solskega pouka telesne vzgoje in Solskih interesnih dejavnosti
pa tudi Osnovna Sola Pivka in Osnovna Sola KoSana.

19. €len
Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha Pravilnik o
uporabi ve¢namenske $portne dvorane Skala in dvorane Smi-
hel (Uradni list RS, §t. 71/23). Ta pravilnik za¢ne veljati nasle-
dnji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

St. 9000-10/2024
Pivka, dne 24. aprila 2024

Zupan
Obgine Pivka
Robert Smrdelj

PREBOLD
1344,

Sklep o zac¢etku priprave Sprememb

in dopolnitev ob¢inskega podrobnega
prostorskega nacrta za obmocje urejanja
HRIBOVITI DEL GORICA GO-1

Na podlagi 119. in 129. ¢lena Zakona o urejanju prostora,
ZUreP-3 (Uradni list RS, §t. 199/21, 18/23 — ZDU-10, 78/23 —
ZUNPEOVE, 95/23 — ZIUOPZP in 23/24) ter 15. ¢lena Statuta
Obéine Prebold (Uradni list RS, $t. 52/13 in 45/14) je Zupan
Ob¢ine Prebold dne 26. 4. 2024 sprejel

SKLEP

o zacetku priprave Sprememb in dopolnitev
ob¢inskega podrobnega prostorskega naérta
za obmocje urejanja HRIBOVITI DEL
GORICA GO-1

1. ¢len
(predmet sklepa)

(1) S tem sklepom se zacne postopek priprave Sprememb
in dopolnitev ob¢inskega podrobnega prostorskega nacrta za
obmocdje urejanja HRIBOVITI DEL GORICA GO-1 (v nadalje-
vanju SD OPPN) v Obg¢ini Prebold (v nadaljevanju Obg¢ina).

(2) Spremeni in dopolni se Odlok o ob¢&inskem podrob-
nem prostorskem nacrtu za obmocje urejanja HRIBOVITI DEL
GORICA GO-1 (Uradni list RS, §t. 52/13, 25/14 — teh. popr. in
39/18 — teh. popr.)

2. ¢len
(obmogje in predmet nacrtovanja)

(1) Ureditveno obmocje SD OPPN se nahaja, na zaho-
dnem delu Obcine Prebold, juzno od reke Bolske in juzno od
naselja Kaplja vas ter obsega obmocje veljavnega OPPN.
Obmocje SD OPPN obsega parcele oziroma njihove dele:
41/1, 307/1, 308/1, 309/1, 309/2, 309/4, 310/3, 310/5, 313/14,
313/15, 313/26, 385, 386, 387, 1371/1, *23, 310/16, 310/17,
310/13, 310/15, 313/67, 313/68, 313/69, 313/70, 313/71,
313/72, 313/73, 313/74, 313/78, 313/83, 41/8, 41/7, 313/82,
313/81, 1371/13, 1371/12, 1371/11, 1371/8, 1371/10, 313/80,
41/11,41/10, 1371/9, 313/79, 39, 40/1, 40/2, 41/5, 41/6, 313/13,
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313/19, 1371/1, 306/1, 313/31, 306/3, 306/6, 306/11, 313/66,
313/63, 313/57, 313/62, 1371/13, 1371/16, 1371/15, 313/20,
*245, *374, 41/9 — vse k.o. Latkova vas.

(2) Predmet SD OPPN so dopolnitve tekstualnega dela
odloka. Veljavni Odlok med dopustnimi posegi ne omogoca
prizidave k osnovnim objektom in rekonstrukcije obstojecih
objektov. Odlok se dopolni z moznostjo prizidave k osnovnim
objektom ter z rekonstrukcije obstojecCih objektov. Odlok med
dopustnimi dejavnostmi ne omogoca Sportno rekreacijske de-
javnosti, zato se dopolni z moznostjo umestitve Sportno rekre-
acijske dejavnosti ter doloci se faktor zazidanosti.

3. Clen
(nacin pridobitve strokovnih resSitev)

Strokovne reSitve prostorskih ureditev se izdelajo na
osnovi veljavne prostorske dokumentacije Obcine, analize pro-
stora, razvojnih pobud in usmeritev nosilcev urejanja prostora.

4. ¢len
(vrsta postopka in roki)

(1) SD OPPN se pripravi in sprejme po rednem postopku
skladno s 129. ¢lenom ZUreP-3 (Uradni list RS, §t. 199/21 in
spremembe).

(2) Za pripravo SD OPPN so opredeljeni naslednji okvirni
roki:

— priprava osnutka SD OPPN/30 dni,

— pridobitev prvih mnenj/30 dni

— javna razgrnitev in javna obravnava/30 dni,

— priprava predloga stalis¢ do pripomb iz JR, sprejem
stalis¢ do pripomb/30 dni,

— priprava predloga SD OPPN/15 dni po potrditvi stali§¢
do pripomb in predlogov,

— pridobitev drugih mnenj/30 dni,

— izdelava usklajenega predloga OPPN/15 dni,

— sprejem odloka SD OPPN na obc¢inskem svetu/30 dni,

— objava odloka SD OPPN v Uradnem listu RS.

Okvirni predvideni roki se zaradi nepredvidljivih zahtev in
pogojev v postopku lahko tudi spremenijo.

5. Clen
(nosilci urejanja prostora)

(1) Nosilci urejanja prostora, ki v postopku priprave OPPN
podajo usmeritve in mnenja so:

— Obcina Prebold (podrocje cest), Hmeljarska cesta 3,
3312 Prebold,

— Zavod za gozdove Slovenije, OE Celje, Ljubljanska 13,
3000 Celje.

(2) V postopek se lahko vkljugijo tudi drugi nosilci urejanja
prostora, ¢e se v postopku priprave OPPN izkaze, da ureditve
posegajo v njihovo delovno podrodje.

6. ¢len
(nacdin vkljucevanja javnosti)

(1) Obcina seznani javnost s pricetkom postopka priprave
SD OPPN z objavo tega sklepa in spremljajocega gradiva na
spletni strani Obcine.

(2) Obcina pripravi javno razgrnitev dopolnjenega osnutka
SD OPPN, ki traja najmanj 30 dni, v tem ¢asu zagotovi njegovo
javno obravnavo. Javnost se seznani s krajem in ¢asom javne
razgrnitve in javne obravnave, s spletnim naslovom, kjer je do-
polnjeni osnutek OPPN objavljen, z nacinom dajanja pripomb
in rokom za njihovo posredovanje.

(3) Obcina prouci pripombe in predloge javnosti ter do njih
zavzame stali$¢a, ki jih skupaj s predlogom SD OPPN objavi
na svoji spletni strani.

(4) Obcinski svet Obcine sprejme SD OPPN z odlokom, ki
se po sprejemu javno objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

7. ¢len

(seznam podatkov in strokovnih podlag
ter obveznosti udelezencev glede
njihovega zagotavljanja)

Pri izdelavi SD OPPN je potrebno upostevati vse pred-
hodno izdelane strokovne podlage in druga gradiva, rele-
vantna za izdelavo naloge s podrocja prostorskega razvoja,
varstva okolja.

8. ¢len
(obveznosti v zvezi s financiranjem priprave OPPN)

Izdelavo SD OPPN in izdelavo vseh potrebnih strokovnih
podlag financira naro¢nik. Naroc¢nik izbere tudi izdelovalca in
odgovornega prostorskega nacrtovalca, ki izpolnjuje z zako-
nom dolo¢ene pogoje za izdelavo SD OPPN.

9. ¢len
(celovita presoja vplivov na okolje)

V skladu z drugim odstavkom 128. ¢lena ZUreP-3 je bilo
pridobljeno mnenje Zavoda Republike Slovenije za varstvo na-
rave, Obmocna enota Celje o verjetnosti pomembnejsih vplivov
izvedbe plana na varovana obmocja in mnenje o obveznosti
izvedbe presoje sprejemljivosti plana na varovana obmocja
§t. 3562-0175/2024-2 z dne 23. 4. 2024. 1z mnenja izhaja,
da presoje sprejemljivosti vplivov izvedbe plana v naravo na
varovana obmocja za OPPN ni treba izvesti.

10. ¢len
(zacetek veljavnosti sklepa)
Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in

na spletni strani Obcine Prebold, veljati zacne naslednji dan po
objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

&t. 3502-0001/2024-5
Prebold, dne 26. aprila 2024

Zupan
Obcine Prebold
mag. Marko Repnik

PUCONCI
1345. Sklep o izbrisu javne infrastrukture
na podroc€ju kulture

Na podlagi 70. ¢lena Zakona o uresniCevanju javnega
interesa za kulturo (Uradni list RS, &t. 77/07 — UPB, 56/08,
4/10, 20/11, 111/13, 68/16, 61/17, 21/18 — ZNORG, 3/22 —
ZDeb, 105/22 — ZZNSPP), Pravilnika o vodenju evidence
javne infrastrukture na podroc¢ju kulture (Uradni list RS,
§t. 11/03) in 17. Clena Statuta Obcine Puconci (Uradni list
RS, §t. 91/15 in 128/21) je obcinski svet na 13. redni seji
dne 25. 4. 2024 sprejel

SKLEP

o izbrisu javne infrastrukture
na podrocju kulture

1. ¢len
Nepremicnina na naslovu Mackovci 48c, 9202 Mackovci,
§t. stavbe 208, parc. §t. 732/2, k. 0. 41 — Mackovci, ID osnhov-
nega polozaja 11863588, zadruzni dom |. nadstropje (kulturna
dvorana) in ostali pripadajoci prostori, se izvzame iz javne
infrastrukture na podrocju kulture v Ob¢ini Puconci.
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2. ¢len
Pri nepremicnini iz prvega ¢lena se predlaga izbris za-
znambe javne kulturne infrastrukture iz zemljiSke knjige.

3. ¢len
S sprejemom tega sklepa preneha veljati Sklep o javni
infrastrukturi na podroc¢ju kulture Obc&ine Puconci (Uradni list
RS, §t. 15/97) z dne 11. 3. 1997.

4. ¢len

Ta sklep zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 622-0001/2024
Puconci, dne 25. aprila 2024

Zupan
Ob¢ine Puconci
Uros Kamensek

1346. Sklep o dologitvi javne infrastrukture
na podroéju kulture

Na podlagi 70. ¢lena Zakona o uresniCevanju javnega
interesa za kulturo (Uradni list RS, §t. 77/07 — UPB, 56/08,
4/10, 20/11, 111/13, 68/16, 61/17, 21/18 — ZNORG, 3/22 —
ZDeb, 105/22 — ZZNSPP), Pravilnika o vodenju evidence javne
infrastrukture na podro¢ju kulture (Uradni list RS, §t. 11/03) in
17. ¢lena Statuta Obcine Puconci (Uradni list RS, §t. 91/15 in
128/21) je obcCinski svet na 13. redni seji dne 25. 4. 2024 sprejel

SKLEP

o doloé€itvi javne infrastrukture
na podrocju kulture

1. Clen
Javna infrastruktura na podrocju kulture postane nasle-
dnja nepremicnina ter oprema v tej nepremicnini, ki sluzi kul-
turnim dejavnostim:

Nepremicnina/naziv Naslov Stevilka stavbe Parc. st. K. o. Skupna notranja
povrSina
Spominski dom Puconci 164, 9201 324 1994/2 77 Puconci 178,8 m2
Stevana Kiizmiga Puconci

2. ¢len
Nepremicnina iz prejSnjega Clena tega sklepa se za-
znamuje v zemljiski knjigi kot javna infrastruktura na podrocju
kulture.

3. Clen
Ta sklep zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 622-0001/2024
Puconci, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obgine Puconci
Uros Kamensek

1347. Sklep o ukinitvi statusa druzbene lastnine

Na podlagi 29. ¢lena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni
list RS, §t. 94/07 — uradno precis¢eno besedilo, 76/08, 79/09,
51/10, 40/12 — ZUJF, 14/15 — ZUUJFO, 11/18 — ZSPDSLS-1,
30/18, 61/20 — ZIUZEOP-A in 80/20 — ZIUOOPE) ter 17. ¢lena
Statuta Obcine Puconci (Uradni list RS, §t. 91/15in 128/21) je
Obcinski svet Obc¢ine Puconci na 13. redni seji dne 25. 4. 2024
sprejel naslednji

SKLEP

1. ¢len
S tem sklepom se ukine status zemljis¢a »druzbena la-
stnina, imetnik pravice razpolaganja: Kmetijska zemljiSka sku-
pnost Murska Sobota« na zemljiS¢u:
— katastrska obcina 58 DOLINA parcela 706/2 (ID 995958).

2. ¢len
Nepremicnina iz prvega Clena tega sklepa preneha imeti
status druzbena lastnina, imetnik pravice uporabe Kmetij-
ska zemljiSka skupnost Murska Sobota in postane last Ob-

¢ine Puconci, Puconci 80, 9201 Puconci, mati¢na stevilka
5883237000.

3. ¢len
Pri nepremic¢nini iz prvega ¢lena tega sklepa se dovoli
vknjizba lastninske pravice v korist Ob¢ine Puconci.

4. Clen
Ta sklep zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

Zupan
Obg¢ine Puconci
Uros Kamensek

SEVNICA

1348. Zzakljuéni raéun proraéuna Obéine Sevnica
za leto 2023

Na podlagi tretjega odstavka 98. ¢lena Zakona o javnih fi-
nancah (Uradni list RS, &t. 11/11 — UPB4, 14/13 — popr., 101/13,
55/15 — ZFisP in 96/15 — ZIPRS1617, 13/18, 195/20 — odl. US,
18/23 — ZDU-10 in 76/23) in 18. ¢lena Statuta ObcCine Sevnica
(Uradni list RS, §t. 46/15 — UPB, 17/17, 44/18) je Obcinski svet
Obcine Sevnica na 14. redni seji dne 24. 4. 2024 sprejel

ZAKLJUCNI RACUN
proracuna Obcine Sevnica za leto 2023

1. ¢len

Sprejme se zakljuéni racun proracuna Obcine Sevnica
za leto 2023.

2. ¢len
Zakljuéni racun proracuna Obcine Sevnica za leto 2023
sestavljajo splosni in posebni del. V sploSnem delu je podan
podrobnejsi prikaz predvidenih in realiziranih prihodkov in od-
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hodkov oziroma prejemkov in izdatkov iz bilance prihodkov in
odhodkov, racuna finanénih terjatev in nalozb ter racuna finan-
ciranja, v posebnem delu pa prikaz predvidenih in realiziranih
odhodkov in drugih izdatkov proraduna Obcine Sevnica za leto
2023. Sestavni del zakljuénega racuna je tudi nacrt razvojnih
programov, v katerem je podan prikaz podatkov o nac¢rtovanih
vrednostih posameznih projektov, njihovih spremembah med
letom 2023 ter o njihovi realizaciji v tem letu.

3. Clen
Zakljuéni racun proracuna Obcine Sevnica za leto 2023
se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije, na spletni strani
Obcine Sevnica pa se poleg objavijo Se vsi dokumenti iz prej-
$njega Clena.

St. 410-0005/2024
Sevnica, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obcine Sevnica
Srecko Ocvirk

1349. 0Odlok o Obéinskem podrobnem prostorskem
nacrtu za del EUP BL02 in BL14 na Blanci

Na podlagi 115., 119. in 268. ¢lena Zakona o urejanju pro-
stora (Uradni list RS, §t. 61/17, 175/20 — ZIUOPDVE, 199/21
—ZUreP-3in 20/22 — odl. US; v nadaljevanju: ZUreP-2) v zvezi
s tretjim odstavkom 298. ¢lena Zakona o urejanju prostora
(Uradni list RS, st. 199/21 in 18/23 — ZDU-10; v nadaljevanju:
ZUreP-3) ter 8. in 18. ¢lena Statuta Obc&ine Sevnica (Uradni list
RS, &t. 46/15 — UPB, 17/17 in 44/18) je Obcinski svet Ob¢ine
Sevnica na 14. redni seji dne 24. 4. 2024 sprejel

ODLOK

o Obc¢inskem podrobnem prostorskem nacrtu
za del EUP BL02 in BL14 na Blanci
ID &t. prostorskega akta: 2885

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(pravna podlaga)

(1) S tem odlokom se ob upoStevanju dolocil Odloka o
Obé&inskem prostorskem naértu Obcine Sevnica (Uradni list
RS, §t. 94/12, 100/12 — popravek, 57/13, 1/16, 17/16, 33/18,
70/19, 20/22, 23/22 — popr., 125/22, 58/23 in 121/23; v nada-
lievanju OPN), sprejme Obcinski podrobni prostorski nacrt za
del EUP BL02 in BL14 (v nadaljevanju: OPPN).

(2) OPPN je izdelal AR PROJEKT Sevnica d.o.o., pod
§t. 5/21.

Il. VSEBINA

2. Clen
(vsebina OPPN)

(1) OPPN vsebuje tekstualni in grafi¢ni del.

(2) Tekstualni del obsega naslednje vsebine:

— odlok;

— opis prostorske ureditve;

— umestitev nacrtovane ureditve v prostor;

— zasnovo projektnih reSitev in pogojev glede prikljuce-
vanja objektov na gospodarsko javno infrastrukturo in grajeno
javno dobro;

— reSitve in ukrepe za celostno ohranjanje kulturne
dedisCine;

— resitve in ukrepe za varovanje okolja, naravnih virov in
ohranjanje narave;

—resitve in ukrepe za obrambo ter varstvo pred naravnimi
in drugimi nesre¢ami, vklju¢no z varstvom pred pozarom;

— etapnost izvedbe prostorske ureditve;

— novo parcelacijo;

— dopustna odstopanja od funkcionalnih, oblikovalskih in
tehni¢nih resitev;

— druge pogoje in zahteve za izvajanje nacrta.

(3) Graficni del obsega naslednje vsebine:

1. |zsek iz kartografskega dela OPN Obcine
Sevnica

2. Obmocje podrobnega nacrta

z obstojecim parcelnim stanjem M 1:1000
3. Prikaz spremembe stavbnega zemljis¢a

v kmetijsko M 1:1000
4. Prikaz prostorske ureditve M 1:1000
5. Prikaz komunalne ureditve M 1:1000
6. Prikaz ureditev, potrebnih za obrambo ter

varstvo pred naravnimi in drugimi nesreCami

vkljuéno z varstvom pred pozarom M 1:1000
7. Nacrt parcelacije M 1:1000

(4) Sestavni del tega odloka so tudi naslednje priloge:

— sklep o zacetku priprave Obc¢inskega podrobnega pro-
storskega nacrta;

— izvle€ek iz hierarhi¢no viSjega prostorskega akta;

— obrazlozitev in utemeljitev;

— strokovne podlage;

— elaborat ekonomike;

— mnenja o verjetnosti pomembnejsih vplivov OPPN na
okolje z Odlo¢bo Ministrstva za okolje in prostor o potrebi
izvedbe CPVO;

— smernice nosilcev urejanja prostora;

— |. mnenja nosilcev urejanja prostora;

— Il. mnenja nosilcev urejanja prostora.

Il. OBMOCJE
3. ¢len

(obmocje OPPN)

(1) Predmet OPPN je ureditveno obmocje, ki se nahaja na
zahodnem delu nepozidanih stavbnih zemljiS¢ naselja Blanca.
Obmocje je na jugu omejeno z reko Savo, cestno in Zeleznisko
infrastrukturo, na severu s pozidanimi povrsinami in kmetijskim
zemljiS€em, na vzhodni strani s pozidanimi povrSinami in na
zahodni strani z gozdnimi povrSinami. Velikost obmocja pro-
storske ureditve zna$a cca 1,5 ha.

(2) Obmocje OPPN zajema zemljiS¢a s parc. §t.: 47/1-del,
45/1-del, 45/2, 666-del, 62/2-del, 62/11, 62/12, 62/13, k 7-Blan-
ca.

4.¢len
(namembnost povrsin)

Skladno s 117. ¢lenom ZUreP-2 se na delu obmocja
OPPN spremeni podrobna namenska raba zemljiS¢a iz ob-
mocja povrsin podezelskega naselja (SK), v obmocje kmetij-
skih povrsin (K1). Z uveljavitvijo OPN je za navedeno enoto
urejanja prostora (EUP) potrebno predhodno izdelati OPPN.
Sprememba podrobne namenske rabe z izvedbo postopka
izdelave OPPN znotraj EUP BL02 ni v nasprotju s strateskim
delom OPN. Na podlagi pobude investitorja, se pripravi OPPN
za obmocja EUP BLO2 in EUP BL14, skladno s 34. ¢lenom
Odloka o OPN. Obc¢ina bo po sprejemu OPPN, na podlagi
katerega so nastale spremembe podrobnejSe namenske rabe,
te spremembe vnesla v OPN po postopku, kot je dolo¢en s
117. €lenom ZUreP-2.
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IV. OPIS PROSTORSKE UREDITVE

5. ¢len
(opis prostorske ureditve, ki se nacrtuje z OPPN)

(1) V obmocju EUP BL02.ppn in manjSem del prostorske
enote BL14.vs, OPN dopusc¢a izdelavo OPPN.

(2) V skladu s tem se nacrtujejo prostorske ureditve, ki ob
upostevanju danosti in omejitev obravnavanega obmocja ter
veljavnih normativov, podajajo pogoje za prostorsko umestitev
stanovanjskih objektov z zunanjo ureditvijo.

(3) Znotraj obmocja OPPN je poleg gradnje stavb pred-
videna ustrezna resSitev prometa, tudi mirujocega in ostale
gospodarske infrastrukture.

(4) Pri zasnovi prostorske ureditve so smiselno uposteva-
na priporocCila drzavnega Prostorskega reda Slovenije.

V. UMESTITEV NACRTOVANE UREDITVE V PROSTOR

6. Clen

(opis vplivov in povezav prostorske ureditve
s sosednjimi obmod;ji)

(1) Obmocje prostorske ureditve meji na severovzhodniin
jugovzhodni strani na pozidane stanovanjske povrsine (SK) z
individualnimi enostanovanjskimi in dvostanovanjskimi objekti
ter na severozahodni, zahodni in jugozahodni strani na kmetij-
ske in gozdne povrsine.

(2) Predvidena stanovanjska gradnja predstavlja zapol-
nitev obstojeCe grajene strukture. Gre za obmocje, kjer je po
planskem aktu namenska raba zemljiS¢ znotraj EUP opredelje-
na kot SK — povrSine podezelskega naselja, ki so namenjene
bivanju brez ali spremljajo€imi dejavnostmi. Nacrtovana gra-
dnja ne bo predstavljala dodatnih obremenitev naselja.

7. ¢len
(vrste dopustnih gradenj)

Na obmocju OPPN so dovoljene naslednje vrste graden;,
oziroma drugih del:

— gradnja novih objektov,

— redna investicijska in vzdrzevalna dela,

— ruSitve in nadomestne gradnje,

— dozidave in nadzidave objektov,

— rekonstrukcije objektov,

— spremembe namembnosti.

8. Clen
(vrste dopustnih objektov)

Znotraj ureditvenega obmocja OPPN je mozna gradnja
naslednjih stavb:

— 1110 enostanovanjske stavbe,

— 1121 dvostanovanjske stavbe,

— 12203 druge poslovne stavbe (druge stavbe s pisarnami
in poslovnimi prostori, namenjenimi za lastno poslovanje in
poslovanje s strankami),

— 1242 garazne stavbe do 50 m?,

— 12745 stavbe za funkcionalno dopolnitev (ute, letne
kuhinje, nadstresnice),

— 24205 objekti za preprecitev zdrsa in ograditev,

— gradbeni in inZenirski objekti (prometna, komunalna,
energetska in telekomunikacijska infrastruktura).

9. ¢len
(opis resitev nacrtovanih objektov in povrsin, pogoji
in usmeritve za projektiranje in gradnjo)
(1) Arhitektonsko in krajinsko oblikovanje:
Na obmocju OPPN je pri oblikovanju novih objektov ter
ureditvi zunanjih povrsin ustvarjena takSna kompozicija arhitek-

turnih in krajinskih elementov, ki so za prostor sprejemljive in je
nadaljevanje obmocja v njegovi morfologiji.

(2) Stanovanjski objekti:

— lega objekta: po situaciji prikaza prostorske ureditve,
je umestitev novih objektov mozna znotraj povrSin doloCenih
z gradbeno mejo obmocja postavitve objekta s spremembami
uvozov pod pogojem, da se ne posega v cono preglednosti in
da so zagotovljeni zahtevani odmiki od upravljavcev prometne-
ga in energetskega omrezja.

— horizontalni gabariti: tloris osnovnega kubusa objekta
je podolgovate oblike, pri Cemer mora biti najmanj$Se razmerje
1:1,3, priporocljivo 1:1,5 do najve¢ 1:2. Na osnovni kubus stav-
be je dovoljena gradnja sekundarnih kubusov do 50 % zazidane
povrSine osnovnega kubusa stavbe in se lahko dodajo ali od-
vzamejo na ¢elnih in vzdolznih fasadah. Oblika sekundarnega
kubusa je lahko pravokotne ali nepravilne (L, T, prisekane in
druge) oblike. Pri velikosti objekta se uposteva, da se ne pre-
sega faktor zazidanosti parcele 0,50, kjer se poleg glavnega
objekta upostevajo tudi enostavni in nezahtevni objekti.

— vertikalni gabariti: K + P ali K + P + M, kolenc¢ni zid,
merjen v notranjosti prostora do svetle viSine 1,40 m.

— konstrukcija: klasi¢na — zidana ali montazna.

— kota pritli¢ja: se doloci z izdelavo projektne dokumentacije.

— streha: osnovni kubus — dvokapna ali Stirikapna streha.
Naklon streSine 30°—45°, z minimalnimi napusci, kritina opec-
na, naravno rdeCe ali temne sive barve. Sleme osnovnega
kubusa mora potekati vzporedno z daljSo stranico. Streha
sekundarnega kubusa je lahko ravna in enokapna z minimal-
nim naklonom ter dvokapna istega naklona kot osnovna stre-
ha. Sleme sekundarnega kubusa ne sme presegati slemena
osnovnega kubusa in je lahko pravokoten na potek slemena
strehe osnovnega kubusa.

— fasada: finalna obdelava fasad je klasi¢ni zaglajeni
omet v beli barvi ali nezne pastelne barve zemeljskih tonov,
dovoljena je izvedba balkonov in loz. Pri izvedbi objektov se
lahko fasade oblozijo s prefabriciranimi elementi iz ploCevine,
betona, vlaknocementnih ploS¢ ali lesa.

— oblikovanje odprtin: svobodno.

— osvetlitev mansarde: poleg oken in balkonskih vrat na
Celnih fasadah je osvetlitev mansarde tudi mozna preko stre-
Snih oken in/ali fréad (klasi¢ne ali moderno oblikovane).

— zunanja ureditev gradbene parcele: dovozni prikljucki
se izvedejo iz skupne dovozne ceste, ki se prikljuCuje na javno
cesto. Manipulativne povrSine na gradbeni parceli so lahko iz
travnih tlakovcey, tlakovane, asfaltirane ali utrjene v pesceni
povrsini.

(3) Odmik novega stanovanjskega objekta od parcelnih
mej je doloCen z dolocitvijo meje obmocja postavitve objekta v
graficnem delu OPPN (prikaz prostorske ureditve list §t. 4) in
zagotavlja kvaliteto bivanja, oson¢enja, poZarne in interventne
poti ter odmike od parcelnih mej za katere ni potrebno pridobiti
soglasje soseda.

Stanovanijski objekt ne sme presegati meje obmocja po-
stavitve objekta, lahko pa se jo dotika z zidom objekta. Napus¢
objekta lahko sega izven doloCene meje obmocja postavitve
objekta. Za odmik napus¢a 2,00 m in ve€ od zemljiSke parcele
soglasje soseda ni potrebno. Izven dolo¢ene meje obmodja
postavitve objekta se lahko postavljajo nezahtevni in enostavni
objekti na podlagi veljavne Uredbe o vrstah objektov glede na
zahtevnost v soglasju z upravljalcem komunalne infrastrukture
in manipulativne povrsine.

(4) Gradbeno inzenirski objekti obsegajo vse objekte in
naprave vezane na prometno, komunalno in energetsko infra-
strukturo (ceste, krozis¢a, pespoti, parkiriS¢a, ekoloski otok,
oporni zid, ograje in podobno), postavitev cestne in ostale
urbane opreme (prometna signalizacija, svetilke) ter objekte
in naprave zvez in telekomunikacij. Oblikovanje gradbeno in-
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zenirskih objektov je svobodno, ¢e s tem odlokom ni dolo¢eno
drugace:

— ceste v obmodju se asfaltirajo, manipulativne povrsine,
parkiriS€a in pesSpoti so lahko iz travnih tlakovcey, tlakovane,
asfaltirane ali utrjene v pesceni povrsini.

(5) Pogoiji za postavitev nezahtevnih in enostavnih objek-
tov:

Znotraj gradbene parcele je mozna gradnja enostavnih in
nezahtevnih objektov skladno z 8. ¢lenom odloka in smejo se-
gati izven dolo¢ene gradbene meje. Objekti naj bodo usklajeni
z osnovnim objektom in so lahko leseni, ali izdelani v montazni
izvedbi iz lahkih materialov, razen temeljev ali temeljne plosce,
ki se prilagodi geomehanskim razmeram. Lahko se postavljajo
v izvedbi enakih materialov z osnovnim obstojecim objektom.
Streha je lahko dvokapna, enokapna ali ravna skrita za obrobo
atike.

Vsi pomozni objekti skladni z obstojeCo zakonodajo se
lahko gradijo 2,00 m od parcelnih mej. V kolikor investitor pri-
dobi soglasje lastnika sosednjega zemljiS¢a je mozno graditi
objekt z manjSim odmikom pod pogojem, da so izpolnjene po-
zarno varnostne zahteve. Zazidana povrSina glavnega objekta
ter enostavnih in nezahtevnih objektov ne sme presegati fak-
torja zazidanosti 0,50.

Medsosedske ograje (lesena, ziCnata) ter zive meje iz
avtohtonih vrst (gaber ipd.) za ograjevanje parcele do max.
viSine 1,00 m so lahko postavljene do posestne meje zemljiSkih
parcel, tako, da ne posegajo na sosednje zemljiSCe razen v
primerih, ko je sosednje zemljis€e javna cesta in je potrebno
upostevati predpise s podrocja varnosti v cestnem prometu.

VI. ZASNOVA PROJEKTNIH RESITEV IN POGOJEV
GLEDE PRIKLJUCEVANJA OBJEKTOV
NA GOSPODARSKO JAVNO INFRASTRUKTURO
IN GRAJENO JAVNO DOBRO

10. ¢len
(prometna infrastruktura)

(1) Prometno se bo obmocje OPPN navezovalo na kate-
gorizirano ob¢insko cesto JP 873022 Blanca — h. §t. 41, ki pote-
ka parceli §t. 666, k.o. 1377-Blanca preko nove dovozne ceste
in novega cestnega prikljucka, ki poteka iz parcel st. 62/12 in
62/13, k.0. 1377-Blanca.

(2) Pri cestnih prikljuckih je potrebno upostevati, da je
priklju¢evanje individualne dovozne ceste na obcinsko cesto
varno in pregledno. Zagotovljeno mora biti polje preglednosti v

(3) Od roba cestnega telesa morajo biti ograje oziroma
raS¢ene grmovnice odmaknjene minimalno 1 meter in ne smejo
biti visje od 1,00 m. Ograje ali Zive meje (razraS¢ene grmovnice
in druge zasaditve) ne smejo zmanj$ati preglednosti na ob¢in-
ski cesti ter ovirati pluzenja in opravljanja drugih komunalnih
smejo presegati viSine 0,80 m.

(4) Na obravnavanem obmo¢&ju OPPN je potrebno pred-
videti zadostno Stevilo parkirnih mest, in sicer:

— 2 PM — enostanovanjske hise.

Ureditev zajema tudi prostor za obracanje vozil, tako da
se prepreci vzvratno vklju¢evanje vozil na cesto.

(5) Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja za posamezni
objekt mora investitor pridobiti projektne pogoje in mnenje k
projektni dokumentaciji od upravljavca za prikljucevanje na
javno cesto in gradnjo v varovalnem pasu javne ceste. Pred
pricetkom gradnje je obvezna zakolicba vse komunalne infra-
strukture na mestu samem in jo po potrebi ustrezno zascititi
oziroma prestaviti v soglasju z upravljavcem.

11. Clen
(Zelezniska infrastruktura)

(1) Obmocje OPPN s predvidenimi ureditvami posega v
vplivno obmogje oziroma v varovalni pas obstojece ZelezniSke
infrastrukture. Prostorske ureditve, ki jih obravnava OPPN,
so na odmiku 35 m in vec, desno od osi tira glavne zelezni-
Ske proge §t. 10 d.m.—Dobova-Ljubljana, od km 478+440 do
km 478+570.

(2) Pri nadaljnjem projektiranju je treba upostevati Zakon
o varnosti v ZelezniSkem prometu (ZVZelP-1) (Uradni list RS,
§t. 30/18 in 54/21), Zakon o zelezniSkem prometu (ZZelP) (Ura-
dni list RS, §t. 99/15 — UPB, 30/18, 82/21 in 54/22 — ZUJPP),
Navodilo o pogojih za gradnjo in posege v progovni in va-
rovalni progovni pas javne zelezniSke infrastrukture (navodilo
925-DN30, ZVZelP-1), Pravilnik o nivojskih prehodih (Uradni list
RS, §t. 55/19 in 110/22), Pravilnik o zgornjem ustroju Zelezni-
8kih prog (Uradni list RS, §t. 92/10, 38/16 in 30/18 — ZVZelP),
Pravilnik o spodnjem ustroju ZelezniSkih prog (Uradni list RS,
§t. 31/22) in Uredbo o kategorizaciji prog (Uradni list RS, §t. 4/09,
5/09 — popr., 62/11, 66/12, 12/13 in 30/18 — ZVZelP-1).

(3) Progovni pas in varovalni progovni pas: za vsako
nameravano gradnjo v varovalnem pasu zZelezniSke proge,
108,00 m levo in desno izven naselja in 106,00 m levo in desno
v naselju, od osi skrajnega tira, je potrebno predhodno v skladu
z navedenim zakonom in pravilniki pridobiti projektne pogoje in
pozitivno mnenje h projektni dokumentaciji s strani upravljavca
javne Zelezniske infrastrukture.

(4) Odmik objektov, ureditev vegetacije in naprav od osi
najblizjega ZelezniSkega tira in objektov je dolocen v Navodilu
o pogojih za gradnjo in posege v progovni in varovalni progov-
ni pas javne Zelezniske infrastrukture (navodilo 925-DN30,
ZVZelP-1). V grafi€nih prikazih morajo biti kotirani odmiki ure-
ditev od osi najblizjega tira.

(5) V situacijskih nacrtih morajo biti za vsako obmocje
ureditve oziroma objekt, transparentno vrisane parcelne meje
in kotirani minimalni odmiki posameznih ureditev od osi Zelezni-
Skega tira glavne Zelezniske proge §t. 10 d.m.—Dobova—Ljublja-
na. Na grafi¢nih podlogah naj bo ozna¢ena meja varovalnega
pragovnega pasu in progovnega pasu.

(6) Investitor prostorske ureditve v obstojecih ureditvenih
obmodgjih naselij, ki so v varovalnem pasu Zelezniskih prog,
nima pravice zahtevati izvedbe ukrepov za zascito pred nega-
tivnimi vplivi zaradi obratovanja zelezniSke proge, doloCenih
z zakonom, ki ureja varstvo okolja. Upravljavec in investitor v
javno zeleznisko infrastrukturo ne bosta zagotavljala dodatnih
ukrepov varstva pred hrupom za nova poselitvena obmocja
in novozgrajene objekte, kot tudi ne zascite pred morebitnimi
drugimi vplivi (npr. blodeci tokovi), ki so ali bodo posledica
obratovanja javne zelezniSke infrastrukture. Pri novogradnjah
objektov in posegih v obstojeCe objekte je treba predvideti
ustrezno zasc¢ito pred negativnimi vplivi zaradi obratovanja
zelezniske proge, izvedba vseh ukrepov za zas¢ito obmocja in
objektov pred negativnimi vplivi ZelezniSke proge je obveznost
investitorjev novih posegov ali objektov. V vplivno obmocje
infrastrukturnih objektov, kjer so mejne vrednosti kazalcev hru-
pa za takSne vire Zze presezene ni dovoljeno umescati stavb z
varovanimi prostori.

(7) Pri nacrtovanju objektov je potrebno upostevati blizino
elektrificirane glavne ZelezniSke proge &t. 10 d.m.—Dobova-Lju-
bljana in njene vplive (npr. blodei tokovi). V nadaljnjih fazah
nacrtovanja in projektiranja je treba upostevati povrsine Zele-
znic ter pripadajoco Zeleznisko infrastrukturo z elektroenerget-
skimi in telekomunikacijskimi vodi in napravami JZI.

(8) Predvidena je novogradnja ZelezniSke proge §t. 10
na odseku Dobova—Zidani most s ciliem zagotoviti ZelezniSko
progo za visje hitrosti, najmanj 120 km/h za tovorne vlake in
klasi¢ne potnisSke vliake ter 160 km/h za lahke potniSke vlake.
Na tem delu je predvidena deviacija Zelezniske proge v smeri
proti naselju, pri ¢emer se posledi¢éno premakne tudi pot skozi
naselje, v desno proti obravnavanemu obmocju OPPN. Nacrto-
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vane prostorske ureditve predvidoma ne bodo ovirale izvedbe
nacrtovanih investicij v fazi predloga prostorskega akta.

(9) Pri novogradnjah objektov in posegih v obstojeCe
objekte v varovalnem progovnem pasu zelezniSke proge je
treba predvideti ustrezno zasc¢ito pred hrupom zaradi odvijanja
ZelezniSkega prometa. Upravljavec javne ZelezniSke infrastruk-
ture ne bo zagotavljal dodatnih ukrepov varstva pred hrupom
za nove objekte in njihove funkcionalne povrsine, izvedba vseh
ukrepov za za$c¢ito obmocja in objektov pred negativnimi vplivi
zelezniske proge je obveznost investitorjev novih posegov ali
objektov. V vplivno obmocdje infrastrukturnih objektov, kjer so
mejne vrednosti kazalcev hrupa za taksne vire Zze presezene,
ni dovoljeno umesc¢ati stavb z varovanimi prostori.

(10) Pred izdajo pozitivnega mnenja gradnja v zelezni-
Skem varovalnem progovnem in progovnem pasu ni dovoljena.

12. ¢len
(fekalna in meteorna kanalizacija)

(1) Na obmocju OPPN za del prostorske enote BL02 in
BL14 na Blanci se nahaja aglomeracija za kanalizacijo Blanca,
v kateri je del kanalizacije Ze izveden, dokonéno pa se pred-
videva izgradnja kanalizacije s CN. Do izgradnje kanalizacij-
skega omrezja na obravnavanem obmocju OPPN se dovoljuje
vgradnja MKCN ali nepretognih greznic. Po izgradnji javne
kanalizacije s CN se objekti prikljugijo na javni fekalni kanal
pod pogoji upravljalca kanalizacije. Pregi$éene vode iz MKCN
se odvajajo v ponikovalnico skladno z geoloSkim mnenjem.

(2) Kot ukrep za zmanj$anje odtoka padavinskih voda z
urbanih povrsin, se za meteorne vode s streh in povoznih povr-
Sin predvidi dovol;j velika ponikovalnica v skladu s pridobljenim
geoloskim mnenjem. Padavinsko odpadno vodo, ki odteka z
utrjenih povrsin in je onesnazena z usedljivimi snovmi se, Ce
je potrebno pred iztokom v ponikovalnico mehansko obdela v
usedalniku in lovilcu olj.

(3) Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja za objekt si mora
investitor pridobiti projektne pogoje in mnenje k projektni doku-
mentaciji od upravljavca za priklju¢ek na kanalizacijsko omrezje.

13. ¢len
(vodovod)

(1) Na obmocju je mozna prikljucitev na javno vodovodno
omreZje, pod pogoji upravljavca Javnega podjetia Komunala
d.o.o. Sevnica. Oskrba objekta z vodo na obravnavanem obmo-
¢ju je mozna iz prevzetega javnega vodovodnega sistema Blan-
ca PE 90 mm, ki se nahaja vzhodno od predvidenih objektov.

(2) Lokacije vodomernih jaSkov morajo biti usklajene z
upravljavcem vodovoda. Praviloma se nahajajo na nepovoznih
povrSinah v neposredni blizini objekta. JaSek mora biti dosto-
pen upravljavcu vodovoda.

(3) Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja za objekt si
mora investitor pridobiti projektne pogoje in mnenje k projektni
dokumentaciji od upravljavca vodovodnega omrezja za pri-
klju¢ek na javni vodovod. Pred prietkom gradnje je obvezna
zakoli¢ba vse komunalne infrastrukture na mestu samem in
jo po potrebi ustrezno zas¢ititi oziroma prestaviti v soglasju z
upravljavcem.

14. ¢len
(energetska infrastruktura)

(1) Na obmocja OPPN za del EUP BL02 IN BL14 potekajo
obstojeci nizko napetostni 0,4 kV kablovodi, izvod 101: Rimc —
Blanca desno, ki so prikljuceni v obstojeci TP Blanca. Na obrav-
navanem obmocju je postavljena tudi obstojeCa prosto stojeCa
prikljuéno razdelilna merilna omarica (PRMO1). 0,4 kV podze-
mne vode in PRMO1 je potrebno upostevati kot omejitveni faktor
v smislu varovalnega pasu, kateri znaSa minimalno 1 m od osi
obstojecih kablovodov in PRMO1 v vseh smereh. Kakrsni koli
posegi v varovalnem pasu prej navedenih vodov so nedopustni,

v nasprotnem primeru pa je potrebno istega prestaviti izven
predmetnega obmocja v dogovoru z Elektro Celje d.d..

(2) Za napajanje dveh stanovanjskih objektov se pred-
vidita dva nova nizkonapetostna kabelska izvoda iz predvi-
dene RO1. NN izvoda se delno polozita v zas¢itno cev GDC
160/136 mm, delno pa polozita prosto v zemljo. lzvoda bosta
predvidoma izvedena s kabloma tipa NAY2Y-J 4 x 70 mmz2,
zaklju¢ena s kabelskimi zakljucki, kateri se priklju¢ijo na
NN vertikalna varoval¢na locilnika v predvideni RO1 oziroma
na horizontalna varoval¢na locilnika v prosto stojecih priklju¢no
merilnih omaricama (PMO1, PMO2). Pred priklopom predvi-
denih kablovodov je potrebno obstoje€o PRMO1 demontirati
in nadomestiti z novo RO1. Na parceli investitorja se na stalno
dostopnem mestu postavi PSO omarica v katero se namesti
merilno mesto. Prikljuéna moc objekta je 3 x 25 A oziroma 17 kW.

(3) Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja za objekt si
mora investitor pridobiti soglasje za prikljucitev in mnenje k
projektni dokumentaciji od upravljavca Elektro Celje.

15. Clen
(telekomunikacijska infrastruktura)

(1) Telekom Slovenije

Na obmocju urejanja je evidentirano TK omrezje. Pri gra-
dnji objekta je potrebno upostevati traso obstojeCega telekomu-
nikacijskega omrezja Telekoma Slovenije d.d.. Za predvideno
gradnjo objektov znotraj OPPN je potrebno izvesti novo teleko-
TK kanalizacije Telekoma Slovenije d.d.. V telekomunikacijskih
ceveh in jaskih ne smejo potekati vodi drugih komunalnih
napeljav brez soglasja Telekom Slovenije d.d.. Za trase novih
telekomunikacijskih vodov se predvidi kabelska kanalizacija s
PVC cevmi premera 110 mm ali 125 mm s pomoznimi jaski in
cevmi premera 50 mm do posameznih objektov znotraj OPPN.

(2) Gradnja in vzdrzevanje telekomunikacijskin omrezij
(v nadaljevanju: GVO)

Na obmocju OPPN potekajo obstojeci telekomunikacijski
optiéni (TK OS0) vodi v lasti Obgine Sevnica in v upravljanju
GVO d.o.o.. Pred pricetkom gradbenih del je potrebno po
potrebi vode ustrezno zascititi. Za oskrbo objektov s Sirokopa-
sovnim omrezjem se dogradi kabelsko kanalizacijo iz PEHD
cevi 2 x @ 50 mm od tocke priklju¢itve do novih kabelskih
jaskov iz betonske cevi @ 100 cm, ki se izvedejo v obmodju
obdelave. Nato se do vsakega objekta predvidi mikro cev v
katero se bodo nato upihnili opti¢ni kabli.

(3) Pred pridobitvijo gradbenega dovoljenja za objekte si
mora investitor pridobiti projektne pogoje in mnenje k projektni
dokumentaciji od upravljavca TK omrezja in GVO omrezja.
Pred pricetkom gradnje je obvezna zakolicba vse komunalne
infrastrukture na mestu samem in jo po potrebi ustrezno zas¢i-
titi oziroma prestaviti v soglasju z upravljavcem.

16. Clen
(ravnanje z odpadki)

Za vsak objekt je potrebno zagotoviti zbirno mesto za od-
padke, to je urejen prostor v ali ob objektu kamor se postavijo
zabojniki za meSane komunalne odpadke in odjemno mesto,
kjer izvajalec javne sluzbe odpadke prevzame. Odjemno mesto
je lahko tudi zbirno mesto, Ce je zagotovljen nemoten dovoz
vozilom za odvoz odpadkov, ki jo uporablja izvajalec javne
sluzbe ravnanja s komunalnimi odpadki. Zagotoviti je potrebno
transportno pot za vozilo za odvoz odpadkov do zbirnega ozi-
roma odjemnega mesta ter do zbiralnice lo¢enih frakcij. Komu-
nalne odpadke je potrebno odvazati na odlagaliS¢e komunalnih
odpadkov. Tip in velikost zabojnika dolo¢i upravljavec odvoza
odpadkov. Dostop do zabojnikov mora biti vedno dostopen
specialnim smetarskim vozilom za odvoz odpadkov. Vsi kori-
stniki odvoza komunalnih odpadkov so dolzni ravnati v skladu
z odlokom, veljavnim na obmocju Obcine Sevnica.
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VII. RESITVE ZA CELOSTNO OHRANJANJE
KULTURNE DEDISCINE, VAROVANJE OKOLJA,
NARAVNIH VIROV IN OHRANJANJE NARAVE

17. ¢len
(enote kulturne dediS¢ine)

(1) Ohranjanje kulturne dedis¢ine:

Na obravnavanem obmocju OPPN se ne nahaja nobena
registrirana enota kulturne dediscine.

(2) Varstvo arheolo$kih ostalin:

Nacrtovano obmocje OPPN leZi izven registriranih arhe-
oloskih najdiS¢. Upostevati je treba sploSne zakonske ukrepe
za varstvo arheoloskih ostalin.

Ob vseh posegih v zemeljske plasti je obvezujo¢ splosni
arheoloski varstveni rezim, ki najditelja/lastnika zemljiS¢a/
investitorja/odgovornega vodjo del ob odkritju dedis¢ine za-
vezuje, da najdbo zavaruje nepoSkodovano na mestu odkritja
in o najdbi takoj obvesti pristojno enoto zavoda za varstvo
kulturne dedi$cine Slovenije, ki situacijo dokumentira v skladu
z dolo€ili arheoloSke stroke. V primeru odkritja arheoloskih
ostalin, ki jim grozi nevarnost poskodovanja ali uniCenja,
lahko pristojni organ to zemljis€e z izdajo odlo¢be doloci za
arheolosko najdiS¢e, dokler se ne opravijo raziskave arheo-
loSkih ostalin oziroma se omeji ali prepove gospodarska in
druga raba zemljiS¢a, ki ogroza obstoj arheoloSke ostaline.
V skladu s predpisi s podrocja varstva kulturne dediscine pri-
stojna obmoc¢na enota zavoda za varstvo kulturne dedisc¢ine
izvaja konservatorski nadzor nad posegi v dedis¢ino, zato jo
je potrebno vsaj 10 dni pred pricetkom zemeljskih del pisno
ali po elektronski posti o tem obvestiti.

18. ¢len
(varstvo pred hrupom)

(1) Raven hrupa mora v naselju ostati v mejah dovolje-
nega.

(2) Glede na dejansko in namensko rabo prostora se
obravnavano obmocje, skladno s 37. ¢lenom Odloka o OPN
Obcine Sevnica, uvrs¢a v obmocje v lll. stopnjo varstva pred
hrupom. S posegi ne bodo presezene kriticne vrednosti kazal-
cev hrupa Lpan za lll. stopnje varstva pred hrupom.

19. ¢len
(varstvo zraka)

(1) Snovi, ki se izpuscajo v ozracje, ne smejo presegati
mejnih vrednosti, doloCenih z Uredbo o kakovosti zunanjega
zraka in Uredbo o emisiji snovi v zrak iz malih in srednjih ku-
rilnih naprav.

(2) Zaradi zmanj$anja onesnazevanja zraka se za ogre-
vanje prednostno nacrtuje prikljuCevanje stavb na sistem da-
liinskega ogrevanja. Pri vrstah ogrevanja imajo prednost ener-
getski viri, ki manj onesnazujejo zrak (alternativni viri, zemeljski
plin, utekoc&injen naftni plin, kurilno olje).

(3) Dimnovodne naprave morajo biti zgrajene tako, da
zagotavljajo varno, zanesljivo in trajno delovanje kurisca, torej
ne smejo presegati maksimalne dovoljene emisije doloene v
navedeni uredbi.

20. ¢len
(varstvo voda)

(1) Odvajanje odpadnih voda iz obmocja OPPN se ure-
di s pogoji, dolo¢enimi v Uredbi o emisiji snovi in toplote
pri odvajanju odpadnih voda v vode in javno kanalizacijo,
nacrtovano v skladu z Uredbo o odvajanju in ¢iS¢enju komu-
nalne in padavinske vode, Odlokom o odvajanju in €is€enju
komunalnih in padavinskih odpadnih voda na obmocju Obcine
Sevnica, Tehni¢nim pravilnikom o objektih in napravah za od-

vajanje in CiS€enje odpadnih voda ter v skladu s pridobljenim

geoloskim mnenjem GEOSTERN d.o.o., §t. GG 24/21 JB,
datum: marec 2021.

(2) Na obravnavanem obmocju $e ni v celoti zgrajeno
javno kanalizacijsko omrezje. Do izgradnje kanalizacijskega
omrezja na obravnavanem obmocju OPPN, se dovoljuje vgra-
dnja MKCN ali nepretoénih greznic. Po izgradnji javne kanaliza-
cije s CN se objekti prikljugijo na javni fekalni kanal pod pogoji
upravljalca kanalizacije. Pre¢iséene vode iz MKCN se odvajajo
v ponikovalnico skladno z geoloSkim mnenjem.

Meteorne vode s streh se preko revizijskih jaskov in
peskolovov odvajajo skladno z geolodkim mnenjem v dovolj
dimenzionirano ponikovalnico. Onesnazene meteorne vode
z manipulativnih utrjenih povrsin se, ¢e je potrebno, vodijo
preko lovilca olj in goriv v dovolj dimenzionirano ponikovalni-
co. Obravnavano obmocje se ne nahaja na vodovarstvenem
obmocju, evidentiranem poplavnem obmoc¢ju, vodnem ali prio-
balnem zemlji§¢u, niti na erozijskem obmocju.

(3) Vsi posegi v prostor, ki bi lahko trajno ali zacasno
vplivali na vodni rezim ali stanje voda, se lahko izvedejo samo
na podlagi mnenja, ki ga v sklopu postopka za pridobitev grad-
benega dovoljenja izda Direkcija Republike Slovenije za vode
Novo mesto.

21. ¢len
(ohranjanje narave)

Na obravnavanem obmocju ni vsebin ohranjanja narave
(zavarovanih obmodij, naravnih vrednot, ekoloSko pomembnih
obmodij ali obmocja Nature 2000) kot to dolo¢a Zakon o ohra-
njanju narave.

22. ¢len
(elektromagnetno sevanje)

Pri postavitvi objektov in obratovanju transformatorskih
postaj se mora upostevati Uredba o elektromagnetnem sevanju
v naravnem in Zivljenjskem okolju in zahteve Pravilnika o pogo-
jih in omejitvah gradenj, uporabe objektov ter opravljanja dejav-
nosti v obmocju varovalnega pasu elektroenergetskih omrezij.

23. ¢len
(svetlobno onesnazevanje)

Z Uredbo o mejnih vrednostih svetlobnega onesnaze-
vanja okolja so dolo€eni ukrepi za zmanjSevanje svetlobnega
onesnazevanja v okolju. Svetilke se razporedijo tako, da bo
jakost osvetlitve ustrezala veljavnim tehni¢nim normativom in
standardom. Za razsvetljavo se uporabijo svetilke, ki svetlobne-
ga toka ne sevajo nad horizontalno ravnino. Celotna elektri¢na
mo¢ svetilk ne bo presegla 10 kW, zato upravljavcu razsve-
tljave ni potrebno izdelati nacrta razsvetljave in ga na obrazcu
poslati ministrstvu v elektronski obliki.

VIIl. RESITVE IN UKREPI ZA OBRAMBO TER VARSTVO
PRED NARAVNIMI IN DRUGIMI NESRECAMI,
VKLJUCNO Z VARSTVOM PRED POZAROM

24. ¢len
(pozar, potres, zas¢itni ukrepi)

(1) Pozar:

V neposredni blizini predvidenega OPPN je zgrajeno hi-
drantno omrezje. V primeru pozara lahko pripeljejo vodo za
gasenje lokalni gasilci, ki so do predvidenega posega oddaljeni
cca 500 m in imajo omogocen dostop neposredno do objektov.

Zascita pred Sirjenjem pozara med objekti, kjer ni mozno
zagotoviti pozarnovarnostnega odmika oziroma med prostori
razlicne namembnosti, se izvede s protipozarnimi zidovi (zidovi
brez odprtin), v primeru eventualnih odprtin morajo biti le-te
izdelane iz ognje odpornega materiala. V primeru pozara je
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omogocen dostop gasilskim vozilom neposredno do objekta,
kjer so urejene prometne in delovne povrSine za intervencijska
vozila. Pri nadaljnjem projektiranju je potrebno upostevati pred-
pise s podrocja pozarne varnosti.

(2) Potres:

Pri nacrtovanju objektov je potrebno upostevati dolocila
predpisov za potresno odporno gradnjo. Ureditveno obmocje
obravnavanega obcCinskega podrobnega prostorskega nacrta
se nahaja na obmodju, ki so povzeti po karti potresne nevarnosti
Slovenije (Agencija RS za okolje, 2021) za povratno dobo po-
tresov 475 let. Obravnavano obmocje se uvrséa v VIII. Stopnjo
seizmiCne intenzitete po EMS lestvici (European Macroseismic
Scale). V tem obmocju lahko pri¢akujemo seizmitne pospeske
do 0,175 g, kar mora biti upoStevano v projektni dokumentaciji
za pridobitev gradbenega dovoljenja. Vsi posegi v obmocju pro-
storske ureditve morajo biti dimenzionirani, projektirani in izvede-
ni z upostevanjem pridobljenega geoloSkega-geomehanskega
porocila. V nobenem primeru se ne sme spuscati meteorne in
drenaZne vode nekontrolirano po terenu.

(3) Zas&itni ukrepi:

Glede na odlo¢bo Uredbe o graditvi in vzdrzevanju zaklo-
nis¢, ni potrebno predvideti zakloniS¢, zaklonilnikov ali drugih
za8citnih objektov za za&cito pred vojnimi udejstvovaniji. V vseh
novih objektih je potrebna ojacitev prve plosce. Pri nacrtova-
nju objektov, kjer obstaja moznost razlitia nevarnih snovi, je
potrebno predvideti tehni¢ne resitve in nacin gradnje, ki bodo
preprecili razlitje nevarnih snovi. Vsi posegi v obmocju prostor-
ske ureditve morajo biti dimenzionirani, projektirani in izvedeni
z upoStevanjem pridobljenega geomehanskega porocila ob
izdelavi projektne dokumentacije. Obravnavano obmocje se
ne nahaja na vodovarstvenem obmocju, evidentiranem po-
plavhem obmocju, vodnem ali priobalnem zemljiSCu niti na
erozijskem obmodju.

25. ¢len
(nacin ravnanja s plodno zemljo)

Ob izkopu gradbene jame je potrebno odstraniti plodno
zemljo, jo deponirati na primernem mestu in uporabiti za ure-
ditev zelenic.

26. ¢len

(arhitektonske ovire)

Upostevati je potrebno Pravilnik o zahtevah za zagotavlja-
nje neoviranega dostopa, vstopa in uporabe objektov v javni
rabi ter veCstanovanjskih stavb. Na vseh javnih komunikacijah
in dostopih do objektov in v stavbe, kjer je to zaradi viSinske
razlike potrebno, se izvede klancina za dostop funkcionalno
oviranim osebam.

IX. ETAPNOST IZVEDBE PROSTORSKE UREDITVE

27. ¢len
(etapnost)

Ureditveno obmocje OPPN je mogoce izvajati postopno
po etapah v tak§nem obsegu, da je zagotovljena funkcija po-
sameznega objekta in naprav in da se s tem ne poslabsujejo
razmere na celotnem obmodju.

X. NACRT PARCELACIJE

28. ¢len
(parcelacija)

(1) V graficnem delu OPPN bodo v ureditvenem obmocju
objekti locirani na sedanje lastniSko stanje. Velikosti gradbenih
parcel v obravnavanem OPPN so:

A - zazidljiva parcela parcela st. 62/11-del, 62/12 k.o. 1377-Blanca 1037,00 m?
B - zazidljiva parcela parcela st. 62/13 k.o. 1377-Blanca 833,00 m?
C - zazidljiva parcela parcela st. 666-del k.o. 1377-Blanca 245,00 m?
D - cesta parcela st. 45/1-del in 45/2-del k.o. 1377-Blanca 800,00 m?

(2) Faktor zazidanosti, je razmerje med zazidano povrsino
oshovnega objekta in pomoznih objektov ter celotno povrsino
parcele namenjene gradnji in znasa najvec 0,5.

(3) V okviru funkcionalnega zemljiS¢a — gradbene parcele
naj bo vsaj 10 % povrsin ozelenjenih.

(4) Obodna parcelacija obravnavanega obmocja ni v na-
ravi zameji¢ena in je prenesena iz grafinih prilog geodetskega
posnetka v merilu 1:500, zato lahko pride do odstopanj v izmeri
in legi novih parcel za gradnjo.

XI. TOLERANCE

29. ¢len

(dopustna odstopanja od funkcionalnih,
oblikovalskih in tehni¢nih resitev)

Na obmocju urejanja so dovoljene naslednje tolerance:

— za horizontalni gabarit: tlorisne dimenzije objekta se
natancno definirajo z izdelavo projektne dokumentacije za pri-
dobitev gradbenega dovoljenja.

— za vertikalni gabarit: viSina etaz se definira z izdelavo
projektne dokumentacije. Maksimalna viSina objekta je K+P+M.

— za koto tal pritli¢ja: kota pritli¢ja se dolo€i z izdelavo
projektne dokumentacije.

— pri prometni, komunalni in energetski infrastrukturi je
mozno odstopanje potekov predvidenih vodov in cest, v kolikor
se pojavijo utemeljeni razlogi zaradi lastniStva zeml;jiS¢ ali ustre-
znejSe projektne dokumentacije, ¢e to pogojujejo primerne;jsi

obratovalni parametri in gospodarnejSa investicijska vlaganja
ob pogoju, da prestavitve ne spreminjajo vsebinskega koncepta
izvedbenega nacrta, ter so pridobljena soglasja upravljalcev.

XII. DRUGI POGOJI IN ZAHTEVE ZA 1ZVAJANJE NACRTA

30. ¢len
(drugi pogoji in zahteve za izvajanje nacrta)

(1) Pri izvajanju posegov v prostor na obravnavanem
obmodju je izvajalec dolzan zagotoviti dostope do obstojecih
objektov in zemljiS¢ v €asu gradnje, racionalno urediti grad-
bis€a in pri posegih na prometnicah zagotoviti varen promet.

(2) Pri urejanju okolice in javnih povr§in mora investitor:

— ob izvedbi posega odstraniti plodno zemljo in jo zacasno
deponirati;

— po koncani gradnji odstraniti zacasne objekte, odvecni
gradbeni material in urediti okolico, ter viS§ino zemljiS¢a na par-
celni meji prilagoditi sosednjemu zemljiscu;

— pred pri¢etkom gradnje mora investitor pravo¢asno ob-
vestiti upravljavce objektov, naprav in vodov gospodarske javne
infrastrukture, ki so tangirani pri predmetni gradnji.

31. Clen
(gradnja komunalne opreme)

Opremljanje stavbnih zemljiS¢ z novo gospodarsko javno
infrastrukturo se izvaja na podlagi programa opremljanja.
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Xlll. USMERITVE ZA DOLOCITEV MERIL
IN POGOJEV PO PRENEHANJU VELJAVNOSTI OPPN

32. ¢len

(usmeritve za doloc€itev meril in pogojev
po prenehanju veljavnosti OPPN)

OPPN preneha veljati, ko je izveden, o ¢emer s sklepom
odlo¢i Obcina Sevnica. Na obmocju OPPN po prenehanju
njegove veljavnosti velja hierarhi¢no visji prostorski akt. Merila
in pogoji za enoto urejanja prostora, v katero sodi obmocje
OPPN, se po prenehanju njegove veljavnosti dolocijo v hierar-
hi¢no viSjem prostorskem aktu tako, da se smiselno povzamejo
merila in pogoji za posege v prostor iz tega odloka.

XIV. KONCNE DOLOCBE

33. ¢len
(dostopnost)

OPPN je stalno na vpogled na Obcini Sevnica in na
Upravni enoti Sevnica.

34. ¢len
(nadzor)

Nadzor nad izvajanjem tega odloka izvajajo pristojne in-
Spekcijske sluzbe in pooblas€ena uradna oseba za posamezna
podrocja.

35. ¢len
(zacCetek veljavnosti)

Odlok zac¢ne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 3505-0005/2021
Sevnica, dne 25. aprila 2024

Zupan
Ob¢ine Sevnica
Srecko Ocvirk

1350. Sklep o tehniéni posodobitvi grafiénega
dela prikaza podrobne namenske rabe
prostora Obcinskega prostorskega nacrta

Ob¢ine Sevnica

Na podlagi 141. in 142. ¢lena Zakona o urejanju prostora
(ZUreP-3) (Uradni list RS, &t. 199/21, 18/23 — ZDU-10, 78/23
— ZUNPEOVE in 95/23 — ZIUOPZP) ter 8. in 18. ¢lena Statuta
Obcine Sevnica (Uradni list RS, §t. 46/15 — UPB, 17/17 in
44/18) je Obcinski svet ObcCine Sevnica na 14. redni seji dne
24. 4. 2024 sprejel

SKLEP

o tehni¢ni posodobitvi graficnega dela prikaza
podrobne namenske rabe prostora Ob¢inskega
prostorskega nacrta Ob¢ine Sevnica

1. ¢len
S tem sklepom se sprejme tehni¢no posodobljen graficni
del prikaza podrobne namenske rabe prostora Obcinskega
prostorskega nacrta Obcine Sevnica:

Naziv prostorskega akta Tehni¢na posodobitev
Obcinskega prostorskega

nacrta Obcine Sevnica

ID Stevilka prostorskega akta

v zbirki prostorskih aktov 3598

2. ¢len
S tehni¢no posodobitvijo se zagotavlja azurnost grafic-
nega dela prostorsko izvedbenega nacrta s katastrom nepre-
micnin. Tehni¢na posodobitev je izvedena na stanje parcel iz
katastra nepremicnin z dne 28. 5. 2023.

3. ¢len
V okviru tehni¢ne posodobitve je grafi¢ni del prostorskega
izvedbenega nadrta transformiran v drzavni koordinatni sistem
D96/TM.

4. ¢len
Tehni¢na posodobitev je izvedena za graficni del izved-
benega dela Obcinskega prostorskega nacrta Obcine Sevnica
(Uradni list RS, st. 94/12, 100/12 — popr., 57/13, 1/16, 17/16,
33/18, 70/19, 20/22, 23/22 — popr., 125/22, 58/23 in 121/23) (v
nadaljevanju OPN).

5. ¢len
Grafi¢ni prikazi izvedbenega dela OPN se nadomestijo z
grafiénimi prikazi tehni¢no posodobljenega OPN.

6. ¢len

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in
zacne veljati naslednji dan po objavi.

St. 3505-0004/2023
Sevnica, dne 25. aprila 2024

Zupan
Obg¢ine Sevnica
Srecko Ocvirk

SEZANA
1351. Odlok o spremembi Odloka o ustanovitvi
javnega zavoda Zavod za gasilno in reSevalno
sluzbo Sezana

Na podlagi 3. ¢lena Zakona o zavodih (Uradni list
RS, §t. 12/91, 8/96, 36/00 — ZPDZC in 127/06 — ZJZP),
119.a ¢lena Pravilnika o postopkih za izvrSevanje proracuna
Republike Slovenije (Uradni list RS, s§t. 50/07, 61/08, 99/09
— ZIPRS1011, 3/13, 81/16, 11/22, 96/22, 105/22 — ZZNSPP,
149/22 in 106/23), 16. ¢lena Statuta Obc¢ine Divaca (Ura-
dno glasilo slovenskih ob¢in, §t. 4/14, 24/14, 9/15, 55/17 in
4/19), 16. ¢lena Statuta Obcine Hrpelje - Kozina (Uradni list
RS, st. 51/15), 16. ¢lena Statuta Ob¢ine Komen (Uradni list
RS, §t. 80/09, 39/14 in 39/16) in 17. ¢lena Statuta Obgine
Sezana (Uradni list RS, &t. 54/21 in 184/21) so Ob¢inski
svet Obdine Divaca dne 17. 4. 2024, Obcinski svet Obcine
Hrpelje - Kozina dne 7. 3. 2024, Obcinski svet Obc¢ine Ko-
men dne 27. 3. 2024 in Obginski svet Obgine Sezana dne
24. 1. 2024 sprejeli

ODLOK

o spremembi Odloka o ustanovitvi
javnega zavoda Zavod za gasilno
in reSevalno sluzbo Sezana

1. ¢len

V Odloku o ustanovitvi javnega zavoda Zavod za gasilno
in reSevalno sluzbo Sezana (Uradni list RS, st. 12/18) se 4. ¢len
spremeni tako, da se glasi:

»(1) Dejavnost zavoda se Steje kot javna sluzba, katere
izvajanje je v javnem interesu.

(2) Zavod opravlja na obmocju obcin ustanoviteljic javno
gasilsko sluzbo.

(3) Glavna dejavnost zavoda je:

84.250 Zascita in reSevanje pri pozarih in nesre¢ah.
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(4) Poleg glavne dejavnosti zavod opravlja Se druge de-
javnosti, ki se v skladu s standardno klasifikacijo dejavnosti
razvrS€ajo v naslednje podrazrede:

01.490 Reja drugih Zivali

28.290 Proizvodnja drugih strojev in naprav za sploSne
namene

33.120 Popravila strojev in naprav

33.140 Popravila elektricnih naprav

33.190 Popravila drugih naprav

35.119 Druga proizvodnja elektricne energije

35.120 Prenos elektriCne energije

35.140 Trgovanje z elektricno energijo

36.000 Zbiranje, preciS€evanije in distribucija vode

38.220 Ravnanje z nevarnimi odpadki

43.990 Druga specializirana gradbena dela

45.200 Vzdrzevanje in popravila motornih vozil

46.690 Trgovina na debelo z drugimi napravami
in opremo

47.789 Druga trgovina na drobno v drugih specializiranih
prodajalnah

47.990 Druga trgovina na drobno zunaj prodajaln, stojnic
in trznic

49.410 Cestni tovorni promet

56.290 Druga oskrba z jedmi

68.200 Oddajanje in obratovanje lastnih in najetih
nepremicnin

69.200 Racunovodske, knjigovodske in revizijske
dejavnosti, davéno svetovanje

71.129 Druge inZenirske dejavnosti in tehni¢no
svetovanje

71.200 Tehni¢no preizkuSanje in analiziranje

74.900 Drugje nerazvrS¢ene strokovne in tehni¢ne
dejavnosti

81.220 Drugo ciS¢enje stavb, industrijskih naprav
in opreme

81.290 Ciseenje cest in drugo &iséenje

81.300 Urejanje in vzdrzevanje zelenih povrsin
in okolice

84.240 Dejavnosti za javni red in varnost

85.590 Drugje nerazvrsceno izobrazevanje,
izpopolnjevanje in usposabljanje

96.090 Druge storitvene dejavnosti, drugje nerazvrs¢ene

(5) V okviru dejavnosti iz tretjega odstavka zavod opravlja
tudi naloge, doloene z zakoni in drugimi predpisi, ki urejajo po-
drocje gasilstva in varstva pred naravnimi in drugimi nesrec¢ami
in druge naloge v skladu z letnim programom dela.

(6) Dejavnosti iz Cetrtega odstavka tega Clena se lahko
izvajajo tudi kot trzna dejavnost.

(7) Zavod prodajo blaga in storitev na trgu lahko izvaja le,
¢e bo z njenim izvajanjem zagotovil najmanj pokritje vseh s to
dejavnostjo povezanih odhodkov.

(8) Zavod lahko spremeni ali razSiri dejavnost le v obliki
sprememb in dopolnitev tega odloka.

(9) Zavod lahko opravlja preventivna in operativna dela
v zvezi z varstvom pred poZari ter zascito in reSevanje ob na-
ravnih in drugih nesre€ah izven obmocja obcin ustanoviteljic
v obsegu in na nacin, ki ne ogroza opravljanja javne gasilske
sluzbe, in pod pogoiji, ki jih dolo¢ajo predpisi in ob¢ine ustano-
viteljice.«

2. ¢len
Zavod mora splosne in druge akte zavoda uskladiti s tem
odlokom najkasneje v dveh mesecih po uveljavitvi tega odloka.

3. ¢len
Ta odlok se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije,
ko ga v enakem besedilu sprejmejo obcinski sveti vseh obé&in
ustanoviteljic, in za¢ne veljati naslednji dan po objavi.

St. 032-0003/2024-05
Divaca, dne 17. aprila 2024

Zupanja
Obcine Divaca
Alenka Strucl Dovgan

St. 032-2/2024-18
Hrpelje, dne 7. marca 2024

Zupanja
Obcine Hrpelje - Kozina
Sasa Likavec Svetelsek

St. 007-0003/2024-6
Komen, dne 27. marca 2024

Zupan
Obcine Komen
mag. Erik Modic

St. 032-1/2024-2
Sezana, dne 24. januarja 2024

Zupan
Obcine Sezana
Andrej Sila

TOLMIN
1352.

Sklep o zacetku priprave dela obcinskega
podrobnega prostorskega nacrta

za Stanovanjsko naselje »Cvetje«

v Ob¢ini Tolmin (TO 42)

Na podlagi 119. in 129. ¢lena Zakona o urejanju prostora
(ZUreP-3, Uradni list RS, §t. 199/21, 18/23 — ZDU-10, 78/23 —
ZUNPEOVE, 95/23 — ZIUOPZP in 23/24) in 44. ¢lena Statuta
Ob¢ine Tolmin (Uradni list RS, §t. 13/09, 17/11, 106/15) Zupan
Obcine Tolmin sprejme

SKLEP

o zacetku priprave dela ob¢inskega podrobnega
prostorskega nacdrta za Stanovanjsko naselje
»Cvetje« v Ob¢€ini Tolmin (TO 42)

1. ¢len
(splosno)

S tem sklepom se priéne postopek priprave dela ob¢in-
skega podrobnega prostorskega nacrta za Stanovanjsko na-
selje »Cvetje« v Obgini Tolmin (v nadaljnjem besedilu: OPPN).

Ta OPPN se v prostorskem informacijskem sistemu vodi
pod identifikacijsko Stevilko: 4216.

2. Clen
(izhodisca)
(1) Priprava OPPN je dolo¢ena v Odloku o Obcinskem
prostorskem nacrtu Obcine Tolmin (Uradni list RS, §t. 78/12,

94/22) (v nadaljnjem besedilu: OPN), v katerem je enota ure-
janja prostora TO 42 (v nadaljnjem besedilu: EUP TO 42)
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po osnovni namenski rabi opredeljena kot obmocje stavbnih
zemljiS€, po podrobnejSi namenski rabi pa kot stanovanjske
povrsine za ve¢stanovanjsko gradnjo (SSv).

(2) Dologila in usmeritve strateSkega in izvedbenega dela
OPN Tolmin, analize stanja poselitve za obmocje Ob¢ine Tolmin
ter investicijske pobude za obmocje OPPN so povzeti v Pobudi
z izhodis¢i za pripravo OPPN — Stanovanjsko naselje »Cvetje« v
Obcini Tolmin, ki jih je v mesecu februarju 2024 izdelalo podjetje
Locus d.o.o., $t. naloge 2134, ter se s tem sklepom potrdijo.

3. ¢len
(obmocgje in predmet nacrtovanja)

(1) Obmocje OPPN lezi na juznem robu naselja Tolmin,
na rec¢ni terasi nad soto¢jem Soce in Tolminke. Na severni
strani meji na pozidana zemljisCa Solskega centra, juzni rob
EUP TO 42 pa meji na obmocje cest, kjer je, skladno z drzav-
nim prostorskim naértom, v izgradnji obvoznica Tolmin.

(2) V okviru izkazane investicijske namere oziroma in-
teresa za gradnjo stanovanjskega naselja »Cvetje« se izdela
obcinski podrobni prostorski nacrt za severni del enote urejanja
prostora TO 42, ki obsega zemljiS¢a s parcelno Stevilko 1154/1,
1154/2, 1107/5, 1155/3, 1155/2, 1156 in 1157 vse k. 0. 2248
— Tolmin. Posamezna obmocja OPPN je, skladno s Cetrtim
odstavkom 136. ¢lena Obcinskega prostorskega nacrta Obcine
Tolmin (Uradni list RS, §t. 78/12, sprememba §t. 1 — Uradni list
RS, §t. 94/22, v nadaljevanju: OPN), dovoljeno nacrtovati po
posameznih delih, vendar je v tem primeru ob pripravi akta
potrebno izdelati tudi zasnovo celotnega obmocja OPPN, pred-
vsem z vidika urejanja prometne in druge gospodarske javne
infrastrukture, druzbene infrastrukture in potrebnih oskrbnih
dejavnosti.

(3) V OPN je predmetno obmocje v celoti opredeljeno kot
obmocje stavbnih zemlji$¢ z namensko rabo SSv — stanovanj-
ske povrsine — obmocja vecCstanovanjske gradnje. PovrSina
obmocja OPPN zna$a okvirno 1,9 ha.

(4) Priklju¢evanje na gospodarsko javno infrastrukturo bo
pripravljeno v skladu s projektnimi resitvami, temelje¢imi na
strokovnih podlagah oziroma idejnih nacrtih. lzven ureditve-
nega obmocja OPPN se lahko posega z izgradnjo manjkajoCe
komunalne infrastrukture in priklju¢evanjem na komunaino in
cestno infrastrukturo.

(5) Obmocje OPPN je dolo¢eno okvirno in se v postopku
priprave OPPN lahko na podlagi strokovnih ugotovitev tudi
spremeni z namenom, da se zagotovi celovita zasnova pro-
storske ureditve.

(6) V OPPN se v skladu s 127. ¢lenom ZUreP-3 dolocijo
prostorski izvedbeni pogoji za umestitev objektov in prostorskih
ureditev za potrebe gradnje stanovanjskega naselja » Cvetje«.

4. ¢len
(strokovne podlage)

(1) Strokovno podlago za potrebe izdelave OPPN, Idejno
zasnovo Stanovanjsko naselje »Cvetje« Tolmin, januar 2024,
je izdelalo podjetje Ark Arhitektura Krusec d.o.o.

(2) Za pripravo OPPN se smiselno povzema Ze pripra-
vljeno strokovno podlago Urbanisti¢ni nacrt Tolmin z okolico,
Locus d.o.o0., 2009.

(3) OPPN se izdela in sprejme upostevaje veljavna do-
lo€ila Zakona o urejanju prostora (Uradni list RS, st. 199/21,
18/23 — ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE, 95/23 — ZIUOPZP in
23/24) ter podzakonskih aktov, doloCila OPN Tolmin, prikaza
stanja prostora ter drugih veljavnih predpisov, standardov in
podatkov o obravnavanem prostoru. V okviru postopka priprave
prostorskega akta pripravljavec zagotovi dodatne strokovne
podlage, v kolikor se to izkaze za potrebno.

5. Clen
(vrsta postopka)

Priprava in sprejem OPPN bosta potekala po rednem po-
stopku priprave OPPN, dolo¢enem v 119. in 129. ¢lenu Zakona
0 urejanju prostora (ZUreP-3).

6. ¢len

(roki za pripravo prostorskega akta
in njegovih posameznih faz)

(1) Okvirni roki za pripravo OPPN so:

Faza Rok

Priprava osnutka OPPN Sest mesecev
ter pridobitev mnenj nosilcev ureja- [po uveljavitvi
nju prostora k osnutku OPPN tega sklepa

Priprava dopolnjenega osnutka Dva meseca
OPPN po pridobitvi mnenj
k osnutku OPPN

Seznanitev obcCinskega sveta Dva meseca
z dopolnjenim osnutkom OPPN, po pripravi dopolnjenega
javna razgrnitev in javna obravna- |osnutka

va dopolnjenega osnutka OPPN

Priprava predloga OPPN Stiri mesece po koné&ani
ter pridobitev mnenj nosilcev ureja- javni razgrnitvi dopolnje-
nja prostora k predlogu OPPN nega osnutka OPPN

Obravnava in sprejem usklajenega |Stiri mesece
predloga OPPN po pridobitvi mnenj no-
na obcinskem svetu, objava ter silcev urejanja prostora

uveljavitev OPPN k predlogu OPPN

(2) Predvideni roki za pripravo obcinskega podrobne-
ga prostorskega nacrta so informativne narave in se lahko
spremenijo glede na potek postopka in zaradi nepredvidenih
okoliscin.

7. ¢len

(drzavni in lokalni nosilci urejanja prostora,
ki bodo pozvani za podajo mnenja)

(1) Nosilci urejanja prostora:

1. Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direktorat za pro-
stor, graditev in stanovanja, Dunajska cesta 47, 1000 Ljubljana
(za podrocje prostorskega razvoja);

2. Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direkcija RS za
vode, Hajdrihova ulica 28 c, 1000 Ljubljana (za podrocje rabe
in upravljanja z vodami);

3. Zavod RS za varstvo narave, Tobac¢na ulica 5, 1000
Ljubljana (za podrocje varstva narave in mnenje o verjetnosti
pomembnejsih vplivov OPPN na varovana obmocja in o obve-
znosti izvedbe presoje sprejemljivosti na varovana obmocja);

4. Ministrstvo za okolje, podnebje in energijo, Direktorat
za okolje, Langusova 4, 1000 Ljubljana (za podroc¢je okolja,
podnebnih sprememb, energetike in trajnostne mobilnosti);

5. Ministrstvo za kulturo, Maistrova ulica 10, 1000 Ljublja-
na (za podrocje varstva kulturne dediscine);

6. Ministrstvo za infrastrukturo, Trzaska cesta 19, 1000
Ljubljana (za podrocje cest);

7. Ministrstvo za obrambo, Uprava RS za zas¢ito in reSe-
vanje, Vojkova cesta 61, 1000 Ljubljana (za podrocje zascite
in reSevanja);

8. Ministrstvo za digitalno preobrazbo, Davéna ulica 1,
1000 Ljubljana (za podrocje javnih komunikacijskih omrezij);

9. ELES d.o.0., Hajdrihova 2, 1000 Ljubljana;

10. Telekom Slovenije d.d., Cigaletova 15, 1000 Ljubljana;

11. Elektro Primorska d.d., Erjavéeva 22, 5000 Nova
Gorica;

12. Komunala Tolmin, Poljubinj 89h, 5220 Tolmin (oskrba
z vodo, odvajanje in CiS¢enje odpadnih voda, zbiranje in odvoz
odpadkov);

13. Obcina Tolmin, Ulica padlih borcev 2, 5220 Tolmin
(urejanje prostora na podro¢ju prometa na ob¢inskih cestah,
upravljavec obg¢inskih cest ter javne razsvetljave).

(2) V postopek priprave prostorskega akta se lahko vkljuci
tudi druge nosilce urejanja prostora, ¢e se v okviru priprave
OPPN ugotovi, da upravljajo ali so odgovorni za posamezno
podrocje, ki ga obravnava izvedbeni akt.
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8. ¢len
(nacin vkljucevanja javnosti)

(1) Ob¢ina Tolmin s pricetkom postopka priprave OPPN
seznani javnost z objavo pobude in izhodiS¢ ter tega sklepa
na spletni strani obcine in v PIS, ter ji omogoci, da v petnajstih
dneh po objavi tega sklepa predlozijo predloge in usmeritve za
pripravo osnutka.

(2) Javnost se v postopek vklju€uje skladno z dolocbami
ZUreP-3.

9. ¢len

(navedba ali se bo v postopku izvedla celovita
presoja vplivov na okolje oziroma presoja sprejemljivosti
na varovana obmocja)

V skladu s 128. ¢lenom ZUreP-3 je bilo pridobljeno mne-
nje Zavoda RS za varstvo narave, OE Nova Gorica (OPPN za
del obmocja TO-42 — Stanovanjsko naselje »Cvetje«, Obdi-
na Tolmin — ocena verjetnosti pomembnejsih vplivov izvedbe
plana in mnenje o obveznosti izvedbe presoje sprejemljivosti
plana na varovana obmocgja, $t. 3563-0099/2024-2, z dne 3. 4.
2024), da za predmetni postopek presoje sprejemljivosti vplivov
izvedbe plana v naravo na varovana obmocja ni treba izvesti.
Mnenje zavoda je priloga temu sklepu.

10. ¢len
(obveznosti v zvezi s financiranjem)

Financiranje priprave prostorskega akta in izdelave po-
trebnih strokovnih gradiv zagotavlja Obcina Tolmin iz proracun-
skih sredstev ob¢ine.

11. ¢len

(zacCetek veljavnosti sklepa)

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije ter
zacne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike
Slovenije.

St. 3503-0001/2023
Tolmin, dne 6. maja 2024

Zupan
Obgine Tolmin
Alen Cerv

ZALEC

1353. Sklep o pripravi Obéinskega podrobnega
prostorskega nacrta za obmocje EUP ZA-1/2
in del EUP ZA-1/1

Na podlagi 129. in 130. ¢lena v povezavi s 309. ¢lenom
Zakona o urejanju prostora ZUreP-3 (Uradni list RS, §t. 199/21,
18/23 — ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE, 95/23 — ZIUOPZP
in 23/24) ter 29. &lena Statuta Obgine Zalec (Uradni list RS,
&t. 29/13 in 23/17) je zupan Obgine Zalec dne 22. 4. 2024 sprejel

SKLEP

o pripravi Ob¢inskega podrobnega prostorskega
nacrta za obmoc¢je EUP ZA-1/2 in del EUP ZA-1/1

1. ¢len
(Splosno)

S tem sklepom se zacne postopek priprave Ob¢inskega
podrobnega prostorskega nacrta za obmocje enot urejanja pro-
stora EUP ZA-1/2 in del EUP ZA-1/1 (v nadaljevanju OPPN).

Z OPPN se hkrati spreminja tudi podrobnej$a namenska
raba prostora. Na obmocju enot urejanja prostora EUP ZA-1/2
in del EUP ZA-1/1, se spremeni podrobnejSa namenska raba
iz obmocja gospodarske cone (IG) namenjene proizvodnim

dejavnostim, v druga obmocja centralnih dejavnosti (CD) ter v
obmocdje stanovanjskih povrsin (SS).

IzhodiS¢a za pripravo OPPN je izdelal IUP d.o.o., In&titut
za urejanja prostora, Celje (St. proj. 6/23, datum januar 2024).

2. ¢len
(Ocena stanja in razlogi)

Na obmocju OPPN velja Odlok o ob&inskem prostorskem
nacrtu Obc&ine Zalec (Uradni list RS, §t. 64/13, 91/13 — popr.,
102/20); v nadaljevanju OPN.

OPN opredeljuje obmocje OPPN kot enoti urejanja pro-
stora EUP ZA-1/2 in del EUP ZA-1/1 s podrobnejSo namensko
rabo gospodarske cone (IG) namenjene proizvodnim dejav-
nostim. Skladno z dolocili OPN je za obmocje EUP ZA-1/2
potrebno izdelati OPPN. Za obmocje EUP ZA-1/1, pa dolocila
OPN opredeljujejo prostorske izvedbene pogoje (PIP).

Razloge za pripravo OPPN predstavljajo Zelje investitor-
jev po izgradnji novih enostanovanjskih stavb ter po spremembi
obstojecCih proizvodnih dejavnosti v centralne dejavnosti, ki
bodo manj obremenjujoce za okolje in prostor.

Skladno s 130. ¢lenom ZUreP-3 so izpolnjeni pogoji za
spremembo podrobnej$e namenske rabe z OPPN brez poprej-
Snje spremembe OPN. Ker gre za umescanje stanovanjskih
povrSin z gradnjo enostanovanjskih stavb ter za okolje in pro-
stor manj obremenjujocih dejavnosti od obstojecih proizvodnih,
je tako sprememba podrobnej$e namenske rabe v tem primeru
skladna z dologili 309. ¢lena ZUreP-3.

Umescanje stanovanjskih povrSin z gradnjo enostano-
vanjskih stavb ter za okolje in prostor manj obremenjujocih
dejavnosti je prav tako skladno tudi s cilji prostorskega razvoja
obcine, pravnimi rezimi in varstvenimi usmeritvami.

3. ¢len
(Okvirno ureditveno obmocje in predmet OPPN)

Okvirno ureditveno obmocje OPPN obsega cca 17383 m2.
Obmocje obsega zemljis¢a parc. §t. 1711/7-del, 810/5, 810/1,
810/6, 810/4-del, 809/4, 809/3, 993/1, 993/3, 992/1, 994, 996/2,
1711/15-del, 998/2, 990/2, vse k.o. Pongrac-1020. Ureditveno
obmocje OPPN se lahko zaradi zahtev nosilcev urejanja pro-
stora in ustreznej$ih strokovnih ter tehnicnih reSitev v postopku
priprave OPPN tudi spremeni.

Predmet OPPN je:

— Sprememba podrobnejSe namenske rabe:

— Obmocgje »1«: Sprememba podrobnejSe namenske
rabe prostora iz obmocja gospodarske cone (IG) namenjene
proizvodnim dejavnostim, v druga obmocja centralnih dejavnosti
(CD), in sicer za naslednja zemljis¢a parc. st.: 809/4, 809/3, 993/3,
994, 992/1, 993/1, 996/2, 1711/15-del, vse k.o. Pongrac-1020;

— Obmocje »2«: Sprememba podrobnejSe namenske
rabe prostora iz obmocja gospodarske cone (IG) namenjene
proizvodnim dejavnostim, v obmocje stanovanjskih povrsin
(SS), in sicer za naslednja zemlji§¢a parc. $t.: 810/1, 810/5,
1711/7-del, 810/4-del, 810/6, 998/2, 990/2, 1711/15-del, vse
k.o. Pongrac-1020;

— Odstranitev obstojecih objektov;

— Gradnja novih enostanovanijskih stavb v obmocju »2«;

— Gradnja nove skladis¢ne stavbe in spremembe na-
membnosti obstojecih objektov v namembnosti centralnih de-
javnosti v obmocju »1«;

— Gradnja enostavnih in nezahtevnih objektov;

— Ureditev pripadajoCih zunanjih povrSin objektov in dru-
gih zelenih ureditev;

— Gradnja in ureditev prometnih in funkcionalnih povrsin
ter pripadajoCe gospodarske infrastrukture, ki so potrebne za
normalno uporabo objektov.

Sestavni del OPPN so tudi posegi izven meje OPPN, ki
S0 nujno potrebni za neposredno priklju¢evanje obmocja OPPN
na omrezje komunalne infrastrukture.

4. ¢len
(Nacin pridobitve strokovnih resitev)

Strokovne reSitve nacrtovanih prostorskih ureditev obrav-
navanega obmocja se izdelajo v sklopu izdelave OPPN. V



Uradni list Republike Slovenije

§t.39 / 10. 5. 2024 /| stran 3753

sklopu izdelave se po potrebi oziroma na podlagi usmeritev
nosilcev urejanja prostora (v nadaljevanju NUP) zagotovijo
tudi vse potrebne strokovne podlage oziroma reSitve in ukrepi
za celostno ohranjanje kulturne dediscine, za varstvo okolja in
naravnih virov ter ohranjanje narave, za obrambo ter varstvo
pred naravnimi in drugimi nesre¢ami, vkljuéno z varstvom pred
pozarom in pogoje glede priklju¢evanja objektov na gospodar-
sko javno infrastrukturo in grajeno javno dobro ter morebitne
uskladitve teh reSitev v zvezi z izdanimi smernicami in mnenji
ter drugimi zahtevami pristojnih NUP.

Pri izdelavi OPPN in strokovnih reSitvah je potrebno upo-
Stevati:

— Odlok o Obginskem prostorskem naértu Obgine Zalec
(Uradni list RS, st. 64/13, 91/13 — popr., 102/20);

— Ostala gradiva, relevantna za izdelavo naloge.

5. ¢len
(Vrsta postopka in roki)

OPPN se pripravi in sprejme po rednem postopku skladno
s 129. ¢lenom ZUreP-3 (Uradni list RS, &t. 199/21, 18/23 —
ZDU-10, 78/23 — ZUNPEOVE, 95/23 — ZIUOPZP in 23/24) ob
smiselni uporabi dolo¢b od 119. do 124. ¢lena ZUreP-3.

Na podlagi mnenja Zavoda Republike Slovenije za var-
stvo narave — ZRSVN (8t. 3563-0073/2024-2 z dne 6. 3. 2024),
presoje sprejemljivosti vplivov izvedbe plana v naravo na varo-
vana obmocja, ni potrebno izvesti.

S tem sklepom se dolocijo naslednji okvirni roki priprave
in sprejema OPPN:

— priprava osnutka OPPN / 30 dni,

— pridobitev konkretnih smernic / 30 dni,

— dopolnitev osnutka OPPN / 30 dni,

— pridobitev prvih mnenj / 30 dni,

— izdelava elaborata ekonomike (EE) — I. faza (10 dni),

— javna razgrnitev (JR) in javna obravnava / 30 dni,

— priprava predloga staliS¢ do pripomb iz JR in sprejem
stalis¢a zupana do podanih pripomb iz JR / 30 dni,

— priprava predloga OPPN / 15 dni po prejemu staliS¢a
Zupana do pripomb in predlogov iz JR,

— po potrebi pridobitev drugih mnenj / 30 dni,

— izdelava usklajenega predloga OPPN / 15 dni,

— izdelava kon¢nega elaborata ekonomike (EE) — II. faza
(10 dni),

— sprejem odloka OPPN na ob¢inskem svetu / 30 dni,

— objava odloka OPPN v Uradnem listu RS oziroma po-
sredovanje gradiva na pristojno ministrstvo, ki ga objavi na svoji
spletni strani in o tem obvesti Obgino Zalec.

Navedeni okvirni roki se lahko, zaradi nepredvidljivih
zahtev in pogojev posameznih deleznikov v postopku, tudi
spremenijo.

6. Clen
(Nosilci urejanja prostora)

Nosilci urejanja prostora in drugi udelezenci, ki v postopku
priprave OPPN podajo svoje smernice in mnenja so:

1. RS, Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direktorat za
prostor in graditev, Dunajska cesta 47, 1000 Ljubljana;

2. RS, Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direkcija
RS za vode, Sektor obmocja Savinje, Mariborska cesta 88,
3000 Celje;

3. RS, Ministrstvo za naravne vire in prostor, Direktorat
za naravo, Sektor za rudarstvo, Dunajska cesta 47, Ljubljana;

4. RS, Ministrstvo za obrambo, Uprava RS za za$¢ito in
reSevanje, Vojkova cesta 61, 1000 Ljubljana;

5. Ministrstvo za kulturo, Direktorat za kulturno dediscino,
Metelkova 4, 1000 Ljubljana;

6. Obgina Zalec, Urad za gospodarske javne sluzbe, Ulica
Savinjske Cete 5, 3310 Zalec;

7. Javno komunalno podjetje Zalec, d.o.o., Ulica Nade
Cilensek 5, 3310 Zalec;

8. Elektro Celje, Javno podjetje za distribucijo elektri¢ne
energije d.d., Vrunceva 2a, 3000 Celje;

9. Telekom Slovenije, PE Celje, Lava 1, 3000 Celje;

10. Telemach d.o.o., Brnciceva ul. 49 a, 1231 Ljubljana
Crnuge;

11. SIMBIO d.o.0., Celje, Teharska cesta 49, 3000 Celje;

12. Adriaplin d.o.o., Dunajska cesta 7, 1000 Ljubljana;

13. Krajevna skupnost Grize, Migojnice 6, 3302 Grize ter

14. Drugi nosilci urejanja, ¢e to pogojujejo utemeljene
potrebe, ugotovljene v postopku priprave.

Ce nosilci urejanja prostora v roku 30 dni od prejema
zaprosila za pridobitev smernic in mnenj le-teh ne podajo, se
Steje, da jih nimajo pri ¢emer pa mora izdelovalec OPPN upo-
Stevati vse zahteve, ki jih za nacrtovanje predvidene prostorske
ureditve doloc¢ajo veljavni predpisi.

Pri pripravi OPPN sodelujejo naslednji udelezenci:

— Pobudnik, naro¢nik in placnik OPPN: Gaea sistemi
d.o.o., Pongrac 101, 3302 Grize; 3

— Pripravljavec OPPN: Ob¢ina Zalec, Urad za prostor in
gospodarstvo;

— Nacrtovalec oziroma izdelovalec OPPN: IUP d.o.o.,
InStitut za urejanja prostora, Celje.

7. ¢len
(Vklju€evanije javnosti)

Javnost se seznani s pri¢etkom postopka priprave OPPN
z objavo tega sklepa v Uradnem listu RS in z objavo na spletni
strani Obgine Zalec.

V postopek priprave bo obc¢ina skupaj s Krajevno skupno-
stjo Grize javnost vkljucila tako, da bo obcina dopolnjen osnutek
OPPN za 30 dni javno razgmila, gradivo pa objavila na svoji
spletni strani. Javnosti se na razgrnjeno in objavljeno gradivo
omogoci dajanje predlogov in pripomb v roku 30 dni. Javnost se
seznani s krajem in Casom javne razgrnitve, spletnim naslovom,
kier bo osnutek OPPN objavljen, z na¢inom dajanja pripomb in
rokom za njihovo posredovanje. Med javno razgrnitvijo bo obc¢ina
zagotovila tudi javno obravnavo razgrnjenih gradiv. Ob¢ina pro-
uci pripombe in predloge javnosti ter do njih zavzame stalisce.
Stalisce do pripomb in predlogov iz javne razgrnitve in predlog
OPPN, ob¢ina objavi na svoji spletni strani.

8. Clen
(Obveznosti pobudnika in naro¢nika)

Za potrebe priprave OPPN mora pobudnik, oziroma na-
ro¢nik OPPN zagotoviti pripravo naslednjih podatkov in stro-
kovnih podlag:

— Geodetski nacrt;

— Prikaz stanja prostora;

— Utemeljitev skladnosti nacrtovanih posegov s splo$nimi
smernicami nosilcev urejanja prostora;

— Utemeljitev skladnosti nacrtovanih ureditev z Obc&inskim
prostorskim nacrtom;

— Elaborat ekonomike.

V postopku priprave OPPN se lahko dolocijo tudi morebi-
tne dodatne strokovne podlage in druge idejne reSitve glede na
zahteve posameznih nosilcev urejanja prostora.

Vsa sredstva v zvezi za izdelavo OPPN, geodetskega
nacrta, za izdelavo vseh potrebnih strokovnih podlag in drugih
idejnih resitev, zagotovi pobudnik oziroma naro¢nik OPPN sam.

9. ¢len
(Koordinacija z nosilci urejanja prostora)

Vso koordinacijo v zvezi s pridobivanjem smernic in mnenj
lahko po pooblastilu pripravljavca OPPN prevzame nacrtovalec
OPPN.

10. ¢len
(Zacetek veljavnosti sklepa)

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in
na spletnih straneh Obcine Zalec ter za¢ne veljati naslednji dan
po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

St. 3502-0001/2024
Zalec, dne 22. aprila 2024

Zupan
Obgine Zalec
Janko Kos
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VLADA

1354. Uredba o izvajanju izvedbene uredbe
Komisije (EU) o pravilih in postopkih
za upravljanje brezpilotnih zrakoplovov

Na podlagi sedmega odstavka 21. ¢lena Zakona o Vladi
Republike Slovenije (Uradni list RS, t. 24/05 — uradno precis¢eno
besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G,
65/14, 55/17 in 163/22) Vlada Republike Slovenije izdaja

UREDBO

o izvajanju izvedbene uredbe Komisije (EU)
o pravilih in postopkih za upravljanje
brezpilotnih zrakoplovov

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina)

S to uredbo se za izvajanje Izvedbene uredbe Komisije
(EU) 2019/947 z dne 24. maja 2019 o pravilih in postopkih
za upravljanje brezpilotnih zrakoplovov (UL L §t. 152 z dne
11. 6. 2019, str. 45), zadnji¢ spremenjene z Izvedbeno uredbo
Komisije (EU) 2022/425 z dne 14. marca 2022 o spremembi
Izvedbene uredbe (EU) 2019/947 v zvezi z odlogom datumov
prehodnega obdobja za uporabo nekaterih sistemov brezpilo-
tnih zrakoplovov v »odprti« kategoriji in datuma zacetka upo-
rabe standardnih scenarijev za operacije, izvedene v vidnem
polju ali zunaj njega (UL L $t. 87 z dne 15. 3. 2022, str. 20),
(v nadaljnjem besedilu: Uredba 2019/947/EU) dolo¢ajo pri-
stojni organi, zahteve glede registracije operatorjev sistemov
brezpilotnih zrakoplovoyv, letalskih modelarskih klubov ali zdru-
zenj, geografskih obmocij sistemov brezpilotnih zrakoplovov
(v nadaljnjem besedilu: geografsko obmocje), operacij, ki se
s sistemi brezpilotnih zrakoplovov znotraj geografskih obmocij
izvajajo zaradi izvajanja javnih pooblastil, in prekrski.

2. ¢len
(pristojni organi)

(1) Pristojni organ za izvajanje Uredbe 2019/947/EU in te
uredbe je Javna agencija za civilno letalstvo Republike Slove-
nije (v nadaljnjem besedilu: agencija).

(2) Nadzor nad izvajanjem Uredbe 2019/947/EU in te
uredbe izvaja agencija.

(3) Poleg agencije tudi policija:

— izvaja poostren nadzor in ugotavlja prekrdke iz 27. in
30. ¢lena te uredbe, Ce je storilec prekrska posameznik;

— izvaja nadzor in ugotavlja prekrske iz 29. ¢lena te ured-
be, kadar gre za prekrSek znotraj geografskega obmocja, do-
lo€enega na podlagi 17. ali 24. lena te uredbe, in e je storilec
prekrSka posameznik;

— ugotavlja prekrske iz 29. ¢lena te uredbe, kadar gre za
prekr$ek znotraj geografskega obmocja, dolo¢enega na pod-
lagi 15., 16. ali 20. ¢lena te uredbe, in Ce je storilec prekrska
posameznik.

(4) Poleg agencije tudi obcinsko redarstvo:

— izvaja nadzor in ugotavlja prekr8ke iz 27. in 30. ¢lena te
uredbe, Ce je storilec prekrSka posameznik;

— izvaja nadzor in ugotavlja prekrske iz 29. ¢lena te ured-
be, kadar gre za prekrSek znotraj geografskega obmocja, do-
lo€enega na predlog samoupravne lokalne skupnosti v skladu
z 21. ¢lenom te uredbe, in Ce je storilec prekrSka posameznik.

(5) Poleg agencije tudi naravovarstveni nadzorniki izva-
jajo nadzor in ugotavljajo prekrske iz 27., 29. in 30. Clena te
uredbe, kadar gre za prekrSek znotraj geografskega obmogja,
dolocenega na podlagi 18. Clena te uredbe, in Ce je storilec
prekrSka posameznik.

(6) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena je za dolocitev
geografskih obmocij na podlagi 15. do 22. ¢lena te uredbe
pristojni organ Ministrstvo za infrastrukturo (v nadaljnjem be-
sedilu: ministrstvo).

3. ¢len
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tej uredbi, pomenijo enako kot izrazi,
uporabljeni v Uredbi 2019/947/EU.

4. Clen
(registracija operatorjev sistemov brezpilotnih zrakoplovov)

(1) Registracija operatorjev sistemov brezpilotnih zrako-
plovov, katerih delovanje lahko pomeni tveganje za varnost,
varovanje, zasebnost in varstvo osebnih podatkov ali okolja, se
izda na obrazcu iz Priloge, ki je sestavni del te uredbe.

(2) Registracija operatorjev sistemov brezpilotnih zrako-
plovov velja 30 mesecev.

(3) Operatorja sistema brezpilotnega zrakoplova, ki Se
ni dopolnil 18 let, v postopku registracije iz 14. ¢lena Uredbe
2019/947/EU zastopa njegov zakoniti zastopnik.

5. ¢len
(zavarovanije)

Operator sistema brezpilotnega zrakoplova mora skleniti
obvezno zavarovanje za sistem brezpilotnega zrakoplova v
skladu s predpisom, ki ureja obvezna zavarovanja v prometu.

6. Clen
(letalski modelarski klub ali zdruzenje)

(1) Letalski modelarski klub ali zdruZenje je pravna oseba
zasebnega prava, ustanovljena v skladu z zakonom, ki ureja
drustva. V temeljnem aktu drustva morajo biti opredeljeni glav-
na dejavnost kot letalsko modelarstvo, razvoj tehni¢ne kulture
oziroma znanosti s tega podrocja ter razvedrilna in rekreacijska
Sportna dejavnost, povezana z modelarstvom.

(2) Agencija doloci obliko vioge za pridobitev dovoljenja
za operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovov v okviru letal-
skih modelarskih klubov in zdruzenj kot tudi obvezne priloge,
na podlagi katerih letalski modelarski klub ali zdruzenje dokaze
izpolnjevanje zahtev iz toc¢ke b) drugega odstavka 16. ¢lena
Uredbe 2019/947/EU.

(3) Agencija lahko v dovoljenju za operacije sistemov
brezpilotnih zrakoplovov v okviru letalskih modelarskih klubov
in zdruzenj na podlagi vloge dolo¢i drugacno minimalno starost
pilota na daljavo, kot je doloCena v prvem odstavku 9. ¢lena
Uredbe 2019/947/EU.

(4) Agencija lahko znotraj geografskih obmogjih iz
13. in 14. ¢lena te uredbe dovoli operacije sistemov brezpilo-
tnih zrakoplovov letalskemu modelarskemu klubu ali zdruzenju
v dovoljenju za operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovov v
okviru letalskih modelarskih klubov ali zdruzenj iz 16. Clena
Uredbe 2019/947/EU.

(5) Kadar agencija v dovoljenju iz prejSnjega odstavka
dovoli operacije v kontroliranem zratnem prostoru ali lateralno
blize kot 5600 metrov (tri navti¢ne milje) ali vertikalno blize od
150 metrov (500 Cevljev) pod kontroliranim zraénim prostorom,
se dovoljenje izda po predhodnem soglasju izvajalca sluzb
zratnega prometa.

ll. GEOGRAFSKA OBMOCJA SISTEMOV BREZPILOTNIH
ZRAKOPLOVOV

7. ¢len
(nacin dolocitve, spremembe in ukinitve
geografskega obmocja)
(1) Geografska obmocja se dolocijo na naslednje nacine:
— geografska obmocja, vzpostavljena zaradi zagotavljanja
letalske varnosti (13. ¢len te uredbe), in geografska obmocja na
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urbanih obmodjih (14. ¢len te uredbe) so dolo¢ena neposredno
s to uredbo;

— geografska obmocja iz 15., 16., 17., 18., 19. in 22. ¢lena
te uredbe doloc¢i ministrstvo na zahtevo pristojnega organa v
skladu s postopkom iz 8. ¢lena te uredbe;

— o dologitvi geografskih obmodij iz 20. in 21. ¢lena te
uredbe odlo¢a ministrstvo v skladu s postopkom iz 9. ¢lena
te uredbe;

— geografska obmocja za izvajanje dejavnosti letalskih
modelarskih klubov iz 23. ¢lena te uredbe doloCi agencija v
dovoljenju iz 16. ¢lena Uredbe 2019/947/EU;

— zaCasna geografska obmocja se dolocijo in vzpostavijo
v skladu z dolo¢bami 24. ¢lena te uredbe.

(2) Geografsko obmocje se lahko vzpostavi za dolo¢en
ali nedoloCen Cas.

(3) Dolo¢be prvega odstavka tega ¢lena se smiselno upo-
rabljajo tudi glede nacina spremembe ali ukinitve geografskega
obmocja. Ministrstvo lahko po posvetovanju z upravljavcem
geografskega obmocja spremeni ali ukine geografsko obmocje,
vzpostavljeno po postopku iz 9. ¢lena te uredbe tudi, kadar:

— upravljavec ne izpolnjuje zahtev iz 10. ¢lena te uredbe;

— se okolis€ine, ki so vplivale na dolocCitev geografskega
obmocja, spremenijo v obsegu, ki zahteva spremembo ali uki-
nitev geografskega obmocja;

— spremembo ali ukinitev geografskega obmocja zahteva
agencija zaradi razlogov zagotavljanja letalske varnosti.

8. ¢len

(postopek vzpostavitve geografskega obmocja na zahtevo
pristojnega organa)

(1) Zahtevo za vzpostavitev geografskega obmocja na
podlagi 15., 16., 17., 18., 19. ali 22. ¢lena te uredbe pristojni
organ poslje na ministrstvo. Zahteva mora vsebovati:

— razloge za vzpostavitev geografskega obmocja,

— navedbo pravnih podlag, kot so zahtevane v 15., 16.,
17.,18. ali 19. ¢lenu te uredbe,

— oceno tveganja, kadar gre za vzpostavitev geografske-
ga obmocja na podlagi 22. ¢lena te uredbe,

— podrobnejsSo opredelitev zahtevane omejitve ali prepo-
vedi (na primer vrsta operacij, tip brezpilotnega zrakoplova,
¢asovna omejitev, izjeme),

— fizicne znacilnosti zahtevanega geografskega obmocja
(na primer meje, visina),

— kontaktne podatke o upravljavcu geografskega obmocja
za namen pridobitve predhodnih odobritev,

— opredelitev posebnih pravil za izvajanje operacij s siste-
mi brezpilotnih zrakoplovov, ki jih operatorji izvajajo na podlagi
25.in 26. ¢lena te uredbe,

— ukrepe za zagotavljanje spostovanja omejitev ali pre-
povedi.

(2) Kadar bi vzpostavitev geografskega obmocja lahko
vplivala na izvajanje pristojnosti drugih organov, se ministrstvo
posvetuje z njimi ter z organom, ki je poslal zahtevo, glede
podrobnosti geografskega obmocja. Geografsko obmocje ne
more biti vzpostavljeno na nacin, ki bi vplival na zagotavljanje
letalske varnosti.

(3) Ministrstvo sporo¢i podatke o geografskem obmocju
agenciji, ki zagotovi objavo geografskega obmocja v skladu z
12. ¢lenom te uredbe. Ministrstvo o vzpostavitvi geografskega
obmocja obvesti organ, ki je poslal zahtevo, in upravljavca
geografskega obmodja.

9. ¢len

(postopek dolocitve geografskega obmocja,
o katerem odlo¢a ministrstvo)

(1) Subjekt, ki predlaga vzpostavitev geografskega ob-
mocja na podlagi 20. ali 21. ¢lena te uredbe, vlozi vlogo pri
ministrstvu. Vloga mora vsebovati:

— razloge za vzpostavitev geografskega obmocja,

— navedbo pravnih podlag, kot so zahtevane v 20. ali
21. ¢lenu te uredbe,

— podrobnejSo opredelitev predlagane omejitve ali pre-
povedi (na primer vrsta operacij, tip brezpilotnega zrakoplova,
Casovna omejitev, izjeme),

— fizi€ne znadilnosti zahtevanega geografskega obmocja
(na primer meje, visina),

— kontaktne podatke o upravljavcu geografskega obmocja
za namen pridobitve predhodnih odobritev,

— opredelitev posebnih pravil za izvajanje operacij s siste-
mi brezpilotnih zrakoplovov, ki jih operatorji izvajajo na podlagi
25.in 26. ¢lena te uredbe,

— ukrepe za zagotavljanje spostovanja omejitev ali pre-
povedi.

(2) Ministrstvo v postopku dolocCitve geografskega ob-
mocja pridobi mnenje agencije. Kadar bi vzpostavitev posa-
meznega geografskega obmocja lahko vplivala na izvajanje
pristojnosti drugih organov, ministrstvo pridobi tudi mnenje teh
organov. Organi, ki izdajo mnenje, lahko predlagajo dodatne
zahteve glede upravljanja geografskega obmocja ali zahteve
glede izvajanja operacij sistemov brezpilotnih zrakoplovov zno-
traj geografskega obmocja.

(3) Ministrstvo v odlo¢bi o dolocitvi geografskega obmocja
na podlagi vloge, predhodnega usklajevanja ter pridobljenih
mnenj navede zlasti:

— razlog dolocitve geografskega obmocja in podlago za
dolocitev geografskega obmocja,

— fizilne znacilnosti dolo¢enega geografskega obmocja
(na primer meje, visina),

— prepovedi, omejitve in pogoje, ki se dolocijo za nekatere
ali vse operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovoy,

— upravljavca geografskega obmocja in kontaktne podat-
ke za namen pridobitve predhodnih odobritev,

— morebitne dodatne zahteve glede upravljanja geograf-
skega obmocja ali izvajanja operacij,

— posebna pravila za izvajanje operacij s sistemi brez-
pilotnih zrakoplovov, ki jih operatorji izvajajo na podlagi 25. in
26. ¢lena te uredbe.

(4) Ministrstvo o dolocitvi geografskega obmocja obvesti
agencijo, ki zagotovi objavo geografskega obmocja v skladu z
12. ¢lenom te uredbe.

10. ¢len
(upravljanje geografskega obmocja)

(1) Upravljanje geografskega obmocja izvaja upravljavec.
Upravljavec je subjekt, ki predlaga oziroma zahteva vzpostavi-
tev geografskega obmocja v skladu z 8. ali 9. ¢lenom te ured-
be. Upravljavec je lahko tudi druga pravna ali fizi¢na oseba,
dolo¢ena v vlogi oziroma zahtevi za vzpostavitev geografskega
obmodja.

(2) Z dnem vzpostavitve geografskega obmocja upravlja-
vec geografskega obmocdja izpolnjuje naslednje obveznosti:

— v skladu z internimi postopki izdaja predhodne odobritve
za izvajanje operacij s sistemi brezpilotnih zrakoplovov znotraj
geografskega obmodja;

— zagotavlja posodobljenost kontaktnih informacij, obja-
vljenih v sistemu za objavo geografskih obmocij, za namen
pridobitve predhodnih odobritev izvajanja operacij;

— vodi seznam izdanih predhodnih odobritev, ki je na voljo
pristojnim nadzornim organom;

— izpolnjuje druge zahteve, €e so te doloene v postopku
dolocitve geografskega obmocdja iz 8. ali 9. €lena te uredbe.

11. €len

(obveznost pridobitve predhodne odobritve za izvajanje
operacij znotraj geografskih obmocij)

(1) Za izvajanje operacij sistemov brezpilotnih zrakoplo-
vov znotraj geografskega obmocja, v katerem so operacije pre-
povedane ali omejene, mora operator pred zaCetkom izvajanja
operacij pridobiti predhodno odobritev, in sicer:

— za geografska obmocja, vzpostavljena zaradi letalske
varnosti, in na urbanih obmodjih je potrebna pridobitev pred-
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hodne odobritve v skladu z zahtevami iz 13. in 14. Clena te
uredbe;

— za geografska obmocja, vzpostavljena na podlagi
15. do 21. ¢lena te uredbe, je potrebna pridobitev predhodne
odobritve upravljavca posameznega geografskega obmocja,
navedenega v sistemu za objavo geografskih obmocij;

— za zaCasna geografska obmocja so zahteve v zvezi
s pridobitvijo predhodne odobritve dolo¢ene v 24. ¢lenu te
uredbe.

(2) Kontaktni podatki izdajatelja predhodnih odobritev,
morebitne dodatne zahteve za operatorje in druge pomembne
informacije v zvezi z izdajo predhodnih odobritev se objavijo v
sistemu za objavljanje geografskih obmodij.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega ¢lena se operacije za
lastne potrebe upravljavca geografskega obmocja, ob uposte-
vanju pravil in omejitev iz Uredbe 2019/947/EU in te uredbe ter
morebitnih drugih zahtev znotraj geografskega obmocja lahko
izvajajo brez predhodne odobritve.

12. ¢len
(sistem za objavljanje geografskih obmocij)

(1) Agencija zagotovi, da se geografska obmocja, doloce-
na v zraénem prostoru Republike Slovenije, objavijo v sistemu
za objavo geografskih obmogij (v nadaljnjem besedilu: sistem).

(2) Geografsko obmocje je vzpostavljeno z dnem objave
v sistemu iz prejSnjega odstavka.

(3) Agencija podatke o geografskih obmocjih vnese v
sistem v 30 dneh od prejema obvestila ministrstva, o dolocitvi,
spremembi ali ukinitvi geografskega obmocja oziroma od pre-
jema zahteve za objavo.

13. ¢len
(geografska obmocja zaradi zagotavljanja letalske varnosti)

Operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovov so zaradi
zagotavljanja letalske varnosti prepovedane v naslednjih ge-
ografskih obmogjih:

— v odprti kategoriji kontrolirana cona (CTR) znotraj radija
petih kilometrov od referencne tocke letalis¢a (ARP). V poseb-
ni kategoriji mora operator sistema brezpilotnega zrakoplova
izpolnjevati pogoje iz 5. ¢lena Uredbe 2019/947/EU in pridobiti
predhodno odobritev izvajalca sluzb zracnega prometa;

— v odprti kategoriji kontrolirana cona (CTR) zunaj radija
petih kilometrov od referencne tocke letalisc¢a (ARP) na viSini
50 m ali vi§je, razen za operacije sistemov brezpilotnih zrako-
plovov na letalski prireditvi ali letalskem tekmovanju. V posebni
kategoriji mora operator sistema brezpilotnega zrakoplova iz-
polnjevati pogoje iz 5. ¢lena Uredbe 2019/947/EU in pridobiti
predhodno odobritev izvajalca storitev sluzb zracnega prometa;

— v odprti in posebni kategoriji na letaliS¢ih, kjer ni zagoto-
vljena letaliSka kontrola zra¢nega prometa, v radiju 2600 metrov
od obeh pragov vzletno-pristajalne steze in v pasu 2600 metrov
vzporedno od sredi§¢ne Crte vzletno-pristajalne steze letalisc¢a.
Prepoved ne velja v primerih, ko so posebej predvideni po-
stopki za letenje sistemov brezpilotnih zrakoplovov opredeljeni
v navodilih obratovalca letaliS€a za uporabo letalis¢a ali ¢e
operator sistema brezpilotnega zrakoplova pridobi predhodno
odobritev obratovalca letaliS¢a;

— v odprti in posebni kategoriji na heliportih znotraj radija
1850 metrov. Prepoved ne velja, Ce operator sistema brezpi-
lotnega zrakoplova pridobi predhodno odobritev obratovalca
heliporta. Operator, ki izvaja operacije v odprti kategoriji, mora
imeti certifikat usposobljenosti pilota na daljavo za podkate-
gorijo A2;

— v odprti kategoriji na obmocjih javnega interesa, do-
lo€enih v skladu z Uredbo Komisije (EU) §t. 965/2012 z dne
5. oktobra 2012 o tehni¢nih zahtevah in upravnih postopkih za
letalske operacije v skladu z Uredbo (ES) §t. 216/2008 Evrop-
skega parlamenta in Sveta (UL L &t. 296 z dne 25. 10. 2012,
str. 1), nazadnje spremenjeno z lzvedbeno uredbo Komisije
(EU) 2023/217 z dne 1. februarja 2023 o popravku Uredbe

(EU) 8t. 965/2012 glede nekaterih nedoslednosti pri zahtevah,
uvedenih z Izvedbeno uredbo (EU) 2019/1387 ter uredbama
(EU) 2021/1296 in (EU) 2021/2237 (UL L §t. 30 z dne 2. 2.
2023, str. 11), znotraj radija 600 metrov. Prepoved ne velja, ¢e
operator sistema brezpilotnega zrakoplova pridobi predhodno
odobritev upravljavca obmocja javnega interesa;

— v odprti in posebni kategoriji na vzletiS€u znotraj radija
500 metrov od referencne tocke vzletiS¢a. Prepoved ne velja,
Ce operator sistema brezpilotnega zrakoplova pridobi predho-
dno odobritev obratovalca vzletiS¢a.

14. Clen
(geografska obmocja na urbanih obmogjih)

(1) Operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovov so zaradi
zagotavljanja sploSne varnosti in zasebnosti prepovedane v
odprti kategoriji na obmocju stavb in nadzemnih gradbenih
inZzenirskih objektov, kjer so ljudje (na primer objekti prometne
infrastrukture).

(2) Ne glede na prejSnji odstavek so operacije v geo-
grafskem obmocju iz prejSnjega odstavka v odprti kategoriji
dovoljene, €e so izpolnjeni vsi naslednji pogoiji:

— sistem brezpilotnega zrakoplova ne presega mase
1200 gramoyv,

— operacija se izvaja do viSine 50 metrov nad tlemi (AGL),

— operacija se izvaja izklju¢no podnevi,

— operator pred izvedbo operacije pridobi odobritev la-
stnika ali uporabnika nepremicnine, nad katero se izvaja let, in

— operator odda predhodno najavo iz petega odstavka
tega Clena.

(3) Kadar je to nujno potrebno za varno izvedbo operacije
in za najkrajsi za to potrebni ¢as, se brezpilotni zrakoplov med
letom lahko nahaja najve¢ deset metrov ¢ez mejo nepremicni-
ne, za katero ima operator odobritev iz Cetrte alineje prejSnjega
odstavka.

(4) Omejitve iz prvega in drugega odstavka tega ¢lena ne
veljajo za operatorje posebne kategorije.

(5) Vsi operatorii, ki v odprti ali posebni kategoriji izvajajo
operacije znotraj geografskega obmocja iz prvega odstavka
tega Clena, morajo oddati predhodno najavo agenciji v skladu
z njenimi navodili.

(6) Pilot na daljavo pri izvajanju operacij znotraj geo-
grafskega obmocja iz prvega odstavka tega ¢lena uposteva
predpise, ki urejajo varovanje zasebnosti ter omejitve odprte
kategorije in posamezne podkategorije, kot jih dolo¢a Ured-
ba 2019/947/EU, zlasti omejitve letenja nad neudelezenimi
osebami.

15. ¢len

(geografska obmocja zaradi zagotavljanja jedrske varnosti
in jedrskega varovanja)

(1) Organ, pristojen za jedrsko varnost, lahko zaradi zago-
tavljanja jedrske varnosti in jedrskega varovanja zahteva dolo-
Citev geografskih obmodij, znotraj katerih so operacije sistemov
brezpilotnih zrakoplovov prepovedane ali omejene.

(2) Geografska obmocja iz prejSnjega odstavka se lahko
vzpostavijo na obmodjih jedrskih objektov, vklju¢no z varoval-
nim pasom, ki ga doloci predlagatelj.

16. €len
(geografska obmocja zaradi obrambnih interesov)

(1) Ministrstvo, pristojno za obrambo, lahko zaradi za-
gotavljanja varovanja in obrambnih interesov Republike Slo-
venije zahteva dolocitev geografskih obmodij, znotraj katerih
so operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovov prepovedane
ali omejene.

(2) Geografska obmocja iz prejSnjega odstavka se lahko
vzpostavijo na obmocjih z objekti, dolo¢enimi s predpisom, ki
ureja dolocitev objektov in okoliSev objektov, ki so posebnega
pomena za obrambo, in ukrepih za njihovo varovanje, vklju¢no
z varovalnim pasom do 200 metrov vodoravne oddaljenosti od
takih objektov.
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17. ¢len
(geografska obmocja zaradi izvajanja nalog policije)
Policija lahko zaradi izvajanja nalog, ki jih opredeljuje
zakon, ki ureja naloge in pooblastila policije, zahteva doloci-
tev geografskih obmogij, znotraj katerih so operacije sistemov
brezpilotnih zrakoplovov prepovedane ali omejene.

18. ¢len
(geografska obmocja zaradi ohranjanja narave)

(1) Ministrstvo, pristojno za ohranjanje narave, lahko zara-
di zagotavljanja interesov ohranjanja narave zahteva dolocitev
geografskih obmocij na obmogjih s posebnim statusom po
predpisih, ki urejajo ohranjanje narave, na katerih je prepoved
oziroma omejitev izvajanja operacij z brezpilotnimi zrakoplovi
doloc¢ena v predpisih, ki urejajo ohranjanje narave.

(2) Podrobnejsi pogoji izvajanja operacij s sistemi brez-
pilotnih zrakoplovov znotraj geografskih obmocij iz prejSnjega
odstavka so dolo€eni v predpisih, ki so podlaga za dolocitev
geografskih obmocij oziroma se opredelijo v postopku dolocitve
posameznega geografskega obmogja.

19. ¢len

(geografska obmocja zaradi izvajanja
meteoroloske dejavnosti)

Organ, pristojen za izvajanje drzavne meteoroloske, hi-
droloSke, oceanografske in seizmoloske sluzbe, lahko zaradi
zagotavljanja meteoroloSkega opazovanja in varovanja objek-
tov zahteva dolocCitev geografskih obmocij na obmocju radar-
skih centrov za meteorolo$ko opazovanije in vertikalnih meritev
atmosfere, vklju¢no z varovalnim obmocjem v horizontalni od-
daljenosti do 100 metrov, znotraj katerih so operacije s sistemi
brezpilotnih zrakoplovov prepovedane ali omejene.

20. ¢len
(geografska obmocja zaradi potreb varovanja)

(1) Zavezanci na podlagi predpisov, ki urejajo obvezno
organiziranje varovanja, lahko zaradi zagotavljanja varovanja
in zasebnosti predlagajo dolocitev geografskih obmocij, razen
geografskih obmocij iz 15. ¢lena te uredbe, znotraj katerih so
operacije s sistemi brezpilotnih zrakoplovov prepovedane ali
omejene.

(2) Geografsko obmocje iz prejSnjega odstavka lahko ob-
sega najveC varovano obmocje, kot je opredeljeno z zakonom,
ki ureja zasebno varovanje.

(3) Zavezanec iz prvega odstavka tega ¢lena zagotovi, da
je vzpostavljeno geografsko obmocje opredeljeno in razvidno v
nacrtu varovanja varovanega obmocja.

21. ¢len

(geografska obmocja na podlagi drugih predpisov)

(1) Drzavni organi, organi samoupravnih lokalnih skupno-
sti in nosilci javnih pooblastil, ki so osebe javnega prava (javne
agencije, javni zavodi, javni skladi, javni gospodarski zavodi in
javna podjetja), lahko zaradi varnosti, varovanja, zasebnosti ali
okolja predlagajo dolocitev drugih geografskih obmocij, znotraj
katerih so operacije prepovedane ali omejene, kadar je takSna
omejitev opredeljena v zakonu ali odloku samoupravne lokalne
skupnosti ali v predpisu, izdanem na njuni podlagi.

(2) Podrobnejsi pogoji izvajanja operacij s sistemi brez-
pilotnih zrakoplovov znotraj geografskih obmocij iz prejSnjega
odstavka so dolo€eni v predpisih, ki so podlaga za dolocitev
geografskih obmodij, oziroma se opredelijo v postopku doloci-
tve posameznega geografskega obmocja.

22. ¢len

(geografska obmocja na podlagi ocene tveganja)

(1) Agencija lahko zahteva dolocitev geografskega obmo-
¢ja, znotraj katerega so operacije sistemov brezpilotnih zrako-

plovov izvzete iz ene ali ve€ zahtev odprte kategorije. Dolocitev
mora temeljiti na oceni tveganja, ki jo pripravi agencija.

(2) Kadar agencija za geografska obmocja iz prejSnjega
odstavka doloci najvecjo dovoljeno viSino, do katere se lahko
izvajajo operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovov, ta ne sme
presegati 500 metrov.

23. ¢len

(geografska obmocja zaradi dejavnosti letalskih
modelarskih klubov)

(1) Agencija lahko zaradi izvajanja dejavnosti letalskih
modelarskih klubov in zdruzenj v dovoljenju iz 16. ¢lena Uredbe
2019/947/EU doloci geografsko obmocje, znotraj katerega so
pod pogoji, navedenimi v dovoljenju, dovoljene operacije sis-
temov brezpilotnih zrakoplovoy, ki se izvajajo v okviru letalskih
modelarskih klubov in zdruzen.

(2) Kadar agencija za geografska obmocja iz prejSnjega
odstavka doloci najvecjo dovoljeno viSino, do katere se lahko
izvajajo operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovov, ta ne sme
presegati 500 metrov ali ne ve¢ kot 750 metrov v primeru mo-
delarskih prireditev in modelarskih tekmovanj, ki se izvedejo v
skladu s predpisom, ki ureja modelarske prireditve in modelar-
ska tekmovanja.

24, ¢len
(zacasna geografska obmocja zaradi izvajanja nalog policije)

(1) Policija lahko na obmocju izvajanja nalog policije v
skladu z zakonom, ki ureja naloge in pooblastila policije, vzpo-
stavi zaCasno geografsko obmocje, znotraj katerega prepove
ali omeji operacije s sistemi brezpilotnih zrakoplovov.

(2) Predhodno odobritev za izvajanje operacij sistemov
brezpilotnih zrakoplovov znotraj geografskih obmocij iz prej-
Snjega odstavka izda policija.

(3) Objava zacasnih geografskih obmocij v sistemu se
izvede na podlagi zahteve za objavo ali pa policija izvede ob-
javo, obvesc¢anje oziroma oznacevanje v skladu s predpisom
iz prvega odstavka tega Clena.

ll. OPERACIJE, KI SE S SISTEMI BREZPILOTNIH
ZRAKOPLOVOV ZNOTRAJ GEOGRAFSKIH OBMOCIJ
1ZVAJAJO ZARADI 1ZVAJANJA JAVNIH POOBLASTIL

25. ¢len
(izvajanje operacij za potrebe izvajanja javnih pooblastil)

(1) Drzavni organi, organi samoupravnih lokalnih skupno-
sti in nosilci javnih pooblastil, ki so osebe javnega prava (javne
agencije, javni zavodi, javni skladi, javni gospodarski zavodi
in javna podjetja), lahko za namen opravljanja nalog iz svojih
pristojnosti oziroma za izvajanje javnih pooblastil izvajajo ope-
racije s sistemi brezpilotnih zrakoplovov v skladu s sploSnimi
pravili in omejitvami, kot jih opredeljujeta Uredba 2019/947/EU
in ta uredba.

(2) Kadar operacij iz prejSnjega odstavka zaradi posebnih
operativnih potreb ni mogoce izvesti ob upostevanju splosnih
pravil in omejitev v zvezi z geografskimi obmocji, dolo¢enih v
skladu z Il. poglavjem te uredbe, lahko operatorji iz prejSnjega
odstavka izvajajo operacije s sistemi brezpilotnih zrakoplovov
tako, da upostevajo dopustna odstopanja od splosnih pravil v
zvezi z geografskimi obmodji, navedena v 26. ¢lenu te uredbe.
Operator mora pri tem v celoti upoStevati pravila in postopke, ki
jih dolo€ata Uredba 2019/947/EU in ta uredba, ter izpolnjevati
dodatne zahteve iz tretjega in Cetrtega odstavka tega Clena.

(3) Operator, ki namerava izvajati operacije s sistemi
brezpilotnih zrakoplovov na podlagi prejSnjega odstavka, pred-
hodno priglasi nameravano dejavnost agenciji. Priglasitev velja
najvec eno leto in potece 31. decembra tekoCega leta. Prigla-
sitev se vlozi v skladu z navodili agencije in vsebuje najman;j:

—navedbo javnega pooblastila, dolo¢enega s predpisom,
zaradi izvajanja katerega bo operator izvajal operacije na pod-
lagi tega Clena,
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— navedbo nalog iz svojih pristojnosti, dolo¢enih s pred-
pisom ali drugim aktom, zaradi izvajanja katerih bo operator
izvajal operacije na podlagi tega ¢lena,

— opis predvidenih operativnih znacilnosti nameravanih
operacij,

— obrazlozitev razlogov (omejitev), zaradi katerih operator
ne more izvajati operacij v skladu s splo$nimi pravili in omeji-
tvami v zvezi z geografskimi obmodiji iz Il. poglavja te uredbe.

(4) Operator o izvajanju operacij na podlagi drugega
odstavka tega Clena vodi dnevnik letenja, ki mora vsebovati
podatke o datumu in €asu operacije, tipu sistema brezpilotnega
zrakoplova, pilotu na daljavo, lokaciji vzleta in pristanka, traja-
nju in namenu operacije. Operator dnevnik letenja na zahtevo
predlozi agenciji.

(5) Kadar je za izvajanje operacij znotraj geografskih
obmodij iz 13. do 24. Clena te uredbe zahtevana predhodna
odobritev, se ta lahko poda v obliki pisnega dogovora o izvaja-
nju operacij, ki ga operator sklene s posameznim upravljavcem
geografskega obmocja oziroma subjektom, ki poda predhodno
odobritev. Dogovor se lahko sklene za izvajanje ve¢ operacij
v daljSem ¢asovnem obdobju. Dodatne omejitve, pogoje in
trajanje odobritve operator in posamezni subjekt dolocita v
dogovoru.

(6) Operacije s sistemi brezpilotnih zrakoplovov drzavnih
organov, ki se zaradi posebnih operativnih potreb ne morejo
izvajati v skladu s pravili Uredbe 2019/947/EU in te uredbe,
se izvajajo kot drzavne aktivnosti v skladu z zakonom, ki ureja
letalstvo, in posebnimi predpisi, ki urejajo letenje drzavnih
brezpilotnih zrakoplovov.

(7) Dolo¢be tega €lena se smiselno uporabljajo tudi za
operatorje, ki so pooblasc¢eni izvajalci geodetskih storitev, kadar
izvajajo poklicne naloge pooblas¢enega inzenirja s podrocja
geodezije v skladu z zakonom, ki ureja geodetsko dejavnost.

26. ¢len

(dopustna odstopanja od pravil izvajanja operacij znotraj
geografskih obmocij)

(1) Za izvajanje operacij iz drugega odstavka prejSnjega
Clena, ki jih izvajajo subjekti iz prejSnjega ¢lena, so dopustna
naslednja odstopanja od sploSnih pravil znotraj geografskih
obmocij, dolo€enih s to uredbo:

— v odprti kategoriji na obmodjih iz prvega odstavka
14. Clena te uredbe, ob upoStevanju preostalih navedenih
pogojev iz 14. ¢lena te uredbe, operatorjem ni treba pridobiti
odobritve lastnika oziroma uporabnika nepremicnine;

— znotraj geografskih obmocij, dolo¢enih na podlagi
20. ¢lena te uredbe, operatorjem za izvajanje operacij ni tre-
ba pridobiti predhodne odobritve upravljavca geografskega
obmocja, morajo pa o nameravanih operacijah upravljavca
geografskega obmocja predhodno obvestiti. Pri izvajanju ope-
racij morajo operatorji upostevati morebitne dodatne zahteve
in pogoje, ki veljajo znotraj geografskega obmocja.

(2) Poleg odstopanj iz prejSnjega odstavka se za operaci-
je, ki se izvajajo na podlagi drugega odstavka prejSnjega ¢lena,
uporabljajo tudi druga odstopanja in pravila, kadar so bila za
te operacije za posamezno geografsko obmocje dolo¢ena v
postopku dolocitve geografskega obmocja in so objavljena v
sistemu.

IV. KAZENSKE DOLOCBE

27. ¢len
(prekrski — registracija operatorja)

(1) Z globo 1.000 eurov se za prekrsek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je pravna oseba, ¢e ni
registriran v skladu s 14. ¢lenom Uredbe 2019/947/EU.

(2) Z globo 800 eurov se za prekrSek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je samostojni podjetnik

posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost,
Ce stori prekrSek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo 500 eurov se za prekréek kaznuje odgovorna
oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika
oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, Ce
stori prekr$ek iz prvega odstavka tega ¢lena.

(4) Z globo 400 eurov se za prekrSek kaznuje posame-
znik, ki je operator sistema brezpilotnega zrakoplova, ¢e stori
prekrsek iz prvega odstavka tega Clena.

28. ¢len

(prekrski — geografska obmocja zaradi zagotavljanja
letalske varnosti)

(1) Z globo 2.500 eurov se za prekrSek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je pravna oseba, Ce izvaja
operacije sistema brezpilotnega zrakoplova v geografskem ob-
mocju iz 13. ¢lena te uredbe, v katerem je zaradi zagotavljanja
letalske varnosti izvajanje teh operacij prepovedano ali ome-
jeno, ali izvaja operacije v nasprotju s posamezno prepovedjo
ali omejitvijo ali brez prehodne odobritve v skladu z dolocbami
11.in 13. ¢lena te uredbe.

(2) Z globo 2.000 eurov se za prekrSek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je samostojni podjetnik
posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost,
Ce stori prekrsek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo 1.500 eurov se za prekrsek kaznuje odgovor-
na oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posamezni-
ka oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, Ce
stori prekrSek iz prvega odstavka tega Clena.

(4) Z globo 1.000 eurov se za prekrsek kaznuje posame-
znik, ki je operator sistema brezpilotnega zrakoplova, ¢e stori
prekrsek iz prvega odstavka tega ¢lena.

29. ¢len
(prekrski — druga geografska obmocja)

(1) Z globo 1.500 eurov se za prekrsek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je pravna oseba, Ce izvaja
operacije sistema brezpilotnega zrakoplova v geografskem
obmodju iz 14. do 21. lena ali 24. ¢lena te uredbe, v katerem
je izvajanje teh operacij prepovedano ali omejeno, ali izvaja
operacije v nasprotju s posamezno prepovedjo ali omejitvijo
ali brez prehodne odobritve v skladu z dolo¢bami 11. ¢lena te
uredbe.

(2) Z globo 1.200 eurov se za prekrsek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je samostojni podjetnik
posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost,
Ce stori prekrSek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo 1.000 eurov se za prekrSek kaznuje odgovor-
na oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posamezni-
ka oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ¢e
stori prekrSek iz prvega odstavka tega ¢lena.

(4) Z globo 700 eurov se za prekrSek kaznuje posame-
znik, ki je operator sistema brezpilotnega zrakoplova, Ce stori
prekrsek iz prvega odstavka tega Clena.

30. ¢len
(prekrski — usposobljenost pilota na daljavo)

(1) Z globo 400 eurov se za prekrsek kaznuje pilot na da-
ljavo, ki ne opravi spletnega te€aja usposabljanja in spletnega
preverjanja teoretichega znanja oziroma ne pridobi certifikata
0 usposobljenosti pilota na daljavo v skladu z UAS.OPEN.020,
UAS.OPEN.030 oziroma UAS.OPEN.040 dela A priloge Ured-
be 2019/974/EU.

(2) Z globo 200 eurov se za prekrSek kaznuje pilot na da-
ljavo, ki nima pri sebi dokazila o spletnem tecaju usposabljanja
in spletnem preverjanju teoreticnega znanja oziroma certifikata
0 usposobljenosti pilota na daljavo v skladu z UAS.OPEN.060
dela A priloge Uredbe 2019/974/EU.
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31. ¢len
(prekrski — pravila odprte kategorije)

(1) Z globo 1.000 eurov se za prekrSek kaznuje pilot na
daljavo, ki je pravna oseba, Ce:

— ne izvaja operacije sistema brezpilotnega zrakoplova, ki
spada glede na podkategorije A1, A2 in A3 v enega od razre-
dov, opredeljenih v Delegirani uredbi Komisije (EU) 2019/945
z dne 12. marca 2019 o sistemih brezpilotnega zrakoplova in
operatorjih sistemov brezpilotnega zrakoplova iz tretjih drzav
(UL L 8t. 152 z dne 11. 6. 2019, str. 1), nazadnje spremenjeni
z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2020/1058 z dne 27. aprila
2020 o spremembi Delegirane uredbe (EU) 2019/945 v zvezi
z uvedbo dveh novih razredov sistemov brezpilotnega zra-
koplova (UL L &t. 232 z dne 20. 7. 2020, str. 1) (v nadaljnjem
besedilu: Delegirana uredba 2019/945/EU), ali ne izpolnjuje
pogojev iz 20. ¢lena v skladu s to¢ko a) prvega odstavka
4. ¢lena Uredbe 2019/947/EU v povezavi z delom A priloge
Uredbe 2019/947/EU, ali ¢e uporablja zasebno izdelan sistem
brezpilotnega zrakoplova v nasprotju s 16. to¢ko 2. ¢lena Ured-
be 2019/947/EU;

— izvaja operacije v posamezni podkategoriji odprte ka-
tegorije sistema brezpilotnega zrakoplova, katerega najvecja
vzletna masa brezpilotnega zrakoplova je 25 kg ali ve€ v skladu
s to¢ko b) prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe 2019/947/EU;

— izvaja operacije v nasprotju z dolo¢bami za posamezno
podkategorijo odprte kategorije sistema brezpilotnega zrako-
plova nad zborom ljudi ali ne leti na varni razdalji od ljudi ali
objektov v skladu s tocko c) prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe
2019/947/EU;

— ne zagotovi, da je brezpilotni zrakoplov v odprti katego-
riji vedno v njegovem vidnem polju, razen kadar zrakoplov leti
v nacinu spremljanja pilota ali kadar pilotu pomaga opazovalec
brezpilotnega zrakoplova, kakor je doloceno v delu A priloge
Uredbe 2019/947/EU v skladu s toCko d) prvega odstavka
4. Clena Uredbe 2019/947/EU,;

— ne zagotovi, da se brezpilotni zrakoplov v odprti kate-
goriji med letom ohranja na razdalji 120 metrov od najblizje
toCke na zemeljski povrsini, razen kadar preleti oviro, kakor je
doloceno v delu A priloge Uredbe 2019/947/EU v skladu s tocko
e) prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe 2019/947/EU,;

— ne zagotovi, da brezpilotni zrakoplov v odprti kategoriji
med letom ne prevaza nevarnih snovi in ne odvrze nobenega
materiala v skladu s tocko f) prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe
2019/947/EU.

(2) Z globo 800 eurov se za prekrSek kaznuje pilot na da-
ljavo, ki je samostojni podjetnik posameznik ali posameznik, ki
samostojno opravlja dejavnost, Ce stori prekrSek iz prejSnjega
odstavka.

(3) Z globo 500 eurov se za prekrsek kaznuje odgovorna
oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika
oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ce
stori prekrsek iz prvega odstavka tega Clena.

(4) Z globo 400 eurov se za prekrSek kaznuje posame-
znik, ki je pilot na daljavo, Ce stori prekrsek iz prvega odstavka
tega Clena.

32. ¢len
(prekrski — odgovornosti operatorja v odprti kategoriji)

(1) Z globo 1.500 eurov se za prekrSek kaznuje opera-
tor sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je pravna oseba, Ce
ne izpolni zahtev iz UAS.OPEN.050 dela A priloge Uredbe
2019/947/EU.

(2) Z globo 1.000 eurov se za prekrsek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je samostojni podjetnik
posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost,
Ce stori prekrsek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo 800 eurov se za prekrsek kaznuje odgovorna
oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika

oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ¢e
stori prekrSek iz prvega odstavka tega ¢lena.

(4) Z globo 600 eurov se za prekrSek kaznuje posame-
znik, ki je operator sistema brezpilotnega zrakoplova, ¢e stori
prekrsek iz prvega odstavka tega ¢lena.

33. ¢len
(prekrski — odgovornosti pilota na daljavo v odprti kategoriji)

Z globo 600 eurov se za prekrsek kaznuje pilot na daljavo,
Ce pred zacetkom operacije sistema brezpilotnega zrakoplova
ali med letom ne izpolni zahtev iz UAS.OPEN.060 dela A prilo-
ge Uredbe 2019/947/EU.

34. Clen
(prekrski — pravila posebne kategorije)

(1) Z globo 2.000 eurov se za prekrsek kaznuje opera-
tor sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je pravna oseba, Ce
izvaja operacije sistema brezpilotnega zrakoplova v posebni
kategoriji brez operativnega dovoljenja, izjave o skladnosti s
standardnim scenarijem ali brez spri¢evala operatorja lahkega
sistema brezpilotnega zrakoplova v skladu s 5. ¢lenom Uredbe
2019/947/EU.

(2) Z globo 1.500 eurov se za prekrsek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je samostojni podjetnik
posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost,
Ce stori prekrsek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo 1.200 eurov se za prekrsek kaznuje odgovor-
na oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posamezni-
ka oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ¢e
stori prekr$ek iz prvega odstavka tega ¢lena.

(4) Z globo 1.000 eurov se za prekr§ek kaznuje posame-
znik, ki je operator sistema brezpilotnega zrakoplova, ¢e stori
prekrsek iz prvega odstavka tega Clena.

35. ¢len
(prekrski — odgovornosti operatorja v posebni kategoriji)

(1) Z globo 1.500 eurov se za prekrSek kaznuje opera-
tor sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je pravna oseba, Ce
ne izpolni zahtev iz UAS.SPEC.050 dela B priloge Uredbe
2019/947/EU.

(2) Z globo 1.000 eurov se za prekrsek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je samostojni podjetnik
posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost,
Ce stori prekrsek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo 800 eurov se za prekrsek kaznuje odgovorna
oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posameznika
oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ¢e
stori prekrSek iz prvega odstavka tega ¢lena.

(4) Z globo 600 eurov se za prekrSek kaznuje posame-
znik, ki je operator sistema brezpilotnega zrakoplova, ¢e stori
prekrsek iz prvega odstavka tega ¢lena.

36. Clen

(prekrski — odgovornosti pilota na daljavo
v posebni kategoriji)
Z globo 600 eurov se za prekrsek kaznuje pilot na daljavo,
¢e ne izpolni zahtev iz UAS.SPEC.060 dela B priloge Uredbe
2019/947/EU.

37. ¢len
(prekrski — letalski modelarski klubi)

(1) Z globo 800 eurov se za prekrSek kaznuje pravna
oseba, ki je letalski modelarski klub ali zdruzenje, e izvaja ope-
racije sistema brezpilotnega zrakoplova v nasprotju z izdanim
dovoljenjem za operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovov
v okviru letalskih modelarskih klubov in zdruzenj, izdanim v
skladu s 16. ¢lenom Uredbe 2019/947/EU.
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(2) Z globo 400 eurov se za prekrsek kaznuje odgovorna
oseba pravne osebe, Ce stori prekrsek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo 400 eurov se za prekrsek kaznuje pilot na
daljavo, ki deluje v okviru letalskih modelarskih klubov ali zdru-
zenj, Ce stori prekrSek iz prvega odstavka tega ¢lena.

38. ¢len
(prekrski — Cezmejne operacije)

(1) Z globo 3.000 eurov se za prekrsek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je pravna oseba, ¢e v
zracnem prostoru Republike Slovenije izvaja ¢ezmejne ope-
racije ali operacije sistemov brezpilotnih zrakoplovov zunaj
drzave registracije:

— brez potrdila agencije, da so ukrepi za zmanjSanje
tveganja ustrezni za tak$no operacijo v skladu z drugim odstav-
kom 13. ¢lena Uredbe 2019/947/EU, ali

— Ce agenciji ne predloZi kopije izjave, predlozene drzavi
Clanici registracije, ter kopije potrdila o prejemu in popolnosti
v skladu s tretjim odstavkom 13. ¢lena Uredbe 2019/947/EU.

(2) Z globo 2.500 eurov se za prekrsek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je samostojni podjetnik
posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost,
Ce stori prekrsek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo 2.000 eurov se za prekrsek kaznuje odgovor-
na oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posamezni-
ka oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, ¢e
stori prekrsek iz prvega odstavka tega Clena.

(4) Z globo 1.500 eurov se za prekrsek kaznuje posame-
znik, ki je operator sistema brezpilotnega zrakoplova v posebni
kategoriji, Ce stori prekrsek iz prvega odstavka tega ¢lena.

39. ¢len
(prekrski — onemogocanije dostopa pristojnim organom)

(1) Z globo 2.000 eurov se za prekrsek kaznuje opera-
tor sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je pravna oseba, e
uradnim osebam agencije ne omogoc¢i dostopa do vsakega
objekta, sistema brezpilotnega zrakoplova, dokumenta, evi-
dence, podatkov, postopkov ali vsakega drugega gradiva,
pomembnega za njegovo dejavnost, za katero se zahteva
operativno dovoljenje ali operativna izjava, ne glede na to,
ali je njegova dejavnost oddana v izvajanje ali podizvajanje
drugi organizaciji v skladu z UAS.SPEC.090 dela B priloge
Uredbe 2019/947/EU.

(2) Z globo 1.500 eurov se za prekréek kaznuje operator
sistema brezpilotnega zrakoplova, ki je samostojni podjetnik
posameznik ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost,
Ce stori prekrSek iz prejSnjega odstavka.

(3) Z globo 1.300 eurov se za prekrsek kaznuje odgovor-
na oseba pravne osebe, samostojnega podjetnika posamezni-
ka oziroma posameznika, ki samostojno opravlja dejavnost, e
stori prekr$ek iz prvega odstavka tega ¢lena.

(4) Z globo 1.100 eurov se za prekrSek kaznuje posame-
znik, ki je operator sistema brezpilotnega zrakoplova v posebni
kategoriji, Ce stori prekrsek iz prvega odstavka tega ¢lena.

V. PREHODNI IN KONCNI DOLOCBI

40. ¢len
(prehodna obdobja — odprta kategorija)

(1) Pilot na daljavo, ki upravlja brezpilotni zrakoplov z
najvecjo vzletno maso med 250 in 500 grami ter ne izpolnjuje
zahtev iz delov 1 do 5 priloge k Delegirani uredbi 2019/945/EU,
mora koncati spletni te€aj usposabljanja, po katerem je uspe-
$no opravil spletno preverjanje teoretiCnega znanja iz tocke
b) Cetrtega odstavka UAS.OPEN.020 dela A priloge Uredbe
2019/947/EU.

(2) Pilot na daljavo, ki upravlja brezpilotni zrakoplov z najve-
¢jo vzletno maso, manjSo od dveh kilogramov, in ne izpolnjuje zah-
tev iz delov 1 do 5 priloge k Delegirani uredbi 2019/945/EU, mora
glede usposobljenosti izpolnjevati zahteve iz drugega odstavka
UAS.OPEN.030 dela A priloge Uredbe 2019/947/EU.

(3) Pilot na daljavo, ki upravlja brezpilotni zrakoplov z
najvecjo vzletno maso, vecjo od dveh kilogramov in manj$o
od 25 kilogramov in ne izpolnjuje zahtev iz delov 1 do 5 pri-
loge k Delegirani uredbi 2019/945/EU, mora glede usposo-
bljenosti izpolnjevati zahteve iz tocke b) Cetrtega odstavka
UAS.OPEN.020 dela A priloge Uredbe 2019/947/EU.

41. ¢len
(prehodna obdobja — geografska obmocja)

(1) Predlagatelji geografskih obmocij, dolo¢enih na podla-
gi Uredbe o izvajanju izvedbene uredbe Komisije (EU) o pravi-
lih in postopkih za upravljanje brezpilotnih zrakoplovov (Uradni
list RS, §t. 195/20 in 31/21), morajo v enem letu od uveljavitve
te uredbe zagotoviti izpolnjevanje zahtev iz 10. ¢lena te uredbe.

(2) Za geografska obmocja, vzpostavijena na podlagi
predpisa iz prejSnjega odstavka, se smiselno uporabljajo tudi
dolocbe tretjega odstavka 7. €lena, 11. in 12. ¢lena te uredbe
ter dolocbe lll. poglavja te uredbe.

(3) Postopki vzpostavitve geografskih obmocij, zaceti
pred uveljavitvijo te uredbe, se kon¢ajo po tej uredbi.

42. ¢len
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve te uredbe preneha veljati Uredba o
izvajanju izvedbene uredbe Komisije (EU) o pravilih in postop-
kih za upravljanje brezpilotnih zrakoplovov (Uradni list RS,
8t. 195/20 in 31/21).

43. ¢len
(zacetek veljavnosti)

Ta uredba zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 00704-107/2024
Ljubljana, dne 9. maja 2024
EVA 2022-2430-0105

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob
predsednik
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Priloga: Registracija operatorja sistema brezpilotnega zrakoplova
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European Union Aviation Safety Agency

Registracija operatorja sistemov brezpilotnih zrakoplovov
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1355. Uredba o izvajanju intervencije nalozbe v dvig
produktivnosti in tehnoloski razvoj, vkljuéno
z digitalizacijo kmetijskih gospodarstev,
ter intervencije nalozbe v prilagoditev
na podnebne spremembe pri trajnih nasadih,
iz strateSkega nacrta skupne kmetijske politike
2023-2027

Na podlagi 10. in 11.a ¢lena Zakona o kmetijstvu (Ura-
dni list RS, §t. 45/08, 57/12, 90/12 — ZdZPVHVVR, 26/14,
32/15, 27/17, 22/18, 86/21 — odl. US, 123/21, 44/22, 130/22
— ZPOmK-2, 18/23 in 78/23) Vlada Republike Slovenije izdaja

UREDBO

o izvajanju intervencije nalozbe v dvig
produktivnosti in tehnoloski razvoj, vkljuéno
z digitalizacijo kmetijskih gospodarstev,
ter intervencije nalozbe v prilagoditev
na podnebne spremembe pri trajnih nasadih,
iz strateSkega nacrta skupne kmetijske politike
2023-2027

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina)

(1) Ta uredba ureja izvajanje intervencije nalozbe v dvig
produktivnosti in tehnoloski razvoj, vklju¢no z digitalizacijo kme-
tijskih gospodarsteyv, ter intervencije nalozbe v prilagoditev na
podnebne spremembe pri trajnih nasadih iz strateSkega nacr-
ta, ki ureja skupno kmetijsko politiko za obdobje 2023-2027
(v nadaljnjem besedilu: SN SKP). SN SKP je dostopen na
osrednjem spletnem mestu drzavne uprave in spletni strani
skupne kmetijske politike (https://skp.si/skupna-kmetijska-po-
litika-2023-2027).

(2) S to uredbo se za podintervencije v okviru intervencije
iz prejSnjega odstavka dolo¢ajo namen in cilji podpore, vlagatel;j
in upravi¢enec, upraviceni stroski, pogoji za dodelitev podpo-
re, merila za ocenjevanje vlog, pogoji za izplacilo sredstey,
obveznosti, finan¢ne doloc¢be in upravne sankcije, za izvajanje
73. ¢lena Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 2. decembra 2021 o dolocitvi pravil o podpori za
strateSke nacrte, ki jih pripravijo drzave Clanice v okviru sku-
pne kmetijske politike (strateski nacrti SKP) in se financirajo iz
Evropskega kmetijskega jamstvenega sklada (EKJS) in Evrop-
skega kmetijskega sklada za razvoj podezelja (EKSRP), ter o
razveljavitvi uredb (EU) §t. 1305/2013 in (EU) §t. 1307/2013
(UL L 8t. 435 z dne 6. 12. 2021, str. 1), zadnji¢ spremenjene
z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2024/946 z dne 18. janu-
arja 2024 o spremembi Uredbe (EU) 2021/2115 Evropskega
parlamenta in Sveta glede dodeljenih sredstev drzav Clanic
za neposredna placila (UL L §t. 2024/946 z dne 26. 3. 2024),
(v nadaljnjem besedilu: Uredba 2021/2115/EU).

2. Clen
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tej uredbi, pomenijo:

1. polna delovna mo¢ (v nadaljnjem besedilu: PDM) je
obseg dela 1.800 ur v enem koledarskem letu;

2. vrednosti PDM na kmetiji za obdobje enega koledar-
skega leta so:

a) oseba, ki je pokojninsko, invalidsko in zdravstveno za-
varovana iz naslova opravljanja kmetijske dejavnosti (1 PDM),

b) oseba, ki je za polni delovni ¢as zaposlena na kmetiji
(1 PDM),

c) za osebo, ki je za krajSi delovni ¢as zaposlena na
kmetiji, se PDM doloci glede na Stevilo ur zaposlitve v enem
koledarskem letu,

¢€) €lan kmetije, ki je brezposelna oseba po zakonu, ki ure-
ja trg dela, in je zdravstveno zavarovan iz naslova opravljanja
kmetijske dejavnosti (0,8 PDM),

d) ¢lan kmetije, ki je brezposelna oseba po zakonu, ki
ureja trg dela (0,5 PDM),

e) ¢lan kmetije, ki ni v delovhem razmerju na kmetiji
(0,5 PDM),

f) ¢lan kmetije, ki je Student (0,3 PDM),

g) ¢lan kmetije, ki je upokojenec (0,3 PDM),

h) ¢lan kmetije, ki je dijak (0,2 PDM);

3. za eno PDM pri pravni osebi in samostojnem podjetniku
posamezniku se uposteva:

— ena oseba v delovnem razmerju za polni delovni ¢as za
obdobje enega koledarskega leta oziroma

—oseba, ki je nosilec dejavnosti in je zavarovana iz naslo-
va samostojnega opravljanja gospodarske dejavnosti za polni
delovni ¢as za obdobje enega koledarskega leta;

4. trajni nasad je grafi¢na enota rabe kmetijskega gospo-
darstva (v nadaljnjem besedilu: GERK) z vrstami rabe: 1160
— hmeljis€e, 1180 — trajne rastline na njivskih povrsinah, 1211
— vinograd, 1212 — mati¢njak, 1221 — intenzivni sadovnjak,
1222 — ekstenzivni sadovnjak, 1230 — olj¢nik in 1240 — ostali
trajni nasadi. Pri vrsti rabe 1180 — trajne rastline na njivskih po-
vrSinah se upostevajo dejanske rabe trsnica, zarodiS¢e podlage
oziroma nasad mati¢nih rastlin v skladu s pravilnikom, ki ureja
evidenco dejanske rabe kmetijskih in gozdnih zemljis¢;

5. odvzemni objekt je CrpaliS€e, vodnjak ali objekt za
odvzem vode iz akumulacije v skladu z zakonom, ki ureja
kmetijska zemljis¢a;

6. metodologija Farm Accountancy Data Network — mreza
raCunovodskih podatkov (v nadaljnjem besedilu: FADN) sta
v skladu s pravilnikom, ki ureja delovanje mreze za zbiranje
raCunovodskih podatkov o dohodkih in poslovanju kmetijskih
gospodarstey, ki vodijo kmetijsko knjigovodstvo po metodologiji
FADN, opredeljeni nacin in oblika zapisovanja racunovodskih
podatkov;

7. zagotavljanje standardno obdelanih podatkov FADN
je zagotavljanje predpisanih podatkov v skladu s pravilnikom,
ki ureja delovanje mreZe za zbiranje raCunovodskih podatkov
o dohodkih in poslovanju kmetijskih gospodarstev, ki vodi-
jo kmetijsko knjigovodstvo po metodologiji FADN, in izracu-
nanih standardnih rezultatov, kot so doloCeni v dokumentu
Evropske komisije Opredelitev spremenljivk, ki se uporabljajo
pri standardnih rezultatih FADN od obracunskega leta 2014
§t. RI/CC 1750, ki je dostopen na osrednjem spletnem mestu
drzavne uprave;

8. skupna nacrtovana vrednost nalozbe je celotna vre-
dnost nalozbe brez davka na dodano vrednost, ki jo vlagatelj
navede v vlogi na javni razpis;

9. enostavna nalozba je nalozba do vklju¢no 100.000 eu-
rov skupne nacrtovane vrednosti;

10. zahtevna nalozba je nalozba nad 100.000 eurov sku-
pne nacrtovane vrednosti;

11. mladi kmet je vlagatelj, ki ob vloZitvi vloge na javni
razpis izpolnjuje pogoje za vlagatelja iz uredbe, ki ureja izva-
janje intervencij podpora za vzpostavitev gospodarstev mladih
kmetov in medgeneracijski prenos znanja iz strateskega nacrta
skupne kmetijske politike 2023-2027;

12. mreza proti toCi sta zascitna mreza proti toci ter zasci-
tna mreza proti pticem in insektom;

13. ureditev trajnega nasada je:

— postavitev trajnega nasada, ki je prva postavitev traj-
nega nasada oziroma odstranitev starega nasada in zasaditev
nasada z drugo vrsto trajnih rastlin,

— obnova trajnega nasada, ki je odstranitev starega na-
sada in zasaditev nasada z isto vrsto trajnih rastlin, kot je bila
pred odstranitvijo;

14. tolerantne sorte sadik so sorte sadik, ki so manj ob-
Cutljive na bolezni in Skodljivce ter podlage sadik, ki so manj
obcutljive na suso in pozebo. Seznam tolerantnih sort sadik se
dolo€i z javnim razpisom.
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3. ¢len
(vrste intervencij in podintervencij)

S to uredbo se v okviru intervencije:

1. nalozbe v dvig produktivnosti in tehnoloski razvoj,
vkljuéno z digitalizacijo kmetijskih gospodarstev, iz 73. ¢lena
Uredbe 2021/2115/EU izvajata podintervenciji:

— nalozbe kmetij in

— nalozbe pravnih oseb in samostojnih podjetnikov po-
sameznikov;

2. nalozbe v prilagoditev na podnebne spremembe pri
trajnih nasadih iz 73. ¢lena Uredbe 2021/2115/EU izvajata
podintervenciji:

— nalozbe kmetij ter

— nalozbe pravnih oseb in samostojnih podjetnikov po-
sameznikov.

Il. PODROBNEJSE DOLOCBE ZA 1ZVAJANJE
PODINTERVENCIJ

1. Podintervenciji nalozbe kmetij ter nalozbe pravnih
oseb in samostojnih podjetnikov posameznikov v okviru
intervencije nalozbe v dvig produktivnosti in tehnoloski
razvoj, vkljuéno z digitalizacijo kmetijskih gospodarstev

4. ¢len
(namen in cilji podintervencij)

(1) Podpora iz podintervencij je namenjena nalozbam v
primarno pridelavo kmetijskih proizvodov.

(2) Cilji podintervencij so:

1. povecanje produktivnosti in dodane vrednosti kmetij-
skih proizvodov;

2. povecanje povrsine trajnih nasadov;

3. povecanje stroSkovne ucinkovitosti;

4. vefja digitaliziranost kmetijske proizvodnje;

5. prilagajanje kmetijskih gospodarstev podnebnim spre-
membam in

6. uvajanje tolerantnih sort sadik.

(3) Primarna pridelava kmetijskih proizvodov iz prvega
odstavka tega Clena je proizvodnja rastlinskih in Zivinorejskih
proizvodov iz Priloge | Pogodbe o delovanju Evropske unije
(PreciS€ena razlicGica Pogodbe o delovanju Evropske unije,
UL C §t. 202 z dne 7. 6. 2016, str. 47), zadnji¢ spremenjene s
Sklepom Sveta (EU) 2019/1255 z dne 18. julija 2019 o spre-
membi Protokola §t. 5 o Statutu Evropske investicijske banke
(UL L §t. 196 z dne 24. 7. 2019, str. 1; v nadaljnjem besedilu:
Pogodba o delovanju Evropske unije) in se podrobneje opredeli
Z javnim razpisom.

5. ¢len
(vrste nalozb)

(1) Do podpore so upravi¢ene naslednje vrste nalozb:

1. ureditev trajnega nasada, razen v primeru vrste rabe
GERK 1211 — vinograd, pri kateri je upravi¢ena le postavitev
nasada;

2. postavitev zasebnega namakalnega sistema v skladu z
zakonom, ki ureja kmetijska zemljis€a (v nadaljnjem besedilu:
ZNS), in nakup namakalne opreme za namakanje oziroma
opreme za oroSevanije trajnih nasadov;

3. nakup in postavitev mreze proti toci, ki lahko vkljuCujeta
tudi nakup in postavitev zascitne folije proti pokanju in ozigu
plodov;

4. nakup kmetijske mehanizacije za postavitev mreze
proti tocCi;

5. nakup mehanizacije za protislansko zascito, ki ni oro-
Sevanje;

6. nakup in postavitev opreme za tretiranje razmnozeval-
nega in sadilnega materiala trte z vro¢o vodo, kot na primer
cepici in podlage trte ter trsne cepljenke (v nadaljnjem besedilu:
tretiranje razmnozevalnega materiala trte).

(2) Z eno vlogo na javni razpis se uveljavlja podpora za
nalozbo iz 1. tocke prejSnjega odstavka hkrati z najmanj eno od
nalozb iz 2. do 6. tocke prejSnjega odstavka, pri Cemer:

1. se mora nalozba iz 2. do 5. toCke prej$njega odstavka
izvajati na trajnem nasadu iz 1. tocke prejSnjega odstavka;

2. se lahko uveljavlja podpora za nalozbo iz 4. tocke
prejSnjega odstavka le hkrati z nalozbo iz 3. tocke prejSnjega
odstavka;

3. se lahko uveljavlja podpora za nalozbo iz 6. to¢ke
prejSnjega odstavka le hkrati z nalozbo iz 1. tocke prejSnjega
odstavka, ki se nanasa na postavitev oziroma obnovo trajnega
nasada 1212 — mati¢njak oziroma 1180 — trajne rastline na
njivskih povrsinah.

6. ¢len
(vlagatelj in upravi¢enec)

(1) Vlagatelj iz podintervencije nalozbe kmetij je fizi€na
oseba, ki je kot nosilec kmetijskega gospodarstva vpisan v
register kmetijskih gospodarstev (v nadaljnjem besedilu: RKG),
opravlja kmetijsko dejavnost v Republiki Sloveniji in ima v
koledarskem letu pred letom objave javnega razpisa stan-
dardni prihodek iz kmetijske dejavnosti, ki je enak ali visji od
12.000 eurov.

(2) Vlagatelj iz podintervencije nalozbe pravnih oseb in
samostojnih podjetnikov posameznikov je pravna oseba ali
samostojni podjetnik posameznik, ki je kot nosilec kmetijskega
gospodarstva vpisan v RKG, opravlja kmetijsko dejavnost v
Republiki Sloveniji in ima v koledarskem letu pred letom objave
javnega razpisa standardni prihodek iz kmetijske dejavnosti, ki
je enak ali visji od 12.000 eurov.

(3) Upravicenec je vlagatelj iz tega Clena, ki izpolnjuje
pogoje za dodelitev podpore iz 7. ¢lena te uredbe in doseze
zadostno Stevilo to€k pri merilih za izbor vliog v skladu z 8. ¢le-
nom te uredbe.

7. clen
(posebni pogoji za dodelitev podpore)

Poleg pogojev iz 19. in 20. ¢lena te uredbe mora vlaga-
telj ob vlozitvi vloge na javni razpis izpolnjevati tudi naslednje
posebne pogoje:

1. nalozba mora biti ekonomsko upravi¢ena, kar se izka-
zuje z najmanj 2% interno stopnjo donosnosti, ki se dolo¢i v
poslovnem nacrtu iz 3. tocke 19. ¢lena te uredbe;

2. Ce gre za nalozbo v postavitev ZNS, mora izpolnjevati
naslednje pogoje:

— stanje vodnega telesa glede na koli¢ino vode v nacrtu
upravljanja voda na vodnem obmocju v skladu z zakonom, ki
ureja vode (v nadaljnjem besedilu: NUV), je ocenjeno kot dobro
ali zelo dobro,

— imeti mora pravnomoc¢no odlo¢bo o uvedbi namakanja
v skladu z zakonom, ki ureja kmetijska zemlji§¢a,

— predloziti mora na¢rt namakanja z obveznimi sestavina-
mi iz Priloge 3, ki je sestavni del te uredbe,

— Ce gre za nalozbo v ureditev odvzemnega objekta, mora
imeti vodno soglasje v skladu s predpisi, ki urejajo vode;

3. ¢e gre za nalozbo v nakup kmetijske mehanizacije za
postavitev mreze proti to€i oziroma mehanizacije za protislan-
sko za&cito, ki ni oroSevanje:

— mora imeti najmanj 10 ha kmetijskih zemljiS¢ v uporabi
(v nadaljnjem besedilu: KZU), pri ¢emer se upostevajo vrste
rabe GERK 1180 — trajne rastline na njivskih povrsinah, 1211
—vinograd, 1212 mati¢njak, 1221 — intenzivni sadovnjak, 1222
— ekstenzivni sadovnjak, 1230 — olj¢nik, 1240 — ostali trajni na-
sadi), ki so razvidne iz zbirne vloge, vloZzene v letu, ki se doloci
Z javnim razpisom,

— lahko vlagatelj z eno vlogo na javni razpis uveljavlja
podporo za najved tri stroje. Ce vlagatelj uveljavlja podporo
za dva ali vec¢ strojev, mora imeti za vsak stroj, za katerega
uveljavlja podporo, v uporabi najmanj 10 ha KZU v skladu s
prejSnjo alinejo;
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4. nalozba v trajni nasad iz prvega odstavka 5. Clena te
uredbe ni upravi¢ena do podpore, €e so bila vlagatelju v okviru
SN SKP Ze odobrena sredstva za namen ureditve trajnega
nasada iste vrste, za katerega se uveljavlja podpora z vlogo
na javni razpis.

8. Clen
(merila za ocenjevanje vlog)

(1) Vloge, vloZene na javni razpis za podintervencijo na-
lozbe kmetij, se to€kujejo na podlagi naslednjih meril za izbor:

1. ekonomski vidik nalozbe:

a) interna stopnja donosnosti, ¢e gre za zahtevno na-
lozbo,

b) na¢rtovano povecanje prihodka iz kmetijske dejavnosti,
Ce gre za enostavno nalozbo, pri ¢emer se pokritje dolo€i v
skladu s Prilogo 2, ki je sestavni del te uredbe,

c) razmerje med letnim prihodkom iz poslovanja kmetij-
skega gospodarstva in skupno nacrtovano vrednostjo nalozbe,
Ce gre za zahtevno nalozbo,

€) vzpostavitev vodenja knjigovodstva, ¢e gre za eno-
stavno nalozbo,

d) odobrena sredstva iz podukrepa podpora za nalozbe v
kmetijska gospodarstva, v okviru programa, ki ureja razvoj po-
dezelja za obdobje 2014-2020, oziroma na podlagi te uredbe,

e) predmet nalozbe sta nakup opreme za oroSevanje
oziroma nakup mehanizacije za protislansko za&¢ito, ki ni oro-
Sevanje,

f) predmet nalozbe je nakup in postavitev mrezZe proti to€i
oziroma postavitev ZNS za nasade lupinarjev, oljk oziroma
hmelja,

g) predmet nalozbe je obnova intenzivnega sadovnjaka,
hmeljiS¢a in mati¢njaka, ki so starejsi od 25 let, oziroma obnova
Ziénice, starej$e od 25 let. Ce gre za nasad lupinarjev oziroma
olj¢nika, mora biti nasad starejsi od 40 let,

h) predmet nalozbe je obnova oziroma postavitev trajnega
nasada, ki je bil poSkodovan v naravni nesreci;

2. socialni in geografski vidik vlagatelja:

a) kmetijsko gospodarstvo je na obmocjih z omejenimi
moznostmi za kmetijsko dejavnost iz pravilnika, ki dolo¢a raz-
vrstitev kmetijskih gospodarstev v obmoc¢ja z omejenimi mo-
Znostmi za kmetijsko dejavnost (v nadaljnjem besedilu: OMD),

b) izobrazba vlagatelja,

c) Stevilo zaposlenih oseb na kmetijskem gospodarstvu
oziroma oseb, ki so vklju¢ene v pokojninsko in invalidsko za-
varovanje iz naslova opravljanja kmetijske dejavnosti za polni
obseg v skladu z zakonom, ki ureja pokojninsko in invalidsko
zavarovanje,

¢) vlogo na javni razpis vlozi nosilka kmetije, ki je bila
nosilka kmetije Ze v koledarskem letu pred vlozitvijo vloge na
javni razpis,

d) vlagatelj je mladi kmet,

e) lokacija kmetijskega gospodarstva je v obg¢ini v ob-
mejnem problemskem obmocju v skladu z uredbo, ki ureja
dolocCitev obmejnih problemskih obmodij;

3. povezovanje:

a) ¢lanstvo vlagatelja v organizaciji proizvajalcev, skupini
proizvajalcev ali zadrugi ter trzenje lastnih kmetijskih proizvo-
dov prek teh organizacij,

b) vrednost prodaje lastnih pridelanih kmetijskih proizvo-
dov iz trajnih nasadov glede na standardni prihodek kmetijske-
ga gospodarstva iz trajnih nasadov,

c) vrednost neposredno prodanih lastnih kmetijskih proi-
zvodov iz trajnih nasadov kmetijskega gospodarstva konénemu
potro$niku;

4. zeleni in digitalni prehod:

a) v okviru nalozbe v trajni nasad se pri opori sadik trajne-
ga nasada ali hmeljski zi¢nici uporabi vecji delez lesa oziroma
pri ureditvi hmeljiS¢a se uporabi biorazgradljiva vrvica,

b) digitalizacija proizvodnih procesov,

c) delez povrsin trajnih nasadov, posajenih s tolerantnimi
sortami,

¢€) delez kmetijskih zemljiS¢, vklju€enih v ekolosko pride-
lavo,

d) vklju€enost vlagatelja v intervencijo kmetijsko-okolj-
ska-podnebna placila (v nadaljnjem besedilu: KOPOP), inter-
vencijo iz sheme za podnebje in okolje (v nadaljnjem besedilu:
SOPO) oziroma v intervencijo biotiéno varstvo rastlin iz uredbe,
ki ureja placila za okoljske in podnebne obveznosti, naravne ali
druge omejitve ter Natura 2000 iz strateSkega nacrta skupne
kmetijske politike 2023-2027, pri ¢emer se upoSteva zbirna
vloga, vloZena v letu, ki se dolo€i z javnim razpisom;

5. proizvodna usmeritev nalozbe:

a) vkljuCenost vlagatelja oziroma ¢lana kmetije v shemo
kakovosti, pri ¢emer se mora shema nanasati na proizvod iz
trajnega nasada,

b) povecanje standardnega prihodka kmetijskega gospo-
darstva iz trajnega nasada.

(2) Vloge, vlozene na javni razpis za podintervencijo na-
loZzbe pravnih oseb in samostojnih podjetnikov posameznikov,
se toc¢kujejo na podlagi naslednjih meril za izbor:

1. ekonomski vidik nalozbe:

a) interna stopnja donosnosti, ¢e gre za zahtevno na-
loZzbo,

b) nacrtovano povecanje prihodka iz kmetijske dejavnosti,
Ce gre za enostavno nalozbo, pri Cemer se pokritje doloci v
skladu s Prilogo 2 te uredbe,

¢) nacrtovano povecanje dodane vrednosti na zaposle-
nega,

¢) odobrena sredstva iz podukrepa podpora za nalozbe v
kmetijska gospodarstva, v okviru programa, ki ureja razvoj po-
dezelja za obdobje 2014-2020, oziroma na podlagi te uredbe,

d) predmet nalozbe je nakup opreme za oroSevanje ozi-
roma nakup mehanizacije za protislansko za&cito, ki ni oroSe-
vanje,

e) predmet nalozbe sta nakup in postavitev mreze proti
todi oziroma postavitev ZNS za nasade lupinarjev, oljk oziroma
hmelja,

f) predmet nalozbe je obnova intenzivhega sadovnjaka,
hmeljiS¢a in mati¢njaka, ki so starejsi od 25 let, oziroma obnova
Zinice, starej$e od 25 let. Ce gre za nasad lupinarjev oziroma
oljénika, mora biti nasad starejSi od 40 let,

g) predmet nalozbe je obnova oziroma postavitev trajnega
nasada, ki je bil poskodovan v naravni nesreci;

2. socialni in geografski vidik vlagatelja:

a) kmetijsko gospodarstvo je na OMD,

b) vlogo na javni razpis vlozZi vlagateljica, ki je odgovorna
oseba pravne osebe ali samostojna podjetnica posameznica,
in je bila odgovorna oseba pravne osebe ali samostojna podje-
tnica posameznica Ze v koledarskem letu pred vlozitvijo vioge
na javni razpis,

c) vlagatelj je mladi kmet kot samostojni podjetnik posa-
meznik oziroma enoosebna gospodarska druzba,

¢) vlagatelj je socialno oziroma invalidsko podjetje ali
zadruga,

d) lokacija kmetijskega gospodarstva je v obg¢ini v ob-
mejnem problemskem obmocju v skladu z uredbo, ki ureja
dolocitev obmejnih problemskih obmocij;

3. povezovanije:

a) Clanstvo vlagatelja v organizaciji proizvajalcev, skupini
proizvajalcev ali zadrugi ter trzenje lastnih kmetijskih proizvo-
dov prek teh organizacij,

b) vrednost prodaje lastnih pridelanih kmetijskih proizvo-
dov iz trajnih nasadov glede na standardni prihodek kmetijske-
ga gospodarstva iz trajnih nasadov,

c) neposredna prodaja na kmetijskem gospodarstvu;

4. zeleni in digitalni prehod:

a) v okviru nalozbe v trajni nasad se pri opori sadik trajne-
ga nasada ali hmeljski zi¢nici uporabi vecji delez lesa oziroma
pri ureditvi hmeljiS€a se uporabi biorazgradljiva vrvica,

b) digitalizacija proizvodnih procesov,

c) delez povrsin trajnih nasadov, posajenih s tolerantnimi
sortami,
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¢) delez kmetijskih zemljiS¢, vklju€enih v ekolosko pride-
lavo,

d) vkljuenost viagatelja v intervencijo KOPOP, interven-
cijo iz SOPO oziroma v intervencijo bioti¢no varstvo rastlin, iz
uredbe, ki ureja placila za okoljske in podnebne obveznosti, na-
ravne ali druge omejitve ter Natura 2000 iz strateSkega nacrta
skupne kmetijske politike 2023-2027, pri C¢emer se upoSteva
zbirna vloga, vloZzena v letu, ki se doloc€i z javnim razpisom;

5. proizvodna usmeritev nalozbe:

a) vklju€enost vlagatelja v shemo kakovosti, pri Eemer se
mora shema nanas$ati na trajni nasad,

b) povecanje standardnega prihodka kmetijskega gospo-
darstva iz trajnega nasada.

(3) Med vlogami na javni razpis, ki dosezejo vstopni prag
30% moznih tock, se izberejo tiste, ki dosezejo vecje Stevilo
tock, do porabe sredstev.

9. ¢len
(finan¢ne dolocbe)

(1) Stopnja javne podpore je 30 % upravi¢enih stroSkov
nalozbe in se poveca za:

—10%, Ce je kmetijsko gospodarstvo vlagatelja razvrsce-
no v gorsko obmocje v skladu s pravilnikom, ki ureja razvrstitev
kmetijskih gospodarstev v obmocja z omejenimi moznostmi za
kmetijsko dejavnost;

—10% za nalozbo mladega kmeta.

(2) Najnizji znesek javne podpore je 5.000 eurov na viogo.

(3) Sredstva iz podintervencij se ne odobirijo ali izplacajo
upravi¢encu, ¢e so mu bila za iste stroske, kot jih navaja v
vlogi na javni razpis oziroma v zahtevku za izplacilo sredstev,
Ze odobrena oziroma izpla¢ana sredstva proracuna Republike
Slovenije ali sredstva Evropske unije oziroma druga javna
sredstva. Pogoj iz tega odstavka se izkazuje z izjavo v vlogi na
javni razpis in zahtevku za izplacilo sredstev.

(4) Vlagatelju se lahko v programskem obdobju
2023-2027 odobri skupno najve¢ 800.000 eurov nepovratnih
sredstev za nalozbe kmetijskega gospodarstva v primarno pri-
delavo kmetijskih proizvodov v okviru naslednjih intervencij iz
uredbe, ki ureja skupne dolocbe za izvajanje intervencij razvoja
podezelja, ki niso vezane na povrsino ali Zivali, iz strateSkega
nacrta skupne kmetijske politike 2023—2027 (v nadaljnjem be-
sedilu: uredba o skupnih dolo¢bah za izvajanje intervencij):

a) nalozbe v dvig produktivnosti in tehnoloski razvoj,
vklju€no z digitalizacijo kmetijskih gospodarstev;

b) nalozbe v razvoj in dvig konkurenénosti ter trzne narav-
nanosti ekoloskih kmetij;

c) nalozbe v prilagoditev na podnebne spremembe pri
trajnih nasadih;

¢) nalozbe v ucinkovito rabo dusikovih gnojil;

d) nalozbe v nakup kmetijske mehanizacije in opreme za
optimalno uporabo hranil in trajnostno rabo FFS;

e) neproizvodne nalozbe, povezane z izvajanjem naravo-
varstvenih podintervencij SN 2023-2027;

f) nalozbe v prilagoditev kmetijskih gospodarstev izvajanju
nadstandardnih zahtev s podrocja dobrobiti rejnih Zivali;

g) individualni namakalni sistemi in nakup namakalne
opreme;

h) tehnoloske posodobitve individualnih namakalnih sis-
temov.

2. Podintervenciji nalozbe kmetij ter nalozbe pravnih
oseb in samostojnih podjetnikov posameznikov
v okviru intervencije nalozbe v prilagoditev na podnebne
spremembe pri trajnih nasadih

10. ¢len
(namen in cilji podintervencije)
(1) Podpora iz podintervencij je namenjena nalozbam v
primarno pridelavo kmetijskih proizvodov.
(2) Cilji podintervencij so:
1. povecanje obsega trajnih nasadov z uvajanjem tole-
rantnih sort sadik;

2. prilagajanje kmetijskih gospodarstev podnebnim spre-
membam in

3. vecja digitaliziranost kmetijske proizvodnje.

(3) Primarna pridelava kmetijskih proizvodov iz prvega
odstavka tega Clena je proizvodnja rastlinskih in Zivinorejskih
proizvodov iz Priloge | Pogodbe o delovanju Evropske unije in
se podrobneje opredeli z javnim razpisom.

11. €len
(vrste nalozb)

(1) Do podpore so upravic¢ene naslednje vrste nalozb:

1. ureditev trajnega nasada, razen vrste rabe GERK 1211
— vinograd, pri kateri je dovoljena le postavitev nasada. Trajni
nasad mora biti v celoti posajen s tolerantnimi sortami;

2. tehnoloSka posodobitev ZNS in nakup namakalne
opreme za namakanje oziroma opreme za oroSevanje trajnih
nasadov;

3. nakup in postavitev mreze proti toci, ki lahko vkljuCujeta
tudi nakup in postavitev zascitne folije proti pokanju in ozigu
plodov;

4. nakup in postavitev opreme za tretiranje razmnozeval-
nega materiala trte.

(2) Z eno vlogo na javni razpis se uveljavlja podpora za
nalozbo iz 1. toCke prejSnjega odstavka hkrati z nalozbo iz
2. oziroma 3. toCke prejSnjega odstavka, pri cemer se mora
nalozba iz 2. oziroma 3. toCke prejSnjega odstavka izvajati na
trajnem nasadu iz 1. to¢ke prejSnjega odstavka.

(3) Z eno vlogo na javni razpis se uveljavlja podpora za
nalozbo iz 4. to¢ke prvega odstavka tega ¢lena hkrati z nalozbo
iz 1. toCke prvega odstavka tega ¢lena, ki se nanasa na ure-
ditev trajnega nasada 1212 — mati¢njak oziroma 1180 — trajne
rastline na njivskih povrSinah, pri Cemer se v skladu s prejSnjim
odstavkom nalozba iz 1. toCke prvega odstavka tega Clena
izvaja hkrati z nalozbo iz 2. oziroma 3. tocke prvega odstavka
tega Clena.

12. ¢len
(vlagatelj in upravi¢enec)

(1) Vlagatelj iz podintervencije nalozbe kmetij je fizicna
oseba, ki je kot nosilec kmetijskega gospodarstva vpisan v
RKG, opravlja kmetijsko dejavnost v Republiki Sloveniji in
ima v koledarskem letu pred letom objave javnega razpisa
standardni prihodek iz kmetijske dejavnosti, ki je enak ali visji
od 12.000 eurov.

(2) Vlagatelj iz podintervencije nalozbe pravnih oseb in
samostojnih podjetnikov posameznikov je pravna oseba ali
samostojni podjetnik posameznik, ki je kot nosilec kmetijskega
gospodarstva vpisan v RKG, opravlja kmetijsko dejavnost v
Republiki Sloveniji in ima v koledarskem letu pred letom objave
javnega razpisa standardni prihodek iz kmetijske dejavnosti, ki
je enak ali visji od 12.000 eurov.

(3) UpraviCenec je vlagatelj iz tega c¢lena, ki izpolnjuje
pogoje za dodelitev podpore iz 13. ¢lena te uredbe in doseze
zadostno Stevilo tock pri merilih za izbor viog v skladu s 14. Cle-
nom te uredbe.

13. ¢len
(posebni pogoji za dodelitev podpore)

Poleg pogojev iz 19. in 20. ¢lena te uredbe mora vlaga-
telj ob vlozitvi vloge na javni razpis izpolnjevati tudi naslednje
posebne pogoje:

1. nalozba mora biti ekonomsko upravi¢ena, kar se iz-
kazuje s pozitivno interno stopnjo donosnosti, ki se doloci v
poslovnem nacrtu iz 3. to¢ke 19. ¢lena te uredbe;

2. nalozba v tehnolosko posodobitev ZNS mora zagota-
vijati:

— najmanj 15% moznega prihranka vode glede na teh-
nicne parametre obstojeCega ZNS in pripadajo¢o opremo za
namakanje,
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— ucinkovito zmanjSanje porabe vode najmanj v viSini
50 % moznega prihranka vode na ravni nalozbe glede na teh-
nicne parametre obstojeCega ZNS in pripadajo¢o opremo za
namakanje, ¢e nalozba vpliva na telesa podzemnih ali povrsin-
skih voda, pri katerih je bilo v NUV koli€insko stanje ocenjeno
z manj kot dobro;

3. za nalozbo iz prej$nje tocke mora vlagatel;:

— imeti pravhomocno odlo¢bo o uvedbi namakanja v
skladu z zakonom, ki ureja kmetijska zemljiS¢a, ali drugi akt o
uvedbi namakanja,

— predloziti nacrt namakanja z obveznimi sestavinami iz
Priloge 3 te uredbe;

—imeti vodno soglasje v skladu s predpisi, ki urejajo vode,
Ce gre za nalozbo v ureditev odvzemnega objekta.

14. ¢len
(merila za ocenjevanje vlog)

(1) Vloge, vlozene na javni razpis za podintervencijo na-
lozbe kmetij, se to€kujejo na podlagi naslednjih meril za izbor:

1. ekonomski vidik nalozbe:

a) nacrtovano povecanje prihodka iz kmetijske dejavnosti,
pri ¢emer se pokritje dolo¢i v skladu s Prilogo 2, ki je sestavni
del te uredbe,

b) odobrena sredstva iz podukrepa podpora za nalozbe v
kmetijska gospodarstva v okviru programa, ki ureja razvoj po-
dezelja za obdobje 2014-2020, oziroma na podlagi te uredbe,

c) predmet nalozbe sta nakup in postavitev opreme za
oroSevanje,

¢€) predmet nalozbe sta nakup in postavitev mreze proti
toCi oziroma tehnoloSka posodobitev ZNS za nasade lupinarjev,
oljk oziroma hmelja,

d) predmet nalozbe je obnova intenzivnega sadovnjaka,
hmeljiS¢a in mati¢njaka, ki so starejsi od 25 let, oziroma obnova
Ziénice, starejse od 25 let. Ce gre za nasad lupinarjev oziroma
oljénika, mora biti nasad starejSi od 40 let,

e) obnova oziroma postavitev trajnega nasada zaradi
posledic naravne nesrece;

2. socialni in geografski vidik vlagatelja:

a) kmetijsko gospodarstvo je na OMD,

b) izobrazba vlagatelja,

c) vlogo na javni razpis vlozi nosilka kmetije, ki je bila
nosilka kmetije ze v koledarskem letu pred vlozitvijo vloge na
javni razpis,

¢) vlagatelj je mladi kmet,

d) lokacija kmetijskega gospodarstva je v obc€ini v ob-
mejnem problemskem obmocju v skladu z uredbo, ki ureja
dolocitev obmejnih problemskih obmocij

3. povezovanje:

a) ¢lanstvo vlagatelja v organizaciji proizvajalcev, skupini
proizvajalcev ali zadrugi ter trzenje lastnih kmetijskih proizvo-
dov prek teh organizacij,

b) vrednost prodaje lastnih pridelanih kmetijskih proizvo-
dov iz trajnih nasadov glede na standardni prihodek kmetijske-
ga gospodarstva iz trajnih nasadov,

c) vrednost neposredno prodanih lastnih kmetijskih proi-
zvodov iz trajnih nasadov kmetijskega gospodarstva konénemu
potroSniku;

4. zeleni in digitalni prehod:

a) predmet podpore je nalozba v oporo sadik trajnega na-
sada ali nalozba v hmeljsko Zi¢nico z vecjim delezem uporabe
lesa oziroma uporaba biorazgradljive vrvice, e gre za nalozbo
v postavitev oziroma obnovo hmeljis¢a,

b) digitalizacija proizvodnih procesov,

c¢) delez kmetijskih zemljiS¢, vkljuéenih v ekolosko pride-
lavo,

¢) vklju€enost vlagatelja v intervencijo KOPOP, interven-
cijo iz SOPO oziroma v intervencijo bioti¢no varstvo rastlin iz
uredbe, ki ureja placila za okoljske in podnebne obveznosti, na-
ravne ali druge omejitve ter Natura 2000 iz strateSkega nacrta

skupne kmetijske politike 2023-2027, pri Cemer se uposteva
zbirna vloga, vloZena v letu, ki se dolo€i z javnim razpisom;

5. proizvodna usmeritev nalozbe:

a) vkljuCenost vlagatelja oziroma ¢lana kmetije v shemo
kakovosti, pri Cemer se mora shema nanasati na proizvod iz
trajnega nasada,

b) povecanje standardnega prihodka kmetijskega gospo-
darstva iz trajnega nasada.

(2) Vloge, vlozene na javni razpis za podintervencijo na-
loZzbe pravnih oseb in samostojnih podjetnikov posameznikov,
se tockujejo na podlagi naslednjih meril za izbor:

1. ekonomski vidik nalozbe:

a) nacrtovano povecanje prihodka iz kmetijske dejavnosti,

b) odobrena sredstva iz podukrepa podpora za nalozbe v
kmetijska gospodarstva v okviru programa, ki ureja razvoj po-
deZelja za obdobje 2014-2020, oziroma na podlagi te uredbe,

c) predmet nalozbe sta nakup in postavitev opreme za
oroSevanje,

¢) predmet nalozbe sta nakup in postavitev mreze proti
toci oziroma tehnoloSka posodobitev ZNS za nasade lupinarjev,
oljk oziroma hmelja,

d) predmet nalozbe je obnova intenzivnega sadovnjaka,
hmelji¢a in mati¢njaka, ki so starejsi od 25 let, oziroma obnova
Zinice, starej$e od 25 let. Ce gre za nasad lupinarjev oziroma
oljénika, mora biti nasad starejSi od 40 let,

e) obnova oziroma postavitev trajnega nasada, zaradi
posledic naravne nesrece;

2. socialni in geografski vidik vlagatelja:

a) kmetijsko gospodarstvo je na OMD,

b) socialni vidik podjetja,

c) vlogo na javni razpis vlozi vlagateljica, ki je odgovorna
oseba pravne osebe, ali samostojna podjetnica posameznica
in je bila odgovorna oseba pravne osebe ali samostojna podje-
tnica posameznica Ze v koledarskem letu pred vloZitvijo vioge
na javni razpis,

¢) vlagatelj je mladi kmet kot samostojni podjetnik posa-
meznik oziroma enoosebna gospodarska druzba,

d) lokacija kmetijskega gospodarstva je v obcini v ob-
mejnem problemskem obmocju v skladu z uredbo, ki ureja
dolocitev obmejnih problemskih obmocij;

3. povezovanje:

a) Clanstvo vlagatelja v organizaciji proizvajalcev, skupini
proizvajalcev ali zadrugi ter trzenje lastnih kmetijskih proizvo-
dov prek teh organizacij,

b) vrednost prodaje lastnih pridelanih kmetijskih proizvo-
dov iz trajnih nasadov glede na standardni prihodek kmetijske-
ga gospodarstva iz trajnih nasadov,

¢) neposredna prodaja na kmetijskem gospodarstvu;

4. zeleni in digitalni prehod:

a) v okviru nalozbe v trajni nasad se pri opori sadik trajne-
ga nasada ali hmeljski zi¢nici uporabi vecji delez lesa oziroma
pri ureditvi hmeljis€a se uporabi biorazgradljiva vrvica,

b) digitalizacija proizvodnih procesov,

c) delez kmetijskih zemljiS¢, vklju€enih v ekolosko pride-
lavo,

¢€) vkljucenost vlagatelja v intervencijo KOPOP, interven-
cijo iz SOPO oziroma v intervencijo bioti¢no varstvo rastlin iz
uredbe, ki ureja placila za okoljske in podnebne obveznosti, na-
ravne ali druge omejitve ter Natura 2000 iz strateSkega nacrta
skupne kmetijske politike 2023-2027, pri Cemer se uposteva
zbirna vloga, vlozena v letu, ki se dolo€i z javnim razpisom;

5. proizvodna usmeritev nalozbe:

a) vkljucenost vlagatelja v shemo kakovosti, pri ¢emer se
mora shema nanas$ati na trajni nasad,

b) povec€anje standardnega prihodka kmetijskega gospo-
darstva iz trajnega nasada.

(3) Med vlogami na javni razpis iz podintervencije nalozbe
kmetij ter podintervencije nalozbe pravnih oseb in samostojnih
podjetnikov posameznikov, ki dosezZejo vstopni prag 30 % mo-
znih tock, se izberejo tiste, ki dosezejo vecje Stevilo tock, do
porabe sredstev.
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15. ¢len
(finan¢ne dolocbe)

(1) Stopnja javne podpore je 50 % upravienih stroSkov
nalozbe in se poveca za:

— 10%, ¢e je kmetijsko gospodarstvo upravic¢enca raz-
vr§¢eno v gorsko obmocje v skladu s pravilnikom, ki ureja
razvrstitev kmetijskih gospodarstev v obmocja z omejenimi
moznostmi za kmetijsko dejavnost;

— 15% za nalozbo mladega kmeta.

(2) Najnizji znesek javne podpore je 2.000 eurov na viogo.

(3) Sredstva iz podintervencij se ne odobrijo ali izplacajo
upravi¢encu, ¢e so mu bila za iste stroske, kot jih navaja v
vlogi na javni razpis oziroma v zahtevku za izplacilo sredstev,
Ze odobrena oziroma izpla¢ana sredstva prorac¢una Republike
Slovenije ali sredstva Evropske unije oziroma druga javna
sredstva. Pogoj iz tega odstavka se izkazuje z izjavo v vlogi na
javni razpis in zahtevku za izplacCilo sredstev.

(4) Vlagatelju se lahko v programskem obdobju
2023-2027 odobri skupno najve¢ 800.000 eurov nepovratnih
sredstev za nalozbe kmetijskih gospodarstev v primarno pri-
delavo kmetijskih proizvodov v okviru naslednjih intervencij iz
uredbe, ki ureja skupne dolocbe za izvajanje intervencij razvoja
podezelja, ki niso vezane na povrsino ali zivali, iz strateSkega
nacrta skupne kmetijske politike 2023—2027 (v nadaljnjem be-
sedilu: uredba o skupnih dolo¢bah za izvajanje intervencij):

a) nalozbe v dvig produktivnosti in tehnoloski razvoj,
vklju€no z digitalizacijo kmetijskih gospodarstev;

b) nalozbe v razvoj in dvig konkurencénosti ter trzne narav-
nanosti ekoloskih kmetij;

c) nalozbe v prilagoditev na podnebne spremembe pri
trajnih nasadih;

¢) nalozbe v ucinkovito rabo dusikovih gnojil;

d) nalozbe v nakup kmetijske mehanizacije in opreme za
optimalno uporabo hranil in trajnostno rabo FFS;

€) neproizvodne nalozbe, povezane z izvajanjem naravo-
varstvenih podintervencij SN 2023-2027;

f) nalozbe v prilagoditev kmetijskih gospodarstev izvajanju
nadstandardnih zahtev s podrocja dobrobiti rejnih Zivali;

g) individualni namakalni sistemi in nakup namakalne
opreme;

h) tehnoloSke posodobitve individualnih namakalnih sis-
temov.

l1l. SKUPNE DOLOCBE

16. ¢len
(javni razpis)

(1) Sredstva se razpiSejo z zaprtim javnim razpisom v
skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo.

(2) Vlaganje vlog na javni razpis se za¢ne prvi delovni dan
po izteku 21 dni od objave javnega razpisa v Uradnem listu
Republike Slovenije.

(3) Ce dve vlogi ali veg vlog na javni razpis prejme enako
Stevilo to¢k in razpisana sredstva ne zadoS¢ajo za odobritev
vseh teh vlog v celoti, se vloge izberejo na podlagi ponderiranja
meril za ocenjevanje vlog, ki se dolocijo v javhem razpisu.

(4) V skladu z zakonom, ki ureja kmetijstvo, se prva
vloga na javni razpis po vrstnem redu to¢kovanja, ki izpolnjuje
predpisane pogoje in dosega zadostno Stevilo to¢k, vendar
razpolozljiva sredstva ne zadoS$¢ajo za dodelitev sredstev v
celoti, odobri do viSine razpoloZljivih sredstev:

1. Ce se vlagatelj s tem strinja, kar izkaze z izjavo, ki jo
mora poslati Agenciji Republike Slovenije za kmetijske trge in
razvoj podezelja (v nadaljnjem besedilu: agencija) v 15 dneh od
vrocitve obvestila o tem, da razpolozljiva sredstva ne zados$cajo
za dodelitev sredstev v celoti, in

2. Ce vlagatelj v roku iz prejSnje toCke prilozi nov izkaz o
zaprtosti finanéne konstrukcije iz uredbe o skupnih dolo¢bah
za izvajanje intervencij.

(5) Javni razpis je lahko razdeljen na posamezne sklope
glede na vrsto nalozbe. Vloge se obravnavajo po posameznih
sklopih, za katere so razpisana sredstva. Ce je v posameznem
sklopu viSina razpisanih sredstev vi§ja od zneska odobrenih
sredstev, se preostanek sredstev sorazmerno prerazporedi v
druge sklope.

(6) V javnem razpisu se podrobneje dolocijo vrste nalozb,
viSina razpisanih sredstev, kar lahko vklju€uje tudi porazdelitev
sredstev po posameznih sklopih, upravi¢eni in neupraviceni
stroski, pogoji za dodelitev podpore, merila in tockovnik za
ocenjevanje vlog, pogoji za izplacCilo sredstev in obveznosti
upravi¢enca po zadnjem izplacilu sredstev.

17. ¢len
(upravi€eni in neupraviceni stroski)

(1) Upraviceni stroski v okviru podintervencij iz 3. ¢lena
te uredbe so:

1. strosSki nakupa opreme za odvzemni objekt in druge
opreme za namakanje oziroma oroSevanje;

2. stroski ureditve trajnega nasada: stroski izvedbe agro-
ki urejajo kmetijska zemlji$¢a, priprava zemljis¢a, priprava poti,
nakup in posaditev sadik, nakup in postavitev opore, hmeljske
zi€nice, ograje za zascito pred divjadjo in nakup opreme za
spremljanje Skodljivcev oziroma bolezni ter optimalno uporabo
hranil in trajnostno rabo FFS;

3. stroski nakupa in postavitve mreze proti toCi ter stro-
8ki nakupa in postavitve za&¢itne folije proti pokanju in oZigu
plodov;

4. stroski nakupa in postavitve opreme za tretiranje raz-
mnozevalnega materiala trte;

5. splosni stroski iz uredbe o skupnih dolo¢bah za
izvajanje intervencij do vkljuéno 10 % upravi¢enih stroSkov
nalozbe. Ne glede na prejsnji stavek splosni stroSek izvedbe
vrtine v okviru Studije izvedljivosti, ki je podlaga za pridobitev
upravnih dovoljenj za nalozbo iz 2. to¢ke prvega odstavka
5. ¢lena te uredbe in za nalozbo iz 2. to¢ke prvega odstavka
11. ¢lena te uredbe, znasa do vklju¢no 50 % upravi¢enih
stroSkov nalozbe.

(2) Ce gre za podintervenciji iz 1. tocke 3. ¢lena te uredbe,
so poleg strosSkov iz prejSnjega odstavka upraviceni tudi:

1. stroski nakupa kmetijske mehanizacije za postavitev
mreze proti to¢i oziroma protislansko za$¢ito, ki ni oro$evanje;

2. stroski postavitve ZNS ter stroSki nakupa in postavi-
tve namakalne opreme oziroma opreme za oroSevanje trajnih
nasadov.

(3) Ce gre za podintervenciji iz 2. tocke 3. &lena te uredbe,
so poleg stroskov iz prvega odstavka tega Clena upraviceni
tudi stroski tehnoloSke posodobitve ZNS ter stro$ki nakupa in
postavitve namakalne opreme oziroma opreme za oro$evanje
trajnih nasadov.

(4) Neupraviceni stroski so:

1. stroski rabljene mehanizacije in opreme;

2. stroski obratnih sredstev;

3. stroski leasinga, razen Ce je leasing odplac¢an do vlo-
Zitve zadnjega zahtevka za izplacilo sredstev, pri ¢emer stro-
8ki odobritve, zavarovanja in drugi stroski tega leasinga niso
upraviceni;

4. stroSki zakupa objektov, naprav in opreme;

5. stroski patentov, licenc, placilnih pravic, avtorskih in
sorodnih pravic ter registracije znamk;

6. davek na dodano vrednost;

7. carine in dajatve pri uvozu;

8. obresti na dolgove, ban¢ni stroski, stroski garancij in

9. upravna taksa.

(5) Podpora za upraviene stroSke iz prvega do tretjega
odstavka tega €lena se dodeli v obliki povracila dejansko nasta-
lih stroSkov v skladu z uredbo o skupnih dolo¢bah za izvajanje
intervencij.
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18. ¢len
(zacCetek upravicenosti stroSkov)

(1) Stroski iz prejSnjega ¢lena so upraviceni, ¢e so v skla-
du s Cetrtim odstavkom 86. ¢lena Uredbe 2021/2115/EU nastali
po vlozitvi vloge na javni razpis.

(2) Ne glede na prejsnji odstavek je dan zacetka upravice-
nosti splosnih stroskov iz 5. to¢ke prvega odstavka prejSnjega
¢lena 1. januar 2023.

19. ¢len
(pogoji za dodelitev podpore)

Vlagatelj mora poleg sploSnih pogojev za dodelitev pod-
pore iz uredbe o skupnih dolo¢bah za izvajanje intervencij ob
vlozitvi vloge na javni razpis izpolniti tudi naslednje sploSne
pogoje:

1. Ce je pravna oseba ali samostojni podjetnik posame-
znik, mora biti registriran za opravljanje kmetijske dejavnosti;

2. ¢e je nosilec kmetijskega gospodarstva, mora vloziti
zbirno vlogo v letu, ki se dolo€i z javnim razpisom;

3. predloziti mora poslovni nacrt, ki vsebuje sestavine iz
Priloge 1, ki je sestavni del te uredbe;

4. v poslovnem nacrtu iz prejSnje tocke, ki se izdela za
ekonomsko dobo nalozbe, vendar najmanj do dneva, doloce-
nega z javnim razpisom, se izkaze ekonomska upravi¢enost
nalozbe;

5. poslovni nacrt iz 3. to¢ke tega ¢lena mora za:

a) zahtevne nalozZbe temeljiti na dejanskih prihodkih in de-
janskih odhodkih kmetijskega gospodarstva, razvidnih iz izkaza
poslovnega izida za ugotavljanje davéne osnove od dohodka iz
osnovne kmetijske in osnovne gozdarske dejavnosti oziroma
iz standardnih rezultatov FADN za obdobje od 1. januarja do
31. decembra, oziroma

b) enostavne nalozbe temeljiti na:

— dejanskih prihodkih in dejanskih odhodkih kmetijskega
gospodarstva iz izkaza poslovnega izida oziroma iz standar-
dnih rezultatov FADN,

— dejanskih prihodkih in normiranih odhodkih kmetijskega
gospodarstva iz obracuna akontacije dohodnine od dohodka iz
dejavnosti v skladu z zakonom, ki ureja dohodnino, ali

— na pokritju, ki se dolo€i v skladu s Prilogo 2 te uredbe;

6. z javnim razpisom se opredeli leto, za katero se upo-
Stevajo izkaz poslovnega izida, standardni rezultati FADN in
obracun akontacije dohodnine iz prejSnje tocke;

7. poslovni nacrt iz 3. toCke tega ¢lena ne sme biti izdelan
na podlagi pokritja, ¢e vlagatelj vodi knjigovodstvo v skladu s
prvo ali drugo alinejo 5. tocke tega Clena;

8. Ce se nalozba nanasa na ureditev nezahtevnega objek-
ta v skladu s predpisi, ki urejajo graditev objektov, se vlogi na
javni razpis prilozi dokumentacija za pridobitev gradbenega
dovoljenja za nezahtevni objekt v skladu s predpisi, ki urejajo
graditev objektov;

9. Ce se nalozba nanasa na nakup opreme za objekt,
mora predloziti fotografije objekta in prostora, v katerem bo
oprema namescena, ter skico postavitve opreme v prostoru;

10. v koledarskem letu pred vlozitvijo vloge na javni razpis
mora zagotavljati obseg dela v viSini najmanj 0,5 PDM v prime-
ru enostavne nalozbe ter najmanj 1 PDM v primeru zahtevne
nalozbe. Ce so pogoji za dologitev PDM iz 2. togke 2. &lena te
uredbe za posamezno osebo izpolnjeni v obdobju, krajSem od
enega koledarskega leta, se pri dolocitvi PDM iz prejSnjega
stavka uposteva sorazmerni delez vrednosti PDM;

11. samostojni podjetnik posameznik oziroma pravna
oseba ima v letu, ki se doloCi z javnim razpisom, prihodek
iz poslovanja v viSini najmanj 1,5 letne minimalne place na
zaposlenega v Republiki Sloveniji na PDM, pri ¢emer se visSina
prihodka iz poslovanja doloci v skladu s Prilogo 1 te uredbe;

12. na posamezni javni razpis oziroma posamezni sklop
javnega razpisa se lahko vlozi najve¢ ena vloga.

20. ¢len

(posebni pogoji za dodelitev podpore
za trajne nasade)

(1) Za nalozbo v ureditev trajnega nasada mora vlagatel;
poleg splosnih pogojev iz prejSnjega ¢lena ob vlozZitvi vloge na
javni razpis izpolniti tudi naslednje posebne pogoje:

1. vlogi na javni razpis se prilozi nacrt trajnega nasada,
ki vkljuCuje popis del in materiala ter skico tega nasada na
ortofoto posnetku GERK-a kmetijskega zemljiS¢a, na katerega
se nalozba nanasa, ali skico nasada na zemljiSkokatastrskem
nacrtu na digitalnem ortofoto ozadju, ¢e zemlji§¢a niso vklju-
¢ena v GERK;

2. ¢e nalozba v postavitev trajnega nasada posega na
gozdno zemljis€e, mora biti za to nalozbo na podlagi zakona,
ki ureja gozdove, pridoblijeno soglasje Zavoda za gozdove
Slovenije;

3. za nalozbo v postavitev novega vinograda mora pri-
dobiti dovoljenje v skladu z uredbo, ki ureja sistem dovoljenj
za zasaditev vinske trte, pri Cemer je dovoljeno saditi le sorte
vinske trte, ki so v skladu s pravilnikom, ki ureja trsni izbor za
posamezna pridelovalna obmogja;

4. za nalozbo v nakup in postavitev opreme za tretiranje
razmnozevalnega materiala trte z vro€o vodo mora biti v skladu
s predpisom, ki ureja izvajanje uredb (EU) o ukrepih varstva
pred Skodljivimi organizmi rastlin, vpisan v register izvajalcev
poslovnih dejavnosti, in sicer za pridelavo in distribucijo ozi-
roma trzenje razmnozevalnega oziroma sadilnega materiala
vinske trte, ter imeti v letu pred vlozitvijo vloge na javni razpis
letno proizvodnjo najmanj 250.000 kosov razmnozevalnega
materiala trte;

5. nalozba v postavitev akumulacije je upravi¢ena do pod-
pore, ¢e vlagatelj z vlogo na javni razpis uveljavlja podporo za
nalozbo iz 2. toCke prvega odstavka 5. ¢lena oziroma nalozbo
iz 2. toCke prvega odstavka 11. ¢lena te uredbe, pri Eemer mora
biti prostornina akumulacije vecja od:

— 500 m3 na hektar trajnega nasada, ki je predmet naloz-
be, Ce gre za nalozbo v ZNS brez oroSevanja trajnega nasada,

— 1.500 m3 na hektar trajnega nasada, ki je predmet
nalozbe, €e gre za nalozbo v ZNS z oroSevanjem trajnega
nasada;

6. za izvedbo agromelioracijskih del v okviru ureditve
trajnega nasada mora izpolnjevati naslednje zahteve:

— pri zahtevni agromelioraciji mora imeti pravhomoc¢no
odlo¢bo o uvedbi agromelioracije v skladu z zakonom, ki ureja
kmetijska zemljisca,

— pri nezahtevni agromelioraciji na obmocju varovanj in
omejitev po posebnih predpisih mora vlogi na javni razpis
priloziti predpisana soglasja in dovoljenja pristojnih organov,

— Ce se agromelioracija izvaja na zemljiSCu, ki glede
na evidenco dejanske rabe kmetijskih in gozdnih zemljiS¢ ni
uvrd¢eno med kmetijske povrsine, mora biti to zemljiS¢e naj-
pozneje do vlozitve zadnjega zahtevka za izplacilo sredstev v
evidenci dejanske rabe kmetijskih in gozdnih zemlji$¢ uvr§éeno
med kmetijske povrSine,

— predloziti mora nacrt kmetijskega zemljis¢a, ki vkljucuje
popis del in materiala, ter skico tega zemljiS¢a na ortofotu
posnetku z vrisanimi GERK-i kmetijskih zemljiS¢, na katera se
nalozba nanasa, oziroma z izrisom digitalnega katastrskega
nacrta, ¢e zemljis€a niso vklju¢ena v GERK.

(2) Ce gre za obnovo trajnega nasada, mora viagatelj
poleg pogojev iz prejSnjega odstavka ob vlozitvi vloge na javni
razpis izpolnjevati tudi pogoje:

1. obnova trajnega nasada se izvede z zamenjavo ob-
stojeCih sort s trzno primernimi sadnimi sortami oziroma kloni
iste sorte s seznama evropske sortne liste Frumatis, ali sortami
hmelja s sortne liste Republike Slovenije, ki jo izda Uprava
Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo
rastlin (v nadaljnjem besedilu: UVHVVR);

2. Ce je predmet nalozbe obnova hmelji§€a, ki vkljuCuje
tudi obnovo hmeljske zi¢nice, mora obnoviti hmeljsko Zi¢nico
na celotnem hmeljiS¢u, ki je predmet podpore;



Uradni list Republike Slovenije

§t.39 / 10. 5. 2024 /| stran 3769

3. obnova intenzivnega sadovnjaka, olj¢nika, hmeljis¢a in
mati¢njaka je upravi¢ena do podpore, Ce je nasad starejsi od
naslednjih vrednosti, ki so razvidne iz RKG:

a) peckarji: 16 let,

b) kos¢icarji: 12 let,

c) jagodicje, razen malin in robid: 15 let,

) maline in robide: 8 let,
) lupinarji: 33 let,
) oljke: 33 let,
) namizno grozdje: 25 let,

g) hmelj: 12 let,

h) mati¢njak: 15 let;

4. obnova ekstenzivnega sadovnjaka je upraviCena do
podpore, Ce je nasad starejSi od naslednjih vrednosti, ki so
razvidne iz RKG:

a) slive: 20 let,

b) jablane: 40 let,
c) hruske: 40 let,

€) mesani nasadi: 30 let;

5. doloc¢be iz 3. in 4. toCke tega odstavka se ne upora-
bljajo v primeru, ¢e je obnova potrebna zaradi posledic hude
naravne nesreCe, hudega vremenskega dogodka ali izbruha
Skodljivega organizma rastlin, ki deloma ali v celoti prizadene
kmetijske rastline upravi¢enca in je kmetija utrpela Skodo na
trajnem nasadu, ki je predmet obnove. Skoda na trajnem na-
sadu je razvidna iz ocene Skode, dolo¢ene v skladu z uredbo,
ki ureja metodologijo za ocenjevanje Skode, ali se dokazuje z
naslednjimi dokazili, ¢e ocena Skode ni doloCena v skladu z
uredbo, ki ureja metodologijo za ocenjevanje Skode:

a) ocena Skode, ki jo izdela zavarovalnica, €e je trajni
nasad zavarovan,

b) odlo¢ba in zapisnik o izvedenih ukrepih, ki jih je z od-
lo€bo odredil fitosanitarni inSpektor UVHVVR,

c¢) dokument o potrditvi pojava zlate trsne rumenice, ki ga
izda fitosanitarni preglednik, ali

€) ocena Skode, ki jo izdela neodvisni strokovnjak, Ce
Skoda ni ugotovljena v skladu s pod a) ali pod b) te tocke. Ne-
odvisni strokovnjak, ki ni neposredno povezan s pripravo vioge
na javni razpis ter z izvedbo naloZbe, izdela oceno Skode v
skladu z uredbo, ki dolo€a metodologijo za ocenjevanje Skode;

6. pri nalozbi v mrezo proti toci v okviru nalozbe v obnovo
trajnega nasada mora upravi¢enec zamenjati tudi oporo iz:

a) lesenih stebrov za mrezo proti toc¢i,

b) betonskih stebrov, ki so starejsi od 25 let, kar je razvi-
dno iz RKG.

¢
d
e
f

21. ¢len
(pogoji ob vlozitvi zahtevka za izplacilo sredstev)

(1) Poleg izpolnjevanja splosnih pogojev ob vlozitvi zah-
tevka za izplacilo sredstev iz uredbe o skupnih dolo¢bah za
izvajanje intervencij mora upravic¢enec ob vlozitvi zahtevka za
izplaCilo sredstev izpolniti tudi naslednje pogoje:

1. pri nalozbi v postavitev ali tehnolosko posodobitev ZNS
mora biti ZNS najpozneje do zaklju¢ka nalozbe opremljen z
vodomerom;

2. trajni nasad oziroma mreza proti toci, ki sta predmet
podpore, morata biti vpisana v RKG;

3. zahtevku za izplacilo sredstev mora priloZiti popis iz-
vedenih del ureditve trajnega nasada, ki ga pripravi in potrdi
neodvisni strokovnjak kmetijskega svetovanja, specialist za
sadjarstvo, vinogradnistvo, poljedelstvo ali hmeljarstvo, ki de-
luje v okviru javne sluzbe kmetijskega svetovanja, pri c¢emer ni
neposredno povezan s pripravo vloge na javni razpis ter z iz-
vedbo nalozbe. Popis izvedenih del mora biti skladen z nacrtom
trajnega nasada iz 1. tocke prvega odstavka prejSnjega Clena;

4. Ce gre za zahtevno nalozbo ali so mu bile dodeljene
tocke na podlagi merila iz pod a) oziroma pod b) 3. tocke
prvega odstavka 8. ¢lena, iz pod a) oziroma pod b) 3. tocke
drugega odstavka 8. €lena, iz pod a) oziroma pod b) 3. tocke
prvega odstavka 14. ¢lena ali iz pod a) oziroma pod b) 3. tocke
drugega odstavka 14. Clena te uredbe, mora izkazati nacrto-

vano prodajo lastnih pridelanih kmetijskih proizvodov iz trajnih
nasadov v visini:

— najmanj 25 % standardnega prihodka iz trajnih nasadov,
ki ga ima kmetijsko gospodarstvo ob vlozitvi vloge na javni
razpis, ¢e gre za zahtevno nalozbo, oziroma

— deleza glede na standardni prihodek kmetijskega go-
spodarstva iz trajnih nasadov, za katerega so mu bile v okviru
meril za izbor dodeljene tocke;

5. delez prodanih lastnih pridelanih kmetijskih proizvodov
iz prejSnje tocke mora biti dosezen v vsakem letu v naslednjih
treh koledarskih letih od viozitve zadnjega zahtevka za izplacilo
sredstev in se izkazuje z eno ali ve€ pogodbami, pri emer:

— mora biti posamezna pogodba veljavna najmanj tri leta
od vlozitve zadnjega zahtevka za izplaCilo sredstev,

— se ne uposteva pogodba, ki je sklenjena s pravno ali
fizi€no osebo, ki je 25 % ali ve€ lastniSko povezana z upravicen-
cem, kar se izkazuje z izjavo v zahtevku za izplacilo sredstev;

6. e so bile upraviGencu pri ocenjevanju vloge na javni
razpis dodeljene tocke v okviru:

a) merila iz pod e) 1. toCke prvega odstavka 8. Clena te
uredbe ali merila iz pod d) 1. to¢ke drugega odstavka 8. ¢lena
te uredbe, mora biti povrsina trajnega nasada, ki je predmet na-
lozbe, v celoti opremljena z oroSevanjem oziroma protislansko
zascito, ki ni oroSevanje,

b) merila iz pod c) 2. to¢ke prvega odstavka 8. ¢lena
te uredbe, mora biti najmanj en ¢lan kmetije upravicenca ob
vlozitvi zadnjega zahtevka za izplacilo sredstev vkljucen v
pokojninsko in invalidsko zavarovanje iz naslova opravljanja
kmetijske dejavnosti za polni obseg v skladu z zakonom, ki
ureja pokojninsko in invalidsko zavarovanje, oziroma mora
imeti upravi¢enec na kmetiji ob vlozitvi zadnjega zahtevka za
izplaCilo sredstev zavarovano najmanj eno osebo iz delovnega
razmerja kot kmetijskega delavca za polni delovni ¢as,

c) merila iz pod c) 4. tocke prvega odstavka 8. Clena te
uredbe ali merila iz pod c) 4. to¢ke drugega odstavka 8. ¢lena
te uredbe, mora zagotoviti nacrtovani delez povrSine trajnih
nasadov, zasajenih s tolerantnimi sortami,

¢) merila iz pod €) 2. tocke prvega odstavka 8. Clena te
uredbe, merila iz pod b) 2. to¢ke drugega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod c) 2. to¢ke prvega odstavka 14. ¢lena te
uredbe ali merila iz pod c) 2. tocke drugega odstavka 14. Cle-
na te uredbe, mora ostati nosilka kmetije, odgovorna oseba
pravne osebe oziroma samostojna podjetnica posameznica
$e najmanj tri zaporedna koledarska leta po zadnjem izplacilu
sredstev,

d) merila iz pod c) 1. to¢ke prvega odstavka 14. lena te
uredbe ali merila iz pod c) 1. to€ke drugega odstavka 14. ¢lena
te uredbe, mora biti povrSina trajnega nasada, ki je predmet
nalozbe, v celoti opremljena z oroSevanjem,

e) merila iz pod f) 1. tocke prvega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod e) 1. to¢ke drugega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod €) 1. tocke prvega odstavka 14. ¢lena te
uredbe ali merila iz pod ¢) 1. tocke drugega odstavka 14. ¢lena
te uredbe, mora biti:

— povrsina trajnega nasada, ki je predmet nalozbe, v celoti
opremljena z mrezo proti toci,

— najmanj 50 % povrSine trajnih nasadov, ki so predmet
nalozbe, opremljene z namakanjem, €e gre za nalozbo v po-
stavitev oziroma tehnolosko posodobitev ZNS,

f) merila iz pod a) 4. toCke prvega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod a) 4. tocke drugega odstavka 8. Clena te
uredbe, merila iz pod a) 4. tocke prvega odstavka 14. ¢lena te
uredbe ali merila iz pod a) 4. tocke drugega odstavka 14. ¢lena
te uredbe, mora biti hmeljska zi¢nica oziroma opora rastlin traj-
nega nasada, ki je predmet podpore, v celoti narejena iz lesa,

g) merila iz pod b) 4. tocke prvega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod b) 4. to¢ke drugega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod b) 4. tocke prvega odstavka 14. Clena te
uredbe ali merila iz pod b) 4. to¢ke drugega odstavka 14. ¢lena
te uredbe, se mora digitalna tehnologija uporabljati za trajni
nasad, ki je predmet nalozbe;
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7. Ce gre za nalozbo v ureditev trajnega nasada, se lahko
uporablja samo:

— uradno potrjen ali material kategorije Conformitas Agra-
ria Communitatis sadnih rastlin, ki izpolnjuje zahteve, doloCene
s pravilnikom, ki ureja trzenje razmnozZevalnega materiala in
sadik sadnih rastlin, namenjenih za pridelavo sadja,

— uradno potrien ali standardni razmnozevalni material
vinske trte, ki izpolnjuje zahteve, doloCene s pravilnikom, Ki
ureja trZzenje materiala za vegetativnho razmnozevanje trte,

— certificirane sadike A hmelja v skladu s pravilnikom, ki
ureja trzenje razmnozevalnega materiala in sadik hmelja.

(2) Za zakljuCek nalozbe se Steje vkljucitev nalozbe v
uporabo, kar upravi¢enec izkaze z izjavo o vkljucitvi nalozbe v
uporabo v zahtevku za izplacilo sredstev.

(3) Ce gre za nalozbo v opremo in mehanizacijo, mora
upravicenec zahtevku za izplacilo sredstev priloziti racun s
specifikacijo, iz katerega so razvidni najmanj serijska Stevilka,
tip stroja ali opreme in nazivna mo¢, ter dobavnico, transportni
list ali drugo dokazilo, ki izkazuje prevzem opreme in meha-
nizacije.

(4) Upravicenec lahko na posamezno vlogo vlozi:

1. en zahtevek za izplacilo sredstev, Ce gre za enostavno
nalozbo;

2. najvec tri zahtevke za izplacilo sredstev, €e gre za zah-
tevno nalozbo, pri Cemer se posamezni zahtevek lahko vlozi,
ko je zaklju€ena nalozba v posamezni trajni nasad.

22. ¢len
(obveznosti po zadnjem izplacilu sredstev)

(1) Poleg splosnih obveznosti iz uredbe o skupnih do-
lo€bah za izvajanje intervencij mora upravi¢enec izpolniti tudi
naslednje obveznosti:

1. najpozneje v tretiem koledarskem letu po zadnjem
izplaCilu sredstev mora izpolniti najmanj 80 % proizvodnih zmo-
gljivosti nalozbe, nacrtovanih v poslovnem nacrtu (povrsine),
kar se ugotavlja na podlagi zbirne vloge, vlozene v koledar-
skem letu po letu izpolnitve te obveznosti;

2. Ce gre za nalozbo v postavitev oziroma tehnolo$ko
posodobitev ZNS, mora biti namakalni sistem opremljen z vo-
domerom $e najmanj pet koledarskih let po zadnjem izplacilu
sredstev;

3. knjigovodstvo za kmetijsko dejavnost vodi najmanj pet
koledarskih let po zadnjem izplacilu sredstev:

— upravi¢enec, ki vodi knjigovodstvo po dejanskih pri-
hodkih in dejanskih odhodkih oziroma dejanskih prihodkih in
normiranih odhodkih, mora knjigovodske podatke vsako leto
do 15. oktobra poslati agenciji,

— upraviCenec, ki ne vodi knjigovodstva v skladu s prej-
$njo alinejo, mora voditi knjigovodstvo po metodologiji FADN.
Zagotoviti mora standardno obdelavo podatkov in vsako leto do
15. oktobra poslati standardno obdelane podatke ministrstvu,
pristojnemu za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano;

4. vloziti mora zbirno vlogo v skladu z uredbo, ki ureja
izvedbo ukrepov kmetijske politike za posamezno leto, Se naj-
manj pet koledarskih let po zadnjem izplacilu sredstev;

5. v prvem koledarskem letu po zadnjem izplacilu sred-
stev mora zagotoviti obseg dela v visini najmanj 0,5 PDM za
enostavno nalozbo in najmanj 1 PDM za zahtevno nalozbo.
Upravi¢enec poro€a o obveznosti iz te tocke v drugem koledar-
skem letu po zadnjem izplacilu sredstev v skladu s 23. ¢lenom
te uredbe;

6. ¢e so bile upravi¢encu pri ocenjevanju vloge na javni
razpis dodeljene tocke v okviru:

a) merila iz pod b) 1. tocke prvega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod b) 1. to¢ke drugega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod a) 1. tocke prvega odstavka 14. ¢lena te
uredbe ali merila iz pod a) 1. to¢ke drugega odstavka 14. Cle-
na te uredbe, mora doseci nacrtovano povecanje prihodka iz
kmetijske dejavnosti najpozneje v tretjiem koledarskem letu po
zadnjem izplacilu sredstev oziroma najpozneje v petem kole-

darskem letu po zadnjem izplacilu sredstev, e gre za nalozbo
v trajni nasad lupinarjev oziroma oljk,

b) merila iz pod c) 1. to¢ke drugega odstavka 8. Cle-
na te uredbe, mora izpolniti nacrtovano povec¢anje dodane
vrednosti na zaposlenega, ki je razvidna iz evidence Agen-
cije Republike Slovenije za javnopravne evidence in storitve,
najpozneje v tretiem koledarskem letu po zadnjem izplacilu
sredstev oziroma najpozneje v petem koledarskem letu po
zadnjem izplacilu sredstev, €e gre za nalozbo v trajni nasad
lupinarjev oziroma oljk,

c) merila iz pod c) 2. tocke prvega odstavka 8. Clena te
uredbe, mora biti najmanj en ¢lan kmetije upravi¢enca vkljucen
v pokojninsko in invalidsko zavarovanje iz naslova opravljanja
kmetijske dejavnosti za polni obseg v skladu z zakonom, ki
ureja pokojninsko in invalidsko zavarovanje, oziroma mora
imeti upravi¢enec na kmetiji zavarovano najmanj eno osebo iz
delovnega razmerja kot kmetijskega delavca za polni delovni
¢as neprekinjeno Se najmanj tri zaporedna leta od vlozZitve
zadnjega zahtevka za izplacilo sredstev,

¢) merila iz pod a) 3. tocke prvega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod a) 3. tocke drugega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod a) 3. tocke prvega odstavka 14. Clena te
uredbe ali merila iz pod a) 3. tocke drugega odstavka 14. ¢lena
te uredbe, mora biti ¢lan organizacije proizvajalcev ali skupine
proizvajalcev za skupno trzenje, priznane za sektor, ki je po-
vezan s predmetom nalozbe, oziroma ¢lan zadruge, ter mora
izpolniti zahteve glede trZzenja lastnih kmetijskih proizvodov
Se najmanj tri zaporedna koledarska leta po zadnjem izplacilu
sredstey,

d) merila iz pod c) 3. tocke prvega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod c) 3. to¢ke drugega odstavka 8. €lena te
uredbe, merila iz pod c) 3. to¢ke prvega odstavka 14. ¢lena te
uredbe ali merila iz pod c) 3. to¢ke drugega odstavka 14. ¢lena
te uredbe, mora najpozneje v tretiem koledarskem letu po za-
dnjem izplacilu sredstev doseci delez nacrtovane vrednosti ne-
posredno prodanih kmetijskih proizvodov konénemu potroSniku
iz trajnih nasadov, glede na standardni prihodek kmetijskega
gospodarstva iz trajnih nasadov, ki ga ima ob vloZitvi vloge na
javni razpis. Vrednost neposredno prodanih lastnih kmetijskih
proizvodov iz trajnih nasadov konénemu potroSniku se ugota-
vlja na podlagi izdanih ra¢unov konénemu potro$niku,

e) merila iz pod a) 4. tocke prvega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod a) 4. tocke drugega odstavka 8. €lena te
uredbe, merila iz pod a) 4. tocke prvega odstavka 14. ¢lena te
uredbe ali merila iz pod a) 4. tocke drugega odstavka 14. ¢lena
te uredbe, in sicer za uporabo biorazgradljive vrvice pri hmelju,
mora uporabljati biorazgradljivo vrvico v skladu z normativom
porabe biorazgradljive vrvice na hektar povrSine hmeljisca Se
najman;j tri koledarska leta po zadnjem izplacilu sredstev na
celotni povrsini hmeljisca, ki je predmet podpore, pri ¢emer se
normativ porabe doloc€i z javnim razpisom,

f) merila iz pod d) 4. toCke prvega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod d) 4. to¢ke drugega odstavka 8. ¢lena
te uredbe, merila iz pod ¢) 4. to¢ke prvega odstavka 14. ¢le-
na te uredbe ali merila iz pod €) 4. toCke drugega odstavka
14. ¢lena te uredbe, mora biti upravicenec $e najman; tri zapo-
redna koledarska leta po zadnjem izplacilu sredstev vkljucen
v enako Stevilo intervencij oziroma operacij KOPOP, SOPO
oziroma bioti¢no varstvo rastlin iz uredbe, ki ureja placila za
okoljske in podnebne obveznosti, naravne ali druge omejitve
ter Natura 2000 iz strateSkega nacrta skupne kmetijske politike
2023-2027, za katere so mu bile dodeljene to¢ke na podlagi
meril za izbor,

g) merila iz pod b) 5. tocke prvega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod b) 5. to¢ke drugega odstavka 8. ¢lena te
uredbe, merila iz pod b) 5. tocke prvega odstavka 14. ¢lena te
uredbe ali merila iz pod b) 5. tocke drugega odstavka 14. ¢lena
te uredbe, mora najpozneje v tretiem koledarskem letu po za-
dnjem izplacilu sredstev doseci nacrtovani standardni prihodek
kmetijskega gospodarstva iz trajnih nasadov.
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(2) Upravicenec mora v vsakem letu v treh zaporednih
koledarskih letih od vlozitve zadnjega zahtevka za izplacilo
sredstev doseci delez prodanih koli¢in lastnih pridelanih kmetij-
skih proizvodov v skladu s 4. tocko prvega odstavka prejSnjega
¢lena in porocilu iz 23. ¢lena te uredbe priloziti pogodbe o
skupni prodani koli€ini lastnih pridelanih kmetijskih proizvodov.
Racune, ki so vezani na pogodbe iz prejSnjega stavka, upra-
vi¢enec hrani na kraju samem v elektronski ali papirni obliki.

(3) Ce je bila upraviéencu dodeljena visja stopnja podpore
v skladu z drugo alinejo prvega odstavka 9. ¢lena te uredbe
oziroma so mu bile pri ocenjevanju vloge na javni razpis dode-
liene toCke v okviru merila iz pod d) 2. tocke prvega odstavka
8. Clena te uredbe, merila iz pod c) 2. tocke drugega odstavka
8. Clena te uredbe, merila iz pod €) 2. to¢ke prvega odstavka
14. ¢lena te uredbe ali merila iz pod €) 2. tocke drugega odstav-
ka 14. ¢lena te uredbe, mora biti $e pet zaporednih koledarskih
let po zadnjem izplacilu sredstev vpisan kot nosilec kmetijskega
gospodarstva, na katerem je bila izvedena nalozba.

(4) Upravi¢enec ne sme uvesti bistvene spremembe, odtu-
jiti predmeta podpore ali premestiti podprte dejavnosti v skladu s
prvim odstavkom 65. ¢lena Uredbe (EU) 2021/1060 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 24. junija 2021 o dolocitvi skupnih
dolo¢b o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem
socialnem skladu plus, Kohezijskem skladu, Skladu za pravi¢ni
prehod in Evropskem skladu za pomorstvo, ribistvo in akvakul-
turo ter financnih pravil zanje in za Sklad za azil, migracije in
vkljuéevanje, Sklad za notranjo varnost in Instrument za finanéno
podporo za upravljanje meja in vizumsko politiko (UL L §t. 231
z dne 30. 6. 2021, str. 159), zadnji¢ spremenjene z Uredbo
(EU) 2024/795 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. fe-
bruarja 2024 o vzpostavitvi platforme za strateSke tehnologije
za Evropo (platforma STEP) in spremembi Direktive 2003/87/ES
ter uredb (EU) 2021/1058, (EU) 2021/1056, (EU) 2021/1057,
(EU) st. 1303/2013, (EU) &t. 223/2014, (EU) 2021/1060,
(EU) 2021/523, (EU) 2021/695, (EU) 2021/697 in (EU) 2021/241
(UL L 2024/795, z dne 29. 2. 2024).

(5) Nalozbo, ki je predmet podpore, mora upravi¢enec v
skladu z uredbo o skupnih dolocbah za izvajanje intervencij
uporabljati za namen dejavnosti primarne pridelave kmetijskih
proizvodov Se najmanj pet zaporednih koledarskih let po letu
vloZitve zadnjega zahtevka za izplacilo sredstev.

(6) Ce gre za nalozbo v nakup mehanizacije iz 4. in 5. to¢-
ke prvega odstavka 5. Clena te uredbe, za katero je obvezno
ugotavljanje skladnosti s standardi in predpisi o varnosti strojev,
mora upravienec dokument, ki to izkazuje, hraniti na kraju
samem, ter ga predloziti na zahtevo agencije.

(7) Upravi¢enec mora na kraju samem hraniti raCune o
nakupu sadik kmetijskih rastlin iz 7. tocke prvega odstavka
21. ¢lena te uredbe in uradne etikete ali etikete oziroma potrdila
dobavitelja, s katerimi so opremljene te sadike ob nakupu.

23. Clen
(porogilo o izpolnjevanju obveznosti)

(1) Upravi¢enec mora porocati o delezu prodane kolici-
ne lastnih kmetijskih proizvodov iz 4. tocke prvega odstavka
21. Clena te uredbe, o izpolnjevanju obveznosti iz drugega
odstavka prejSnjega ¢lena in o ucinkih podprte nalozbe.

(2) Porocilo iz prejSnjega odstavka vsebuje obvezne se-
stavine iz Priloge 4, ki je sestavni del te uredbe.

(3) Upravicenec ali njegov pooblas¢enec vlozi porocilo
iz prvega odstavka tega ¢lena skupaj z dokazili v elektronski
obliki, podpisano s kvalificiranim elektronskim podpisom, do
15. oktobra teko€ega leta za obveznosti iz prejSnjega koledar-
skega leta, in sicer v aplikacijo, ki je za ta namen vzpostavljena
na osrednjem spletnem mestu drzavne uprave na nacin, kot je
dolo¢en za vloZitev vloge na javni razpis v skladu z uredbo o
skupnih dolo€bah za izvajanje intervencij.

(4) PodrobnejSe zahteve glede porocila o izpolnjevanju
obveznosti iz prvega odstavka tega ¢lena se dolocijo v javnem
razpisu.

24. ¢len
(predplacila)
Vlagatelj lahko uveljavlja predplacilo do vklju¢no 50 %

vrednosti odobrenih sredstev v skladu z uredbo o skupnih
dolo¢bah za izvajanje intervencij.

25. ¢len
(odrek pravici do sredstev)

Ce se upraviéenec odrede pravici do sredstev iz odloébe
o pravici do sredstev, o tem v skladu z zakonom, ki ureja kme-
tijstvo, pisno obvesti agencijo najpozneje v 90 dneh od dneva
vrocitve odlocbe o pravici do sredstev.

IV. SISTEM UPRAVNIH SANKCIJ

26. ¢len
(upravne sankcije)

(1) Ce upravitenec ne izpolni obveznosti iz 1. tocke prve-
ga odstavka 22. ¢lena te uredbe, mora v proracun Republike
Slovenije vrniti izplaGana sredstva, in sicer:

— 20% izplacanih sredstev, €e izpolni najmanj 70% in
manj kot 80 % proizvodnih zmogljivosti, nacrtovanih v poslov-
nem nacrtu;

— 50% izplacanih sredstev, €e izpolni najmanj 60% in
manj kot 70 % proizvodnih zmogljivosti, nacrtovanih v poslov-
nem nacrtu;

— vsa izpla¢ana sredstva, ¢e izpolni manj kot 60 % proi-
zvodnih zmogljivosti, nacrtovanih v poslovnem nacrtu.

(2) Ce upravigenec ne izpolni obveznosti iz 2. to¢ke prve-
ga odstavka 22. ¢lena te uredbe ali ne poro€a v skladu s tretjim
odstavkom 23. ¢lena te uredbe, mora v proracun Republike
Slovenije vrniti izplaana sredstva, in sicer:

— po prvi ugotovljeni krsitvi dobi upravi¢enec opozorilo,

— po drugi ugotovljeni krsitvi mora vrniti 10 % izpla¢anih
sredstev,

— po tretji ugotovljeni krsitvi mora vrniti 50 % izplac¢anih
sredstev,

— po Cetrti ugotovljeni krSitvi mora vrniti razliko med sku-
pno visino izpla¢anih sredstev in vrnjenimi sredstvi.

(3) Ce upravitenec ne izpolni obveznosti iz 3. totke prve-
ga odstavka 22. ¢lena te uredbe, mora v proracun Republike
Slovenije vrniti izplaCana sredstva, in sicer:

— po prvi ugotovljeni krsitvi mora vrniti 10 % izpla¢anih
sredstev,

— po drugi ugotovljeni krsitvi mora vrniti 50 % izplac¢anih
sredstev,

— po tretji ugotovljeni krsitvi mora vrniti razliko med sku-
pno visino izplacanih sredstev in vrnjenimi sredstvi.

(4) Upravicenec, ki ne izpolni obveznosti iz 4. tocke prve-
ga odstavka 22. ¢lena te uredbe, mora v proracun Republike
Slovenije vrniti izplaCana sredstey, in sicer:

— po prvi ugotovljeni krsitvi mora vrniti 50 % izpla¢anih
sredstev,

— po drugi ugotovljeni krsitvi mora vrniti razliko med sku-
pno visino izplacanih sredstev in vrnjenimi sredstvi.

(5) Upravicenec, ki ne izpolni obveznosti iz 5. tocke prve-
ga odstavka 22. ¢lena te uredbe, mora v proracun Republike
Slovenije vrniti 25 % vseh izplaanih sredstev.

(6) Upravicenec, ki ne izpolni obveznosti iz pod a) oziro-
ma obveznosti iz pod b) 6. tocke prvega odstavka 22. ¢lena te
uredbe, mora v proracun Republike Slovenije vrniti izplacana
sredstva, in sicer:

— 20% vseh izplacanih sredstev, Ce izpolni najmanj 70%
in manj kot 80% nacrtovanega povecanja prihodka iz kmetijske
dejavnosti oziroma pove€anja dodane vrednosti na zaposlenega;

— 50% vseh izplacanih sredstev, e izpolni najmanj
60% in manj kot 70% nacrtovanega povec€anja prihodka iz
kmetijske dejavnosti oziroma povecanja dodane vrednosti na
zaposlenega;
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— vsa izplaCana sredstva, €e izpolni manj kot 60 % nacr-
tovanega povecanja prihodka iz kmetijske dejavnosti oziroma
povecanja dodane vrednosti na zaposlenega.

(7) Upravicenec, ki ne izpolni obveznosti iz pod c) 6. tocke
prvega odstavka 22. ¢lena te uredbe oziroma obveznosti iz tre-
tiega odstavka 22. ¢lena te uredbe, mora v prora¢un Republike
Slovenije vrniti izplaana sredstva, in sicer:

— po prvi ugotovljeni krsitvi mora vrniti 20 % izplac¢anih
sredstev,

— po drugi ugotovljeni krsitvi mora vrniti 50 % izpla¢anih
sredsteyv,

— po tretji ugotovljeni krsitvi mora vrniti razliko med sku-
pno visino izplacanih sredstev in vrnjenimi sredstvi.

(8) Upravicenec, ki ne izpolni obveznosti glede trzenja
lastnih kmetijskih proizvodov iz pod ¢), obveznosti iz pod d) ozi-
roma obveznosti iz pod g) 6. tocke prvega odstavka 22. ¢lena
te uredbe oziroma obveznosti iz drugega odstavka 22. ¢lena te
uredbe, mora v proracun Republike Slovenije vrniti izplacana
sredstva, in sicer:

— 20% vseh izplaanih sredstev, Ce izpolni najmanj
70% in manj kot 80 % zahtevanih oziroma nacrtovanih vrednosti;

— 50% vseh izplacanih sredstev, Ce izpolni najmanj
60 % in manj kot 70 % zahtevanih oziroma nacrtovanih vrednosti;

— vsa izpla€ana sredstva, €e izpolni manj kot 60 % zahte-
vanih oziroma nacrtovanih vrednosti.

(9) Upravi¢enec, ki ne izpolni obveznosti iz pod e) oziro-
ma pod f) 6. toCke prvega odstavka oziroma obveznosti iz tre-
tiega odstavka 22. ¢lena te uredbe, mora v proraun Republike
Slovenije vrniti izplacana sredstva, in sicer:

— po prvi ugotovljeni krsitvi mora vrniti 10% izplac¢anih
sredsteyv,

— po drugi ugotovljeni krsitvi mora vrniti 50 % izplac¢anih
sredstev,

— po tretji ugotovljeni krsitvi mora vrniti razliko med sku-
pno visino izplacanih sredstev in vrnjenimi sredstvi.

27. ¢len

(majhna nalozba in majhno tveganje za namen izvajanja
upravnega pregleda)

(1) Za majhno nalozbo iz uredbe o skupnih dolo¢bah za
izvajanje intervencij se Steje ena ali ve¢ nalozb, ki se uvelja-
vljajo z vlogo na posamezni javni razpis in za katere je skupno
odobrenih do vkljuéno 15.000 eurov sredstev.

(2) Kot nalozba z majhnim tveganjem, da pogoji za iz-
placilo sredstev ne bi bili izpolnjeni ali da nalozba ne bi bila
izvedena, iz uredbe o skupnih dolo¢bah za izvajanje intervencij,
se Stejejo naslednje vrste nalozb:

— ureditev trajnega nasada;

— nakup in postavitev mreze proti toci;

— nakup kmetijske mehanizacije.

(3) Ce je z odlogbo o pravici do sredstev poleg nalozb iz
prejSnjega odstavka odobrena tudi druga vrsta nalozb, se taka
nalozba ne Steje za nalozbo z majhnim tveganjem.

V. KONCNA DOLOCBA

28. ¢len
(zacetek veljavnosti)

Ta uredba zacne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 00704-106/2024
Ljubljana, dne 9. maja 2024
EVA 2024-2330-0098

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob
predsednik



Uradni list Republike Slovenije 5. 39 / 10. 5. 2024 / stran 3773

Priloga 1: Opis ekonomskih meril za izbor vlog in njihov izraéun ter sestavine poslovhega naérta

. Opis ekonomskih meril za izbor vlog in njihov izradun

V tej prilogi so opredeljeni ekonomski in finanéni kazalniki, ki se uporabljajo za namene ocene
ekonomskega vidika nalozbe, izdelave letnega porocila o dosezenih ekonomskih ciljih ter kot ekonomski
kazalnik izkoris€enosti proizvodnih kapacitet.

Pri opredelitvi ekonomskih in finanénih kazalnikov se v primeru vodenja raCunovodstva v skladu s
slovenskimi racunovodskimi standardi (v nadaljnjem besedilu: SRS) uporabljajo enake definicije, kot jih
uporablja Agencija Republike Slovenije za javnopravne evidence in storitve (v nadaljnjem besedilu:
AJPES). V primeru vodenja knjigovodstva FADN ali uporabe pokritja na podlagi kataloga kalkulacij za
nacrtovanje gospodarjenja na kmetijah v Sloveniji (v nadaljnjem besedilu: pokritje-katalog kalkulacij) pa
se uporablja njihova najblizja razli€ica.

1. Vrednost skupnega prihodka iz poslovanja kmetijskega gospodarstva na enoto
vlozenega dela

Kazalnik vrednost skupnega prihodka iz poslovanja kmetijskega gospodarstva na enoto vlioZzenega dela
se uporablja pri merilih za ocenjevanje vlog in za izdelavo lethega porocila o doseganju ekonomskih
ciljev.

Za dolocCitev kazalnika se uposteva vrednost skupnega letnega prihodka kmetijskega gospodarstva iz
poslovanja iz kmetijskih oziroma drugih dejavnosti v koledarskem letu po vlozitvi zadnjega zahtevka za
izplacilo sredstev.

Vrednost skupnega letnega prihodka iz poslovanja se doloCi na podlagi podatkov iz pokritja-kataloga
kalkulacij, podatkov iz knjigovodstva FADN, oziroma podatkov iz poslovnega izida, ¢e se vodi
raCunovodstvo v skladu s SRS. Pri izraCunu skupnega letnega prihodka iz poslovanja na podlagi
podatkov iz poslovnega izida, se poleg poslovnih prihodkov iz poslovanja (AOP 126) uposteva tudi
vrednost odSkodnin za naravne nesrece, ki jih vlagatelj prejme od zavarovalnic, in obresti od tekocih
sredstev v banki, potrebnih za vodenje kmetijskega gospodarstva.

1.1 Vrednost skupnega prihodka iz poslovanja kmetijskega gospodarstva
a) Vrednost skupnega prihodka iz poslovanja na podlagi pokritja — kataloga kalkulacij

Preglednica 1: Postopek izraCuna vrednosti prihodka za celotno kmetijsko gospodarstvo

Obseg |Povprecni|Koli¢ina Enota |Cena na Vrednost |SpremenljiviiSpremenljivi|Pokritje |Pokritje po
pridelave pridelek |pridelka mere |enoto prihodka |stroski na |stroSki po |na enoto |vrstah
Vrst (ha, 8t. |(kg/ha, |iz (EUR/enoto)|v enoto vrstah (Pokritje/ |proizvodov
rsta
. glav ipd.)|mle¢nost, |kataloga EUR proizvodov |ha, in storitev
proizvodov
i . prirast kalkulacij in storitev  |glavo
in storitev ) ;
ipd.) / ipd.)
iz storitve

kataloga |navedi enoto
1 2 3=(1x2) 4 5=(3x4) 6 7 = (1x6) 8 9 = (1x8)
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Neposredna
in
izravnalna
placila

Kmetijstvo

skupaj

‘Dopolnilna
dejavnost

Gozdarstvo

SKUPAJ
(Kmetijstvo
gozdarstvo
in

dopolnilna

dejavnost)

a) splosni stroski: stroski elektrike in vode, ki niso Ze upostevani pri izracunu pokritij, telefon,
delovna obleka, pisarni$ki material, ¢lanarina ipd.

b) stalni stroski

*Vrednost skupnega PRIHODKA je prihodek iz kmetijske, gozdarske in dopolnilne dejavnosti

Vrednost prihodka iz poslovanja za dopolnilno dejavnost se doloCi na podlagi zadnje razpoloZljive
bilance poslovnega izida.

Splodne in stalne stroSke oceni vlagatelj.

Ce za posamezno vrsto proizvoda ali storitve v katalogu kalkulacij ni izraduna pokritja, vlagatelj za to
vrsto proizvoda ali storitve izdela lastno kalkulacijo in jo priloziti viogi na javni razpis.

b) Izraun prihodka iz poslovanja na podlagi knjigovodstva FADN:

skupina vrednost
SE131 Skupni prihodek (skupna vrednost proizvodnje)

+ |SE600 Bilanca tekocih subvencij in davkov

- |SE 290 Seme in sadike, pridelani na kmetiji

- |SE 315 Krma za pasno zivino, pridelana na kmetiji

- |SE 325 Krma za prasice in perutnino, pridelana na kmetiji

= Prihodek iz poslovanja:

c) Izracun prihodka iz poslovanja na podlagi SRS

Ce vlagatelj vodi radunovodstvo v skladu s SRS, se uporabi podatek o vrednosti prihodka iz poslovanja
iz bilance poslovnega izida iz evidence AJPES pod oznako AOP 126.

Ce vlagatelj ni zavezan k oddajanju bilanc na AJPES, so vir podatkov za ugotavljanje vrednosti prihodka
iz poslovanja davcéni obracuni akontacije dohodnine in dohodnine od dohodka iz dejavnosti v skladu s
predpisi, ki urejajo obracun dohodnine od dohodka iz dejavnosti.
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1.2 Obseg vlozenega dela

Obseg vloZzenega dela pomeni polno delovno mo¢ (v nadaljnjem besedilu: PDM) v skladu s 1. to¢ko 2.

¢lena te uredbe:

a) kmetija: vrednost PDM se dolodi v skladu z 2. to€ko 2. &lena te uredbe;

b) samostojni podjetnik posameznik, pravna oseba: vrednost PDM se dolo¢i v skladu s 3. tocko 2.
Clena te uredbe.

1.3 Vrednost skupnega prihodka iz poslovanja iz kmetijskih in drugih dejavnosti na enoto
vlozenega dela (PDM)

Razmerje med letnim prihodkom iz Skupni prihodek iz poslovanja kmetijskega gospodarstva:
poslovanja kmetijskega gospodarstva EUR (A)
in obsegom opravljenega dela

Skupni obseg opravljenega dela v PDM
(B)

(A/B): EUR/PDM

2. Razmerje med letnimi prihodki iz poslovanja kmetijskega gospodarstva in med skupno
nacrtovano vrednostjo nalozbe brez DDV

Ta kazalnik se uporablja pri merilih za ocenjevanje vlog in se uporablja za zahtevne nalozbe, pri Eemer
se ocenjuje vrednost razmerja (kolicnik) med letnimi prihodki iz poslovanja iz podprte dejavnosti
kmetijskega gospodarstva v letu, ki se dolo€i z javnim razpisom, in med skupno naértovano vrednostjo
nalozbe brez DDV.

3. Neto sedanja vrednost

Neto sedanja vrednost (v nadaljnjem besedilu: NSV) se izracuna po enacbi:

D D D -~ D
NSV =—=>+—"2_ 4 +—2 ] = k-1
L+i (i) (+i) ;(m)’f ’

pri Eemer pomeni:

NSV = neto sedanja vrednost,

D 1,2, ... n = prihodnji donos = diskontni faktor,

i = diskontna stopnja (zahtevani donos),

Dk = vsi prihodnji donosi v k-tem obdobju, k = 1,2 ... n, k = ekonomska doba nalozbe,
Io = vrednost naloZbe.

Pri izraCunu NSV se uposteva 5 % diskontna stopnja.
4. Interna stopnja donosnosti

Interna stopnja donosnosti (v nadaljnjem besedilu: ISD) je stopnja, pri kateri je neto sedanja vrednost
nalozbe enaka 0. Pri izracunu ISD se upostevajo samo nacrtovani donosi nalozbe, na katere morebitno
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dodeljena sredstva nimajo nobenega ucinka. Pri izraCunu ISD se zato morebitno dodeljena sredstva ne
upostevajo.

ISD se izraCuna po enacbi:

D, + D, +...+L
1+i° (1+i*)2 (1+i*)n

pri Eemer pomeni:

D 1,2 ... n = prihodnji donos,

i* = interna stopnja donosa,

Io = vrednost nalozZbe,

stopnja donosa lo = vrednost nalozbe.

Vrednost nacrtovanih donosov naloZbe se ugotovi na podlagi poslovanja kmetije oziroma podjetja z
nalozbo ali brez nalozbe. Ucinek nalozbe se izrauna na podlagi nacrtovanja denarnih tokov nalozbe.

1. Sestavine poslovnega nacrta
Poslovni naért mora temeljiti na poslovanju celotnega kmetijskega gospodarstva oziroma podjetja.

Sestavine poslovnega nacrta so:
1. povzetek;
2. opis vlagatelja:
- ime, lokacija in pravna oblika vlagatelja,
- vodstvo vlagatelja in organigram, &e gre za pravno osebo,
- opis dejavnosti, proizvodna usmeritev in tehnologija,
- vizija, strategije, cilji in dolgoroé&ni razvoj,
- delovna sila: lastna in najeta delovna sila,
- proizvodne zmogljivosti kmetijskega gospodarstva;
3. analiza dejavnosti in trzenje:
- analiza ciljnih trgov, €e gre za pravno osebo,
- nabava in distribucija,
- prodajne poti;
4. opis in finan&ni vidik nalozbe:
- predstavitev nalozbe in razlogi za odloc€itev o njeni izvedbi,
- lokacija nalozbe,
- ¢asovni nacrt izvedbe nalozbe,
- predracunska vrednost nalozZbe, viri financiranja in stanje zadolZenosti,
- kazalniki uspednosti naloZbe, vezani na pogoje javnega razpisa in uveljavljanje meril za
izbor vlog (interna stopnja donosnosti ter drugi ekonomski in proizvodni kazalniki) in
5. finan¢na analiza vlagatelja:
- vrednost proizvodnje in izracun prihodka oziroma pokritja,
- izraCun prihodka vlagatelja in prihodka na enoto vloZzenega dela,
- bilanca stanja in bilanca uspeha,
- izkaz denarnih tokov.
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Priloga 3: Naért namakanja

Nacrt namakanja vsebuje naslednje sestavine:

1. Obmocje namakanja:

- podatki o GERK-ih (kultura in povrsina),

- skupna neto povrSina obmocja namakalnega sistema, izraZzena v ha,

- vrsta (tip) tal,

- Stevilka odlo¢be o uvedbi namakanja in vodne pravice,

- vodni vir (akumulacija, vrtina in povrsinski vodotok) ter zmogljivost (I/s, m®/leto);

2. Zasnova nhamakalnega sistema s tehnologijo namakanja:

- tipi ¢rpalk in kapacitete ¢rpalk v I/s,

- najvi§ja mozna letna poraba vode,

— razvodno omrezje — dolzina razvoda s premeri cevi za primarni in sekundarni razvod,

- rezim namakanja — povrSine in Stevilo naprav za nizkotlacni rezim (kapljicni sistem, mini
razprsilci) ter visokotlaéni rezim (razprsilci, bobenski namakalniki),

- povrsina uporabe fertigacije,

- turnus namakanja v dnevih,

- celotno obdobje namakanja in obdobje intenzivhega namakanja za prevladujoCo kmetijsko
rastlino,

- nacin merjenja koli€ine porabljene vode,

- vklju€enost v napoved namakanja,

- izraCun moznega prihranka vode pri tehnoloski posodobitvi namakalnega sistema;

3. Povecanje proizvodne ucinkovitosti:

- nacrt kmetijske pridelave v petletnem obdobju po zaklju¢ku nalozbe (povprecne povrsine
kmetijskih rastlin, povprec¢ne koli€ine in cena pridelkov),

- povecanje koli¢ine proizvodov in ocenjena vrednost v primeru tehnoloSke posodobitve,

- omogocanje pridelave kmetijskih rastlin, ki jih brez nalozbe ni mogoce gospodarno pridelovati,
ter doseganije boljSe kakovosti pridelkov,

- povelanje energetske ucinkovitosti, ¢e gre za naloZbo v tehnolodko posodobitev namakalnega
sistema.
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Priloga 4: Porogilo o izpolnjevanju ciljev

Porocilo o izpolnjevanju obveznosti iz 23. ¢lena te uredbe vsebuje naslednje sestavine:

1. Ekonomski kazalniki

- vrednost skupnega prihodka iz poslovanja kmetijskega gospodarstva,

- obseg vloZzenega dela (PDM),

- vrednost prihodka iz poslovanja kmetijskega gospodarstva na PDM,

- dodana vrednost na zaposlenega, ki je razvidna iz evidence Agencije Republike Slovenije za
javnopravne evidence in storitve.

2. Proizvodni kazalniki

Ce ima upravienec obveznost iz pod f) 6. todke prvega odstavka 22. &lena te uredbe, mora izkazati
uporabo biorazgradljive vrvice z racuni, ki jih prilozi poro€ilu iz te priloge.

Koli€ina biorazgradljive vrvice v letu:

Stevilka raduna Koli¢ina kupljene biorazgradljive Povrsina hmeljiS¢, kjer se uporablja
vrvice (kg) biorazgradljiva vrvica (ha)
3. Prodaja kmetijskih proizvodov
a) Vrednost prodaje lastnih pridelanih kmetijskih proizvodov iz trajnih nasadov glede na standardni

prihodek kmetijskega gospodarstva iz trajnih nasadov
Ce ima upraviéenec obveznost iz drugega odstavka 22. &lena te uredbe, mora porogilu priloZiti pogodbe
o skupni prodani koli€ini lastnih kmetijskih proizvodov ter navesti podatke o pogodbi, koli€ini, vrsti in

vrednosti prodanih lastnih pridelanih kmetijskih proizvodov iz trajnih nasadov po posamezni pogodbi.

Vrednost prodaje lastnih pridelanih kmetijskih proizvodov v letu .

Dejanska prodaja lastnih kmetijskih proizvodov v letu
. “ Vrsta kmetijsk
Stevilka pogodbe Stevilka racuna reté r,ne Jskega Koli¢ina Vrednost
proizvoda
Skupaj:
b) Vrednosti neposredno prodanih kmetijskih proizvodov iz trajnih nasadov kmetijskega

gospodarstva konénemu potroSniku

Ce ima upravi¢enec obveznost iz pod e) 6. totke prvega odstavka 22. &lena te uredbe, mora v
preglednico vpisati Stevilko raduna, koli€¢ino, vrsto in vrednost neposredno prodanih kmetijskih
proizvodov iz trajnih nasadov kmetijskega gospodarstva konénemu potroSniku.
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Vrednosti neposredno prodanih kmetijskih proizvodov iz trajnih nasadov konénemu potroSniku v letu

- Vi kmetijsk
Stevilka racuna rsta r_netus ega Koli¢ina Vrednost
proizvoda
Skupaj:
4. Tehnoloska posodobitev ZNS
a) Kazalniki uc€inkovite rabe energije — zmanj$anje porabe energije

Indeks

Dejansko stanje pred nalozbo (A)* | Dejansko stanje po nalozbi (B)** (A—B)/A*100

. Letna koli¢ina energije za potrebe Letna koli€ina energije za
Vrsta objekta N . .
kmetijskega gospodarstva, ki je potrebe kmetijskega
predmet podpore (kWh) gospodarstva, ki je predmet

podpore (kWh)

Crpalisge

* Upostevajo se podatki v letu pred vlozitvijo vloge na javni razpis.
** Navede se stanje nadan 31.12. .

b) Zmanj8anje porabe vode za namakanje kmetijskih zemljiS¢
Dejansko stanje*pred nalozbo Dejansko stanf po nalozbi Uginek podpore (B—A)
(A) (B
- Poraba vode .. Poraba vode Sprememba Sprememba
Povrsina Povrsina .. porabe vode
. za ) za povrsine
Raba namakanja . namakanja . . za
. namakanje namakanje namakanja .
zemljis¢ (ha) 3 (ha) 3 namakanje
(A1) nahavm B1) nahavm (ha) na ha v m?
(A2) (B2) (B1—-A1) (B2 - A2)
Vrsta rabe
GERK
Skupaj

* Upostevajo se podatki v letu pred vloZzitvijo vloge na javni razpis.
** Navede se stanje nadan 31.12. .
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1356. Uredba o spremembah Uredbe o izvajanju
ukrepa nalozbe v osnovna sredstva

in podukrepa podpora za nalozbe v gozdarske
tehnologije ter predelavo, mobilizacijo

in trzenje gozdarskih proizvodov iz Programa
razvoja podezelja Republike Slovenije

za obdobje 2014-2020

Na podlagi 10. in 12. ¢lena Zakona o kmetijstvu (Ura-
dni list RS, &t. 45/08, 57/12, 90/12 — ZdZPVHVVR, 26/14,
32/15, 27/17, 22/18, 86/21 — odl. US, 123/21, 44/22, 130/22
— ZPOmK-2, 18/23 in 78/23) Vlada Republike Slovenije izdaja

UREDBO

o spremembah Uredbe o izvajanju ukrepa
nalozbe v osnovna sredstva in podukrepa
podpora za nalozbe v gozdarske tehnologije
ter predelavo, mobilizacijo in trzenje gozdarskih
proizvodov iz Programa razvoja podezelja
Republike Slovenije za obdobje 2014-2020

1. ¢len

V Uredbi o izvajanju ukrepa nalozbe v osnovna sredstva
in podukrepa podpora za nalozbe v gozdarske tehnologije ter
predelavo, mobilizacijo in trzenje gozdarskih proizvodov iz
Programa razvoja podezelja Republike Slovenije za obdobje
2014-2020 (Uradni list RS, st. 104/15, 32/16, 66/16, 14/17,
38/17, 40/17 — popr., 19/18, 82/18, 89/20, 152/20, 121/21,
11/22, 155/22, 12/23, 50/23, 103/23 in 13/24) se v 27. ¢lenu v
prvem odstavku v 9. tocki v prvi in drugi alineji beseda »maja«
nadomesti z besedo »oktobra«.

2. ¢len
V 28.h ¢lenu se v prvem odstavku v 4. tocki v prvi in drugi
alineji beseda »maja« nadomesti z besedo »oktobra«.

3. ¢len

V 40. ¢lenu se v prvem odstavku v 4. tocki beseda »maja«
nadomesti z besedo »oktobra«.

4. ¢len

V 103. ¢lenu se v drugem odstavku beseda »maja« na-
domesti z besedo »oktobra«.

PREHODNA IN KONCNA DOLOCBA

5. ¢len
(konc¢anje postopkov)

Upravicenci, ki imajo pravhomoc¢no odlo¢bo o pravici do
sredstev, izdano na podlagi Uredbe o izvajanju ukrepa nalozbe
v osnovna sredstva in podukrepa podpora za nalozbe v goz-
darske tehnologije ter predelavo, mobilizacijo in trzenje goz-
darskih proizvodov iz Programa razvoja podezelja Republike
Slovenije za obdobje 2014-2020 (Uradni list RS, §t. 104/15,
32/16, 66/16, 14/17, 38/17, 40/17 — popr., 19/18, 82/18, 89/20,
152/20, 121/21, 11/22, 155/22, 12/23, 50/23, 103/23 in 13/24),
izpolnijo obveznost v skladu s spremenjeno 9. to¢ko prvega
odstavka 27. ¢lena, spremenjeno 4. tocko prvega odstavka
28.h €lena, spremenjeno 4. tocko prvega odstavka 40. ¢lena in
spremenjenim drugim odstavkom 103. ¢lena uredbe.

6. ¢len

(zacetek veljavnosti)

Ta uredba zacne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 00704-105/2024
Ljubljana, dne 9. maja 2024
EVA 2023-2330-0007

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob
predsednik

1357. Odloéba o imenovanju okroznega drzavnega
tozilca na Okroznem drzavnem tozilstvu
v Novem mestu

Na podlagi petega odstavka 21. ¢lena Zakona o Vladi
Republike Slovenije (Uradni list RS, §t. 24/05 — uradno predi-
§¢eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 —
ZDU-1G, 65/14, 55/17 in 163/22) in prvega odstavka 34. ¢lena
Zakona o drzavnem tozilstvu (Uradni list RS, §t. 58/11, 21/12
— ZDU-1F, 47/12, 15/13 — ZODPol, 47/13 — ZDU-1G, 48/13 —
ZSKZDCEU-1, 19/15, 23/17 — ZSSve, 36/19, 139/20, 54/21 in
105/22 — ZZNSPP) ter na predlog ministrice za pravosodie,
§t. 701-22/2023-2030-33 z dne 2. 4. 2024, je Vlada Republike
Slovenije na 100. redni seji dne 17. 4. 2024 izdala

obLOCBO

Igor Vertu$, rojen 16. 12. 1981, se imenuje za okroznega
drzavnega tozilca na Okroznem drzavnem tozilstvu v Novem
mestu.

&t. 70101-2/2024
Ljubljana, dne 17. aprila 2024
EVA 2024-2030-0002

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob
predsednik

1358. Odloéba o imenovanju okrozne drzavne tozilke
na OkroZznem drzavnem tozilstvu v Novem
mestu

Na podlagi petega odstavka 21. ¢lena Zakona o Vladi
Republike Slovenije (Uradni list RS, §t. 24/05 — uradno preci-
8¢eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 —
ZDU-1G, 65/14, 55/17 in 163/22) in prvega odstavka 34. ¢lena
Zakona o drzavnem tozilstvu (Uradni list RS, s§t. 58/11, 21/12
— ZDU-1F, 47/12, 15/13 — ZODPol, 47/13 — ZDU-1G, 48/13 —
ZSKZDCEU-1, 19/15, 23/17 — ZSSve, 36/19, 139/20, 54/21 in
105/22 — ZZNSPP) ter na predlog ministrice za pravosodie,
§t. 701-22/2023-2030-34 z dne 2. 4. 2024, je Vlada Republike
Slovenije na 100. redni seji dne 17. 4. 2024 izdala

obLo¢BO

Blanka Zadel Peterle, rojena 6. 5. 1983, se imenuje za
okrozno drzavno tozilko na Okroznem drzavnem tozilstvu v
Novem mestu.

St. 70101-1/2024
Ljubljana, dne 17. aprila 2024
EVA 2024-2030-0003

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob
predsednik

1359. Odloéba o imenovanju okroznega drzavnega
tozilca na Okroznem drzavnem tozilstvu v Novi
Gorici

Na podlagi petega odstavka 21. ¢lena Zakona o Vladi
Republike Slovenije (Uradni list RS, §t. 24/05 — uradno predi-
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S¢eno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 —
ZDU-1G, 65/14, 55/17 in 163/22) in prvega odstavka 34. ¢lena
Zakona o drzavnem tozilstvu (Uradni list RS, §t. 58/11, 21/12
— ZDU-1F, 47/12, 15/13 — ZODPol, 47/13 — ZDU-1G, 48/13 —
ZSKZDCEU-1, 19/15, 23/17 — ZSSve, 36/19, 139/20, 54/21 in
105/22 — ZZNSPP) ter na predlog ministrice za pravosodie,
§t. 701-6/2023-2030-37 z dne 11. 4. 2024, je Vlada Republike
Slovenije na 101. redni seji dne 24. 4. 2024 izdala

obLo¢BO

1. Damir Kusi¢, rojen 1. 9. 1979, se imenuje za okrozne-
ga drzavnega tozilca na Okroznem drzavnem tozilstvu v Novi
Gorici.

2. Premestitev Damirja Kusi¢a na Okrozno drzavno tozil-
stvo v Novi Gorici se opravi trideseti dan po pravnomocénosti
odlo¢be o imenovanju.

8t. 70101-3/2024
Ljubljana, dne 24. aprila 2024
EVA 2024-2030-0004

Vlada Republike Slovenije
dr. Robert Golob
predsednik
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1301.

1354.

1355.

1356.

1357.

1358.

1359.

1302.

1303.

1304.

1305.

1306.

1307.

DRZAVNI ZBOR

Akto o odreditvi parlamentarne preiskave za ugo-
tovitev in oceno dejanskega stanja za ugotovitev
politiéne odgovornosti nosilcev javnih funkcij zaradi
suma, da so domnevno posredno ali neposredno
vplivali na negospodarne ali protipravne odlo€itve
podjetja GEN-I, d.o.o., ki so vodili v finanéno iz¢r-
pavanje podjetja GEN-I, d.o.o., da so domnevno
zlorabili svoj polozaj, oskodovali drzavno pre-
mozenje ter izvajali politicni pritisk na preiskavo
kaznivih dejanj v zvezi s prevzemom in poslova-
njem druzbe STAR SOLAR, d.o.o. in poslovanjem
druzbe BORZEN, d.o.0., da je domnevno pri$lo
do nezakonitega financiranja politicne stranke
GIBANJE SVOBODA, volilne kampanje politicne
stranke GIBANJE SVOBODA za redne volitve po-
slancev v Drzavni zbor Republike Slovenije leta
2022; in za morebitno spremembo zakonodaje, ki
ureja podroc¢ja preprecevanja pranja denarja in fi-
nanciranja terorizma, financiranja politi¢nih strank,
financiranja volilne kampanje, ustanavljanja in la-
stninsko-upravljavsko ureditev izdajateljev medijev
ter financiranja izdajanja in delovanja medijev v
€asu voliine kampanje

VLADA

Uredba o izvajanju izvedbene uredbe Komisije
(EU) o pravilih in postopkih za upravljanje brezpi-
lotnih zrakoplovov

Uredba o izvajanju intervencije nalozbe v dvig
produktivnosti in tehnoloski razvoj, vklju¢no z digi-
talizacijo kmetijskih gospodarstev, ter intervencije
nalozbe v prilagoditev na podnebne spremembe
pri trajnih nasadih, iz strateS8kega nacrta skupne
kmetijske politike 2023-2027

Uredba o spremembah Uredbe o izvajanju ukrepa
nalozbe v osnovna sredstva in podukrepa podpora
za nalozbe v gozdarske tehnologije ter predelavo,
mobilizacijo in trzenje gozdarskih proizvodov iz
Programa razvoja podezelja Republike Slovenije
za obdobje 2014-2020

Odlo¢ba o imenovanju okroznega drzavnega to-
Zilca na Okroznem drzavnem toZilstvu v Novem
mestu

Odlocba o imenovanju okrozne drzavne tozilke na
Okroznem drzavnem tozilstvu v Novem mestu
Odlo¢ba o imenovanju okroznega drzavnega tozil-
ca na Okroznem drzavnem tozilstvu v Novi Gorici

MINISTRSTVA

Pravilnik o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za Zivljenjsko uspe$nost — beremo
in piSemo skupaj

Pravilnik o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — delovno
mesto

Pravilnik o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — izzivi po-
dezelja

Pravilnik o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — moj korak
Pravilnik o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za Zivljenjsko uspesnost — most do
izobrazbe

Pravilnik o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
racunalniska pismenost za odrasle

VSEBINA

3635

3754

3762

3869

3869

3869

3869

3637

3640

3642

3644

3647

3649

1308.

1309.

1310.

1311.

1312.

1313.

1314.

1315.

1316.

1317.
1318.

1319.

1320.

1321.

1322.

1323.

1324.

1325.

1326.

1327.

Pravilnik o izobrazbi uciteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
usposabljanje za zivljenjsko uspesnost — razgibaj-
mo zivljenje z u€enjem

Pravilnik o izobrazbi ugiteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
zacetna integracija priseljencev

Pravilnik o izobrazbi ugiteljev in drugih strokovnih
delavcev v izobrazevalnem programu za odrasle
digitalna pismenost za odrasle
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ni Dol pri Ljubljani

HORJUL
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